ಋಜುವಾತು : ಮೊದಲ ಮಾತು
ಪ್ರತೀ ವಾರ ತಪ್ಪದೆ ‘ಉದಯವಾಣಿ’ಯ ಡಾ| ಆರ್. ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಬರೆಸಿದ ಈ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಓದಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಲವರು ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ.
ನನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿನ ಹಲವು ಯುವ ಲೇಖಕರು ಇವುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಸೃಜನಶೀಲ ಬರವಣಿಗೆಯೆನ್ನುವಂತೆಯೇ ಓದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಇದು ಕಥೆ, ಕವಿತೆಯೆಂಬ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ನನ್ನ ಒಳಗಿನಿಂದ ಒಳಗಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತಿನ ಹೊಸ ರೂಪಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ಯುವ ಲೇಖಕರು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆ.
ಯಾವುದೂ ಕೊನೆಯ ಮಾತಲ್ಲ. ಅವು ಬೇರೆ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಹೊಸ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ವಿಚಾರಗಳು ಮತ್ತೆ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ಇರುತ್ತವೆ.
ಈ ಬಗೆಯ ಸಂವಾದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಶ್ರೀ ಫನಿರಾಜ್‌, ಶ್ರೀ ಶಿವಕುಮಾರ್, ಶ್ರೀ ಸುದರ್ಶನ ಪಾಟೀಲ್‌ ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಶ್ರೀ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಸುರೇಶ್‌ ಕೆ. ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ನಾನು ಋಣಿ.
ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶನದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಪ್ರಕಾಶ್‌ ಕಂಬತ್ತಳ್ಳಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಕಾಶನದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞ.
ಯು.ಆರ್. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ
೪೯೮, ೬ನೆಯ ‘ಎ’ ಮೇನ್
ಆರ್‌ಎಂವಿ ಎರಡನೇ ಹಂತ
ಬೆಂಗಳೂರು –  ೫೬೦ ೦೯೪
* * *
ಋಜುವಾತು : ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸದ ರೋಪ್ವೇ
ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ರೂಪಿಸಿರುವ ಕೆಲವು ಮಹಾಗುರುಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಪಂಚ ಒಂದು ವಿಸ್ಮಯವಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ವಿಸ್ಮಯದ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಕಾರಣಶಕ್ತಿ ಇರಬಹುದು ಎಂದು ಅದನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಈ ಕಾರಣಶಕ್ತಿ ಒಂದು ಮಹಾಪುರುಷನಾಗಿ ಇನ್ನು ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಹಾಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಅದೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ರೂಪವಲ್ಲದ ಮಹಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನೂ ಒಬ್ಬ. ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನಿಗೆ ದೇವರು ಬಹಳ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದವನು –  ದೇವರನ್ನು ತಂದೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಅವನು ಸ್ಪಂದಿಸಿದ. ಈ ಸ್ಪಂದನೆ ಇದೆಯಲ್ಲಾ, ಅದು ಪ್ರಪಂಚದ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ ಸ್ಪಂದನೆ. ಈ ರೀತಿ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವವರಿಗೆ ಒಂದು ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಇರುತ್ತೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸುವುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಅಂತಲೂ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಎರಡು ಅಂಶಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ಒಂದು ಪ್ರಪಂಚ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವುದು. ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದು.
ಪ್ರಪಂಚ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವುದು ಕಾಲಾತೀತವಾದದ್ದು, ದೇಶಾತೀತವಾದದ್ದು. ಆದರೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಆಲೋಚನೆ ಆಯಾ ಕಾಲದ ಚರಿತ್ರೆಯ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ಯಾವ ರೀತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಾನು ಉಳಿದವರಿಗೆ ಬೋಧಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಅವನ ಮುಂದಿತ್ತು. ಒಂದು ಸಾರಿ ಒಬ್ಬ ಒಂದು ನಾಣ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಆತ ‘ನಾನು ಸೀಸರನಿಗೆ ತೆರಿಗೆ ಕಟ್ಟಬೇಕೆ?’ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕ್ರಿಸ್ತನ ಮುಂದಿಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದವನು ಯಹೂದ್ಯ. ಯಹೂದ್ಯರೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಒಂದು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ ಅದು. ಆದ್ರಿಂದ ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತ ‘ತೆರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು’ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಕ್ರಿಸ್ತ ಯಹೂದ್ಯರನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ವಿಮೋಚಕನ ಅವತಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತೆರಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಕ್ರಿಸ್ತ ರೋಮನ್ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯದ ವಿರೋಧವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು.
ಈ ಸಂದಿಗ್ಧ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತ ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡ. ಅವನ ಉತ್ತರ ಬಹಳ ಸರಳವಾಗಿತ್ತು –  ‘ದೇವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದುದನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಕೊಡು, ಸೀಸರನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದುದನ್ನು ಸೀಸರನಿಗೆ ಕೊಡು!’
ನಮ್ಮ ಮೊದಲನೆಯ ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಆಲೋಚನೆ ಇರುವುದು ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ –  give unto Caesar what is due to Caesar, give unto God what is due to God –  ಆಗ ರೋಮನ್ನರು ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು ಅಪರಾಧಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸುಂತಿಲ್ಲ. ಯಹೂದ್ಯರು ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು ವಿಮೋಚಕ ಎಂದು ನಂಬಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಆತ ತಮ್ಮ ವಿಮೋಚಕನಲ್ಲವೇನೋ ಎಂದು ಅನುಮಾನಿಸಿದರು.
ಹೀಗೇ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಹಮ್ಮದ್ ಪೈಗಂಬರ್. ದೇವದೂತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮಹಮ್ಮದ್ ಪೈಗಂಬರ್ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ನಾವೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡಬೇಕಿಲ್ಲ. ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಬ್ಲೇಕ್ ಕೂಡಾ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ –  ‘ನನಗೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಂದಲೋ ಒಂದು ವಾಣಿ ಬಂದಂತಾಗುತ್ತಿದೆ!’ ನಮ್ಮ ಬೇಂದ್ರೆಗೂ ಹಾಗನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬಂದ ವಾಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಅವರೂ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ಕೂಡಾ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದರು –  ‘ನೀನು ಉಸಿರು ನಾನು ಕೊಳಲು’ ಅಂತ.
ಹೀಗೇ ಮಹಮ್ಮದ್ ಪೈಗಂಬರ್‌ಸ್ಪಂದನೆ ಕೂಡಾ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತ್ತು. ಇದರ ಜತೆಗೇ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಆಲೋಚನೆಯೂ ಪೈಗಂಬರ್ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೊಳೆತಿತ್ತು.
ನಾವು ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತ, ಮಹಮ್ಮದ್ ಪೈಗಂಬರ್‌, ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ವೇದದ ಋಷಿಗಳೆಲ್ಲಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೂ ಅವರು ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ರೀತಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದು ನಮ್ಮಾಲೋಚನಾ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದವನೂ ಕೂಡಾ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟವನು. ಆಯಾ ಕಾಲದ ಮಿತಿಗಳಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರೆಲ್ಲಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಬದ್ಧವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗುವಂಥದ್ದು. ಆದರೆ ರಹಸ್ಯದ ಜತೆಗೆ ಅವರು ನಡೆಸಿದ ಅನುಸಂಧಾನ ಅದು ಪ್ರಾಯಶಃ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲುವಂಥದ್ದು. ಇದನ್ನು ಹಲವರು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಧರ್ಮದ ಒಳಗಿದ್ದೇ ತುಂಬಾ ವಿಚಾರಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಟೀಕಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲಭೂತವಾದ ತಿರುಳನ್ನು ಗೌರವಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ.
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ನಂತರ ನಾವು ಮತೀಯತೆ, ಜಾತೀಯತೆಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ರೀತಿಯೇ ಬದಲಾಗುತ್ತೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಈಗ ಇರುವ ಸ್ಪಂದನೆ ಹೇಗಿದೆಯೆಂದರೆ ಕೆಲವರು ಮತದಲ್ಲಿ ಇರುವುದೆಲ್ಲಾ ಸತ್ಯ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮೂಲಭೂತವಾದಿಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ನಂಬುವವರೆಲ್ಲಾ ಮೂಢರು, ಮುಠ್ಠಾಳರು ಎಂದು ಸೆಕ್ಯುಲರಿಸ್ಟ್‌ಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸೆಕ್ಯುಲರಿಸ್ಟ್‌ಗಳಾದವರೂ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಬಹುದು. ಹಿಟ್ಲರ್‌ರಾಕ್ಷಸ, ಸ್ಟಾಲಿನ್ ಕೂಡಾ ರಾಕ್ಷಸನೇ. ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಬಗೆಯ ತೊಡಕು ಇರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಇರಬೇಕು.
* * *
ಈಗ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣವಿದೆ. ಈಗ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದಿದೆ –  ಬಾಹುಬಲಿಗೆ ಮಹಾಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕ, ಭಕ್ತರು, ಸರಕಾರ ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ಇದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸರಕಾರ ವಿಂಧ್ಯಗಿರಿಗೆ ಒಂದು ರೋಪ್‌ವೇ ಹಾಕಲು ಹೊರಟಿದೆ. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬೇಕು ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಆ ಬಂಡೆಗೆ ಒಂದು ತೂತು ಕೊರೆದು ರೋಪ್ ವೇ ಹಾಕಿದರೆ ಆ ಬಂಡೆ ಸೀಳಿ ಹೋಗಬಹುದು ಅಂತ ಒಬ್ಬ ವಿಜ್ಞಾನಿ ವಾದ ಮುಂದಿಡಬಹುದು. ಮತ್ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಬಂದು ಅದು ಹಾಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಭದ್ರವಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಾದಿಸಬಹುದು. ನಾನು ಮಾತ್ರ ಈ ರೋಪ್‌ವೇ ಹಾಕಬಾರದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.
ಯಾಕೆಂದರೆ ಇಂಥ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯದ ಜತೆಗೆ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿದ ಅನೇಕ ನೆನಪುಗಳಿವೆ. ಇದು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರಬಹುದು, ಮೆಕ್ಕಾದಲ್ಲಿರಬಹುದು, ಅಥವಾ ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವುದೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿರಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದಲ್ಲೂ ಇಂಥ ಅನುಸಂಧಾನದ ನೆನಪುಗಳಿವೆ. ಅಂಥ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟೇ ಹೋಗಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳಗಳಿಗೂ ಕೂಡು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಲುಪುವಂಥ ಜಾಗಗಳಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು ತಲುಪುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲೇ ಮನುಷ್ಯ ಅನುಸಂಧಾನ ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಆಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವಸ್ಥಾನ ಕಟ್ಟೋದು ಒಂದು ಪವಿತ್ರ ಕಾರ್ಯ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಅನ್ನೋದು ಇವತ್ತು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ, ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಹೋಗಿ ತಲುಪಬಹುದಾದ ಜಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ಮಾಡುವುದು ಬರೇ ರಾಜಕೀಯ.
ಆದರೆ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಈ ರೀತಿಯದ್ದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ನಾವು ಅದನ್ನು ಟೂರಿಸಂಗಾಗಿ ಸುಲಭ ಗಮ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಟೂರಿಸ್ಟ್ ಸೆಂಟರ್‌ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಿದೆಯಲ್ಲಾ –  ಅದು ಪರ್ಯಾಯವೇ ಆಗಲಿ, ಬಾಹುಬಲಿಯೇ ಆಗಲಿ –  ಅದರ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಅಧಾರ್ಮಿಕ ಮನಸ್ಸು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ ವಾದಿಯಾಗಿ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಪ್ರಪಂಚದ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ಒಂದು ಚೇತನ ಇದೆ. ಈ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಎಂದುಕೊಂಡವರು ಇಸ್ಲಾಮನ್ನೂ ಹಿಂದೂಧರ್ಮವನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಸೇರಿಸಿ ಸೂಫಿಗಳಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮವನ್ನೂ ಹಿಂದೂಧರ್ಮವನ್ನೂ ಒಂದುಗೂಡಿಸಿ ಗಾಂಧಿಯಂಥವ ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಲೋಕದ ಎಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯ ಹೊಸ ಚಿಂತಕರೂ ಕೂಡಾ ಮತ್ತೆ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಥವಾ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಲೇ ಜಿಡ್ಡು ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯಂಥವರು ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಆದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಧರ್ಮ ರಹಸ್ಯದೆಡೆಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ್ದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಕಟ್ಟಿದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೇ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಲೋಹಿಯಾ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಬಹಳ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಉಪಯೋಗಗಳಿದ್ದಾವಂತೆ. ಮೊದಲನೆಯದ್ದು ದೇಶ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಉಪಾಯ. ಸ್ಟಾಲಿನ್ ಕೂಡಾ ಹಿಟ್ಲರ್‌ ದಾಳಿ ಮಾಡಿದಾಗ ರಷ್ಯನ್ ಚರ್ಚ್‌ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಜನರನ್ನು ಒಟ್ಟುಮಾಡಿ ವೈರಿಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದೆ. ಎರಡನೆಯದ್ದು ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ ಉಪಾಯ. ಬಡವರು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಂಗೆ ಏಳದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರ ಮೇಲೆ ಆಸ್ತಿವಂತರು ಎರಚುವ ಮಂಕುಬೂದಿಯಾಗಿ ಇದು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತೆ. ಮೂರನೆಯದ್ದು ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು, ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ದಾಟಿಸುವ ವಿಧಾನ. ಇದು ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯದ್ದು ಯಾವುದು ಅಂದರೆ ಧರ್ಮ ಒಂದು ಧ್ಯಾನದ ಶಿಸ್ತು. ಇದೂ ಅಷ್ಟೆ. ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ.
ಧರ್ಮದ ಉಪಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡನ್ನು ಬಹಳ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಟೀಕಿಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಎರಡನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಬಾರದು. ಜೈನರಿಗೆ ಆ ಮನೋಧರ್ಮ ಇದ್ದರೆ ರೋಪ್‌ವೇ ಹಾಕುವುದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಬೇಕು.
ನಾನು ವಾರ್ತಾ ಚಿತ್ರವೊಂದರಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸುತ್ತಿರುವ ದಿಗಂಬರರನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಅದ್ಭುತ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಅವರಾರಿಗೂ ತಾವು ಬೆತ್ತಲೆ ಇದ್ದೇವೆ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಮಗೆ ಕೂಡಾ ಆ ನಗ್ನತೆ ಸಹಜವಾದ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂಲಕ ಅವರು ಜೀವದ ಬಗೆಗಿನ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಮಗೆ ಕಮ್ಯುನಿಕೇಟ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸುಗಳಿದ್ದರೆ ವ್ಯಾಪಾರೀಕರಣವನ್ನು ಅದು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ.
ಇವತ್ತಿನ ಪ್ರಪಂಚ ವ್ಯಾಪಾರೀಕರಣದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಮೊದಲನೇ ಎರಡು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಿಂಸೆಯ ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಧರ್ಮ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಹರಿಸುವ ದಾರಿ ಮತ್ತು ಅದು ಬೋಧಿಸುವ ಧ್ಯಾನದ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸು.
೨೨.೧.೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಓಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್ ರಾಜಕಾರಣದ ಮಾತು – ಕೃತಿ
ಮಾತಿಗೂ ವರ್ತನೆಗೂ ನಡುವೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಆತ್ಮವಂಚನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಇನ್ನೊಂದು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ ವಂಚನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ರಾಜಕೀಯ ಭಂಡ ಆದಾಗ ಆ ಭಂಡತನದಲ್ಲ ಮಾತಿಗೂ ಕೃತಿಗೂ ಇರುವ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಒಳತೋಟಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಯಾವ ಒಳತೋಟಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ರಾಜಕಾರಣ. ಇದರಿಂದ ಜನ ಸಿನಿಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾದಾಗ ಇಂಥದ್ದನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಸಿನಿಕನಾಗುವ ಪ್ರಲೋಭನೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಈಗಿನ ರಾಜಕಾರಣದ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
ನಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿರುವ ಪಕ್ಷ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಲೋಹಿಯಾ ಮಂಡಿಸಿದ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ವಿರೋಧಿ ತಾತ್ವಿಕತೆ ನನಗೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ‘ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಒಂದು ಸಮೂಹ ಇದ್ದಂತೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಗೆಯ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡವರಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಾಜವಾದಿಗಳು, ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳು, ಜಮೀನ್ದಾರರ ಪರವಾಗಿರುವವರು, ರೈತರ ಪರವಾಗಿರುವವರು, ಹಿಂದುತ್ವವಾದಿಗಳು, ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ವಾದಿಗಳು ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯವರೂ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನಾವು ಪ್ರತಿಪಕ್ಷವಾಗಿ ಸಮಾಜವಾದಿಗಳು, ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳು, ಹಿಂದುತ್ವವಾದಿಗಳು ಎಂದೆಲ್ಲಾ ಒಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಒಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಹಾಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳುತ್ತಿರುವ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ ಒಂದು ಪಕ್ಷವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಬೀತು ಮಾಡಿದರೆ ಜನ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜನರನ್ನು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗಿಸಲು ನಾವೆಲ್ಲಾ –  ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಕ್ಷಗಳಾಗಿ ಒಡೆದಿರುವವರು, ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸೇತರ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವರು –  ಒಂದಾಗಬೇಕು.’
ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದ ನಂತರ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸೇತರ ಒಕ್ಕೂಟಗಳ ರಾಜಕಾರಣ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಜಯಪ್ರಕಾಶ್ ನಾರಾಯಣ್‌ ಅವರ ಚಳವಳಿಯ ಜತೆ ಜನಸಂಘವೂ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆಗ ಜನಸಂಘದ ಜತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆವು. ತುರ್ತು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆರ್.ಎಸ್‌.ಎಸ್. ಹುಡುಗರ ಜತೆಯೇ ನಾನು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಆಗಲೂ ನನಗೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಇತ್ತು. ಇದರ ಕುರಿತು ನಾನು ಆರ್.ಎಸ್.ಎಸ್. ನವರ ಜತೆಯೇ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಿದ್ದೆ.
ತುರ್ತು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಿಸುವ ಚಳವಳಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್‌ಎಸ್‌ಎಸ್ ನ ಪ್ರಮುಖ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಮಧ್ವರಾವ್ ಎಂಬವರು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ವೇಷ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಬಂದವರು ‘ನಾನು ಯಾರು ಗೊತ್ತಾಯ್ತಾ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ನಾನು ಗೊತ್ತಾಯ್ತು ಎಂದೆ. ಅವರು ‘ನೀವು ನಮ್ಮ ಜತೆ ಸಹಕರಿಸಬೇಕು’ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು.
ಸಹಕರಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ನಾನು ಅವರ ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟೆ –  ನೀವು ಯಾಕೆ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತೀರಿ? ಆರ್.ಎಸ್.ಎಸ್.ನ ಎಲ್ಲ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ ಇಂದಿರಾ ಗಾಂಧಿಯವರೇ ಜಾರಿಗೆ ತರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಕಿಸ್ತಾನವನ್ನು ಒಡೆದರು, ಅಣುಬಾಂಬ್‌ ತಯಾರಿಸಿದರು, ಸಂಜಯ್‌ಗಾಂಧಿ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮ್ಮರ ಸಂತಾನಶಕ್ತಿಯ ಹರಣವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಆರ್‌.ಎಸ್‌.ಎಸ್. ಯಾಕೆ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಬೇಕು?
ಮಧ್ವರಾಯರು ‘ಹೌದು, ನೀವು ಹೇಳೋದೂ ನಿಜ. ಆದರೂ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದೇವಲ್ಲಾ, ನಮ್ಮನ್ನು ನಂಬಿ’ ಎಂದರು. ನಾವು ನಂಬಿದೆವು. ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ನಾವೆಲ್ಲಾ ನಂಬುವಂಥ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆವು. ಆಮೇಲೇನಾಯ್ತು ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸೇತರ ರಾಜಕಾರಣವೂ ಒಡೆದುಕೊಂಡಿತು. ಜನಸಂಘ ದೂರ ಹೋಯಿತು. ಮುಂದೆ ಅದು ಭಾರತೀಯ ಜನತಾ ಪಕ್ಷವಾಯಿತು.
ಈ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳ ನಂತರ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ವಿ.ಪಿ. ಸಿಂಗ್‌ ಅವರಿಗೆ ಈ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಇತ್ತು. ಹೀಗೇ ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌, ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಹೆಗಡೆ, ದೇವೇಗೌಡ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿ ಒಂದೋ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಜತೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೆ. ಇಲ್ಲವೇ ಬಿಜೆಪಿಯ ಜತೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೆ. ಯಾವತ್ತೂ ಅದು ‘ಮೂರನೇ’ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿ ಎನ್ನುವುದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅವಕಾಶವಾದಿ ರಾಜಕಾರಣವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ.
ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿಯ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮಿತಿಗಳ ಮಧ್ಯೆಯೂ ನಮಗೊಂದು ಭರವಸೆ ಇತ್ತು. ಈ ಭರವಸೆಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟಂತೆ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು. ‘ಆರ್‌.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ನವರು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಜನಾಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವರು ನಮ್ಮ ಮುಸ್ಲಿಂ ವಿರೋಧಿ ನಿಲುವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಜನಾಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ extremist ಆಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.’ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ವೆಂಕಟರಾಮ್ ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜತೆ ಸಖ್ಯ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ ಸಿಂಧ್ಯ ಬದಲಾಗಿದ್ದನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು.
ಇದೇ ರೀತಿ ಇನ್ನೊಂದು ಭರವಸೆಯೂ ಇತ್ತು. ಕೆಲವು ಪಕ್ಷಗಳು ಬಹಳಷ್ಟು ಓಟುಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದರೂ ಅವಕ್ಕೆ ಶಾಸನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಸಂಘವೂ ಇಂಥದ್ದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಇಂಥವರು ಶಾಸನ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ‘ಉಗ್ರ’ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಸಡಿಲಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇತ್ತು. ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷಗಳೇ ಬಿಜೆಪಿಯ ಜತೆಗೆ ಹೋದಾಗ ಕೆಲವರು ‘ನಾವು ಜತೆಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಬಿಜೆಪಿ ತನ್ನ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ’ ಎಂದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿಯೇ ನಂಬಿದ್ದರು.
* * *
ನನಗೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದೇ ಬೇರೇ. ನಾನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭರವಸೆಗಳು ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿಜವಾದುವಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ವಿಷಯಗಳು ಮಾತ್ರ. ಏಕೆಂದರೆ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಇರುವವರು ‘ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ರಾಜಕಾರಣ’ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಬಿಜೆಪಿ ಮತ್ತು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಸಮಬಲವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೋಡೋಣ. ಇಲ್ಲಿ ಕೋಮುಗಲಭೆ ನಡೆದು ಒಬ್ಬ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸತ್ತರೆ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಓಟುಗಳೆಲ್ಲಾ ಧ್ರುವೀಕರಣಗೊಂಡು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಗೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ಹಿಂದು ಸತ್ತರೆ ಹಿಂದೂಗಳ ಓಟು ಧ್ರುವೀಕರಣಗೊಂಡು ಬಿಜೆಪಿ ಗೆಲ್ಲುತ್ತದ. ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ರಾಜಕಾರಣದ ಸಿನಿಕತನಗಳು ಯಾವ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ ಎಂದರೆ ನಾವು ಗೆಲ್ಲಬೇಕಾದರೆ ಕೋಮುಗಲಭೆ ನಡದು ಮುಸ್ಲಿಮನೊಬ್ಬ ಸಾಯಬೇಕು ಎಂದು ಸೆಕ್ಯುಲರಿಸ್ಟರೂ, ಹಿಂದೂ ಸತ್ತರೆ ನಮಗೆ ಅನುಕೂಲವೆಂದು ಹಿಂದುತ್ವವಾದಿಗಳೂ ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ವಾದ ಮತ್ತು ಹಿಂದುತ್ವವಾದಗಳೆರಡೂ ತಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿವೆ.
‘ನಾನು ಮುಸ್ಲಿಮರ ಸ್ನೇಹಿತ, ಆದರೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ವಿರೋಧಿ’ ಎಂದು ಲೋಹಿಯಾ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನಾವು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಹಿಂದಿದ್ದ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮತ್ತು ಆರ್‌ಎಸ್‌ಎಸ್ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳೆರಡೂ ಮತವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವೆರಡೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ಲೋಹಿಯಾ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು.
ಲೋಹಿಯಾ ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೂ ಈಗಿನ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ವಾದಿ ರಾಜಕಾರಣ ಮತ್ತು ಮತೀಯವಾದಿ ರಾಜಕಾರಣವಾದ ಮಧ್ಯೆ ನೆಹರು ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಈಗ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದೆ. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಕೂಡಾ ಹೇಗೆ ಹಿಂದೂಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತು. ನಾವು ಕನ್ಸರ್ವೇಟಿವ್ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ ಸರದಾರ್ ಪಟೇಲ್‌ ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಇದ್ದದ್ದು ರಾಜೀವ್‌ಗಾಂಧಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಬಿಜೆಪಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಲಾಭ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಭಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಇದನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಈ ಬಗೆಯ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ರಾಜಕಾರಣ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬಡಪಾಯಿಗಳಾದ, ದುಃಖಿಗಳಾದ, ಶೋಷಿತರಾದ ಜನರನ್ನು ಓಟ್‌ಬ್ಯಾಂಕ್‌ಗಳನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ದಲಿತರು, ಮುಸ್ಲಿಮರೆಲ್ಲಾ ಓಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ಗಳಾಗಿರುವುದು ಹೀಗೆ.
ನಾವು ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಕರೆಯುವ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳಿದ್ದಾವಲ್ಲ, ಅವೂ ಅಷ್ಟೇ. ಅವಕ್ಕೆ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಓಟುಗಳು ಅಗತ್ಯ ಅನಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಜತೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಮುಸ್ಲಿಮರ ಓಟುಗಳು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿದಾಗ ಬಿಜೆಪಿ ಜತೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈಗ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜೆಡಿಎಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿರುವುದೂ ಇದೇ. ‘ನಮಗೇನೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಮುಸ್ಲಿಮರ ಓಟುಗಳು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಲಿಂಗಾಯತರು, ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಬಿಡದೇ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು’ ಎಂದು ಜೆಡಿಎಸ್‌ ಭಾವಿಸರಬಹುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಸಿದ್ದರಾಮಯ್ಯ ಬಣದವರು ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರನ್ನು ಮತ್ತು ಬಹಳ ಹಿಂದುಳಿದವರನ್ನು ಸೆಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲಿಂಗಾಯತರು ಮತ್ತು ಒಕ್ಕಲಿಗರು ರಾಜಕಾರಣ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವರು ಏನೋ ಒಂದು ಕಾರಣ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡಾದರೂ ಬಿಜೆಪಿಯ ಜೊತೆ ಸಖ್ಯ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಅಷ್ಟೇ.
ಈಗ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಿಜಕ್ಕೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಜಾತಿ ರಾಜಕಾರಣ. ಇದನ್ನು ಯಾವ ನಾಚಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮಾಡಲು ಜೆಡಿಎಸ್ ಹೊರಟಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಿಜೆಪಿಯ ತಪ್ಪು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವರು ಅಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದಿದ್ದಾರೆ. ತಾವು ಸರಕಾರ ರಚಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಬಹಳ ಸಹಜವಾದುದು. ಆದರೆ ಜೆಡಿಎಸ್‌ನವರು ಮಾತ್ರ ಒಂದು ದೊಡ್ಡನಾಟಕ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಮೋಸ ಹೋಗಲಾರರು.
ಕಳೆದ ಚುನಾವಣೆಯ ವೇಳೆ ನಾನು; ಎಸ್‌.ಎಂ. ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಎಚ್‌.ಡಿ. ದೇವೇಗೌಡರಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದು ಹಿಂದೆ ಹೇಗೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸೇತರ ರಾಜಕಾರಣ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತೋ ಈಗ ಬಿಜೆಪಿಯೇತರ ರಾಜಕಾರಣ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನಗೆ ಬೆಂಬಲಿಸಿ. ನಾನು ಬಿಜೆಪಿಯ ವಿರುದ್ಧ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಆಗ ಬಹಳ ಜನ ನಾನು ಚುನಾವಣೆಗೆ ನಿಲ್ಲಲು ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ನಾನೊಂದು ರಾಜಕೀಯ ತಾತ್ವಿಕತೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ‘ಈಗ ನೀವು ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮುಂದೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸರಕಾರ ರಚಿಸಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಅಂಥದ್ದೊಂದು ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾದರೂ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ತೋರಿಸಿ’ ಎಂದು ಗೌಡರು ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ.
ಮುಂದೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವಾಯಿತು. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಮತ್ತು ಜೆಡಿಎಸ್‌ಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಸರಕಾರ ರಚಿಸಿದವು. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಪಂಚಾಯತ್‌ ಚುನಾವಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಚುನಾವಣೆ ಎದುರಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆಗ ಮತ್ತೆ ಒಡೆದುಕೊಂಡರು. ಅಂದರೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಮತ್ತು ಜೆಡಿಎಸ್‌ಗಳು ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಇದು ಕೂಡಾ ನಿಜವಾದ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಆಗಲಾರದು. ಮುಸ್ಲಿಮರ ಓಟುಗಳು ತಮಗೆ ಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಜೆಡಿಎಸ್‌ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಬಿಜೆಪಿಯ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಟೀಕಿಸುತ್ತಾ ‘ಮಡಿ’ಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇ ಭಾರತೀಯ ಜನತಾ ಪಕ್ಷವೂ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಂಥ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದರರ್ಥ ಜೆಡಿಎಸ್‌ಕೂಡಾ ಬದಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿಜೆಪಿ ಕೂಡಾ ಬದಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಎಂಬುದು ಕೇವಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಉಪಾಯ ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೇ ಒಂದು ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ.
ಹಾಗೆಂದು ನಾವು ನಿರಾಶರಾಗಬೇಕಿಲ್ಲ. ನಾವು ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿಯ ರಾಜಕಾರಣದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಜವಾದ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಮುಂದಾಗಬೇಕು. ಪರಿಸರ ಹೋರಾಟಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, ನೈಸರ್ಗಿಕ ಕೃತಿ ಆಂದೋಲನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ. ಇಂಥ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ, ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಇವೆ. ಇವು ಎಲ್ಲ ನಿರಾಶೆಗಳ ಮಧ್ಯೆಯೂ ಭರವಸೆ ಹುಟಿಸುತ್ತಿವೆ.
೨೯.೧.೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವದ ವಿಕಾರಗಳು
ಈಗ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸರಕಾರ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ನಿರಕ್ಷರರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗುವ ಹಾಗೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪೋಸ್ಟರ್‌ಗಳು, ಕಟೌಟುಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ನಮಗೆ ಆಕಾಶವೇ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಬೀದಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬೃಹದಾಕಾರದ ಕಟೌಟ್‌ಗಳಾಗಿ ನಿಂತು ತಮ್ಮ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲೂ ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ ಇದೆ. ಒಬ್ಬ ಪ್ರಮುಖನ ಜತೆ ಯಾರ ಚಿತ್ರಗಳಿವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಈ ಪ್ರಮುಖನ ಬಳಿ ಯಾರೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಗಲಾಚುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಆಧುನಿಕ ರಾಜಕಾರಣದ ಮೊದಲ ವಿಕಾರ.
ಬೀದಿಗಳನ್ನು, ರಸ್ತೆಯ ಬದಿಗಳನ್ನೂ ಕಲುಷಿತಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ‘ಕಟೌಟ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಒಂದು ಹೊಸ ಮಾಧ್ಯಮವೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮರಗಿಡಗಳು, ಹಕ್ಕಿ ಪಿಕ್ಕಿಗಳು, ನಮಗಿಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಈ ವಿಕಾರಗಳನ್ನಲ್ಲ. ಇದು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಬ್ಬರದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿನ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಬಾಹುಬಲಿಯಷ್ಟು ಎತ್ತರದ ಕಟೌಟ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಈಗ ಕರ್ನಾಟಕದೊಳಕ್ಕೂ ಬಂದಿದೆ.
ಹಿಂದುತ್ವವಾದಿಗಳು ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ, ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ವಾದಿಗಳೇ ಆಡಳಿತದ ಚುಕ್ಕಾಣಿ ಹಿಡಿದರೂ ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದದ್ದು ಆಧುನಿಕ ಬಂಡವಾಳ ಶಾಹಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು, ಯಾವ ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಜತೆ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಸಹಿ ಹಾಕಿ, ಯಾವ ಯಾವ ಕಂಪೆನಿಗಳನ್ನು ಶುರು ಮಾಡಬಹುದು, ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಯಾರಿಸಬಹುದು, ಹೇಗೆ ಬೇಗನೆ ದುಡ್ಡು ಮಾಡಬಹುದು ಎಂಬ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಿ ಉಪಾಯಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಲೋಕ ನಿಂತಿದೆ. ಇದು ಆಧುನಿಕ ರಾಜಕಾರಣದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಕಾರ.
ಹಿಂದಿನ ವಾಜಪೇಯಿ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಜನ ಓಟು ಕೊಡದೆ ಸೋಲಿಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲ್ಲಿಸಿದರು. ಇದು ಬರೀ ಮತೀಯತೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಚಲಾಯಿಸಲಾದ ಓಟು ಎಂದು ಹಲವರು ಭಾವಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಇದು ಕೇವಲ ಮತೀಯತೆಯ ವಿರುದ್ಧದ ತೀರ್ಪಲ್ಲ. ಅದು ಉದಾರೀಕರಣ ಎಂಬ ಹುಸಿ ನಾಟಕದ ವಿರುದ್ಧದ ತೀರ್ಪೂ ಆಗಿತ್ತು. ಈ ಉದಾರೀಕರಣದಿಂದ ಒದಗಿದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಓಟುಗಳ ಮೂಲಕ ಜನರು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ್ದರು. ಎಷ್ಟು ಜನ ರೈತರು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಇದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೊಸ ಸರಕಾರ ಅದು ಬರೀ ಮತೀಯತೆಯ ವಿರುದ್ಧದ ಓಟು ಎನ್ನುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿನ ಸರಕಾರದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಆರ್ಥಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ.
ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸರಕಾರಗಳ ಬದಲಾವಣೆಯ ವೇಳೆಯೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಒಂದೇ ಕೆಲಸ. ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಬಹುರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಂಪನಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅನುಕೂಲಕರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದು ಎಂಬುದು. ಈ ಅನುಕೂಲಕರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ ಭಯ ಏನೆಂದರೆ ನಾವು ಒಂದು ನಾಗರಿಕತೆಯಾಗಿ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾದ ನಮ್ಮ ಊಟದ ಪದ್ಧತಿಗಳು, ವೇಷಭೂಷಣದ ಕ್ರಮ,  ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳು, ನಮ್ಮ ನಡಾವಳಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾದ ಜನರಲ್ಲಾದರೂ ಬದಲಾಯಿಸಿಬಿಡುವ ಕ್ರಿಯೆ ಇದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು. ಇದು ಆಳುವ ವರ್ಗ ತನ್ನೊಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಬದಲಾವಣೆ. ಆದರೆ ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಅನುಕೂಲವಂತರಲ್ಲದವರಿಗೂ ಮಾದರಿಯಾಗಬಹುದಾದದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಬದಲಾವಣೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ.
ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹತಾಶರಾಗದೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗಿರುವ ಏಕೈಕ ಭರವಸೆ ಏನೆಂದರೆ ಇವತ್ತಿಗೂ ಸರಕಾರದ ಹಂಗೇ ಇಲ್ಲದೆ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ. ಹೌದು, ಈ ಜನಕ್ಕೆ ಸರಕಾಋದ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳಬೇಕು, ದುಡೀಬೇಕು, ಕೂಲಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆದರಿಂದ ಒಂದಷ್ಟು ರಾಗಿಯನ್ನೋ ಜೋಳವನ್ನೋ ತಂದು ಅದನ್ನು ಹಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಸಿ, ಮುದ್ದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸೊಪ್ಪಿನ ಸಾರು ಮಾಡಿ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಬಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮರುದಿನದ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಳಸಬೇಕು. ಮರುದಿನದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅವರು ಗಳಿಸಿದ್ದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಶಕ್ತಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಳಸಬೇಕು. ತಮ್ಮ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಂಪಾದನೆಯಿಂದ ಬಂದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅವರು ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಮ್ಮ ಉಳಿವಿಗಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೂ ಸರಕಾರಕ್ಕೂ ನಿಜವಾದ ಸಂಬಂಧ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವ ಸರಕಾರವೂ ಅವರ ಕ್ಷೇಮದ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿ ವಹಿಸಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಅನಾರೋಗ್ಯ ಕಾಡಿದಾಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕೊಡಿಸುವುದಾಗಲೀ, ಅವರು ಬಹಳ ಮುದುಕರಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಸ್ಥಿತಿ ಒದಗಿದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಎರಡು ತುತ್ತು ಸಿಗುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಯಾವ ಸರಕಾರವೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಉದ್ದೇಶವೇನೋ ಇದೆ –  ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ ಹೇಳಿದ್ದರು ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ. ನಕ್ಸಲೈಟರ ಭಯದಿಂದ…..
* * *
ಹಿಂದಿನ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಸೋತಿತು. ಐಟಿ – ಬಿಟಿಯನ್ನು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಲು ಹೋಗಿ ಅದು ಸೋಲುಂಡಿತು. ಆಗ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳು ಗೆದ್ದು ಬಂದವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಬಿಜೆಪಿ. ಎರಡನೆಯ ಸ್ಥಾನ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ನದ್ದು, ಮೂರನೆಯ ಸ್ಥಾನ ಜೆಡಿಎಸ್‌ನದ್ದು. ಅಂದರೆ ಬಿಜೆಪಿ ಹಾಗೂ ಜೆಡಿಎಸ್‌ಗಳು ಗಳಿಸಿದ ಒಟ್ಟು ಸ್ಥಾನಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ಗೆ ಜನಾದೇಶವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ನವರು ನಿಜವಾದ ತಾತ್ವಿಕ ರಾಜಕಾರಣ ಮಾಡುವುದಾಗಿದ್ದರೆ ಜನ ತಮ್ಮನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು. ಜಾತ್ಯಾತೀತತೆಗೆ ತಮಗಿರುವ ಬದ್ಧತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಜೆಡಿಎಸ್‌ಗೆ ಸರಕಾರ ರಚಿಸಲು ಹೇಳಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬೆಂಬಲ ಘೋಷಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಆಗ ಅದು ತತ್ವಕ್ಕೆ ಬದ್ಧವಾದ ರಾಜಕಾರಣ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಜೆಡಿಎಸ್‌ನವರಿಗೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಬಹಳ ಹೇಯ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಅಷ್ಟು ಹೇಯ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಚುನಾವಣೆಯ ಮೂಲಕ ಬೊಕ್ಕಸದ ಹೊರೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು ಬೇಡ ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಬಿಜೆಪಿಗೇ ಸರಕಾರ ರಚಿಸುವ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬೆಂಬಲ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. ಹಿಂದೆ ವಿ.ಪಿ. ಸಿಂಗ್ ಸರಕಾರ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಬಿಜೆಪಿ ಹೀಗೆಯೇ ಜನತಾದಳಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲ ನೀಡಿತ್ತು. ಅದು ತತ್ವಬದ್ಧ ರಾಜಕಾರಣವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಉಂಡದ್ದು ಸಾಲದು ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಜೆಡಿಎಸ್‌ನವರಿಗೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ಹೇಯ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಜನ ಉಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಯಾರ್ಯಾರು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ದುಡ್ಡನ್ನು ಚುನಾವಣೆಗಿಂತ ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಖಾತೆಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವ ರಾಜಕಾರಣ ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ.
ಆದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಮೂರನೆಯ ಪಕ್ಷ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಅದೂ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಬಹುದು ಎಂಬ ಭಯ ನನಗಿದೆ. ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೂರನೆಯ ಶಕ್ತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಮಾಜದ ಬಗ್ಗೆ ಕಳಕಳಿ ಇರುವ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸರಿಯಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಜನರೇ ಈ ಕಾಲದ ಮೂರನೆಯ ಶಕ್ತಿ. ರಾಜಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ‘ನೀರು ಗಾಂಧಿ’ ಎಂದು ಖ್ಯಾತನಾದ ರಾಜೇಂದ್ರಸಿಂಗ್ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಈತನೂ ಒಬ್ಬ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತೀಕ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಆತ ಊರಿಗೆ ನೀರು ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಲು ಮರದ ತಿಮ್ಮಕ್ಕನಂಥ ಅಜ್ಜಿ ಊರಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮರ ನೆಡುತ್ತಾಳೆ. ಆಕೆಯೂ ಒಂದು ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿ. ಒಬ್ಬ ಪ್ರೈಮರಿ ಶಾಲೆಯ ಮೇಷ್ಟು ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಾಲೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾಠ ಮಾಡಿ ಶಾಲೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗುವ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ ಆತನೂ ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿ.
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಜನ ಕಾರ್ಯನಿರತರಾಗಬೇಕು. ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ ಸರಕಾರದ ಯಾವ ಲಾಭವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವ ದೈಹಿಕ ದುಡಿಮೆಯ ಅಪಾರ ಜನಸ್ತೋಮ ಈಗಲೇ ಒಂದು ಮೂರನೇ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ನಾಗರೀಕತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವೆಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆವು? ನಮಗೇನು ಐಟಿ – ಬಿಟಿಯನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ನಾವು ತಿನ್ನುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು ಆ ಜನಸ್ತೋಮ. ಆ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಅದು ರಾಜಕೀಯ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ಮಾನವ ಸಂಪನ್ಮೂಲವಾಗಿ ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಜನಸಮೂಹದ ಜತೆಗೆ ಅವರಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮಂಥವರು ಸೇರಿ ಒಂದು ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಒಂದು ಘಟನೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ.
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿಗೆ ಈ ಕಲ್ಪನೆ ಬಹಳ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿದೇಶಿ ಪತ್ರಕರ್ತನೊಬ್ಬ ಅವರಲ್ಲಿ ‘ನಿಮ್ಮ ಧ್ಯೇಯ ಏನು?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆತ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಉತ್ತರ ಬ್ರಿಟಿಷರನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಆ ಪತ್ರಕರ್ತನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಗಾಂಧಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ –  ‘ನನ್ನ ಧ್ಯೇಯ ಮೂರು. ಒಂದನೆಯದು ಹಿಂದೂ – ಮುಸ್ಲಿಂ ಏಕತೆ, ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಜಗಳವನ್ನು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಎರಡನೆಯದು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ನಿವಾರಣೆ. ಮೂರನೆಯದ್ದು ಖಾದಿ. ಈ ಮೂರೂ ಹೇಗೆ ಬ್ರಿಟಿಷರನ್ನು ಹೊರಗಟ್ಟುವ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭುತ್ವ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅಟ್ಟಹಾಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದೇ ಹಿಂದೂಗಳು ಮತ್ತು ಮುಸ್ಲಿಮರು ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ. ಅವರು ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿದ್ದರೆ ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ excuse ಕೂಡಾ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯದು ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇರುವ ಅಸಮಾನತೆ –  ನಾವು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ –  ಅದರಿಂದಾಗಿ ಇದೊಂದು ನ್ಯಾಯಮತ ಸಮಾಜವಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಬ್ರಿಟಿಷರು ‘ನೀವು ನ್ಯಾಯಯುತವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಶಕ್ತಿ ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾವಿದ್ದೇವೆ’ ಎಂದು ವಾದಿಸಬಹುದು. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ನಿವಾರಿಸಿದರೆ ಈ ವಾದವೂ ನೆಲೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮೂರನೆಯದು ಆರ್ಥಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳ ವಿಷಯ. ಗಾಂಧಿ ವೈಶ್ಯ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದಲೋ ಏನೋ ಇದು ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಇದು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ಗೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅಧಿಕಾರ ಯಾರ ಕೈಯಲ್ಲಿರಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಆರ್ಥಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳೇ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಹತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನೂಲು ಮಾಡಿ ಬಟ್ಟೆಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಷರು ನಮಗೆ ಮಾರುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾವೇ ನಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಶುರು ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಲಾಭವೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಸ್ವದೇಶಿ ಚಳುವಳಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಂಚೆಸ್ಟರ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಮಿಲ್‌ಮುಚ್ಚಿಹೋಯಿತು. ರೌಂಡ್ ಟೇಬಲ್‌ ಕಾನ್ಫರೆನ್ಸ್‌ಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಅರೆ ಬೆತ್ತಲೆಯ ಗಾಂಧಿ ಮ್ಯಾಂಚೆಸ್ಟರ್‌ನ ಮಿಲ್‌ಗೆ ಹೊಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ಕಾರ್ಮಿಕರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ‘ನನ್ನ ಚಳವಳಿಯಿಂದಾಗಿ ನೀವು ಕೆಲಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ನೀವೂ ನನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಬೇಕು’ ಎಂದರು. ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌workers of the world unite  ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ್ದರು. ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿದ ಒಬ್ಬಳು ಹಣ್ಣುಹಣ್ಣು ಮುದುಕಿ –  ಕಾರ್ಖಾನೆ ಮುಚ್ಚಿದ್ದರಿಂದ ಹಸಿದವಳು –  ಬಂದು ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಎರಡೂ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು.
ಇದು ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಆಂದೋಲನದ ಸ್ವರೂಪ. ಅದು ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಉಳಿದಿದೆ. ನೆನಪಿದೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅಪಸ್ವರಗಳೇ ಕೇಳಿಸುವ, ಅತ್ಯಂತ ಸಣ್ಣಜನರು ಆಕಾಶ ಕಾಣದ ಹಾಗೇ ಮೆರೆಯುವ ಹೇಯವಾದ ಚಿತ್ರಗಳೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ ಇವತ್ತಿನ ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಾದದ ಘಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗುವುದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
೫ – ೨ – ೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಗುಮಾನಿಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕಾದ ರಾಜಕೀಯ ಸೀರಿಯಲ್
ದೂರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸೀರಿಯಲ್‌ಗಳನ್ನು ನಾವು ಬೇಕಾದರೆ ನೋಡಬಹುದು. ಬೇಡದೇ ಇದ್ದರೆ ನೋಡದೇ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈಗ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ದೇವೇಗೌಡರು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಸೀರಿಯಲ್ಲನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬಲವಂತವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಹೀಗೆ ನೋಡಲೇಬೇಕಾದ ಸೀರಿಯಲ್‌ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಗಳನ್ನೂ, ಹುಸಿ ಭರವಸೆಗಳನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೇವಲ ಪಾತ್ರಧಾರ ನಾಯಕರ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ತೆವಲುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ನೋಡದೆ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಗುಮಾನಿಯಿಂದಲೂ ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಯಾವ ನಾಟಕವಾದರೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭಾವನೆಯ ತರಂಗಗಳನ್ನು, ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಒಂದೋ ನಮ್ಮ ಅರಿವು ಪಲ್ಲಟವಾಗಿ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಇರುವ ಅರಿವು ಹಿಗ್ಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಆತುರ ಮತ್ತು ಆತಂಕದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ಹೋದದ್ದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಿಚ್ಚೆನ್ನಿಸುವಂತೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ.
ಈ ಹುಸಿ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೋಸ ಹೋಗಿದ್ದೇವೆ. ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ ದೇವೇಗೌಡರು ಪ್ರಧಾನಿಯಾದಾಗ ಅವರ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡವನು ನಾನು. ಭಾರತದ ಯಾವ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದರೂ ಪ್ರಧಾನಿಯಾಗುವುದು, ಆಗಿ ದೇಶದ ಹಿತವನ್ನೂ ಪ್ರಜಾಹಿತವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿದವರು ದೇವೇಗೌಡರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಮಗನ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ದುಃಖಿತರಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಹಾಗೂ ಅನುಮಾನದಲ್ಲೇ ನಾನು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಸುಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಾದೆ ಇದೆ.  ನಿಜವಾದ ಗಾದೆ, ‘ಹಾವೂ ಸಾಯಬೇಕು, ಕೋಲೂ ಮುರಿಯಬಾರದು’ ಎಂದು. ಅದನ್ನು ಕೆಲವರು ತಪ್ಪಾಗಿ ‘ಹಾವೂ ಸಾಯಬಾರದು ಕೋಲೂ ಮುರಿಯಬಾರದು’ ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ದೇವೇಗೌಡರು ಮಗನ ಮೇಲೆ ಶಿಸ್ತಿನ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಎರಡನೇ ಗಾದೆಯ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ. ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮಗನ ಅಪವಿತ್ರ ಮೈತ್ರಿ ತಪ್ಪು ಅನ್ನಿಸದ್ದರೆ ಅವರು ಪತ್ರ ಬರೆಯಬೇಕಿದ್ದದ್ದು ರಾಜ್ಯಪಾಲರಿಗಲ್ಲ. ಅವರು ಸ್ಪೀಕರ್‌ಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ಪ್ರತೀ ಹಂತದಲ್ಲೂ ಅವರು ತಾನು ಜನರಿಗೆ ಜಾತ್ಯಾತೀತನೆಂದು ಕಾಣಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಕ್ರಿಯೆ ತನ್ನಿಂದ ಆಗಕೂಡದು ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ಪ್ರಾಯಶಃ ಅನುಮಾನಿಸುವ ಪ್ರಕಾಶ್‌ರಂತಹ ನುರಿತ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳೂ ತಾವು ದೇವೇಗೌಡರ ಬೆಂಬಲಿಗರೆಂದೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹುಸಿನಾಟಕಕ್ಕೆ ನೈಜತೆಯ ಮೆರುಗು ಬರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾವ ನೈಜ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳು ಇವು. ಜೀವವನ್ನೇ ಕೊಡುವ ಹಿಂಬಾಲಕರು ಇಲ್ಲದ ನಾಯಕರೇ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಾಣುವುದು. ಜಯಪ್ರಕಾಶ್, ನೆಹರೂ, ಲೋಹಿಯಾ, ಅಣ್ಣಾದೊರೆ, ಕಾಮರಾಜ್, ಎ.ಕೆ. ಗೋಪಾಲನ್ –  ಈ ನಾಯಕರು ಈಗ ಕೇವಲ ನೆನಪುಗಳು.
ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭಾವನಾ ಲೋಕವನ್ನು ಕಲಕುವ ಹುನ್ನಾರದ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳಿದ್ದಾವೆ. ಮಗ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೆ ಅಪ್ಪ ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪದೆ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುವ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಗೌಡರು ಪಡೆಯಲು ನೋಡಿದರು. ಸ್ವಂತ ಮಗನಿಗಿಂತಲೂ ತಾನು ನಂಬಿದ ಮೌಲ್ಯಗಳೇ ಮುಖ್ಯ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಧೀರೋದಾತ್ತನಾಯಕ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ?
ಜೊತೆಗೇ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ವಾರಸ್ಯದ ನಾಟಕ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ತನಗೆ ಅಪ್ಪನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಗೌರವವಿದೆ. ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ. ಆದರೂ ಅವರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಪರಿತಪಿಸುತ್ತ ಇಂದಿನ ಯುವಜನರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಲು ಮಗ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.
ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪ ಮಗ ಇಬ್ಬರೂ ಈ ಕಾಲದ ಅನೇಕ ಸದ್ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಹುಸಿ ನಾಟಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಈ ನಾಟಕಕ್ಕಾಗಿ ಇವರು ಬಳಸುತ್ತಿರುವ ಅಲೌಕಿಕ ಪರಿಕರಗಳು –  ಪೂಜೆ, ಹೋಮ, ಹವನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ನಮ್ಮ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಕ್ಕೆ ಆಳವಾಗಿ ಕೆಲವು ಸದ್ಭಾವನೆಗಳನ್ನು, ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಊರಬಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಿವೆ. ತಮಾಷೆ ಅಂದರೆ ಹಿಂದೂಧರ್ಮದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ದೇಶವನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು ಎಂದು ಹೊರಟ ವಾಜಪೇಯಿ, ಅಡ್ವಾಣಿ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಿಜೆಪಿಯ ನಾಯಕರೂ ಕೂಡ, ಮಾಡದೇ ಇದ್ದ ಪೂಜೆಗಳನ್ನೂ ಹವನಗಳನ್ನೂ ಈ ಜಾತ್ಯಾತೀತರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ನಮ್ಮ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಈ ಬಗೆಯ ಹುಸಿ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬಯಲು ಮಾಡುವುದರ ಬದಲು ಮನರಂಜನೆಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತವೆ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಭಾಷೆಗೆ ಇರುವ ಅರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಇದನ್ನೇ ಆರ್ವೆಲ್ ಮೂವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ನಲ್ಲಿ ‘ಪಾಲಿಟಿಕ್ಸ್ ಅಂಡ್ ದಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಲ್ಯಾಂಗ್ವೇಜ್‌’ ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ. ‘ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ; ಆದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತೆ ಭಾಷೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ’ ಎಂದು ಅವನು ಆಗ ಹೇಳಿದ್ದು ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ನಿಜವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾರದ ಸ್ಥಿತಿ ತಲುಪಿದ್ದೇವೆ. ಧರ್ಮ, ಪಿತೃಗೌರವ, ಪುತ್ರ ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ದೇವತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವಕ್ಕೂ ಅವುಗಲಿಗೆ ಇರುವ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥಗಳು ವಿಕೃತಗೊಂಡು ನಾಶವಾಗಿವೆ.
ಇಲ್ಲಿ ದೇವತಾ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ನಾವು ಮತ್ತೆ ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ನಂಬುವ ತಾಂತ್ರಿಕರ ಹಾಗೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಂತ್ರಿಕರನ್ನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಿದ್ದರು. ಆಮೇಲೆ ಆನಂದ ತೀರ್ಥರಾಗಲೀ, ರಾಮಾನುಜರಾಗಲೀ ಭಕ್ತಿಯೇ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮಾರ್ಗ ಎಂದು ನಂಬಿದವರಾಗಿದ್ದರಿಂದ ತಾಂತ್ರಿಕವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ಲೌಕಿಕ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿರೋಧವನ್ನು ತೋರಿದ್ದರು. ಬಸವಣ್ಣ ತಾಂತ್ರಿಕರ ಪರಮ ಶತ್ರುವಾಗಿದ್. ಈಗ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತಾಂತ್ರಿಕತೆ ಮತ್ತೆ ಗೆಲುವು ಸಾಧಿಸುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಈ ಜ್ಯೋತಿಷಿಗಳೇ ನಮ್ಮ ರಾಜಕಾರಣದ ನಿಯಂತ್ರಕರೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಗಾಂಧೀಜಿ ಮತ್ತೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸರ್ವಧರ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಅವರ ದಿನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರ ಜತೆಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಮಲವನ್ನು ಎತ್ತುವಂಥ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ದೈಹಿಕವಾದ ಕಾಯಕದಿಂದ ಹಿಡಿದು ದೈವದ ಆರಾಧನೆಯವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅವರು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.
* * *
ಇವತ್ತು ಇಡೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಕನಿಲ್ಲ. ನೈಜ ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಕನ ಲಕ್ಷಣ ಏನೆಂದರೆ ಆತ ಜನರಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳಲೂ ಅವಶ್ಯವಿದ್ದಾಗ ಮುಂದಾಗುತ್ತಾನೆ. ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರಿಯವರಲ್ಲಿ ಆ ಧೈರ್ಯವಿತ್ತು. ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಆ ಧೈರ್ಯವಿತ್ತು. ಜಯಪ್ರಕಾಶರಲ್ಲಿ ಆ ಧೈರ್ಯವಿತ್ತು. ನಂಬೂದರಿಪಾಡರಲ್ಲಿ ಆ ಧೈರ್ಯವಿತ್ತು. ಕೃಪಲಾನಿಯವರಲ್ಲಂತೂ ಅಪಾರವಾಗಿ ಆ ಧೈರ್ಯ ತುಂಬಿತ್ತು. ಅಂಥಾ ಯಾರನ್ನೂ ಕೂಡಾ ಈಗ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಗುರುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಜನಪ್ರಿಯತೆ ಎನ್ನುವುದು ಈಗ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಪಾಪ್ಯುಲಿಸಂ ಆಗಿದೆ –  ಜನರಿಗೆ ಪೂಸಿ ಹೊಡೆಯುವ ಭ್ರಷ್ಟತೆಯಾಗಿದೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಜನರ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದ ನಾಯಕ ಹೇಗೋ ಜನಪ್ರಿಯನಾಗಲು ಹೊಂಚುವುದಿಲ್ಲ.
ಪ್ರಾಯಶಃ ಎಲ್ಲ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೂ ಧನಗಳಿಕೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್, ಬಿಜೆಪಿ, ಜನತಾದಳ ಹೀಗೆ ಯಾರೇ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಅವರು ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದ ಮುಖಾಂತರ ಬಲವಾಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಜನರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ತತ್ವಗಳಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಅರ್ಥವೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ತತ್ವದ ಮಾತು ಕೇವಲ ಗುಡ್‌ಮ್ಯಾನರ್ಸ್‌; ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಆಡಬೇಕಾದ ಮಾತು. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ಪಕ್ಷ ಕೂಡಾ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಭ್ರಮನಿರಸನಗೊಂಡವರನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ.
ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಭ್ರಷ್ಟತೆ ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದವರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆಗುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆಲ್ಲ ನಾವು ಹೀಗೆ ಒಗ್ಗುತ್ತ ನಮ್ಮ ‘ಅನಿವಾರ್ಯತೆ’ಯ ಲಿಸ್ಟನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತ ಹೋಗುವುದಾದರೆ ನಿಜವಾದ ಚಿಂತನಶೀಲತೆಯೇ, ಪರ್ಯಾಯಗಳ ಹುಡುಕಾಟವೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದಂತೆ.
ಇನ್ನೊಂದು ದೇವೇಗೌಡರ ನಾಟಕದ ಸೀನು ಹೀಗಿರಬಹುದು – ಮಗನನ್ನೂ ಅವರ ಬೆಂಬಲಿಗರನ್ನೂ ಗೌಡರು ಉಚ್ಛಾಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವಾದ ಜಾತ್ಯಾತೀತ ದಳವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅವರು ಕಟ್ಟುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮನೆ ತನ್ನ ಮಗ ಬಿಜೆಪಿಯಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ತಿಂಗಳ ನಂತರ ಹತಾಶರಾದಾಗ ಒಳ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಜ್ಜಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆತ್ಮಾನುರಕ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಇದು ಇರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಇದು ರೋಗಗ್ರಸ್ತವಾಗುವಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿರುತ್ತದೆ. ರಾಜಕಾರಣಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ರೋಗಗ್ರಸ್ತವಾಗುವಷ್ಟು ಬೆಳೆದಾಗ ದೇವೇಗೌಡರ ರೀತಿಯ ವರ್ತನೆಗಳು ಶುರುವಾಗುತ್ತವೆ. ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಧ್ವನಿ ಮಾತ್ರ ಕೇಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಯವರದ್ದೇನೂ ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ತಾನು ಆಡಿದ್ದರಿಂದ, ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎನ್ನುವ ಭ್ರಮೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ರಾಜಕಾರಣಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾನುರಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದಾಗ ಆತ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಜನಾನುರಾಗಿಯಾಗಿ ಬದುಕಲಾರ. ಆದರೆ ಈವತ್ತಿನ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾನುರಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಬರುವ ಒಂದು ಶಕ್ತಿ ಇದೆ. ಅದು ದೇವೇಗೌಡರದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿದೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ರಾಜಕಾರಣ ಅವರಿಗೆ ಕೇವಲ ಹವ್ಯಾಸವಲ್ಲ; ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲವೂ, ಪೂಜೆ ಪುನಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ತೊಡಗಿದ್ದಾಗಲೂ ಅವರು ಮಾಡುವುದು ರಾಜಕಾರಣವನ್ನೇ. ತನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಮರುಳಾದವನು, ತನ್ನ ಧ್ವನಿಗೇ ತಾನೇ ಮರುಳಾದವನು, ತನ್ನ ವಿಚಾರಗಳಿಗೇ ತಾನೇ ಮರುಳಾದವನು ನಾರ್ಸಿಸಸ್. ಇಂಥವರಿಗೆ ತನ್ನ ಆಚೆಗೆ ಇರುವ ಸತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು ಎನ್ನುವುದು ಮರೆತು ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಅವರ ರೋಗ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ ನಮಗೆ ಅಂಟುವ ಕಾಯಿಲೆಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿಂದಾಗಿ ನಾವೂ ಅದರಿಂದ ಮರುಳಾಗಿರುತ್ತೇವೆ.
* * *
ಇದರಿಂದ ನಾವು ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲು ಹುಸಿಮಾತುಗಳ ಸತತ ತುಳಿತದಿಂದ ಕೆಸರಾದ ನಮ್ಮ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸತ್ಯಗಳು ಕೊಂಚ ತಿಳಿಯಾಗಬೇಕು. ತಿಳಿಯಾಗುವುದೆಂದರೆ ನಿಜ ತಿಳಿಯುವುದು. ಅವು ಹೀಗಿವೆ:
೧. ಸಿದ್ಧರಾಮಯ್ಯನವರು ಅಹಿಂದ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಶುರು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಗೌಡರು ಗಾಬರಿಗೊಂಡರು. ಅವರೇ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾದಾರೆಂದು, ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಅದು ತಪ್ಪೀತೆಂದು ಹೆದರಿದರು. ಶಿಸ್ತಿನ ನೆವದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಉಪಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದರು. ನಾಟಕ ಶುರುವಾದದ್ದು ಹೀಗೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವರ ಪ್ರಕಾರ ಜಾತಿ ಬಲವಿಲ್ಲದ ಧರಂಸಿಂಗರನ್ನು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ದಿನದಿಂದಲೇ ಈ ನಾಟಕ ಶುರುವಾಯಿತು.
೨. ಇದು ಅವರಿಗೆ ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲು ಕಾರಣ ಸಿದ್ಧರಾಮಯ್ಯನವರ ಅಹಿಂದ ಚಳವಳಿ, ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳ ನ್ಯಾಯಯುತ ಹಂಚಿಕೆಯ ಘನೋದ್ದೇಶದ್ದಾಗಿ ನಮಗೆ ಕಂಡರೂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಮುದಾಯದ ನೆಲೆಯಿಂದಲೇ ಅದು ಹುಟ್ಟಿಬಂದದ್ದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಪ್ರಭುತ್ವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲಟಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೇಲುಮೇಲಿನ ರಾಜಕಾರಣದ ಹುನ್ನಾರವೂ ಸದ್ಯದ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ಈ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣತೊಡಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಪವರ್‌ ಪಾಲಿಟಿಕ್ಸ್‌ ಅಹಿಂದ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ಅದರ ಘನೋದ್ದೇಶದಿಂದ ಮೊಟಕುಗೊಳಿಸಿತು.
೩. ದೇವೇಗೌಡರ ಉದ್ದೇಶ ಈಗ ನೆರವೇರಿದ. ಮಗ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಯಥಾ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಆದೀತೆಂಬ ಆಕರ್ಷಣೆ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಎನರ್ಜಿ ಇರುವ ಯುವಕರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗೌಡರು ತಮ್ಮ ಜಾತ್ಯತೀತತೆಯ ನಾಟಕವಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹರ್ಷಿತರಾಗಬೇಕು; ಸರಳವಾಗಬೇಕು; ರಿಲ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಮನಸ್ಸಿನ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೂ ಇದು ಅಗತ್ಯ.
೪. ಬಿಜೆಪಿ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಮ್ಮ ಆರ್ಥಿಕ ನೀತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ವಿದೇಶಾಂಗ ನೀತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಮುಖ್ಯವೆನ್ನಿಸುವ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆದದ್ದೆಲ್ಲ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಆರೆಸ್ಸೆಸ್‌ ಕೇಡರುಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡರು. ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಾಗಾಗದಂತೆ ಮಾನ್ಯ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗಳೂ, ಅವರ ‘ಜಾತ್ಯತೀತ’ ತಂದೆಯವರೂ ನಿಗಾವಹಿಸಬೇಕು. ಜಿಡ್ಡಾದ ಗೊಡ್ಡಾದ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಲೋಕದ ವಕ್ತಾರರಾಗುವುದನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದ ಧೀಮಂತಲೋಕ ಸಹಿಸಲಾರದು.
೫. ಲೋಹಿಯರವರು ಎರಡು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದರು. ಮೊದಲನೆಯದು : ‘ಇನ್ನು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಜವಾದ’ ಎಂಬುದು. ಸಮಯಸಾಧಕ ಸಮಾಜವಾದದಿಂದ ಬೇಸತ್ತು ಅವರು ಬರೆದ ಲೇಖನವಿದು. ಎರಡನೆಯ ಲೇಖನ ಇನ್ನೂ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ‘ನಿರಾಶೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯ ಪಾಲನೆ’ ಎಂದು ಇದರ ಹೆಸರು. ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಏನೋ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆಂಬ ಭ್ರಮೆ, ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಎರಡೂ ಲೇಖನಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡದ್ದು.
ಸರ್ವೋದಯದ ಕನಸು ಕಾಣುವ ಎಲ್ಲರೂ ಸಿನಿಕರಾಗದಿರಲು ದಿಗಂತದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿನೆಟ್ಟವರಾಗಿ ‘ಸೀರಿಯಲ್‌’ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಉದಾಸೀನರಾಗುವುದನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಮೇಲಿನ ಮಾತಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು ಸೇರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಅವಕಾಶವನ್ನು ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲು ಹಿಂಜರಿಯುವವನು ಕನಸುಗಾರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದು ವೈಚಾರಿಕನಿಗೆ ಹೆತ್ತುವ ತೆವಲು. ಹಾಗೆಯೇ ದೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಕನಸುಗಳೇ ಇಲ್ಲದೆ ತತ್ಕಾಲದ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಗಾದರೂ ಪೂರೈಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು ಅವಕಾಶವಾದಿ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರಿಯೆಗೂ ಚಿಂತನೆಗೂ ಇರುವ ಈ ನೈತಿಕ ಆಯ್ಕೆಗಳ ಕಾಠಿಣ್ಯವನ್ನು ಅರಿತ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಅಗತ್ಯ.
೧೨–೨–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಸಮಾಜದ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಕ್ಕೆ ಶ್ರಮಿಸಿದ ನಾಲ್ವರು ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು
ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದ ಕೆಲವು ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಇದ್ದರು; ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದವರೂ ವಿರಳವಾಗಿದ್ದರು. ಮಾನ್ಯ ನಿಜಲಿಂಗಪ್ಪನವರು, ಹೆಗಡೆಯವರು, ಹನುಮಂತಯ್ಯನವರು, ವೀರೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲರು ಸಮರ್ಥ ಆಡಳಿತಗಾರರಾಗಿ ಥಟ್ಟನೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಿಜಲಿಂಗಪ್ಪನವರು, ವೀಕೇಂದ್ರೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಗಡೆಯವರು, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹನುಮಂತಯ್ಯನವರು, ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಿಗಾಗಿ ವೀರೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲರು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಜನಮೆಚ್ಚಿದ್ದಾರೆ. ವಿದ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಾಪಾರೀಕರಣವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಹೋಗಿ ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ ಮೊಯಿಲಿಯವರನ್ನು ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾವದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸುವವರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬ. ‘ಮಾನವೀಯತೆ, ಬಿಚ್ಚುಮಾತಿನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪಟೇಲರು ನನ್ನ ಆತ್ಮೀಯರು. ಆದರೆ ಈಗ ನಾನು ಬರೆಯ ಹೊರಟಿರುವುದು ಯಾವ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದ್ದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಆಡಳಿತ ನಡೆಸಿದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೇ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನೂ ತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ. ಈ ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯಲಿ ಎಂದು ಆದಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿ, ನೇರವಾಗಿ ಈ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರು ಯಾರೆಂದರೆ ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರು, ಅಬ್ದುಲ್‌ನಜೀರ್‌ಸಾಬರು, ದೇವರಾಜ ಅರಸರು ಮತ್ತು ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪನವರು. ನಾಲ್ಕು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಎತ್ತಲು ಕಾರಣ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು, ಪರೀಕ್ಷೆಯ ನಿಕಷವನ್ನು ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನೂ ಗುರುತಿಸಿ ಚರ್ಚೆ ಎಂದು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆ ಸದ್ಯದ ನನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಯವಿದ್ದಂತೆ, ಓದುಗರನೂ ಆಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ದಿಕ್ಕು ಇರುತ್ತದೆ.
ಜಾತಿಗೀತಿ ಬಡತನ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಮೂಲವಿದ್ದದ್ದು ಭೂಮಿಯ ಒಡೆತನದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ. ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನೋಡಿದ, ಅನುಭವಿಸಿದ ಅನೇಕ ದುಷ್ಟತನಗಳು ಗೇಣಿ ವಸೂಲಿಯ ಬರ್ಬರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆದಂಥವು ಆಗಿದ್ದವು. ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಠದವರೇ ಒಬ್ಬ ಬಡವ ಗೇಣಿದಾರನ ಮನೆಯನ್ನು ಜಪ್ತಿ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು, ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆ ಖಿನ್ನರಾದದ್ದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಣ್ಣ ಜಮೀನಿನ ಮಾಲೀಕ –  ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ಕುಳವೇನೂ ಅಲ್ಲ – ತನಗಿಂತ ಬಡಪಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ ಗೇಣಿದಾರನ ಹೆಂಡತಿ ಒಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಯಲು ಇಟ್ಟ ಹಾಲನ್ನು ಕೂಡಾ ಹೊರಗೆ ಎಸೆದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಪ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಸಮಾಜವಾದಿ ಚಿಂತನೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಹೀಗೆ.
ನನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರು ಇದನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯರು. ಅವರು ವಿಧಾನಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬರೇ ಎರಡು ಮೂರು ಜನರನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ವಿರೋಧ ಪಕ್ಷದ ಹಾಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದವರು ಮತ್ತು ಚುನಾವಣೆಗೆ ನಿಂತಾಗ ಒಂದು ಓಟು ಮತ್ತು ಒಂದು ನೋಟು ಎರಡನ್ನೂ ಕೊಡಿ ಅಂತ ಕೇಳಿದವರು. ಭೂ ಹಂಚಿಕೆ ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಆಮೇಲೆ ಆಯಿತು. ನಾವು ಬಯಸಿದಷ್ಟು ಅಲ್ಲ: ‘ಉಳುವವನೇ ಹೊಲದೊಡೆಯ’ ಎನ್ನುವ ಗೌಡರ ಸ್ಲೋಗನ್ನು ಸ್ಲೋಗನ್ನಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಿತು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮನೋಸಿದ್ಧತೆಗೆ ಕಾರಣರಾದವರು ಗೋಪಾಲಗೌಡರು. ಅವರ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಈ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕರಾದ ಬಹಳ ಜನರಿದ್ದರು. ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬರೆಯುವುದಿದೆ. ಎರಡನೆಯವರು ಅಬ್ದುಲ್‌ನಜೀರ್ ಸಾಬ್‌ರು. ಕುಡಿಯಲು ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು ಹೊತ್ತ ಹೆಂಗಸರು ಮೈಲುಗಟ್ಟಳೆ ನಡೆದುಹೋಗಿ, ಕೊಡಪಾನದಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ಚೆಲ್ಲದಂತೆ ನಡೆದು ತರುವ ದೃಶ್ಯ ಆಗ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಕೊಡದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಡೆಯುವಾಗಲೂ ಅಪಾರವಾದ ಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ, ನಿತ್ಯಸತ್ಯಗಳ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯ ಸೊಗಸನ್ನೂ ಈ ಹಳ್ಳಿ ಹೆಂಗಸರು ಹೇಗೆ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತೊ – ಅದೊಂದು ಬೆರಗಿನ ವಿಷಯ. ಜೊತೆಗೇ ಅದನ್ನು ಕೇವಲ ಮೆಚ್ಚುವ ಹಾಗಿ ಕವಿ – ತೆವಲಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಬಾರದ ವಿಷಯ. ಅವರನ್ನು ಈ ಅನಿವಾರ್ಯವಲ್ಲದ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡಿದವರು ನಜೀರ್‌ಸಾಬರು. ಅವರು ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ತಾವೇ ಖುದ್ದು ನಿಂತು ಕೊಳವೆ ಬಾವಿ ತೋಡಿಸಿದರು. ದಲಿತರ ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಸಿಗುವುದಾದರೆ ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿ ತೋಡಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು ನೀರು ಸಾಬಿ ಎಂದೇ ಜನ ಕರೆದರು. ಅಬ್ದುಲ್ ನಜೀರ್‌ಸಾಬರಿಗೆ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ನಿಜವಾಗಿ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ನಿಂತವರು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಹೆಗಡೆ ಮತ್ತು ಜೆ. ಎಚ್. ಪಟೇಲರು. ಈ ಕೊಳವೆ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು ಇರುವಲ್ಲೇ ನೀರು ಸಿಗುವಂತೆಯೇ ಅಧಿಕಾರವೂ ಸಿಗುವಂತಹ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕೃತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಾಗಿ ಅವರು ದುಡಿದರು.
ನಜೀರ್‌ ಸಾಬ್ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಆಗಬಹುದಿತ್ತು. ನಿಜವಾದ ಜಾತ್ಯತೀತತೆಯನ್ನು ನಾನು ಅವರಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದೆ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಜನಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಕೇನ ಜನಪ್ರಿಯರಾಗಿ ಅವರ ಓಟು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಬಿಚ್ಚುಮನಸ್ಸಿನ ಹಾಗೂ ವರ್ತನೆಯ ಜಾತ್ಯತೀತವಾದಿ ಅವರು. ಶುಕ್ರವಾರವಾದರೂ ಮಸೀದಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೀವು ನಮಾಜ್‌ಮಾಡಿ ಬರಬಾರದೇ ಎಂದು ಸದಾ ಬೀಡಿ ಸೇದುವ, ಕೆದರಿದ ಕೂದಲಿನ, ದೊಗಲೆ ಪೈಜಾಮ ಜುಬ್ಬ ಧರಿಸುವ ನಜೀರರನ್ನು ನಾವು ಛೇಡಿಸಿದ್ದುಂಟು.
ಮೂರನೆಯವರು ದೇವರಾಜ ಅರಸು. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಡಲೇ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಾತೊಂದಿದೆ. ಇವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ ನೆಲೆ ಊರಿಬಿಟ್ಟಿತೆಂದೂ ಅವರು ಈ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು ತಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡರೆಂದೂ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ನಮ್ಮ ನೈತಿಕ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಳಿಸಬಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಿಜವೆಷ್ಟು ಅತಿಶಯವೆಷ್ಟು ಇಂತಹ ಆರೋಪಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಬುದು ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆಯುವವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯವೆನ್ನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನ ನಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅರಸರು ಮಾಡಿದ ಭೂಹಂಚಿಕೆ, ಜೀತವಿಮೋಚನೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿಯೂ ಮೇಲುಜಾತಿಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಜನತಾ ಪಕ್ಷದ ಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದರು ಎಂಬುದನ್ನು, ‘ತಾತ್ವಿಕ’ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಜನತಾವನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸಿದ ನನ್ನಂಥವರು ಮರೆಯಬಾರದು. ಅವರು ಅಧಿಕಾರ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ವ್ಯಾಪಕ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರನ್ನು ಮುಜುಗರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಅದಕ್ಕವರು ನಸುನಕ್ಕು ‘ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಬಹಳ ಹೇಳುವುದಿದೆ, ಆಮೇಲೆ ಎಂದು ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ನುಡಿದಿದ್ದರು. ತ್ಯಾಗ – ಭೋಗ ಸಮನ್ವಯದ ಭರತೇಶನನ್ನೂ ಗುಮಾನಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಗಿನ ನನ್ನಂಥವರು ಕೊಂಚ ಗುಮಾನಿಯಿಂದಲೇ ಅರಸರು ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ತಂದ ಪಲ್ಲಟವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದೆವು. ಮುಂದೆ ಅರಸರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಉತ್ಕಟತೆಯಾಗಲೀ, ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಸಾಧನೆಯ ಜಾಣ್ಮೆಯಾಗಲೀ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಎಮರ್ಜನ್ಸಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಅರಸರಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿ ಸೋಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇನೊ? ಯಾವ ಜಾತಿಯೂ ಇನ್ನೊಂದು ಜಾತಿಯ ಸಹಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಈ ದೇಶವನ್ನು ಆಳಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ ಗರ್ವದ ಯಜಮಾನಿಕೆಗೆ ತಡೆ ತಂದವರು ದೇವರಾಜ ಅರಸರು. ಬಿಹಾರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಪೂರಿ ಠಾಕೂರರು ಇದನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿ ಸೋತಾಗ ಅರಸರು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆಂದು ಒಂದು ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ :
‘ನಿಮ್ಮಿಂದಾಗಿ ಆಯ್ಕೆಯಾಗುವ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಜಾತಿಯ ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ಒತ್ತಡ ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಧನಬಲ ಬೇಕು. ಅದನ್ನು ನೀವು ಹೇಗಾದರೂ ಒದಗಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಚುನಾವಣೆ ನಡೆಸಲು ಹಣಬೇಕಲ್ಲವೆ?’ ಅರಸರು ತಂದ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾತ್ರ ನೈತಿಕವಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗದೆ, ಕೆಳಜಾತಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಬಲವಾಗದೆ ಉಳಿದಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅರಸರು ಬಳಸಿದ ಅವಕಾಶವಾದಿ ‘ಉಪಾಯ’ಗಳೂ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಉಪಾಯಗಳು ಶಾಶ್ವತ ಅಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ! ಹಿಂದುಳಿದ ಜಾತಿಗಳ ರಾಜಕಾರಣ ಗುರಿತಪ್ಪಿರುವುದು ಉಪಾಯಗಳು ಧನಗಳಿಕೆಯ ಅಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ.
ನಾಲ್ಕನೆಯವರು ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪ ಅವರು ಎಲ್ಲರಂತೆ ಒಬ್ಬ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ರಾಜಕಾರಣಿ. ಈ ಚುನಾವಣೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಅವರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅವರ ಜತೆಗಿನ ನನ್ನ ಅನುಭವವೊಂದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿಯವರ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ತುರ್ತುಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕ್ರೌರ್ಯದ ವಿರುದ್ಧ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಚಾರ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ನಾನು, ನಂದನಾ ರೆಡ್ಡಿ ಮತ್ತು ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮಂಗಳೂರಿನಿಂದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಂದನಾರೆಡ್ಡಿ ಹಿಂದಿನ ಸೀಟಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ನನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪ ಹಿಂದಿನ ಸೀಟಿಗೆ ಬೆಟ್ಟುಮಾಡಿ ತೋರಿ ‘ಅವರು ಎಷ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.
ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದೆ. ‘ಅಯ್ಯೋ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ನಿಮಗೆ ಇದೇನೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಚುನಾವಣೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಅಂದರೆ ಹಣದ ಹೊಳೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಚೊಂಬುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇವೆ. ನಾನೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೆ ಎಲೆಕ್ಷನ್‌ಗೆಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತೇ? ನಮ್ಮ ಲೀಡರೇ ನನ್ನ ಸೋಲಿಸಲು ನನ್ನ ಎದುರಾಳಿಗೆ ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯದ ನೀವು ಚುನಾವಣೆ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು.
ಇದು ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪನವರ ಮಾತಿನ ರೀತಿ. ಇದರ ಜತೆಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿಟ್ಟವಾದ ಸಿನಿಕತನದ ಸೋಂಕು ಇಲ್ಲದ ವಿಚಾರವೂ ಇತ್ತು. ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಅವರು ದುರ್ಗೆಯೆಂದು ನಮ್ಮ ಬೇಂದ್ರೆಯಂತೆ, ಮೊಕಾಶಿಯಂತೆ, ಚಿತ್ರಕಾರ ಹುಸೇನ್‌ರಂತೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಆಕೆಯ ಬಲವಿಲ್ಲದೆ ಅರಸರು ಏನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದಲಿತರು ಮಲ ಹೊರುವುದನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ತಪ್ಪಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ತತ್ಪರರಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರು. ಅವರು ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ ಸಭೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಸಂಸ್ಕಾರ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ್ರೀತಿಸುವುದೇ ಹೊರತಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಶೂದ್ರ ಪ್ರೀತಿಸುವುದಲ್ಲ ಎಂದು ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಿ, ಕಣ್ಣುಮಿಟುಕಿಸಿ, ‘ನಿಮ್ಮ ಭಾರತೀಪುರ ಓದಿದ್ದೇ ಮಲಹೊರುವ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಪಥ ಮಾಡಿದೆ’ ಎಂದರು (ನನ್ನ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಓದಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು ಮೊದಲು ಗೋಪಾಲಗೌಡರು, ನಂತರ ಪಟೇಲರು) ಮತ್ತೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ; ‘ಈಗ ನಮ್ಮ ಜನ ಹೊರುತ್ತಿರುವ ಮಲ ಒಳ್ಳೆಯ ಆರ್ಗಾನಿಕ್ ಮೆನೂರ್ ಮಾಡಿದರೆ, ಚೀನಾದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ, ಆಗ ಅದರ ಬೆಲೆ ಎಷ್ಟಿರುತ್ತದೆ ಗೊತ್ತೆ? ಆ ನಿಮ್ಮ ಹೆಗಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಿಂಟೆಡ್ ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಇರುತ್ತೆ ಎಂದು ನಕ್ಕಿದ್ದರು. ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪನವರನ್ನು ಜಾತಿವಾದಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗದಂತೆ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಂಡಿಸಬಲ್ಲ ಸೊಗಡು ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿತ್ತು. ಬೂಸಾ ಪ್ರಕರಣದ ಅವರ ವಾದಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲದೆ ಉಳಿದ ನಿರ್ಗತಿಕರೂ ‘ದಲಿತ’ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಒಳಗಾದರು.
* * *
ಕೈ ಕೆಸರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಂಜುವವನು ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಾಧಿಸಲಾರ ಎಂಬ ವಾದವಿದೆ –  ಇದು ಚುನಾವಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಬರಬೇಕಾದ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಂಬಿದವರ ವಾದ. ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಲಾಭಕ್ಕಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ‘ವಸೂಲಿ’ ಮಾಡದೆ ಪಕ್ಷ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ವಾದವಿದು. ಅರಸರಂಥವರ, ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪನನಂಥವರ ವಾದ ಇದು. ಉದ್ದೇಶ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಕ್ರೌರ್ಯವಲ್ಲದ, ಅದೊಂದು ಗೀಳಾಗಿಬಿಡದ, ಅಗತ್ಯವಾದ ‘ಹಿಂಸೆ’ಗೆ ಅಂಜುವವನು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ವಾದವಿದೆ. ಇದು ಮಾವೋ ಲೆನಿನ್‌ನಂಥವರ ವಾದ. ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲದ ಈ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ದೈವದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಇದೆ. ಇವರು ಕೊಳಕನ್ನು ನೋಡಲು ಒಲ್ಲದ ಜಾಣ ಕುರುಡರೂ ಆಗಿರಬಹುದು; ರಮಣರಂತಹ ಕರುಣಾಶೀಲರೂ ಆಗಿರಬಹುದು; ಶ್ರೀಮಂತರ ಟೆನ್ಶನ್‌ ಇಳಿಸುವ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಗುರುಗಳೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಗುರಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ಸದ್ಗುರಿಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗವೊಂದೇ ದಾರಿ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಷ್ಠುರ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಸಾಕು ನನಗೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಎಂದು ಆ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗಾಗಿ ಸಾವಿಗೂ ಅಂಜದ ಗಾಂಧಿಯಂಥವರ ನಿಲುವು ಇದು. ಎಲ್ಲ ವಾದಗಳಿಗೂ ಒಂದು ನಿಜದ ತಿರುಳು ಸಿಗುವುದು ನಾವು ದೀನ ದಲಿತರ ಪರವಾಗಿ, ಮಾತಾಡಲಾರದೇ ಇರುವವರ ಪರವಾಗಿ, ಭೀತರ ಪರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ನಮ್ಮ ಬದುಕಿಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ ಎನ್ನಿಸಿದಾಗ; ಅಂದರೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜಂಜಾಟದ ಈ ಸಂಸಾರದ ನಡುವೆ ಬದುಕುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ನಮ್ಮಂಥ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅನ್ನಿಸಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅಷ್ಟೋ ಇಷ್ಟೋ ನಾವು ಕಾರ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತರಾದಾಗ. ಒಳಗಿನ ತುಮುಲ ಕಳೆಯದಂತೆ ಹೊರಗಿನ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಯಾವ ಮಿತಿಯಲ್ಲಾದರೂ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ ರಾಜಕಾರಣದ ಅರ್ಥವಿರುವುದು ಹೀಗೆ ‘ಕೇರ್‌’ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ. ‘ಕೇರ್‌’ ಅನ್ನುವುದು ಮನೋಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ, ಎರಿಕ್‌ಫ್ರಿಮ್‌ನಿಗೆ ‘ಲವ್‌’ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ಶಬ್ದ. ಕೆಲವು ಮಹಾನ್ ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಕರ ಜನರ ಮೇಲಿನ ‘ಪ್ರೇಮ’ ಯಾವಾಗ ಸಹನೆ ತಪ್ಪಿದ ಕ್ರೌರ್ಯವಾಗುತ್ತೋ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ‘ಲವ್‌’ ಕೇವಲ ತೋರುವಂತೆ ನಟಿಸಬಹುದಾದ ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರದರ್ಶನವಾದರೆ, ‘ಕೇರ್‌’ನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದು ಮಾತ್ರ ತೋರುವ ಪಾಲನೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು ತಾಯಿಯ ಕೆಲಸ.
ನಾನು ವರ್ಣಿಸಿದ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ನನ್ನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತೆಂದು, ಅವರು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಗುಣದೋಷಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರರೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಎದುರು ಅವರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.
೧೯–೨–೨೦೦೬
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ಋಜುವಾತು : ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜಕೀಯದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾತಾತ್ವಿಕ
ಪ್ರೊ. ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ನನಗೆ ಪರಿಚಯವಾದದ್ದು ೬೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ. ೧೯೬೬ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೆಲ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಮೈಸೂರಿನ ಸರಸ್ವತಿಪುರಂನ ಏಳನೇ ಮೈನ್‌ನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಗ ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿ.ಎಸ್. ಆಚಾರ್‌ ಎನ್ನುವ ಒಬ್ಬ ಗೆಳೆಯ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಜ್ಜಯ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ಪರೋಪಕಾರಿ ಹುಡುಗನೆಂದು ನನ್ನ ಅಮ್ಮ ಇವರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಗತಿಸಿದ ಆಚಾರ್‌ ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರದು ಹೊಳೆಯುವ ಬೋಳುತಲೆ, ಮಿಂಚುವ ತುಂಟು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಕುಳ್ಳ ಶರೀರ, ಪುಟಿಯುವ ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಅವರ ಚಲನೆ. ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ನಾನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಕೃತಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಚಾರ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಎಂದೂ ನಾನು ಬಹುವಚನವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಅಷ್ಟು ಆತ್ಮೀಯ ಗೆಳೆಯ. ಗತಕಾಲದ ನನ್ನ ಅಜ್ಜಯ್ಯನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ ಚಿರ ಯುವಕ.
ಆಚಾರ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಏಕವಚನದಲ್ಲೇ ಮುಂದುವರೆಯುವೆ. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಚಕ್ರವಿದ್ದಂತೆ ಆಚಾರ್‌ಗೆ ಕ್ಯಾಮರಾ, ಆಚಾರ್‌ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ ಕ್ಯಾಮರಾ, ತನ್ನ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ ಬರವಣಿಗೆ, ತನ್ನ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಗುವ ಗಹಗಹ, ತನ್ನ ಔದಾರ್ಯ –  ಇವುಗಳಿಂದ ಸರ್ವ ಜನಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ. ಆರ್‌. ಕೆ. ನಾರಾಯಣ್‌ರಿಗೂ ಈತ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದವ. ನಾರಾಯಣ್‌ಗೆ ಟೈಪ್‌ಮಾಡಿ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಆಚಾರ್‌, ನಾರಾಯಣ್‌ರ ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ಕೃಪಣತೆಯನ್ನು ನನ್ನೆದುರು ಹಳಿದು ಗೊಣಗಿ, ಉಳಿದವರ ಎದುರು ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ.
ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬರೆಯಲೆಂದು ಹೊರಟವನು ಆಚಾರ್‌ನನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣವಿದೆ. ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಸಂಜೆ ಮೆಟ್ರೋಪೋಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಆಚಾರಿ. ನಮಗೆಲ್ಲಾ ವಯಸ್ಸಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದೇ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರಗೊಡದಂತೆ ಆಚಾರ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಡೆತನ, ಪೋಲಿ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಗಂಭೀರ ಮುಖಮುದ್ರೆಯ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ನೆನಪಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆಚಾರ್‌ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಖುಷಿ ತರುತ್ತಿದ್ದನೋ, ಅಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಮತ್ತು ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯ ಗಂಭೀರವಾದ ಚರ್ಚೆಗಳಿಗೆ ಔದಾರ್ಯದ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ ತಾನೂ ತನ್ಮಯನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದು ನಮ್ಮೆದುರಿಗಿಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತಾ ಸುಖ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ.
ಜರ್ಮನಿಯಿಂದ ಅದೇ ತಾನೇ ಬಂದವರೆಂದು ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ನನಗೆ ಗುರುತಾದದ್ದು. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಯಾರಾಧ್ಯರ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಯಾವುದೋ ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದವರಂತೆ ಕಂಡಿದ್ದ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಾನು ಆಚಾರ್‌ನನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಷ್ಟು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥದ ತಯಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆಂಬ ನೆನಪು. ಇದೊಂದು ಉದ್ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಆಚಾರ್‌ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ.
ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಎಲ್ಲ ಇಂಗಿತಗಳೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರೆಷ್ಟು ತೆಳ್ಳಗೆ, ಚೂಪಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೆಂದರೆ, ಅವರು ನಮಗೆ ನೆನಪು ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿನೋಬ ಮಾತ್ರ –  ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಆದರೆ ಅವರ ಜೀವನ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ, ಕುವೆಂಪುರವರು ಸೂಚಿಸದ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ‘ಮಾನವ’ ಎನ್ನುವ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಗೆಳೆಯರು ಅವರನ್ನು ‘ಬಡಕಲು ಮಾನವ’ ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದು.
ಮುಂಚಿನಿಂದಲೇ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ತತ್ಪರರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಲೋಹಿಯಾ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಾಜವಾದಿ ಸಿದ್ಧಾಂತ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸಿತ್ತು. ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರರೇ ಮುಂದಾಳುಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೈಬಿಡಬೇಕು. ಹೆಂಗಸರು ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಬೇಕು. ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗ ಬೇಕು, ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಚತುಸ್ತಂಭ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಆಗಬೇಕು –  ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಇದರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಕಠೋರವಾದ ಉಗ್ರತೆ ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ.
ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯವರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿರೋಧಿ ಆಂದೋಲನ ಅಕ್ಷರಶಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿರೋಧಿಯಾಗುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಲವರಿಗೆ ಗುಮಾನಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಕರ್ನಾಟಕ ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಒಬ್ಬ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಚಿಂತಕರಾಗಿದ್ದ ಎಸ್. ವೆಂಕಟರಾಂ, ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯ ವಿರೋಧಿಯಾದರು. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಆಫೀಸ್‌ವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಾಡಿಗೆ ಕೊಡಲು, ಟೆಲಿಫೋನ್ ಬಿಲ್ ಕಟ್ಟಲು ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳೂ ಪರದಾಡುತ್ತಾ ಪಕ್ಷದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ವೆಂಕಟರಾಂರನ್ನು ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ‘ಶಾನುಭೋಗ’ ಎಂದು ಗೇಲಿ ಮಾಡುವುದು ಗೋಪಾಲಗೌಡರಿಗಾಗಲೀ, ಜೆ.ಎಚ್.ಪಟೇಲರಿಗಾಗಲೀ ಸರಿ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಓದಿಬಂದು, ಪಕ್ಷದ ಪ್ರಣಾಳಿಕೆಯನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಂಬುವ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ಯವರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದೂ ಇವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ.
ಪಕ್ಷದ ನಾಯಕರಿಗೆ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಲು ಕಾರಣ, ಪ್ರತಿಭಾವಂತರಾದ ಯುವ ಲೇಖಕರೆಲ್ಲರೂ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಗೆ ಹತ್ತಿರದವರಾದದ್ದು. ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ಶಿಲಾ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲೂ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲೂ ಕಿತ್ತುಹಾಕಬೇಕೆಂಬ ಚಳವಳಿ, ಅಶೋಕ ಹೋಟೆಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಾಫಿ – ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಹೋಟೆಲ್‌ಗಳಂತೆ ಕಡಿಮೆ ದರದಲ್ಲಿ ಮಾರಬೇಕೆಂಬ ಚಳವಳಿ ಸಮಾಜವಾದಿ ಬಳಗದ ‘ಗೌರವಾನ್ವಿತರನ್ನು’ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಈಡುಮಾಡುವಷ್ಟು ಬೀದಿಗಿಳಿಯಿತು. ಹೀಗೆ ಬೀದಿಗಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನೇ ಲೋಹಿಯಾ ಬಯಸಿದ್ದು ಎನ್ನುವ ಸತ್ಯ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯ ಬೆಂಬಲಕ್ಕೆ ಇತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮೈಸೂರಿನ ಮಹಾರಾಜರ ದಸರಾ ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ, ಕಪ್ಪು ಭಾವುಟ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡ ಮತ್ತು ಜೆ.ಎಚ್‌. ಪಟೇಲರು ಕೂಡ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಜೊತೆ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಟೀಕಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ತಮ್ಮ ಉಗ್ರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಯೋಜಿಸತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಯುವಜನ ಪಡೆಯೇ ಇತ್ತು.
ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರು, ಜೆ.ಎಚ್. ಪಟೇಲರು ಮತ್ತು ಎಸ್. ವೆಂಕಟರಾಂ ಈ ಮೂವರಿಗೂ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯವರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವರ ದುಡುಕಿನ ನಿಷ್ಠುರದ ಮಾತು ಅಸಹನೀಯವಾಗತೊಡಗಿತು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಮಾತನ್ನು ಆಡಲು ತೊಡಗಿದ್ದ ಲಂಕೇಶ್‌ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ವಿಯವರೂ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ಬೆಂಬಲಿಗರಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನನ್ನು ನಾಯಕನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ಜನರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯ ಒಳ ಬಳಗದಲ್ಲೂ ಹಲವು ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಇದ್ದವು. ಹಿನ್ನೋಟದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ; ಈ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಕಪಟವಾಗಲಿ, ಕಾರಸ್ಥಾನವಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ಇದ್ದದ್ದು ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ಜನರಾದರೂ ನಮ್ಮ ನಡುವಿನ ಚರ್ಚೆಗಳು ‘ನಾವೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಚಳವಳಿ’ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ‘ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಬದಲಾಯಿಸಬಲ್ಲ ಜನ ನಾವು’ ಎಂದುಕೊಂಡವರಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ವ್ಯಂಗ್ಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಅಸಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ನಮ್ಮ ಹುಚ್ಚುತನ ಆ ಕಾಲದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಷ್ಟೋ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿತ್ತು.
ವೆಂಕಟರಾಂ ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಮಾತು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ: ‘ಭಾರತದ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ನಿಜದಲ್ಲಿ ಸೋಶಿಯಲ್ ಡೆಮೊಕ್ರಾಟರು; ಆದರೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರರೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತದ ಲೋಹಿಯಾವಾದಿಗಳು ನಿಜದಲ್ಲಿ ‘ಅನಾರ್ಕಿಸ್ಟರು’; ಆದರೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಸೋಶಿಯಲ್ ಡೆಮೊಕ್ರಾಟರು ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನಿಜ ತಿಳಿದು ಇಬ್ಬರೂ ವರ್ತಿಸಿದ್ದಾದರೆ ನಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟನೆ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು.’
ಈ ನಮ್ಮ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತಾ ಹೋದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರೆಂದರೆ ಮೈಸೂರಿನ ಗೆಳೆಯ ರಾಮದಾಸ್‌. ನಂಬಿಕೆಯ ಉಗ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗಿಂತ ಇವರೇನೂ ಕಮ್ಮಿಯಿಲ್ಲ. ಬೂಟಾಟಿಕೆಯ ಹಲವು ವಿದ್ಯಾವಂತರ ನಡುವೆ ಇವರೆಲ್ಲಾ ಅಪ್ಪಟವೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹೆದರದವರಾಗಿದ್ದರು. ಕೊಂಚ ಅತಿರೇಕದ ಅವಿವೇಕಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು.
ನಾನೀಗ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ರೈತ ಸಂಘವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕೊಂಚ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲ; ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಲೇಖಕರ ಒಕ್ಕೂಟದ ಸಭೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದ ನಂತರದ ಜಾತಿ ವಿನಾಶ ಸಮ್ಮೇಳನ ಈ ಕಾಲದ ಮೂಡನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ.
ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂಟ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಆಮಂತ್ರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನೂ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯವರ ಗುಂಪಿನವನೇ. ನನ್ನ ಜೊತೆ ಸತತವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಜಗಳದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಲಂಕೇಶರು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಗತಿಸಿದ ಗೆಳೆಯ ರಾಜಶೇಖರ್‌ಎಂಬೊಬ್ಬರ ಸ್ಕೂಟರ್‌ನಲ್ಲಿ ಸೀದಾ ಏಳನೆ ಮೈನಿನ ನನ್ನ ಸರಸ್ವತೀಪುರಂ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು ತೀವ್ರತೆಯಲ್ಲೂ ಆತಂಕದಲ್ಲೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಆಡಿದ ಮಾತು ನನಗೆ ನೆನಪಿದೆ : ‘ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ನಾವೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕಟುವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಅತಿರೇಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ, ಇದರಿಂದ ಬೇಸರಪಟ್ಟು ನೀವು ಮಾತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾದಿಯಾಗಕೂಡದು. ನೀವು ತಾಳಿಕೊಂಡು ಇದ್ದರೆ ಮುಂದೆಲ್ಲಾ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿರೋಧ ಒಂದು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅಗತ್ಯ.’ ಆಗ ನಾನು ಲಂಕೇಶರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ‘ಈ ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಜಾತಿವಾದಿಗಳಾಗಲು ಅರ್ಹತೆ ಇರದವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಗೌಡರಿಗೆ, ಕುರುಬರಿಗೆ, ಲಿಂಗಾಯತರಿಗೆ ಶೇಕಡ ಎಪ್ಪತ್ತೋ, ಅರವತ್ತೋ, ಐವತ್ತೋ ಅಧಿಕಾರ ಇರಬಹುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಯಾಕೆ ದಾರಿ ತಪ್ಪಲಿ? ನೀವು ನಿಮಗೇ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಆತಂಕದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಇವೆ.’
ಸುಮಾರು ೧೯೬೭ರಲ್ಲಿ ಎಂದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ; ಗತಿಸಿದ ಶಿವರಾಮ್‌ ಐತಾಳರಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ‘ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರ’ ಎಂಬ ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದ ನಾನು ಈ ಬಗ್ಗೆ ದೃಢನಾಗಿದ್ದೆ. ಜಾತಿಯ ಹೊರಗೆ ಮದುವೆಯೂ ಆಗಿದ್ದೆ. ನಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಯಾವತ್ತಿನಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ಪ್ರೈಮರಿ ಸ್ಕೂಲ್‌ದಿನಗಳಿಂದಲೂ, ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯವರೂ ಇದ್ದರು. ನಾನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಆನರ್ಸ್‌ ‌ಓದಿದ್ದು ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿದ್ದ ಉಚಿತ ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ಆದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ನಿಲಯದಲ್ಲಿ.
ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಆಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಧೀಮಂತ. ಆದರೆ, ಹೋರಾಟದ ಧೈರ್ಯ ಇರುವ ಒಂದು ಬಳಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗಿ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಸರಳಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಾದರೂ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಸತ್ಯ ಬಹುಮುಖಿ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆತು, ಏಕೋದ್ದೇಶದ ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಥರದ ಮನಸ್ಸಿನ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಗೆ, ಸತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕಲಿಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಗೊಂದಲದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿಯೇ ಸಹಜವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದೆ. ಮುಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ವಿ, ಲಂಕೇಶ್‌ ಅವರಿಗೂ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ಹಾಗೇ ಕಂಡಿರಬೇಕು. ಲೇಖಕರಾದ ನಮಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸರಳ ಸಜ್ಜನಿಕೆಯ, ಆಳ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಕಡಿದಾಳ್‌ ಶಾಮಣ್ಣನವರಿಗೂ ಹಾಗೆ ಕಂಡಿರಬಹುದೇನೋ?
* * *
ನನಗೆ ನೆನಪಾಗುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾರೆ. ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ಈ ಬಗೆಯ ಜಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಣತನದ ಅಲ್ಪರಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತತ್ಪರರಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನುವ ನೈಜ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರತೆ ಅವರಲ್ಲಿತ್ತು. ನನ್ನ ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ನಾನು ಏನೇ ಯೋಚಿಸಲಿ, ಅದಕ್ಕೆ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಕುತೂಹಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದೇ ಇತ್ತು. ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯವರ ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆ ಎಂದರೆ ಜಾಗತೀಕರಣದ ವಿರುದ್ಧ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಹೋರಾಟ ಮತ್ತು ಅವರು ಕಟ್ಟಿದ ರೈತ ಸಂಘ, ಇಡೀ ಭಾರತದ ಮುಂಚೂಣೆಯಲ್ಲಿ ರೈತ ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯೂ ಒಬ್ಬರು. ಆದರೆ ಒಂದು ಚಳವಳಿಯಾಗಿ ರೈತ ಸಂಘ ಎಲ್ಲ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟಿಸಿದ್ದ ದಿಗಿಲು, ಆತ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ ಇವು ಸಂಘ ನೇರವಾಗಿ ಚುನಾವಣೆಗೆ ಇಳಿದಾಗ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯವರು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಂಎದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತಿಳಿದಿದ್ದೆವು.
ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಒಂದು ಗುಟ್ಟಿದೆ. ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ಲೂಥರ್‌ ಕಿಂಗ್‌ಕರಿಯರ ಪರವಾಗಿ ಚಳವಳಿ ನಡೆಸಿದ್ದಾಗ, ಅಲ್ಲಿನ ಮುಖ್ಯ ಪಕ್ಷಗಳಾದ ರಿಪಬ್ಲಿಕನ್ನರು ಹಾಗೂ ಡೆಮಾಕ್ರಾಟರು ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ಲೂಥರ್‌ ಕಿಂಗರ ಧ್ಯೇಯೋದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಲೇಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ಯಾರೇ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬರಲಿ, ಕಿಂಗ್‌ಹೇಳಿದ ಒಂದಿಷ್ಟನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ ತರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಒಮ್ಮೆ ಅಮೆರಿಕಾದ ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಟರಾಗಿದ್ದ ಜಾನ್ಸನ್ನರು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದವರು –  ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ಲೂಥರ್‌ ಕಿಂಗರನ್ನು ಚರ್ಚೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ, ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದರಂತೆ –  ‘ಪುಷ್‌ಮಿ ಮಾರ್ಟಿನ್, ಪುಷ್‌ಮಿ’ (ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಒತ್ತಾಯ ತರುವಂತೆ ಚಳವಳಿ ಮಾಡು ಮಾರ್ಟಿನ್‌) ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯವರ ರೈತ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಮೇಲೂ ಒತ್ತಾಯ ತರಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಇತ್ತು; ಆದರೆ ರೈತ ಸಂಘವೇ ಚುನಾವಣೆಗೆ ನಿಂತು ಅಲ್ಲೋ ಇಲ್ಲೋ ಗೆದ್ದು ಬಂದಾಗ ಈ ಶಕ್ತಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಆಂದೋಲನಕ್ಕೆ ಇರುವ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವೈಚಾರಿಕ ಆಯಾಮ, ಅದೊಂದು ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷವಾದಾಗ ಉಳಿಯುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದ ನಂತರ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಗಾಂಧೀಜಿ ಹೇಳಿದ್ದಿರಬಹುದು.
ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯವರನ್ನು ಟೀಕಿಸಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರ ಬದುಕಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದಿದೆ. ಏಕೋದ್ದೇಶದ ಅವರ ದೃಢ ವಿಶ್ವಾಸ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಲೇಖಕರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗೌರವಿಸುವ ಮತ್ತು ಆಚರಿಸುವ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡ ಮಹಾತಾತ್ವಿಕರೆಂದರೆ ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರು ಮತ್ತು ಎಂ.ಡಿ. ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ. ಆದರೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಜಗಳವಾಡದೆ ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಒಂದು ಗಂಟೆ ಕೂತಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಭಾವುಕನಾಗಿ ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ಗೋಪಾಲಗೌಡರ ಪರವಾಗಿಯೇ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು.
ಇನ್ನೊಂದು ಸತ್ಯವಿದೆ : ಈ ಇಬ್ಬರ ವೈಚಾರಿಕತೆ ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪದ ದೃಢತೆ ಕೂಡಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದಾದರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚ ಕೊಂಚ ಬದಲಾಗಬಲ್ಲ ಭರವಸೆ ತುಂಬುತ್ತದೆ. ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯವರು ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ಜೊತೆ ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾತ್ಮಕ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಪವಾದವಿದೆ. ಆದರೆ ಭ್ರಷ್ಟತೆ ಮತ್ತು ಜಾಗತೀಕರಣದ ಭ್ರಮೆಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಅಹಿಂಸಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹೋರಾಡುವವರು ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯಂತೆ ಕಟುವಾಗಿ ತಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಅಗತ್ಯವೇನೋ ಎಂದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ಊರುವಂತೆ ಭದ್ರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವೆಂದು ಲೋಹಿಯಾ ಹೇಳಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ.
ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಗೆಳೆಯ ಆಚಾರಿ ಜೊತೆ ತುಂಬ ಗೆಲುವಿನಲ್ಲಿ, ಆದರೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿ ಇರಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರು ಎಂಬುದೂ ಅವರನ್ನು ಸರಳಗೊಳಿಸದಂತೆ ನೋಡಲು ನನಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿದೆ.
೨೬–೨–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಒಳ್ಳೆತನ ಸಹಜವೇನಲ್ಲ; ಒಳ್ಳೆತನ ಅಸಹಜವೂ ಅಲ್ಲ
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಕಾಲದಂತೆ ನಿರಾಕರಿಸುವ ಕಾಲವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಕುವೆಂಪು, ಬೇಂದ್ರೆ, ಪುತಿನ ಅವರ ಕಾಲ ಸ್ವೀಕಾರದ ಕಾಲ. ಭಾರತದ ನವ ನಿರ್ಮಾಣದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದಿಂದಲೂ ಆಧುನಿಕ ಯೂರೋಪಿನಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಲೇಖಕರು ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ಪಡೆದದ್ದನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿದರು. ಇದು ಹಿಗ್ಗುತ್ತ ಹೋದ ಕಾಲ, ಹಿಗ್ಗುವುದಕ್ಕಿರುವ ಎರಡು ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ.
ಇವರಲ್ಲಿ ಭಾವುಕರೂ ಚಿಂತನಶೀಲರೂ ಆದವರು ಆತ್ಮೋನ್ನತಿಗಾಗಿ, ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಗಾಗಿ ಹಿಗ್ಗಿದವರು; ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಎಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಗ್ಗಿದವರು. ತಾವೇ ಹುರಿದುಂಬಿದವರು; ಓದುಗರನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದವರು. ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಮಾತಿನ ಓಘ ಉತ್ಕರ್ಷಗಳಿಗೆ ಅವರ ಬಾಳಿನಿಂದಲೇ, ಕಾಲದಿಂದಲೇ ನೈಜತೆಯೂ ಯಥಾರ್ಥಗೊಳ್ಳುವ ಅಧಿಕೃತತೆಯೂ ಒದಗುತ್ತಿತ್ತು.
ಆದರೆ ಭಾರತ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ನಂತರ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದು ಹವ್ಯಾಸವಾಯಿತು; ಸುಲಭ ಲಭ್ಯವಾಯಿತು; ಜನರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸುವ ಉಪಾಯವಾಯಿತು. ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಹುಸಿ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗಾಗಿ ಹಾಕುವ ಸೋಗಾಯಿತು. ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ಒಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ‘ಈಗ ನಾವೇನಾದರೂ ದೇಶಪ್ರೇಮದ ಮೇಲೆ ಬರೆದರೆ ಅದು ನೈಜವೆನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ’ ಎಂದೆ. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ರಂಶ್ರೀ ಮುಗಳಿಯವರು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಎದ್ದು ‘ದೇಶಪ್ರೇಮ ಹುಸಿ ಎನ್ನುತ್ತೀರಾ?’ ಎಂದರು. ಆಗ ಅವರ ಪಕ್ಕವೇ ಕೂತಿದ್ದ ಮಾಸ್ತಿ ಎದ್ದು ಹೇಳಿದರು: ‘ದೇಶಪ್ರೇಮ ಹುಸಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲ; ಯಾಕದನ್ನು ನೈಜವೆನ್ನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಲೇಖಕರಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮುಖ್ಯ’. ಅವರ ವಾರಿಗೆಯವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಾತಿನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೂ ಇಳಿದನಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ, ಅಬ್ಬರದ ಮಾತಿಗೆ ನಾಚುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಸ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದೆ.
* * *
ಆತ್ಮೋನ್ನತಿಯ ಮಾತಿನ ರೆಟರಿಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೇ ಹೋದದ್ದು ಆಕಾಶರಾಯರೆಂದು ನಾವು ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಲವು ಕವಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಸತತ ಆತ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಗಾಂಧಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಸತತ ಆತ್ಮ ವಿಕಾಸದ, ಔನ್ನತ್ಯದ ಅರವಿಂದರು ಮುಖ್ಯರಾದರು, ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಬೆವರುವ ಈ ದೇಹದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಆತ್ಮ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಮಾತಾಡಲು ತೊಡಗಿದ್ದೇ ಆದರೆ ನಾನು ಬೆಚ್ಚಿಬೀಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಅಡಿಗರು ಒಮ್ಮೆ ಮೈಸೂರಿನ ಸಭೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ.
* * *
ಆ ಕಾಲದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆದ ಬದಲಾವಣೆಯ ಮುಖ್ಯ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ಅದು ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು; ಕೇವಲ ಬೌದ್ಧಿಕವಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೂ, ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕೃತಗೊಳ್ಳುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವಂತಿಕೆಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು.
ಸ್ವೀಕಾರದಿಂದ ಹಿಗ್ಗುವುದರ ಬದಲಾಗಿ, ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತೆ ಜೀವಂತವಾಗಲು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಡವಾಗಿ ಪಡೆದು ಬಂದದ್ದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ, ಅನುಮಾನಿಸುವ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತೋರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಆಗ ಆದ ಬದಲಾವಣೆ.
ಅಧಿಕೃತವೆನ್ನಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಸ್ವಾನುಭವದ ನಿಕಷದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಮಾತಾಡಬೇಕು, ಈ ಮಾತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಲಯವನ್ನೂ ವಿಲಾಸವಾಗದ ವಾಗರ್ಥ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ವಾಕ್‌ಶುದ್ಧಿಯ ಹೊಸ ವಾಕ್‌ರಚನೆಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕಬೇಕು –  ಇದು ಕೆಲವು ಲೇಖಕರು ಕೈಗೊಂಡ ವ್ರತವಾಯಿತು. ಇವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರು ಅಡಿಗರು.
ಅಡಿಗರಂತೆ ಸತ್ತು ಮರುಹುಟ್ಟು ಪಡೆದ ಕನ್ನಡದ ಕವಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ತಾನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಮಾತಿನ ಗೇಯತೆಯನ್ನೂ ಇದರಿಂದ ಪಡೆದಿದ್ದ ಜನಾನುರಾಗವನ್ನೂ ತನ್ನ ಆವರೆಗಿನ ಒಟ್ಟು ವಾಕ್‌ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಅವರು ತನಗೇ ಹೊಸಬರಾದರು. ‘ನಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿಯೆಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಬೇಡ ಕಣ್ಣಹೊರಳಿಸಬೇಡ’ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಒಣಗಿ ಬೀಜವಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕುದುರಿ ಮಣ್ಣಿನ ‘ಸಹಿಷ್ಣು ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ’ ಕಾದಿರಬೇಕು –  ಇದು ಅಡಿಗರದೇ ರೂಪಕ; ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರು ಅಡಿಗರ ಈ ಮಾತು ತನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಕಿತಗೊಳಿಸಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿತು ಎಂದದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಜೈವಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ‘ಆಗುತ್ತ’ ಹೋಗುವ, ಧೋರಣೆಯಾಗದೆ ‘ಸಂಕಲ್ಪ ಬಲದ ಜಾಗರಣೆ’ಯಾಗುವ, ‘ಹಣ್ಣುತಿನ್ನದ ಅಪೂರ್ವ ಹಕ್ಕಿ’ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ಮರದ ‘ಕದವಿರದೆ ಅಲುಗಾಡುವ’ ಕೊಂಬೆಯಾಗುವ ವ್ರತ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ್ದು. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪಿಪ್ಪಲ ಮರದಲ್ಲಿ (‘ದ್ವಾ ಸುಪರ್ಣ’) ಒಂದು ಹಕ್ಕಿ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿಂದು ಅನುಭವಿಸುತ್ತದೆ; ಇನ್ನೊಂದು ‘ಅಪೂರ್ವ ಹಕ್ಕಿ’ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಕಂಡು ಅನುಭವಿಸುತ್ತದೆ. ‘ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮದ ಗಂಧ’ ಈ ಸಾಕ್ಷಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತ ತನ್ನ ನಿತ್ಯಕರ್ಮದ ದೈನಿಕದಲ್ಲಿ ವಾಸನಾಭರಿತವಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದೇ ತೇಯುತ್ತದೆ.
ಅವರು ಸತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದ ಬಗೆ ಯೇಟ್ಸ್‌ನದು. ಆದರೆ ಯೇಟ್ಸ್‌‌ನಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣುವಂತಹ ಚಪಲ ಚಂಚಲ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯಾಗಲೀ, ಆಪಾರವಾದ ವಿದಗ್ಧವಾದ ಜೀವನಾನುಭವವಾಗಲೀ ಅಡಿಗರ ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನೋಭೂಮಿಕೆಯನ್ನು ಎಲಿಯಟ್‌ನಿಂದ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡವರು. ಆದರೆ ಎಲಿಯಟ್‌ಅಕಾಲ ವೃದ್ಧನಂತೆ ಬರೆದವನು; ಹುಟ್ಟಿದಾಗಲೇ ತನಗೆ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷವೆನ್ನುವಂತೆ ಎಲಿಯಟ್ ಬರೆಯುವುದು.
ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಅಡಿಗರು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇ ನಮಗೆ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಸಾಚ ಇದು ಮೋಸ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಬಡಪಾಯಿ ಕಿವಿಗಲ್ಲ ಸುಲಭ: ಮಿಂಚುತಂತಿ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಬರೆ ತಂತಿ; ಆದರೆ ಮುಟ್ಟಿ ಒದೆಸಿಕೊಂಡಾಗ ಅದರ ನಿಜ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಮಾತು ಇರಬೇಕಾದ್ದು ಮಿಂಚು ತಂತಿಯ ಹಾಗೆ –  ಇದು ಅಡಿಗರ ಮತ. ವಾಗ್ಮಿಯಾದ ರಾಜಕಾರಿಣಿ ತನ್ನ ನೆರೆಯವರನ್ನು ಮೋಸಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೆ, ಭಾವಾತಿರೇಕದ ಲಂಪಟ ಕವಿ ತನ್ನನ್ನೇ ವಂಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಶೀಲನಾದ ಓದುಗ ತನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಒದಗಿ ಬರುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವ ‘ಉಪಾಯ’ವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ಮಾಡಿದರು.
ಮಾತಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅಡಿಗರು ಎತ್ತಿದ ಅನುಮಾನಗಳಿಗೂ ಆ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೂ ಹಲವು ಸಂಬಂಧಗಳಿವೆ. ನೆಹರು ನಿವೃತ್ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರು ಇದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪದ್ಯ ಬಂದಾಗ ಅದು ಎಷ್ಟು ಶಾಕಿಂಗ್ ಆಗಿ ಇತ್ತೆಂದರೆ ಹಿರಿಯ ವಿಮರ್ಶಕ ಕುರ್ತುಕೋಟಿ ಕೂಡಾ ನೆಹರು ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಬರೆಯಬಾರದು ಎಂದಿದ್ದರು. ‘ಹೊತ್ತು ಸುತ್ತುತ್ತಾನೆ ಬಲು ಭಾರೀ ಭೂಗೋಳ! ಗಂಟೆಗೆ ಎಂಬತ್ತೆಂಟು ಮೈಲಿ ಸ್ವಗತ’ –  ತನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ತಾನೇ ಮೋಹಿತನಾದ ನಾರ್ಸಿಸಸ್‌ ಆಗಿ ನೆಹರು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತಾರೆ. ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ರನ್ನು ಅಡಿಗರು ಹೀಗೆಯೇ ಅಣಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಡುವಾಗ ಅಡಿಗರು ಹಿಂದೆ ತಾನೇ ಏನಾಗಿದ್ದೆನೋ ಅದನ್ನೇ ಗೇಲಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೋಡಂಗಿಯಂತೆಯೂ ಅವರು ನಮಗೆ ಎದುರಾಗುತ್ತಾರೆ.
ಕೃಷ್ಣ ಮೆನನ್‌ರು ವಿಶ್ವಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ದಣಿವಿಲ್ಲದೇ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಳೆ ಕಾಶ್ಮೀರದ ಭಾರತದ ನೀತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣದಿಂದ ಅಡಿಗರು ಕೆಂಡವಾಗಿದ್ದರು ಎಂಬುದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ಉಡುಪಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರಾಗಿದ್ದಾಗ ಆಡಿದ ಒಂದು ಮಾತು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಲವರನ್ನು ಕೋಪಗ್ರಸ್ತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತ್ತು. ಅಡಿಗರು ಹೇಳಿದ್ದು ಇಷ್ಟೇ: ‘ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನ ಮಹಾ ಮಾತುಗಾರರು, ಅವರ ಮಾತಿನ ಬಿಂಕ, ಬಿನ್ನಾಣ, ಸೇಳೆ, ಆರ್ಭಟ ಎಲ್ಲವೂ ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಾದುದು. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಜನರಿಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ಅನ್ನಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಮರೆತೇಹೋಗಿದೆ.’
ಅಡಿಗರೂ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಒಂದು ವೇಷವೇ. ಆದರೆ ತಾನು ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆಂದು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮ್ಮೆದುರು ಅವರು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ನಾಟಕೀಯತೆಗಾಗಿ ಈ ವೇಷ ಕಟ್ಟುವುದು, ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವೇಷಕಟ್ಟುವುದು ಮುಖ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು.
ನೆಹರು, ಕೃಷ್ಣ ಮೆನನ್‌ – ಈ ಬಗೆಯ ಸಮಾಜವಾದೀ ವಾಕ್ಚತುರ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಅಡಿಗರು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಲೇ ಮೊದಲು ರಾಜಾಜಿಯವರ ಸ್ವತಂತ್ರ ಪಕ್ಷಕ್ಕೂ ಆಮೇಲೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸೇತರ ರಾಜಕಾರಣದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಜನಸಂಘಕ್ಕೂ ಹತ್ತಿರವಾದರು. ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಜನಸಂಘದಿಂದ ಚುನಾವಣೆಗೂ ನಿಂತರು. ಆಗ ನಾನು ವಿರೋಧಿಸಿದೆ; ಆದರೆ ಅಡಿಗರ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಲಂಕೇಶರು ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾದರು; ಆದರೆ ನಂತರ ಹಲವು ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಂದ ದೂರವಾದರು.
ಅಡಿಗರು ಆರ್‌ಎಸ್‌ಎಸ್‌ನ ಶಿಸ್ತು ಸಂಯಮಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಸಂಘದವರು ಅಡಿಗರ ಒಳದನಿಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಬಲ್ಲವರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದೇ ನನ್ನ ಅನುಮಾನ. ಒಮ್ಮೆ ದೇವರಸ್ ಬಂದಾಗ ಅಡಿಗರು ರೈಲ್ವೇ ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ಸಂಘದವರು ಕೇಳಿದಾಗ ಅಡಿಗರು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಇದು; ‘ದೇವರಸ್ ನಾನು ಗೌರವಿಸುವ ನಾಯಕರು. ನಮ್ಮ ಮನೆಗೇ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಿ. ಆದರೆ ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ ನಾರಾಯಣ್‌ರು ಬಂದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ.’
ಅಡಿಗರನ್ನು ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕನ್ಸರ್ವೇಟಿವ್‌ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನ ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದ ನನಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಜಾನ್‌ ಸ್ಟುವರ್ಟ್‌ ಮಿಲ್ ಉದಾರವಾದಿಯಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತಕ. ಆದರೆ ತನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಅನುಸರಿಸುವ ಶಿಷ್ಯರು ತನಗೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವ ಕನ್ಸರ್ವೇಟಿವ್‌ ಮನಸ್ಸಿನ ಕೋಲ್‌ರಿಜ್‌ನ ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಕಿವಿಗೊಡಬೇಕು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಕುರುಡು ಉದಾರವಾದದಲ್ಲಿ ತೆಳುವಾಗಿಬಿಡಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. ನಮಗೆ ಸಮಾಜವಾದೀ ಕನಸುಗಾರಿಕೆಯ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರ ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು ಅಡ್ಡಗಾಲು ಹಾಕಿ ನಮ್ಮನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮ ನನಗಂತೂ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿತ್ತು.
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಹುತ್ತಗಟ್ಟಿ ಕೂತಿದ್ದು ಋಷಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಹುತ್ತಗಟ್ಟಿದೆ ನಾವು ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾರೆವು ಎಂಬ ವ್ರತಶೀಲತೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ತು. ಸತತ ಹರಿಯುವ ‘ಬತ್ತಲಾರದ ಗಂಗೆ’ಯಿಂದ ನಾವು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗದೆ ಹೋಗಿದ್ದೇವೆ ಎಂಬ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯ ಟೀಕೆಯೂ ಅವರ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿತ್ತು.:
ಬತ್ತಲಾರದ ಗಂಗೆಗೆಂಥ ಕುತ್ತಿದ್ದು, ನೋಡು
ಅದೇ ಪಾತ್ರ, ಅದೇ ಧಾಟಿ, ವಸ್ತುಗಳ ಪಾಳಿ;
ಹೊಸ ನೀರು ಬಂದರೂ ಆದೇ ಪುರಾತನದಮಲು,
ರಂಗಮಂದಿರ ಅದೇ, ನಾಟಕವೂ ಅದೇ.
ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಭಾರತ ಪಾಠ ಹೇಳಬಹುದೆಂಬ ನೆಹರೂ ಯುಗದ ಅಹಮಿಕೆಯನ್ನು ಅವರು ಟೀಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೋಡ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವಾಗ ತನುರೂಪಿ ಬಿಂದು. ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆಯೆಂದರೆ ಏನು? ಪಡುಗಡಲು ಮೊರೆಯ ಬಾರುಗೋಲಿನ ಬೀಸಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಮನೆಯ ಎದುರು ಒಂದು ‘ಹಳಬ’ ಹನೆಮರವಿದೆ; ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಖುಷಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳತಿಗೆ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ; ಅವನ್ನು ಕುಟುಕಿ ತಿನ್ನುವ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಬೆರಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ‘ಪಾಚಿಗಟ್ಟಿ ಜಾರುವ ನಮ್ಮ ಬಳುಮಾಡಿಗೂ ಬಂದ ವಿಶ್ವ’ವೇ ನೈಜವಾದ ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆ. ಅಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಉಗ್ಗನಂತೆ ಮಾತು ಹುಡುಕುತ್ತಾರೆ. ‘ಶಬ್ದ ಸೂತಕದ’ ಬಗ್ಗೆ ಪರಮ ಎಚ್ಚರದ ಅಲ್ಲಮನ ಕುಲದವರಾಗುತ್ತಾರೆ.
ಉದಾತ್ತವಾದ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ, ವಿಚಾರಗಳಿಂದಲೇ ಮುದಗೊಳ್ಳುವ ಭಾರತೀಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅವರಷ್ಟು ಚುಚ್ಚಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದ ಲೇಖಕರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿದ್ದರೆ ಅದು ಕಾರಂತರು.
ಕಪ್ಪೆ ತನ್ನ ದುರಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ತನ್ನ ಮೈಯ ಹೊಳಪನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ಮತ್ತೆ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದು ತನ್ನ ಹೊಳಪನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಮೆಟಫರ್‌ ಆಯಿತು. ಕೂಪ ಮಂಡೂಕದ ಗ್ರಹೀತ ಅರ್ಥವೇ ಬದಲಾಗುವಂತೆ ಅವರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಹುಸಿ ಭಂಗಿಗಳ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರ ಸ್ವಾನುಭವದ ವ್ರತ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ.
ಬೌದ್ಧಿಕ ಸಂಕಟ ಎಂಬುದೊಂದು ಇದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಇಂಟಲೆಕ್ಚುಯಲ್ ಸಫರಿಂಗ್ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಚಿಂತಕರು ಸಾರಾ ಸಗಟಾಗಿ ತಮಗೆ ಹೊಳೆದದ್ದನ್ನು ಸಾರುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನಿಜ, ಇದು ಅಂತರಂಗದ ವಿಚಾರವಾಗುವಂತೆ ಯಾವ ಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಿದನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಸಾವಧಾನವಿಲ್ಲದ, ಕಟ್ಟೆಚ್ಚರವಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳೇ ಈಗ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ.
ನಮ್ಮ ಭವ್ಯ ಭಾವುಕ ವಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮನುಷ್ಯ ಒಳ್ಳೆಯವನು ಎಂದುಕೊಂಡು ಅವನ ದುಷ್ಟತನ ಕಾಣದಂತೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಆಡುವ ಮಾತುಗಳಾಗುತ್ತವೆ; ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯ ಕೆಟ್ಟವನು ಎಂದು ತಿಳಿದೇ ಅವನನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸುವ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುವುದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಆಲೋಚನೆಗಳೂ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವೆಂದು ತಿಳಿದವನು ಅಡಿಗರಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ –
ಒಳ್ಳೆತನ ಸಹಜವೇನಲ್ಲ; ಸಹಜದೊಳಗಿನ ಕಿಡಿಗೆ
ಆಟವಾಡುವ ತಲುಬು ಮುಖ್ಯ; ರೂಪಾಂತರದ ಅಥವಾ
ಸಾಯದೆ ಸತ್ತು, ಹುಟ್ಟದೆ ಹುಟ್ಟಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪುಟ್ಟಡಿಯಿಟ್ಟು
ಹಂತ ಹಂತಕ್ಕೆ ಜಿಗಿಯುವ ಗುಪ್ತ ತಾಖತ್ತಿನ ವಿಕಾಸದ ವಿಚಾರ.
………
ಒಳ್ಳೆತನ ಅಸಹಜವೂ ಅಲ್ಲ, ಅದು ಬೆಳವಣಿಗೆಯ
ಸವಾಲು. ಬೀಜ, ಮೊಳಕೆ, ಎಲೆ, ಕೊಂಬೆ, ಮಿಡಿಗೊಂಚಲು –  ಈ ಯಾವ
ಹಂತದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಿಯ ಕಾವು ಆಡಿತೋ; ಹುಳು ಹತ್ತಿ,
ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಡಿದು, ನೀರಿಲ್ಲದೇ
ಅಡಗಿತೋ ದೀಪ – ತಿಳಿಯದು.
……
ಒಳ್ಳೆತನ ಸಹಜವೂ ಅಲ್ಲ, ಅಸಹಜವೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದವನ ಚಿಂತನೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಮಗುವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ಬೆಳೆಸುವ ಶಿಕ್ಷಣ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವನ ಒಳ್ಳೆತನದ ಸಹಜತೆ/ಅಸಹಜತೆ ಎರಡೂ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಕಟ್ಟುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೂ, ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಸಂಬಂಧಗಳ ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲೂ ಮನುಷ್ಯನ ಒಳ್ಳೆತನದ ಸಹಜತೆ/ಅಸಹಜತೆ –  ಎರಡೂ ನಮಗೆ ಅರಿವಾಗಿರಬೇಕು. ಕೊನೆಯ ತೀರ್ಮಾನವಾಗದ ಯಾವ ವಿನಯದಲ್ಲಿ, ಇದಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ಯಾವ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬದುಕು ಅಧಿಕೃತವಾದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದವರು ಅಡಿಗರು. ಭಯೋತ್ಪಾದಕ ಹಿಂಸಾಚಾರದಿಂದ ನಾವು ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆಯ ಕಂಗೆಡುತ್ತಿರುವ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರ ನಿಷ್ಠು ನಿಲುವುಗಳೂ, ಸತತವಾಗಿ ‘ಆಗು’ತ್ತಲೇ ಇರುವ, ಮನುಷ್ಯನ ಅಹಂಕಾರದ ಆಚೆಗಿನ ಜೈವಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯ ಬೆರಗೂ ನಮಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಉಳಿದಿವೆ.
೧೨–೩–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ವರ್ತಮಾನದ ತವಕ – ತಲ್ಲಣಗಳು: ಪ್ರಕಾಶ್, ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ಕಲಾಂ ಇತ್ಯಾದಿ….
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಸುಚಿತ್ರ ಅಕಾಡೆಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾವು ಸೇರಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಎಂ.ಪಿ. ಪ್ರಕಾಶರು ಇದ್ದರು. ಪಟೇಲರ ನಂತರ ನನಗೆ ರಾಜಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ಪ್ರಿಯ ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶ್ ಮುಖ್ಯರು; ಈಗ ಸುದ್ದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅವರನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಸಖ್ಯಕ್ಕೇ ಅಗತ್ಯವೆನ್ನಿಸಿ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳು.
ಸಿದ್ದರಾಮಯ್ಯನವರಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶ್ ಉಪಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾದರು –  ದೇವೇಗೌಡರ ರಾಜಕೀಯದಿಂದ. ಪ್ರಕಾಶ್ ಬದಲು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದ್ದರೆ ದೇವೇಗೌಡರ ಹೆಸರು ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೆಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶ್‌ ದಡ್ಡರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಲಾಭಪಡೆದ ತಾವೇ ಅದೇ ಪವರ್‌ ಪಾಲಿಟಿಕ್ಸ್‌ಗೆ ಬಲಿಯಾಗಬಹುದೆಂದು ಅರಿಯವಷ್ಟರಲ್ಲಿ(?) ಅಧಿಕಾರ ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. ತಾನು ದೇವೇಗೌಡರ ಪಕ್ಷವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡೇ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪರವಾಗಿ ವೋಟ್‌ ಹಾಕಿ ಪ್ರಕಾಶ್‌ ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷ ಒಡೆಯದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ ಧಾರಾಳದಲ್ಲಿ ಅವರ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವವರ ವಾದ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಪ್ರಕಾಶರಿಗೆ ದೇವೇಗೌಡರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿದೆಯೆ, ನಂಬಿಕೆಯಿದೆಯೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೇ ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿರುವದು, ಅದೂ ನಾಚಿಕೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞರಾದ ಪ್ರಕಾಶರಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿರುವುದು ದುರಂತವಲ್ಲವೆ ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಕಾರಣ ತರುವ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮತ್ತು ಹಣದ ಪ್ರಮಾಣ ತಿಳಿದವರು ಇಂತಹ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವೆಂದು ತಳ್ಳಿಹಾಕುತ್ತಾರೆ.
ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಹಠಮಾರಿಗಳಾದ ತಾತ್ವಿಕರು ಈಗ ಅಪರೂಪವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹಠಮಾರಿಯಾಗದೆ ಏನನ್ನೂ ಈ ಜೌಗುನೆಲದಲ್ಲಿ ಊರುವಂತಿಲ್ಲ. ಏಕೋದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಬದ್ಧರಾದ ಹಠಮಾರಿಗಳು (ನಂಜುಂಡಸ್ವಾಮಿಯಂಥವರು) ಸಂಸಾರಿಗಳಾದ ನಮ್ಮಂಥವರ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಸರಳವಾದ ಆಸೆ ಆಮಿಷಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದೆ ಆತ್ಮರತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಘನೋದ್ದೇಶದಲ್ಲೇ ಸೋಲುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಪ್ರಕಾಶರಂತಹ ಸೌಜನ್ಯಶೀಲರು ಸಪ್ಪೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವುದು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿಜ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಹೆಗಡೆಯವರೂ ಸಪ್ಪೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂದಿಗ್ಧವಿದೆ. ಯಾವುದು ಸೌಜನ್ಯಶೀಲತೆ, ಯಾವುದು ಅವಕಾಶವಾದಿ ರಾಜಕಾರಣ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯಲಾರದಂತೆ (ತಿಳಿಯಗೊಡದಂತೆ?) ಇರುವ ಸಪ್ಪೆತನ ಸದ್ಯದ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಕುವ ಸೋಗೂ ಆಗಿರಬಹುದು –  ಡೆಮೊಕ್ರಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಪಂಚವಾರ್ಷಿಕ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ.
ನಾನು ಪ್ರಕಾಶ್‌ ಅವರಿಂದ ಅವರದೇ ನಿಶ್ಚಯದ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು  ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದೆ. ಅಜ್ಞಾತವಾಸಕ್ಕೆ ಅಂಜದವನು ಧೀಮಂತನೂ ದೂರದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ರಾಜಕಾರಣಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ನಾವಿದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕ್ರಿಸ್ತ, ಬುದ್ಧ, ಪಾಂಡವರು, ಗಾಂಧಿ ಬಿಡಿ, ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ ನಾರಾಯಣ್‌ ಕೂಡ ಬಹಳ ಕಾಲ ಅವರ ಪತ್ನಿ ಪ್ರಭಾವತಿಯವರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಅಜ್ಞಾತವಾಸದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು. ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತಮೇಲೆ ನಿಸ್ಸಂಗಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟ ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ ತಮ್ಮ ಅನಾರೋಗ್ಯವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅವರು ಬಂದ ಕಾಲವಾದರೂ ಎಂಥದ್ದು? ಆಗ ನಂಬೂದರಿಪಾಡ್‌ ಏಕೆಜಿ ಸೇರಿದಂತೆ ಎಂತೆಂಥಾ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ನಾಯಕರಿದ್ದರು! ಆಗಲೂ ಭಾರತದ ಜನತೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟದ್ದು ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ರಿಗೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅವರ ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ನಿರಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು.
* * *
‘ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಸತ್ತಿವೆ’ ಎಂದು ತೇಜಸ್ವಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ಪ್ರಕಾಶರು ಅಂದರು. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಸತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಅವು ಸತ್ತಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿವೆ ಅಷ್ಟೇ. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸುಸ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಯಾವುದು ನಮಗೆ ಸುಖ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದು ಬಹುಬೇಗ ದಣಿವನ್ನೂ ತರಬಹುದು. ಈಗ ಅಂಥದ್ದೊಂದು ದಣಿವನ್ನು ನಾವು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ.
ಆದರೆ ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಚಿತ್ರ ಏನು ಅಂದರೆ –  ಇದು ವಿಕಾಸವಾದಿ/ಪ್ರಗತಿವಾದಿ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ಗೂ ಮುಖ್ಯವೆನ್ನಿಸದೇ ಹೋದ ವಿಚಿತ್ರ –  ಆದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಯಾವುದು ಸರಿ, ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ಎಂಬ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಒಂದು ಅಂತಿಮ ನೈತಿಕತೆ ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದೆ. ಗುಲಾಮಗಿರಿ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಉತ್ಪಾದನೆಯೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ವಾಸ್ತವದ ಎದುರು ದೈವಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವರಿಗೆ ಗುಲಾಮಗಿರಿ ತಪ್ಪು ಎಂದು ತಿಳಿದಿತ್ತು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೆಲವು ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಾದರೂ ದೈವಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಬಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರು. ಅದು ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದಾಗ ಪರಮಸತ್ಯಗಳು ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಕ್ರಟೀಸ್, ಬುದ್ಧ, ಕ್ರಿಸ್ತ, ಗಾಂಧಿಯಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ತವಕ ತಲ್ಲಣಗಳಿಗೆ ನಾವು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಮೂಲಕ  ಸಬೂಬುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಯಾವ ಸುಖತರುವ ಸಂಪತ್ತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮನುಷ್ಯ ಸುಖಿಯಾಗಿರಬಲ್ಲ. ರೋಮಾಂಚಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕೆಲ ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಅನುಭವಿಸಬಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಈ ಸಬೂಬುಗಳು ಬೇಕಿಲ್ಲ.
ನಮಗೆ ಇವತ್ತು ಜಪಾನಿನ ಕಂಪೆನಿಯೊಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕೆಲಸ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಈ ಕಾಲ್‌ಸೆಂಟರ್‌ಗಳ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಇಂಥ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ ಮನುಷ್ಯ ಸುಖವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇದೆ. ಇಂಥದ್ದೊಂದು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬಂದರೆ ಸಾಕು. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಾವು ಸಾಯುವಾಗ ಏನನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.
* * *
ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು ಇವೆ. ನೈತಿಕ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಬಳಸಿದಾಗ ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಒಂದೋ ನಮ್ಮ ಒಣಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸುತ್ತವೆ; ಅಥವಾ ಲಾಭದಾಯಕವಾಗುವಂತೆ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ‘ಅನುಸಂಧಾನ’ ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದ ನೋಡಿ. ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಇದು negotiate; ನಾವು ಅಮೆರಿಕಾದ ಬುಷ್‌ ಜೊತೆ ಈಗ ಮರ್ಯಾದೆ ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಪ್ಪಂದ; ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸಾರಿಯಾದವನು ತನ್ನ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರವಾಗದಂತೆ ವಾಸ್ತವದ ಜೊತೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು –  ಎರಡೂ negotiateಗಳೇ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ನೈತಿಕ ಅಂತರ ಎರಡರ ನಡುವೆ! ನಾನು ನಮ್ಮ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ಪ್ರವಾದಿ ಮಹಮ್ಮದ್, ಇಂದಿರಾ ಗಾಂಧಿ –  ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಈ ಶಬ್ದದ ಉಪಯೋಗವನ್ನೂ ತೊಡಕನ್ನೂ ವಿವರಿಸಲಿದ್ದೇನೆ.
ವಾಸ್ತವದ ಜೊತೆ ತನ್ನ ನಿಜ ಚಹರೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಅನುಸಂಧಾನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕು, ಹಾಗೆಯೇ ಚಿರಸತ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದ್ದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವ ವಿರೋಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕು –  ಈ ಎರಡೂ ಸಂಸಾರಿಯಾದ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ: ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಅಡಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಆಸ್ತಿ ಪಾಸ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಅನಾರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಹೊಗೆ ಸೊಪ್ಪಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಲು ಹೊರಟಾಗ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಪಟ್ಟ ಸಂಕಟ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ನನಗೊಂದು ನೂರು ಕಾಗದಗಳು. ದಿನಾ ಫೋನು. ‘ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳು. ಇವರಿಗೆ ಹೇಳು.’ ‘ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಆ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸುವುದಾದರೆ ಕಾಫಿಯನ್ನೂ ಈ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಅನ್ನವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬೇಕು.’ ಹೀಗೆ…
ಇದರ ಜತೆಗೇ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಮತ್ತೊಂದು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಗುಟ್ಕಾ ಮಾಡಿ ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ಶುರು ಮಾಡಿದರಲ್ಲವೆ? ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಅಡಿಕೆಗೆ ಬಹಳ ಬೆಲೆ ಬಂದಿದ್ದು. ಈ ಗುಟ್ಕಾವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಸುಬ್ಬಣ್ಣನೇ ಹೇಳಿದ. ಇದರ ಮೂಲಕ ಮಲೆನಾಡಿನ ಎಲ್ಲಾ ಅಡಿಕೆ ಬೆಳೆಗಾರರ ನಿಷ್ಠುರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ. ‘ನಾವು ಗುಟ್ಕಾ ಮಾಡಿ ಅಡಿಕೆಗೆ ಬೆಲೆ ತರಬಾರದು. ಆದರೆ ಅಡಿಕೆಗೆ ಒಂದು ಸಹ ಬೆಲೆ ಇದೆ, ಅಷ್ಟು ಸಾಕೆಂದು ನಾವು ತೃಪ್ತರಾಗಬೇಕು’ ಎಂದು ಸುಬ್ಬಣನ ವಾದ. ಅನೈತಿಕವಾದ ಲಾಭ ಗಳಿಕೆಗೆ ವಿರೋಧ ಮತ್ತು ಅಗತ್ಯದ ಜೊತೆ ಅನುಸಂಧಾನ ಇವೆರೆಡೂ ಈ ವಾದದಲ್ಲಿ ಇತ್ತು. ಇದು ಸಂಸಾರಿಯ ಆಯ್ಕೆ.
* * *
ಅರಬ್ಬರು ಮರಳುಗಾಡಿನವರು. ಬರೀ ತರಕಾರಿ ತಿಂದು ಬದುಕುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಅವರಿಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರವಾದಿ ಮಹಮ್ಮದ್ ಕಾಲದ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲೇ ಬೇಕಿತ್ತು. ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೇ ಬೇಕಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರವಾದಿ ಮಹಮ್ಮದ್ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚೂರಿಯನ್ನು ಹರಿತ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಪ್ರಾಣಿ ನೋಡಬಾರದು ಎಂಬ ನಿಷೇಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದರು. ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವಾಗ ಅದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಾಣಿ ನೋಡುವುದು ನಿಷಿದ್ಧ. ಕೊಲ್ಲುವ ಕ್ರಿಯೆ ಆದಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ನೋವಾಗುವಂತೆ ಇರಬೇಕು. ಇದು ಸಂಸಾರಿಯ ಆಯ್ಕೆ.
ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಸರಿಗಳ ಆಯ್ಕೆಗಳ ಅರಿವು ನಮಗಿರಬೇಕು. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗೆ ಈ ಅರಿವಿತ್ತು.
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಒಬ್ಬ ಸಿಟಿಝನ್‌ ಆಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಘಟನೆ ಒಂದಿದೆ. ಹೆಗ್ಗೋಡಿನ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಕೆ ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಹೀಗೆ ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯಲು ಬಂದವರೊಬ್ಬರು ಬಹಳ ಚಿಂತಿತರಾಗಿದ್ದರಂತೆ. ಅವರು ಯಾವುದೋ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ‘ಭಾರತ ಬಹಳ ಸಾಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿದೆ’ ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ ಓದಿದ್ದರಂತೆ. ಅವರು ‘ಅಲ್ಲಾ ಮಾರಾಯ ಇಷ್ಟು ಸಾಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾವು ಹೆಂಗೋ ಬದುಕೋದು?’ ಅಂತ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನನ್ನು ಕೇಳಿದರಂತೆ. ಅವರು ತಾನೇ ಸಾಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡಿದ್ದರಂತೆ. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವ ಚಿಂತಕರು ಹೀಗೆ ತಲೆಕೆಡಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಾಗಿರಬೇಕು.
* * *
‘ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರೇಮ’ ತರುವ ನಮ್ಮಂಥವರ ಕುರುಡಿನ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ಯೋಚಿಸೋಣ.
ನನಗೆ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಹೆಮ್ಮೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನಿಕ್ಸನ್‌ಗೆ ಆಕೆ ಎಂಥಾ ಪಾಠ ಕಲಿಸಿದಳು! ನಿಕ್ಸನ್‌ಆಕೆಯನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ತಡ ಮಾಡಿದಾಗ ಧೀಮಂತ ಲೇಖಕಿ ಸುಸಾನ್ ಸಾಂಟಾಗ್‌ಜತೆ ಆಕೆ ಬ್ರೇಕ್‌ಫಾಸ್ಟ್‌ ಮಾಡಿದಳು. ಅಮೆರಿಕದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತತ್ಜಜ್ಞಾನಿಗಳ ಜತೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. ಒಮ್ಮೆ ಆಕೆ ರಷ್ಯಾಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬ್ರೆಜ್ನೇವ್‌ಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಸರಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆತ ತನಗೆ ಏರ್‌ಪೋರ್ಟ್‌‌ಗೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದಾಗ ಆಕೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನೇ ರದ್ದು ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳಂತೆ. ಆಗ ಬ್ರೆಜ್ನೇವ್‌ ಕೂಡಾ ದಿಗಿಲುಕೊಂಡು ಜ್ವರದಲ್ಲಿಯೂ ಏರ್‌ಪೋರ್ಟ್‌‌ಗೆ ಬರಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ. ವಿಮಾನವಿಳಿದ ಇಂದಿರಾ ಬ್ರೆಜ್ನೇವ್‌ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕಾರಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ಕೈ ಹಿಡಿದು, ‘ಇಂಥ ಜ್ವರದಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಬುದ್ಧಿ ಇದೆಯೇ?’ ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೈದು, ಆತನನ್ನು ತಕ್ಷಣವೇ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಹೇಳಿದಳು. ನಮಗೆ ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆಕೆ ‘ಪ್ರಬಲರಿಗೆ’ ಚಳ್ಳೆಹಣ್ಣು ತಿನ್ನಿಸಿದಳು ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ. ಇದೇ ವೇಳೆ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ, ಅಧಿಕಾರ ದುರುಪಯೋಗಕ್ಕೂ ಕಾರಣಳಾದ ನಾಯಕಿ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯೇ ಸಂಸಾರಿಯ ತವಕ – ತಲ್ಲಣ.
* * *
ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರೇಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸಜ್ಜನರಾದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕುರುಡಂತೂ ತೀರ ಅಪಾಯಕಾರಿ; ಈಗ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ :
ಜೈನರಲ್ಲಿ ‘ಸಂಕಲ್ಪ ಹಿಂಸೆ’ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಿದೆ. ಜನ್ನ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ  ಒಂದು ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ –  ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ ಅದು. ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆಯ ಹಿಂದೆ ಹಿಂಸೆಯ ಸಂಕಲ್ಪ ಇದ್ದರೂ ಅದು ಹಿಂಸೆ. ಅದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಹಿಂಸೆಯಷ್ಟೇ ಅಪಾಯಕಾರಿ. ಅಣುಬಾಂಬ್‌ ತಯಾರಿಸುವಾಗ ಅದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದು ಎಂಬ ಎಲ್ಲಾ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಮೆರಿಕದವರಂತೂ ಬಾಂಬ್ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ತಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೇ ಎಂದು ತಾಳೆ ನೋಡಿದರು. ಅಣುಬಾಂಬಿನ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದರಂತೆ. ಇವು ವಿಕಿರಣದ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವರನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಬಾಂಬ್‌ನ ಪರಿಣಾಮ ನಿರೀಕ್ಷಿತ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುವ ಪ್ರಯೋಗಾಲಯಗಳು! ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗಿನ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಅಣುಬಾಂಬ್‌ ತೆರೆದಿಟ್ಟಿತು. ನಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಟ್ ಕೂಡಾ ಸಂಕಲ್ಪ ಹಿಂಸೆಯ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಪಾದಕರು. ಅಣುಬಾಂಬ್‌ಮಾತ್ರ ಇದ್ದರೆ ಸಾಕೆ ಅದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿತ ಗುರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಬೇಡವೇ ಎಂದು ಕಲಾಂರವರು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ.
ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಗೌರವವಿದೆ. ಹಿಪ್ಪಿಗಳಂತೆ ಕೂದಲು ಬಿಟ್ಟು, ಎಲ್ಲಾ ಔಪಚಾರಿಕತೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಓಡಾಡುವ ಸರಳತೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವರು ನನಗಿಷ್ಟ. ಆದರೆ ಅವರ ಅಣುಬಾಂಬಿನ ಕುರಿತು ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ ಇಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಹಿಂಸೆಯ ಸಂಕಲ್ಪ ಯಾಕೆ ತುಂಬಿದೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ತವಕ ತಲ್ಲಣಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು, ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವರೂ ಕೂಡಾ ಈ ಅಣುಬಾಂಬ್ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾವು ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೆವು, ಅಣುಬಾಂಬ್‌ ಇದ್ದೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವನಾಶವಾಗಬಹುದು ಎಂಬ ಸರಳ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ!
ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ಒತ್ತಡ, ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳ ಮಧ್ಯೆಯೂ ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ಯಾವುದು ಸರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯುವ ವಿವೇಕವನ್ನು ಕೆಲವರಾದರೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನೇ ನಾವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಅಥವಾ ಸ್ಪಿರಿಚ್ಯುಯಲ್ ಸೆನ್ಸ್ ಅಂತ ಕರೆಯುವುದು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈಗ ಇದು ಮಸುಕಾಗುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತಗಡುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತರಾಗಿ ರಸ್ತೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಮೆರೆಯುವ ನಮ್ಮ ಸ್ಪಿರಿಚ್ಯುಯಲ್ ಗುರುಗಳೂ ಕಾರಣ. ಸರಿ ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದೂ ಇಂದಿನ ರಾಜಕೀಯ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಕಾಶರಂತಹ ಸಜ್ಜನರೂ ಕಾರಣ.
ಸಂಖ್ಯಾಬಲದ ಮೇಲೆ ಕೇವಲ ಅಧಿಕಾರದ ಆಸೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಬಿಜೆಪಿ ಮತ್ತು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯವರ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ನೈತಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಲೀ, ಸೋಗಿನ ತಾತ್ವಿಕತೆಯಾಗಲೀ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಅವರ ಕ್ರಮದಿಂದ ಅವರ ಸೋಲುಗೆಲುವ ನಿರ್ಧರಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾರತದ ಗೃಹಸ್ಥರಾದ ಎಲ್ಲ ಬಡಜನರೂ ಚುನಾವಣೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದಾಗಲೂ ನಿಜವೇನು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಓಟ್‌ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ.
ಸಮಸ್ಯೆ ಹುಟ್ಟುವುದು ಸೋಗಿನ ನೈತಿಕ ಭಾಷೆ ಬಳಸಿದಾಗ.
೫–೩–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಬೇಗೂರಿನ ಚೆಲುವೆಯ ಮದುವೆ ಕಥೆ
ವಿಶ್ವದ ಶ್ರೀಮಂತರ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಶ್ರೀಮಂತರು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ? ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಇಂಡಿಯನ್ ಇನ್ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಆಫ್ ಮ್ಯಾನೇಜ್‌ಮೆಂಟ್‌ನ ಯಾವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಯ ಸಂಬಳ ಸಿಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? ಇತ್ಯಾದಿ ವಾರ್ತೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ಖಿನ್ನನಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಭಾರತದ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಬೇಗೂರು ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಕಡು ದಾರಿದ್ರ‍್ಯದ ಗುಂಡ್ಲುಪೇಟೆ ತಾಲೂಕಿನ ಬೇಗೂರು ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಮಹಿಳೆಯರ ಜತೆ ಕೂತು ಪಡೆದ ಈ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಿತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವೈದ್ಯರಾಗಿದ್ದು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬಂದ ಅಜಯ್‌ಕುಮಾರ್‌ ಎನ್ನುವವರು ಈ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಸಭೆ ಇದು. ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು ತಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ ತನ್ನ ಮಣ್ಣಿಗೆ ಮರಳುವ ಆದರ್ಶವಾದಿ ನಾಯಕರನ್ನು ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ ವೈದ್ಯ ಡಾ. ಅಜಯ್‌ಕುಮಾರ್‌ ನನಗೆ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತೈದು ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ವಸಹಾಯ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾದ ಸಾವಿರಾರು ಮಹಿಳೆಯರು ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು.
ವಿಶೇಷವಾದ ಸಭೆಗೆ ನಿತ್ಯದ್ದಲ್ಲದ ಒಂದು ಸೀರೆ ಬೇಕಲ್ಲವೇ? ದಿಂಬಿನಡಿ ನೀಟಾಗಿ ಮಡಚಿ ಇಟ್ಟು ಇಸ್ತ್ರಿ ಮಾಡಿದ, ಪ್ರಾಯಶಃ ಅದೊಂದೇ ಸೀರೆಯಾದ, ಒಂದರಂತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಣದ ಬಣ್ಣಗಳ ಸೀರೆಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ತಲೆಬಾಚಿ, ಹೆರಳಲ್ಲಿ ಹೂ ಮುಡಿದು ಎದುರಾಗುವ ಈ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾವ ಜಾತಿ ಯಾವ ವರ್ಗ ಎಂದು ಗುರುತಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಗಂಡಸಾದರೆ ಅವರ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ, ನಡಾವಳಿಯಿಂದ ಊಹಿಸಬಹುದು. ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ ಮಹಿಳೆಯರೂ ಇದ್ದರು ಎಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಇವರ ನಡುವೆ ಮುಸ್ಲಿಂ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳು ಇಲ್ಲವೇನೋ ಎಂದು ನಾನು ಖಿನ್ನನಾದೆ.
ಇಡೀ ಸಭೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದವರು ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯದ ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರೇ. ಅವರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಎಷ್ಟು ಜೀವಂತ ಎಂಬುದನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ಹೋದ ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿದೆ.
ನನಗೆ ಮರೆಯಲಾರದ ಒಂದು ಘಟನೆಯನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆ. ಒಬ್ಬ ಕಂದು ಬಣ್ಣದ, ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಯದ ಚೆಲುವೆ ಮೈಕ್ ಹಿಡಿದು ಮಾತಾಡಲು ನಿಂತಳು. ಮೈಕ್ ಕೆಟ್ಟಿತು. ಅವಳು ಗಾಬರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ; ನಾಚಿದಳು. ಮೈಕ್‌ ಸರಿ ಹೋಗಲು ಕಾದಳು. ಅಲ್ಲಿಲ್ಲಿ  ಗ್ರಾಮ್ಯದ ಸಹಜತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ, ನಾನು ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕಿವಿಯಾಗಿ ಕೇಳುವಂತೆ ಒಂದು ಕತೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳಿಗೊಬ್ಬ ಸ್ನೇಹಿತೆ ಇದ್ದಾಳೆ. ನೋಡಲು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಕಡು ಬಡವರ ಮನೆಯ ಹೆಣ್ಣು. ಈ ಕಾಲದ ದುಷ್ಟ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಮನೆಯವರು ಒಂದೆರಡು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನಾದರೂ ಖರ್ಚು ಮಾಡಬೇಕು. ಇಂತಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ವರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಬದಲು ವಧು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತ ಮುಂದಾದ. ಎರಡು ಲಕ್ಷ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹುಡುಗಿಯ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ.
ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಯಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚು. ಎರಡು ಮಕ್ಕಳು ಬೇರೆ. ಆದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾರಿತ್ತು. ಅವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ ಸಭೆ ಸಮಾರಂಭಗಳಿಗೆ ಕಾರಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. ಹುಡುಗಿ ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಂಡಳು. ಮನೆಯವರು ಮದುವೆಯಾಗುವಂತೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಒತ್ತಡ ಹೇರಿದರು. ಇಡೀ ಸಂಸಾರದ ಸಮಸ್ಯೆ ಅವಳಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು ಎಂದರು. ಆದರೆ ಈ ಹುಡುಗಿ ಏನು ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ತೋಚದೆ ಬೇಗೂರಿನ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಾನವ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಏಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಉತ್ತೇಜಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾದ ತನ್ನ ಊರಿನ ಮಹಿಳೆಯನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳು ಇಂತಹ ಮದುವೆ ನಿನಗೆ ಬೇಡ ಎಂದಳು. ತನ್ನ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ತರಬೇತಿ ಪಡೆದು ಒಂದು ಹೊಲಿಗೆ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಕೊಂಡು ಜೀವನ ಮಾಡು ಎಂದಳು.
ಈ ಹುಡುಗಿ ಮನೆಯವರ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಮಣಿಯದೆ ಹೊಲಿಗೆ ಕಲಿತು ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ದಿನಕ್ಕೆ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಲು ಶುರು ಮಾಡಿದಳು. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. ಈ ಯುವಕ ಸಂಬಳ ಪಡೆಯುವ ಸರಕಾರೀ ನೌಕರನಲ್ಲ. ಅವನ ಬಳಿ ಕಾರಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ದುಡಿದು ಸಂಪಾದಿಸಬಲ್ಲ. ಹುಡುಗಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಚೆಲುವ. ಈ ಚೆಲುವನನ್ನು ಈ ಹುಡುಗಿ ಈ ತಿಂಗಳ ೨೨ನೇ ತಾರೀಕು ಮದುವೆಯಾಗಲಿದ್ದಾಳೆ.
ಮೈಕ್‌ ಹಿಡಿದು ಇಷ್ಟು ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಹುಡುಗಿ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಕತ್ತು ಓರೆ ಮಾಡಿ ನಾಚಿದಳು. ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂಚ ಕಾಯಿಸಿ ‘ಆ ಮದುವೆಯಾಗುವ ಹುಡುಗಿ ನಾನೇ!’ ಎಂದಳು. ಐಐಎಂನಲ್ಲಿ ಓದಿ, ಭಾರತ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ (ಇದು ಡಾಲರ್‌ಅಲ್ಲ!) ಸಂಬಳ ಪಡೆಯುವ ಸುದ್ದಿಗಿಂತ ಈ ಕಥೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಖುಷಿಯನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಿತು. ಆ ದಿನವಿಡೀ ನಾನು ಇಂತಹ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಅನೇಕ ಕತೆಗಳನ್ನು ಆ ಬಡ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆಲಿಸಿದೆ.
* * *
ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನಾನು ದೊಡ್ಡವರೊಬ್ಬರಿಂದ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊಂಚ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ.
ಮೊದಲು ಬಂಡಾಯವೇಳಬೇಕಾದ್ದು ಮಕ್ಕಳು. ಬಡವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಅಥವಾ ಬೈಯಲು ಶುರು ಮಾಡಿದಾಗ ಮಕ್ಕಳು ಹೇಳಬೇಕು –  ‘ಅಮ್ಮ, ನಿನಗಿರುವುದು ನಿಜವಾಗಿ ಅಪ್ಪನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಯಾಕೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯಾ?’ ಇದರಿಂದ ತಾಯಿ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಬೈಯಲು ಅಥವಾ ಹೊಡೆಯಲು ಬರುವ ತನ್ನ ಕುಡುಕ ಗಂಡನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು –  ‘ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಸಿಟ್ಟಿರುವುದು ನಿನ್ನ ಒಡೆಯನ ಮೇಲೆ, ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಮಾಲೀಕನ ಮೇಲೆ. ಅದನ್ನು ಯಾಕೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯಾ?’ ಇದರಿಂದ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನಲ್ಲಿ ಅರಿವು ಮೂಡಿದರೆ, ಅವನು ಮಾನವಂತನಾಗಿ ಸೆಟೆದು ನಿಂತರೆ, ಆಗ ಭಾರತದಲ್ಲ ನಡೆಯುವ ಹಿಂಸಾಚಾರ ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಸಂಸಾರದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಾದರೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಉಳ್ಳವರ ಅಟ್ಟಹಾಸ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವಂಥ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಜನಶಕ್ತಿ ಬಲಗೊಂಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಯರು ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವರು? ಪ್ರೇಂಜಿ ಎಷ್ಟು ಶ್ರೀಮಂತರು? ಇನ್ಫೋಸಿಸ್ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಮಾತ್ರ ದೊಡ್ಡ ಸುದ್ದಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ! ಅಷ್ಟೇಕೆ ಯಾರದೋ ಮೇಲಿನ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಇನ್ನಾರ ಮೇಲೆಯೋ ತೀರಿಸುವ ಕೋಮು ಗಲಭೆಗಳನ್ನೂ ಇದು ನಿವಾರಿಸಬಹುದು.
* * *
ಬಡ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳು ಸೀಮಿತವಲ್ಲ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ಹಂಚಿಕೊಂಡಾಗ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳು ಹೇಳಿದಳು. ‘ನಾನು ಕೂಡಾ ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಮತ್ತೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ದುಡಿಯುವ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ’.
ಡಾ. ಅಜಯ್‌ಕುಮಾರ್‌ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು. ‘ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರೂ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೧೮ ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ದುಡಿಯುತ್ತಾರೆ.’ ನಮ್ಮ ಭಾರತದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವರು ಹೀಗೆ ದಿನಗೂಲಿ ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರು ಮತ್ತು ಗಂಡಸರು. ಭಾರತ ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ಬಹಳ ಬಲಿಷ್ಠ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ತಜ್ಞರು ಈ ದೇಶದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಯಾರು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಮರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕಳಾಗಿರುವ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳ ಗಂಡ ಬಿಇಎಲ್‌ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ದಿನಗೂಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನು ಒಂದು ದಿನ ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ ಹುಣಿಸೆ ಮರ ಹತ್ತಿ ಅದರ ರೆಂಬೆ ಕಡಿಯಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮರದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತುಹೋದ. ಹುಣಿಸೆಮರದಲ್ಲಿ ದೆವ್ವ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮೀಣ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿ ಸತ್ತ. ಇಂಥ ಘಟನೆಗಳು ನಿತ್ಯವೂ ನಮಗೆ ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ.
ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಮಾಧ್ಯಮಗಳೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ಎಂದು ಶ್ರೀಮಂತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಗುಣಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾಗಿವೆ.
ನಮ್ಮ ಮೌಲ್ಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಬದಲಾಗಿವೆ. ಹಾಟ್‌ಮೇಲ್ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಸಬೀರ್‌ ಭಾಟಿಯಾ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ೨೪ x ೭ ಚಾನಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯ್‌ರಾಯ್‌ ಜತೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತ ಬಿಲ್‌ಗೇಟ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯವರು ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುವುದನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಪೆನ್ಸಿಲಿನ್‌ನಂತಹ ಜೀವರಕ್ಷಕ ಔಷಧವನ್ನು ಪತ್ತೆ ಮಾಡಿದವನು, ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಪತ್ತೆ ಮಾಡಿದವರು –  ಇಂತಹ ದೊಡ್ಡ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ನಾವು ನೆನೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ಲಾಭ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಶ್ರೀಮಂತರನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತೇವೆ!
ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಈಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳೆಂದರೆ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆದ ಥಟ್ಟನೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ ಹುಡುಗರು. ಕ್ಲಿಕ್ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಒದಗಿಬರುವ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಡುವ ಯಂತ್ರಗಳು ಇವರು. ಇಂತಹ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ೧೮ ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ದುಡಿದೂ ಹಾಡು ಹೇಳಬಲ್ಲ, ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬಲ್ಲ, ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲ ಬೇಗೂರಿನ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ನನ್ನ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು.
೧೯–೩–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ನಮಗೆ ಎಂಥಾ ಮೀಸಲಾತಿ ಬೇಕು?
ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಒಂದು ಘಟನೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವೊಂದರ ಕುಲಪತಿಯಾಗಿದ್ದು ಆಗತಾನೇ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದೆ. ಡಾ. ರಾಜಾರಾಮಣ್ಣನವರು ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ ಕುರಿತು ಒಂದು ಉಪನ್ಯಾಸ ಕೊಡಲು ಕೇಳಿದ್ದರು. ಆವತ್ತು ನಾನು ಆಡಿದ ಮಾತಿನ ಸಾರಾಂಶ ಹೀಗಿತ್ತು : ‘ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಟ್ಟವನ್ನು ನಾವು ಇನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಗಳ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಜ್ಞಾನದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅಂದರೆ ಸಣ್ಣ ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಮೀನನ್ನು ಹುಡುಕಿದಂತೆ. ಆದರೆ ಭಾರತದ ಅಪಾರವಾದ ಜನಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬಲೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಬೀಸಿಲ್ಲ. ಕೆಳಜಾತಿಯ ಯುವಕ ಯುವತಿಯರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪಡೆದವರು ಕೆಲವರಿದ್ದರೂ ಅವರು ಕಳಪೆ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಓದಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಒಂದೇ ಗುಣಮಟ್ಟದ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದುದೇ ಆದಲ್ಲಿ ಆಗ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಲೆ ಬೀಸಿದಂತೆ ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ಹುಡುಕಾಟ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗಿರುವ ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಮೀಸಲಾತಿಯ ಮುಖೇನ ಸರಿಪಡಿಸಬಹುದೆಂದು ನಾವು ನಮ್ಮನ್ನೇ ವಂಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಕೂಡಾ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಮೀಸಲಾತಿ ಇರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ನೆವದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ನಾವು ಇನ್ನಷ್ಟು ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಹೇಗೂ ಮೀಸಲಾತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಬಹುದೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣ ದೊರೆಯುವುದಾದರೆ ಜನಸ್ತೋಮದ ವಿದ್ಯಾಮಂಥನದಿಂದ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಸೃಜನಶೀಲತೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದೀತು.’
ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದು ‘ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನೇ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ’ ಎಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಿತು. ಮೈಸೂರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನ ರೂಮಿಗೆ ಕುಪಿತರಾದ ದಲಿತ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನುಗ್ಗಿ – ನನ್ನ ಮೇಜು – ಖುರ್ಚಿಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿದರೆಂದೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಈ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ವಿವರಣೆ ಕೇಳುವುದೆಂದೂ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ನಾನು ಆಗ ನನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಏನೂ ಹೇಳಲಾರದ, ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ನನಗೆ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಬಲಕ್ಕೆ ನಿಂತವರು ದಲಿತ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾಗಿದ್ದ ದೇವನೂರು ಮಹಾದೇವ ಮತ್ತು ಡಾ. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯ.
ಇವತ್ತಿಗೂ ನಾನು ನನ್ನ ಆ ಹಿಂದಿನ ನಿಲುವಿಗೆ ಬದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡುವ ತನಕ, ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಆಂಗ್ಲಭಾಷಾ ಮಾಧ್ಯಮದ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವ ತನಕ, ಮೀಸಲಾತಿಯ ತೇಪೆಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ರಿಪೇರಿ ಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು ಮೂರ್ಖ ದೇಶವಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಿಡುತ್ತೇವೆ.
ನನ್ನ ದಲಿತ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು ಹೇಳುವ ಒಂದು ಮಾತಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಅನಗತ್ಯಗೊಳಿಸುವ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದ ಮೀಸಲಾತಿ. ಎರಡನೆಯದು ಯಾವ ಮೀಸಲಾತಿಯ ಅಗತ್ಯವೂ ಇರದಂತೆ ಮಾಡುವ ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿ. ಈ ಎರಡರ ಮುಖಾಂತರ ನಾವು ಕೆಳಜಾತಿಯಲ್ಲೂ ದಲಿತರಲ್ಲೂ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಮೊದಲನೆಯದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದಷ್ಟು ವಿವರಣೆ; ಸರಕಾರೀ ಉದ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮೀಸಲಾತಿ ಇದ್ದರೆ ಸಾಲದು. ಬಹುರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಖಾಸಗಿ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರಬೇಕು. ಕೆನಡಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಮೆರಿಕದ ಖಾಸಗೀ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕರಿಯರಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಹಾಗೆ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕು. ಇದರ ಜತೆಗೇ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಾತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಾವು ಅವಮಾನ ಆಧಾರಿತವಾದ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಮೀಸಲಾತಿ ಅಗತ್ಯ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಂದೆ ಬಂದವರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮೀಸಲಾತಿ ಇರಕೂಡದು. ಯಾವ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯದ ಈ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲೇ ಇನ್ನೂ ಹಿಂದುಳಿದ ಜನರಿಗೆ ಮೀಸಲಾತಿಯ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ಮೆರಿಟ್ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಮಾತಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಹಸಿದ ಜನಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮೆರಿಟ್ ಎಂಬುದು ಅರ್ಥಹೀನವಾದುದು. ನಾವು ಈ ಮೆರಿಟ್ ಅನ್ನು ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಈವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾತಿಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಮೆರಿಟ್‌ನಿಂದಲೇ ಮನಗಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಮೀಸಲಾತಿಗೆ ಅರ್ಹರಾಗಿರುವ ಸಮುದಾಯಗಳ ಒಳಗೆ ಮೀಸಲಾತಿ ಲಭ್ಯವಾದ ತಲೆಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಎಲ್ಲರೂ ಈಗ ಎಲ್ಲರ ಜತೆ ಪೈಪೋಟಿ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕೆಳಗಿನವರೆಗೆ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಒಳ ಮೀಸಲಾತಿಯ ಓಟ್‌ಬ್ಯಾಂಕ್ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ತಡೆಯೊಡ್ಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ.
ಅವಮಾನ ಆಧಾರಿತ ಮೀಸಲಾತಿಯಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಮೀಸಲಾತಿಯ ಅಗತ್ಯ ಈ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. ತೀರಿ ಹೋದ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಡಿ.ಆರ್.ನಾಗರಾಜರು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಆಳವಾದ ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿದ್ದರು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಸೂಯಿಸೈಡ್ ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದ ಇರುವಂತೆ ಟೆಕ್ನಿಸೈಡ್ ಎನ್ನುವ ಪದವನ್ನು ನಾಗರಾಜ್ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಟೆಕ್ನಿಸೈಡ್ ಉಂಟಾಗುವುದು ಹೊಸ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್‌ನಿಂದಾಗಿ, ಮಡಕೆ ಮಾಡುವವರು ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗ ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಬೂಟು, ಶೂಗಳ ಕಂಪೆನಿಗಳು ಬಂದ ನಂತರ ಚಪ್ಪಲಿ ಹೊಲಿಯುವವರೆಲ್ಲಾ ಕೆಲಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. ದೊಡ್ಡ ಗಿರಣಿಗಳು ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಬಟ್ಟೆ ನೇಯುವವರು ಅನಾಥರಾದರು. ಸ್ಪೇನ್‌ಲೆಸ್‌ ಸ್ಟೀಲ್ ಪಾತ್ರೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಕಲಾಯಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯ ಮುಸ್ಲಿಮರು ವೃತ್ತಿಹೀನರಾದರು. ಹೀಗೇ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಪ್ರತಿಹಂತದಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ ಜೀವನಾಧಾರವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಜನರಿದ್ದಾರೆ.
ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲಾ ಅವರ ಮೆದುಳುಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಕೆಳವರ್ಗದ ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲಾ ಅವರ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಮಾಂಸ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ, ಅವರ ಉಸಿರಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಈ ದಿನ ತಮ್ಮ ಅಗಾಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲೇ ಅಂತರ್ಗತ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಈ ತನಕ ಉಳಿಸಿದವರೂ ಇವರೇ. ಇವರ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ, ಆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ತಂತ್ರಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ನಾಶ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ.
ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಮೀಸಲಾತಿ ಎನ್ನುವ ತತ್ವವನ್ನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಅವಮಾನ ಆಧಾರಿತವಾಗಿ. ಈಗ, ಹರಿಜನರನ್ನು ಯಾರೂ ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಅವಮಾನಿತರಾದ ಜಾತಿ. ದಲಿತರು ಅವಮಾನಿತರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾತಿ ಕೊಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ಈಗಿನ ಮೀಸಲಾತಿ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ, ವರ್ತಮಾನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೀಸಲಾತಿಗೆ ಅವಮಾನ ಒಂದೇ ಆಧಾರವಾದರೆ ಸಾಕಾಗದು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾರು ತಮ್ಮ ತಾಂತ್ರಿಕತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು.
ಈಗ ಲೆದರ್‌ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿಯ ಒಂದು ಇನ್ಸ್‌ಟಿಟ್ಯೂಟ್ ಮಾಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆಯಲು ಎಸ್‌ಎಸ್‌ಎಲ್‌ಸಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗಿರಬೇಕು. ಪಿಯುಸಿಯಲ್ಲಿ ರ‍್ಯಾಂಕ್ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಇಷ್ಟಾದ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಥೆಯವರು ನಡೆಸುವ ಪ್ರವೇಶ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗಬೇಕು ಎಂದರೆ ಯಾವ ಮೆಟ್ಟು ಹೊಲಿಯುವವನಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಸೀಟು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ.
ಯಾವತ್ತು ಮೆಟ್ಟು ಹೊಲಿಯುವ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದ, ಮೆಟ್ಟು ಹೊಲಿಯುವವರು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರು ಎಂದು ತಿಳಿದ ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯ ಮಕ್ಕಳೇ ಈ ಲೆದರ್ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿಯ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಸೇರಲು ಅರ್ಹರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಟೆಕ್ಸ್‌ಟೈಲ್ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿಯ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಾರ್ಹತೆ ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಲ್ಲಿ ನೇಕಾರರ ಮಕ್ಕಳು ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇವರೆಲ್ಲಾ ಎಸ್‌ಎಸ್‌ಎಲ್‌ಸಿ ಪಾಸಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದವರು! ಅಲ್ಲಿಗೂ ಸೇರಬಹುದಾದ ಮೀಸಲಾತಿಯ ಶೇಕಡಾ ೧೮ ರಷ್ಟು ಜನರು ಈಗಾಗಲೇ ಮೀಸಲಾತಿ ಪಡೆದು ಮುಂದೆ ಬಂದ ಮಧ್ಯವರ್ಗದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.
ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಾವು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುವವರೆಲ್ಲಾ ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌ಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಕಲಿತ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಒಂದು ನೆವ ಮಾತ್ರ. ಅದನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮ್ಯಾನೇಜ್‌ಮೆಂಟ್ ಕೋರ್ಸ್‌‌ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌ಗಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಲಿಕೆಯ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನೀವು ಯಾವ ಐಐಟಿಗೂ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರು ಇದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮೆಕ್ಯಾನಿಕಲ್ ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್, ಎಲೆಕ್ಟಿಕಲ್ ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ ಮಾಡುವವರು ಹಲವರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಕೋರ್ಸ್‌ ಮುಗಿದ ತಕ್ಷಣ ಒಂದು ಬಿಸಿನೆಸ್ ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತರಬೇತಿ ಪಡೆದು ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌ಗಳಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌ಗಳ ಕೈಕೆಳಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಲಿಯದೇ ಇರುವವರು, ಅಂದರೆ ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿಸಿಕೊಂಡವರು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಅಸಮಾನತೆ ದೇಶದ ಅಗಾಧವಾದ ಜನಸ್ತೋಮದ ನಡುವಿನ ವಿದ್ಯಾ ಮಂಥನವನ್ನು ಬಯಸುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸವಾಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀಡುವ ಮೀಸಲಾತಿ ಆಧುನಿಕ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಸಾರದಿಂದ ಯಾರ ಕೌಶಲ್ಯಗಳು ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾಗುತ್ತಿವೆಯೋ ಅವರನ್ನೂ ಒಳಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಲೆದರ್‌ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟು ಹೋಲಿದು ಜೀವನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಈಗ ಆ ಅವಕಾಶವನ್ನೂ ಯಾರೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಅವರು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮೀಸಲಾತಿ ಇರಬೇಕು. ಅವರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಾವು ರೂಪಿಸಬೇಕು.
ನಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳು ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವಂಥ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬಹಳ ಜನ ಅಂಥ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗದೇ ಉಳಿದುಬಿಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಹೆಚ್ಚು. ಆದುದರಿಂದ ಎಸ್‌ಎಸ್‌ಎಲ್‌ಸಿಗೆ ಫೇಲ್ ಆಗದೇ ಇರುವಂತೆ, ಮುಂದೆ ಓದುವಂತೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ನಾವು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಜ್ಞಾನ ಅಂದರೆ ಏನು ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ನಾವು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಅಮೆರಿಕ ಸಂಶೋಧಕನೊಬ್ಬನ ಅನುಭವವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೇನೋ. ಷಿಕಾಗೋ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸಂಶೋಧಕನೊಬ್ಬ ಈ ಐಐಟಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಬಹಳ ಜನ ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗಗಳ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು, ದಲಿತರು ಹೀಗೆ ರಿಸರ್ವೇಶನ್‌ನಿಂದ ಬಂದವರು ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಫೇಲಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಐಐಟಿಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದುಳಿದವರು, ದಲಿತರು ಸೇರುವುದೇ ಕಡಿಮೆ, ಸೇರಿದವರೂ ಮುಂದುವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ!
* * *
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಬೆಳೆದಷ್ಟು ಹಾರ್ಡ್‌‌ವೇರ್‌ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಬೆಳೆದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಹಾರ್ಡ್‌‌ವೇರ್‌ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಮಾವೇಶ ನಡೆದಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ಅಮೆರಿಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲಾ ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್‌ ಉದ್ದಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವವರು. ಆ ಸಮಾವೇಶದಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು ಜೋಕ್‌ಮಾಡಿದೆ –  ‘ನೀವು ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್‌ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಅಂಗಿ ತೆಗೆದರೆ ಇರುವ ಜನಿವಾರವೂ ಕೂಡ ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್.’
ಭಾರತೀಯರು ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮುಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾರ್ಡ್‌ವೇರ್‌ನಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಾಧನೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಕಾರಣ ಬಹಳ ಸರಳ. ಹಾರ್ಡ್‌‌ವೇರ್ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದು ಯಾರ ಜ್ಞಾನ ಅವರ ಕೈಬೆರಳುಗಳು, ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ಮತ್ತು ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿದೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಅಂದರೆ ಯಾವ ಜ್ಞಾನ ಅವರ ಜೀವನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿದೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ.
ಯಾರ ಜ್ಞಾನ ಜೀವನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿದೆಯೋ ಅವರ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದೇ ಇರುವಂತೆ ಈ ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಾವು ರೂಪಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು.
ನಮ್ಮ ನಡುವಿನ ರೈತ ಚಳವಳಿಯ ಜನ, ದಲಿತ ಚಳವಳಿಯ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರು ಕೇವಲ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೇ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾರು ಎಂಬ ಆತಂಕದಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಅಹಿಂದದಂಥ ಚಳವಳಿಗಳು ಕೇವಲ ಸರಕಾರೀ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಹೋರಾಟ ನಡೆಸುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪು. ಸರಕಾರೀ ಕೆಲಸಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾದರೂ ಎಷ್ಟಿದೆ? ಇರುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಗ್ಗುವವರು ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ಜಾತಿ ಜಾತಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಜಗಳ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಕುರುಬರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೂ, ಒಕ್ಕಲಿಗರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕುರುಬರಿಗೂ ಆಗದಂಥ ಸ್ಥಿತಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಅನಗತ್ಯ ಮಾಡುವ ಹೊಸ ಮೀಸಲಾತಿ ಮತ್ತು ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣ –  ಈ ಎರಡರ ಮುಖೇನ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಚಳುವಳಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ.
೨೬–೩–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ: ಕೆಲವು ಸೂತ್ರಗಳು
೧. ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಯಾವುವು? ಬಹುಮತ ಪಡೆದವರು ಆಳುವುದು ಮತ್ತು ಬಹುಮತ ಪಡೆಯಲಾರದ ಭಿನ್ನಮತೀಯರು ತಮ್ಮ ನಿಲುವು ಸತ್ಯವೆಂದು ಅನ್ನಿಸಿದಾಗ ಬಹುಮತದ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಬಹುಮತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತವನಿಗೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಉಳಿದವರನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇರುವುದು ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ. ಅಂದರೆ ತಾನು ಆಡುವ ಭಾಷೆಗೆ ಹೀಗೆ ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಸಂವಾದವಾಗುವ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
೨ ಸದ್ಯದ ಸತ್ಯಗಳು ಎಂದರೆ ವ್ಯವಹಾರದ ಇಂದಿನ ಸತ್ಯಗಳು; ಶಾಶ್ವತ ಸತ್ಯಗಳು ಎಂದರೆ ಯಾವತ್ತೂ ಬದಲಾಗದ ಸತ್ಯಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಮಾಡುವ ರಾಜಕಾರಣ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತವೂ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ವಂಚಕವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಶಾಶ್ವತ ಎಂದರೆ ಸತತವಾಗಿ ನಮಗೆ ಎದುರಾಗುತ್ತಲೇ ಹೋಗುವ, ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವ ಮತ್ತು ಬೆಚ್ಚಿಸುವ ಸದ್ಯಗಳೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಮಾಡುವ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸದಾ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ನೈತಿಕೆ, ಹಲವರಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವಿನಯದ ಎದೆಗಾರಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ನಿರಂತರ ಕ್ಷಣಿಕಗಳಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಸಾಧ್ಯ ವೈರಾಗ್ಯವೂ ಸಾಧ್ಯ ಅಥವಾ ಈ ಎರಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ.
೩. ಈಗ ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ ಎಂಬ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬದುಕುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಪೇಚಾಡುವುದು. ಈ ಪರದಾಟ ಸ್ಥಾನಕ್ಕಾಗಿ; ‘ಆಫೀಸಿ’ಗಾಗಿ, ಸದ್ಯಗಳು ಸದಾ ಬದಲಾಗುವ ಸತ್ಯಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗ ‘ಪವರ್‌’ – ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ತಿಳಿದಾಗ ಸತತ ಎದುರಾಗುವ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾನವ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಎಂದರೆ ಸತತ ಸದ್ಯಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲುದಾರರೂ ಆಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದು ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ಸದ್ಯಗಳು ನಿರಂತರ ಮತ್ತು ಸತತ. ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಆಯ್ಕೆಯೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಛಲ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪಾರಮಾರ್ಥವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಸದ್ಯದ ಲಾಭಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಎದುರಾಗಿ ಶಾಶ್ವತದ ನೆವದಲ್ಲಿ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳುವ ಆತ್ಮವಂಚನೆ ಇಂಥವರಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಸದ್ಯ ತರುವ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಜೋತುಬೀಳುವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.
೩. ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದ ಸದ್ಯವನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಇದು ಭ್ರಷ್ಟವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಗೊಣಗುವುದೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಲಂಪಟ ಸುಖ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿದೆ. ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜವಾಗಿ ಭ್ರಷ್ಟ ಎನ್ನುವುದ ಜಾರಿಕೆಯ ಉತ್ತರ. ಚುನಾವಣೆಗಳು ದುಬಾರಿಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿವೆ; ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡದವನು ಗೆಲ್ಲುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಇದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಪರಿಹಾರವೇನೆಂದು ಯಾರೂ ಆಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ವೋಟು ಮಾಡಲೇಬೇಕು; ಈ ಕರ್ತವ್ಯದಿಂದ ವಿಮುಖನಾದರೆ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಸವಲತ್ತನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದಿದ್ದರೆ ಮತಗಟ್ಟೆಗೆ ಆದಷ್ಟು ಜನ ಬರುವಂತೆ ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆಗುವ ಅಪಾರ ಖರ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮತಗಟ್ಟೆಗೆ ಬಂದು ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಮತ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಇರಬೇಕು –  ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ.
ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಒಂದೇ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಡ್ಡಬೇಕು. ಈ ಸಭೆಗಳು ಸರ್ಕಾರದ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲೇ ನಡೆಯಬೇಕು.
೪. ಇದಾದ ನಂತರವೂ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಿಗಳು ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಅವರನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿರಬೇಕು. Right to recall ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಇದನ್ನು.
೫. ಸತತವಾಗಿ ಸದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಿತವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವುದು ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಈ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸದ್ಯದ ಚಾಲೆಂಜುಗಳು ಯಾವುವು ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬದುಕುವುದು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನೆ? ದೈವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವೆಂಬುದು ನಿಜವಿದ್ದರೆ ಅದೂ ಆಗುವುದು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸದ್ಯವಾದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತಾನೆ? ಯಾವುದೋ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಯಾವುದೋ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವ ಈ ಮಾನವ ಜನ್ಮ ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯಗಳ ಮಿಲನದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗುವುದು ಹೀಗೆ ಎನ್ನಬಹುದು.
೨–೪–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್ – ಎರಡು ವಿರಾಟ್ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳು
ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಎರಡು ಮಹತ್ವದ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಕುಲೀನರಂತೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕುಲೀನರಂತೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕುಲೀನನಾಗಿದ್ದ ಮೋಹನದಾಸ ಕರಮಚಂದ್ ಗಾಂಧಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದದ್ದು; ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಪಂಚಮರಂತೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪಂಚಮರಾಗಿದ್ದ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದದ್ದು. ಈ ಎರಡು ಪರಿವರ್ತನೆಗಳೂ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧ / ಸಂವಾದಗಳಲ್ಲಿ, ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ವಿರೋಧದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಮಂಥನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದವು.
ಗಾಂಧೀಜಿ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ಅವರ ತೀವ್ರವಾದ ವಾದವನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನೂ ಕಂಡು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಭಾವಿಸಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಸಂಕಟ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಗಿಂತ ತನಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಗೊತ್ತು ಎಂದು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಗೆ ಅನ್ನಿಸುವಂತೆ ಮಾತಾಡಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆಂದು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಝೆಲಿಯಟ್ ಎಂಬ ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಮಹಿಳೆ ಹೇಳಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಬೇಸರಪಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಬುದ್ಧಿವಂತರೆಲ್ಲಾ ಮೇಲ್ಜಾತಿಯವರೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೂ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದರು.
ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದ ನಂತರ ಗಾಂಧೀಜಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತೊಂದಿದೆ –  ‘ನಾನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆಗಬೇಕೆಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬರಬೇಕು.’ ಈ ಮಾತು ಗೆಳೆಯ ದೇವನೂರು ಮಹಾದೇವರಿಗೆ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ ಮಾತಾಗಿ –  ಗಾಂಧಿ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದ ಸಿನಿಮಾ ಕುರಿತು ನಡೆದ ವಿವಾದಲ್ಲಿ –  ಕಂಡದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ತಾವು ದಲಿತರನ್ನು ತುಂಬಾ ಅನುಕಂಪದಿಂದ ನೋಡುತ್ತೇವೆ ಎಂಬುದನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನದ ಹಿತ ತರುವ ಭಾವನೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರಾಜಕೀಯ – ಮೇಲು ಜಾತಿಯ ಸಜ್ಜನರ ರಾಜಕೀಯ –  ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಅರಿವಾಗಿತ್ತು.
* * *
ಈ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎರಡು ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
ಮೊದಲನೆಯದು ಒಂದು ಕಥಾರೂಪಕ: ಗೆಳೆಯ ದೇವನೂರು ಮಹಾದೇವ ಮಣಿಪಾಲದ ಮಾಹೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಆಮ್ಲಜನಕದಂತಿದ್ದ ಗತಿಸಿದ ಮುರಾರಿ ಬಲ್ಲಾಳರ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಕುರಿತ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಮಟ್ಟದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣವೊಂದನ್ನು ಮಾಹೆಯಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದೆವು. ಇದಕ್ಕೆ ಭಾರತದ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಅವರನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಗ ದಲಿತರು ಯಾಕೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉದ್ಭವವಾಯಿತು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವನೂರರು ದಲಿತರೇಕೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವಂತೆ ನಮಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕತೆಯೊಂದರ ರೂಪಕ ಬಳಿಸಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ವಿವರಿಸಿದರು: ‘ಒಂದು ಮನೆ ಇದೆ ಅದು ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ಮನೆ. ಆಗಲೇ ಜೀರ್ಣಾವಸ್ಥೆಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು ಬೀಳಿಸಲೇಬೇಕು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅವಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಮನೆಯ ಒಳಗೇ ಇರುವ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಬೇಸರ ಬಂದಿದೆ, ಸಿಟ್ಟೂ ಬಂದಿದೆ. ಅವನು ಅದರ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಒಡೆಯುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಮನೆಯ ಹೊರಗಡೆಯೂ ಒಬ್ಬ ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೂ ಆ ಅವಲಕ್ಷಣದ ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು. ಆ ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲೆಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಎಸೆಯುವ ಕೆಲವು ಕಲ್ಲುಗಳು ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಒಡೆಯುತ್ತಿರುವವನ ಮೇಲೂ ಬೀಳಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ನಾವು ಅತಿಯಾಗಿ ಬೇಸರಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದು.’
ಅಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ ಎಲ್ಲರ ಮಾತುಗಳಿಗೂ ಮೀರಿದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಹಾಗೂ ಚಿಂತನೆ ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿತ್ತು.
ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆಯ ಸ್ವರೂಪದ ರೂಪಕ ಒಂದು ವಾರದ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು. ನಾವೆಲ್ಲಾ ರಾಜ್ಯಸಭಾ ಚುನಾವಣೆ ಬಗ್ಗೆ ಅಗ್ನಿ ಶ್ರೀಧರ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಡಾ. ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪನವರು ಸೂಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಮತ್ತು ಅರೆಬೆತ್ತಲೆಯ ಗಾಂಧಿ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮದೊಂದು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿಟ್ಟರು: ಮೈತುಂಬಾ ಬಟ್ಟೆ ಉಳ್ಳವನು ಹಾಗೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಉಡುವುದು ತನ್ನ ಆಜನ್ಮಸಿದ್ಧ ಅಧಿಕಾರ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥವನಲ್ಲಿ ನೈತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಜಾಗೃತವಾಗಿ ತಾನೊಬ್ಬ ಅಪರಾಧಿ ಎನಿಸತೊಡಗಿದಾಗ ಅವನು ಬಟ್ಟೆ ಕಳಚಿಕೊಂಡು ಬೆತ್ತಲಾಗಲೇಬೇಕು –  ಗಾಂಧಿಯ ಹಾಗೆ. ಬೆತ್ತಲಾಗಿಯೇ ಬದುಕುತ್ತಿರುವವನು ಯವತ್ತೋ ಒಂದು ದಿನ ಮೈ ತುಂಬ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಕನಸನ್ನು ಕಾಣಲೇಬೇಕು –  ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಹಾಗೆ. ಈ ಬೆತ್ತಲಾಗುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸುವಿಕೆಗಳು ಕೇವಲ ಆರ್ಥಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಅಗತ್ಯಗಳಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪನವರ ಮಾತಿನ ಇಂಗಿತವಾಗಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ವಾದದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡವರು ಡಾ. ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪನವರು ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದು.
ಅರೆ ಬೆತ್ತಲಾಗಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಮೈತುಂಬಾ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡವನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲು ಬ್ರಿಟನ್‌ಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ದುಂಡು ಮೇಜಿನ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಾತುಕತೆ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಹೊರಬಂದ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರನ್ನು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಪತ್ರಕರ್ತ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ –  ‘ನೀವು ಹೀಗೆ ಅರೆ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿ ಸಾಮ್ರಾಟರನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ?’ ಅದಕ್ಕೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ನಮಗಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಆತನೇ ತೊಟ್ಟಿದ್ದನಲ್ಲವೆ?’ ಎಂದರಂತೆ.
ಇಂಥ ಗಾಂಧೀಜಿಯೇ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಒಂದು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೇನೋ? ಬಹುಶಃ ಇದನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳಿದವರು ದೇವನೂರು ಮಹಾದೇವ ಅವರೇ ಇರಬೇಕು. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಗಾಂಧೀಜಿ ಅನುಕಂಪದಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ದಲಿತರನ್ನು ಹರಿಜನರು ಎಂದು ಕರೆದು, ಅವರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಂತೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಇದರ ಬದಲಾಗಿ ದಲಿತರು ನಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳು ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಹಿರೀಕರು ಎಂದು ಗಾಂಧೀಜಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅವರೇ ಮೂಲನಿವಾಸಿಗಳು.
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ದಲಿತರು ಮಹಾರ್‌ ಜನ – ಅಲ್ಲಿನ ಮೂಲ ನಿವಾಸಿಗಳಿರಬೇಕು ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಆದಿ ಕರ್ನಾಟಕರು ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿದ್ದವರು ಅವರು. ನಂತರ ಅವರನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡವರು ನಮ್ಮಂಥವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ನಮ್ಮ ಹಿರೀಕರು ಎಂಬಂತೆಯೇ ಕಂಡಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರದ್ದೂ ಸೇರಿದಂತೆ ದಲಿತರ ಬಗೆಗಿನ ಎಲ್ಲರ ಅನುಕಂಪಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಋಣಸಲ್ಲಿಕೆಯ ಅರ್ಥವೂ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು.
* * *
ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ದಲಿತರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಮತಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸವಲತ್ತನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಗಾಂಧೀಜಿ ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ ಅಮರಣಾಂತ ಉಪವಾಸ ಕೈಗೊಂಡರು. ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ಹಿಂದೂಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ದಲಿತರು ತಾವು ಇನ್ನೊಂದು ರಾಷ್ಟ್ರ ಎಂದು ತಿಳಿದರೆ ಭಾರತ ಕೇವಲ ಹಿಂದೂ – ಮುಸ್ಲಿಂ ಅಲ್ಲದೆ ದಲಿತ ಆಗಿಯೂ ಒಡೆಯಬಹುದೆಂಬ ದಿಗಿಲು ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಇತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.
ಗಾಂಧೀಜಿ ಈ ಉಪವಾಸ ಕೈಗೊಂಡಾಗ ಮತ್ತೊಂದು ಕುತೂಹಲಕಾರೀ ಘಟನೆಯು ನಡೆಯಿತು. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಗುರುದೇವ ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮಹಾನ್ ಕವಿ ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ಜತೆಗೆ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು. ಸ್ವದೇಶಿಯೂ ಈ ಜಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ಗೆ ನಾವು ವಿಶ್ವಮಾನವರಾಗಬೇಕು, ಸ್ವದೇಶಿಯ ಮೂಲಕ ಸಂಕುಚಿತರಾಗಬಾರದು ಎಂಬ ಧೋರಣೆ ಇತ್ತು. ಆದರೂ ಅವರು ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ಮಹಾತ್ಮ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದರು. ಗಾಂಧೀಜಿ ದಲಿತರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮತಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ ಉಪವಾಸ ಕೈಗೊಂಡಾಗ ಅನಾರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಬಂಗಾಳದಿಂದ ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ಬಹುದೂರ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಬೆಂಬಲ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಇದು ಮಹತ್ವದ ಉಪವಾಸ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ತೋರಿತ್ತು.
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಉಪವಾಸದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮತಕ್ಷೇತ್ರ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು ಗಾಂಧೀಜಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ಒತ್ತಡ ಹೇರಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ಅವರು ಕ್ಷಮಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಯಾಕೆಂದು ನಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಬೇಕು.
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಚರ್ಚೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ದಲಿತರಿಗೆ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಎಲ್ಲರೂ ಮತದಾರರಾಗಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಂದ ದಲಿತರು ಆಯ್ಕೆಯಾದರೆ ಅವರು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಳಿಯದೆ ಕ್ರಮೇಣ ಮುಖ್ಯವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂಲಕ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ತೊಡೆದು ಹಾಕಬಹುದು ಎಂದು ಗಾಂಧೀಜಿ ನಂಬಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಗೆ ಇದ್ದ ಭಯ ಬೇರೆಯೇ. ಇಂಥಾ ಮತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಚುನಾವಣೆಗೆ ಗೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ‘ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾದವರಂತೆ’ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಅವರ ಆತಂಕವಾಗಿತ್ತು.
ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ರ ಅನುಮಾನದ ವಾದದಲ್ಲೂ ಸದ್ಯದ ನಿಜವಿದೆ. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಒತ್ತಾಸೆಯಲ್ಲೂ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ನಿತ್ಯವಾಗುವ ನಿಜವಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದಲಿತನೊಬ್ಬ ಮೀಸಲು ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಗೆದ್ದು ಬರಬೇಕಾದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಉಳಿದ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯನಾದರೆ ಅವನಿಗೆ ದಲಿತರ ಓಟು ಸಿಕ್ಕರೂ ಗೆಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಗೆದ್ದು ಬರುವ ದಲಿತರು ಕ್ರಮೇಣ ಸವರ್ಣೀಯರ ರಾಜಕೀಯದ ಆಮಿಷಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಬಹುದು ಎನ್ನುವ ಭಯವೇನೋ ನಿಜ. ಹಾಗೆಂದು ಇದರ ಬದಲಿಗೆ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಚುನಾವಣೆಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳೂ ಮತದಾರರೂ ದಲಿತರೇ ಆಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಮತ್ತು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ದಲಿತತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಪೈಪೋಟಿ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಪೈಪೋಟಿ ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಕೇವಲ ಮಾತಿನ ಉಗ್ರತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಬಾಯಿ ಬಡಾಯಿಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ –  ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಓಟು ಗಳಿಕೆಯ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯ ಹುಸಿ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ರಾಜಕಾರಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಬಂಡವಾಳವಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಇದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನೈಜವಾದ ಮಿಲಿಟನ್ಸಿಯ ನಡುವಿನ ಕ್ರೌರ್ಯದ ಪೈಪೋಟಿಯೂ ಆಗಿಬಿಡಬಹುದು. ಇದು ಸಂಭವಿಸಬಾರದು ಎನ್ನುವುದೂ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮೇಣ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಬಹುದಾದ ಕನಸನ್ನೂ ಗಾಂಧೀಜಿ ಕಂಡಿದ್ದರು.
* * *
ದಲಿತರು ಸೂಟ್ ಹಾಕಿದ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ರ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಅವರ ಇನ್ನೊಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ದಲಿತರು ಪೂಜಿಸಿದ್ದರೆ ಏನಾಗಬಹುದಿತ್ತು ಎಂದು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಚಿಂತಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅದೊಂದು ಅಪರೂಪದ ಚಿತ್ರ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ತಲೆ ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷುವಿನ ಬಟ್ಟೆ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನೇ ನೆನಪಿಸುತ್ತದೆ.
ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ರ ಈ ಚಿತ್ರವೇನಾದರೂ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ಅವಮಾನಿತರಾದ ದಲಿತರು ಹೆಚ್ಚು ಆಳದಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಹೋರಾಟ ಕೇವಲ ನೌಕರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಈಳವರಿಗೆ (ಈಡಿಗರು) ನಾರಾಯಣ ಗುರು ಇದ್ದಂತೆ ಈಗಲೂ ದಲಿತರಿಗೆ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಇದ್ದಾರೆ. ಸೂಟ್‌ಧರಿಸಿದ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದನ್ನು ಬೌದ್ಧ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಡಾ. ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪನವರು ನನ್ನ ಈ ವಾದ ಸರಣಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾರರೇನೂ?
ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಎಂಥಾ ಆಮಿಷಗಳಿದ್ದರೂ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಕೂಡಾ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು ಹಿಂದೂ ಆಗಿದ್ದು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಶಪಥ ಮಾಡಿ ಅವರು ಬೌದ್ಧರಾದರು. ರಾಜಕಾರಣಿಯಾಗಿ ಸತತ ಸೆಣಸುತ್ತ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧಧರ್ಮ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕರಾದ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ಮತ್ತು ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಶೈಲಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದರೂ ಸಂಘರ್ಷದ ಐಹಿಕ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅಂಜದಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿ –  ಈ ಇಬ್ಬರ ಮಧ್ಯೆ ಯಾವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಾಯಶಃ ದೇವನೂರು ಹೇಳಿದ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಹಳೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ವಿರೋಧಿಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಪೂರಕವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.
* * *
ಒಮ್ಮೆ ಕೆಲವು ದಲಿತ ಸ್ನೇಹಿತರು ಕವಿ ಪುತಿನ ಅವರನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದರಂತೆ. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ನಾಮ ಹಾಕಿ ನಿತ್ಯ ತಪ್ಪದೆ ಜಪ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಹೃದಯದ ಮನುಷ್ಯ. ಅವರು ‘ನೀವು ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಯಾಕೆ ಬೈಯ್ಯುತ್ತೀರಿ?’ ಅಂತ ದಲಿತರನ್ನು ಕೇಳಿದರಂತೆ. ದಲಿತರು ತಮ್ಮ ಕಾರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿದ ಪುತಿನ ‘ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂತು ನಿಮ್ಮ ಜತೆ ಮಾತಾಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ನನಗೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದರಂತೆ.
* * *
ನಾನು ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಹಿರಿಯರು ಮಾತಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದನ್ನು ಬಹಳ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದವನು. ‘ಜೋಮನ ದುಡಿ’ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಹೈಸ್ಕೂಲಿನ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಒಂದೇ –  ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಉದಾತ್ತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು? ಭಾರತದ ಪ್ರಾಚೀಣ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಬಹಳ ಭಾವುಕನಾದಾಗಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಥಟ್ಟನೆ ನೆನಪಾಗುವುದು ಈ ಧರ್ಮದ ಒಳಗೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯಂಥ ಒಂದು ರಾಕ್ಷಸ ಪದ್ಧತಿ ಇತ್ತು ಎಂಬುದು. ವಾಲ್ಟರ್‌ ಬೆಂಜಮಿನ್ ಹೇಳುವಂತೆ, ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ಪುರಾತನ ಸ್ಮಾರಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿ ಬಂದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಥಟ್ಟನೆ ನೆನಪಾಗುವುದು’ ಎಷ್ಟು ಕ್ರೌರ್ಯದ ಮೇಲೆ ಇಂಥಾ ಸ್ಮಾರಕಗಳು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿವೆ?’ ಎಂಬುದು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದದ್ದು, ಭವ್ಯವಾದದ್ದು ಮತ್ತ ಉದಾತ್ತವಾದುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಏನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತೇವೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮನುಷ್ಯನ ರಾಕ್ಷಸೀಯತೆಗೆ ಅವಕಾಶ ನೀಡಿಯೇ ಬೆಳೆದ ಭವ್ಯತೆ.
* * *
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕಥೆಯನ್ನೇನೋ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಅವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಚಾಂಡಾಲ ಎದುರಾದಾಗ ‘ನೀನು ದಾರಿಬಿಡು’ ಎಂದರಂತೆ. ಅವನು ‘ದಾರಿ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ, ನಾನು ನೀನು ಇಬ್ಬರ ದೇವರ ಅಂಶ ಎನ್ನುತ್ತೀಯ, ನಾನೇಕೆ ದಾರಿಬಿಡಬೇಕು?’ ಎಂದು ಆತ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು ಎನ್ನುವ ನಾವು ಶಿವನೇ ಬಂದು ಚಾಂಡಾಲನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಎಂದು ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾಗಬೇಕಿತ್ತು. ನಿಜವಾದ ಚಾಂಡಾಲನೇ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಪರಿವರ್ತನೆ ಆಗಬೇಕಿತ್ತು. ಆ ಬಗೆಯ ಪರಿವರ್ತನೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ.
ಈಗ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ತನ್ನ ನಿಜ ಮುಖದಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ಮಾನವೀಯತೆಗೆ ಸವಾಲಾಗಿ ಎದುರಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಎದುರಾಗುವಾಗ ನಮ್ಮೊಳಗೊಂದು ಅಪರಾಧಪ್ರಜ್ಞೆ ಕಾಡಿದರೆ ಅದು ಗಾಂಧೀಜಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಅಪರಾಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸವರ್ಣೀಯರನ್ನು ಎದುರಾಗುವ ದಲಿತನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದು. ಈ ಅಪರಾಧೀ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎರಡೂ ಕೂಡಿ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ದಲಿತರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇದ್ದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಕೆಲಸವೂ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಸವರ್ಣೀಯರಲ್ಲಿರುವ ಅಪರಾಧಿ ಭಾವನೆ, ದಲಿತರಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಈ ಎರಡೂ ಈಚೆಗೆ ಕ್ರಮೇಣ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ದಲಿತರು ಎಲ್ಲರಂತೆ ಮಾಧ್ಯಮ ವರ್ಗದವರಾಗಿ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಎಲ್ಲ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ನೌಕರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಪೈಪೋಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದಲಿತರನ್ನು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಮೇಲ್ಜಾತಿಯವರೂ ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತಿರುವ ದಲಿತರ ಜತೆ ಬೆರೆಯಲೂ ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದ ಅಪಾರವಾದ ಒಂದು ಜನವರ್ಗವಿದೆ. ಸವರ್ಣೀಯರಲ್ಲಿ ಬಡವರಾದವರು, ದಲಿತರಲ್ಲಿ ಕಡು ಬಡವರಾದವರು ಈ ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಸವರ್ಣೀಯರು ರೈತರಾಗಿದ್ದರೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬಡವರು ಭಿಕ್ಷಾವೃತ್ತಿಗೆ ಇಳಿಯುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ನಗರಗಳು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ಆದರೂ ನಾವೂ ಟೆಲಿವಿಷನ್ ಹಾಕಿದಾಗ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾದ ಫ್ಯಾಷನ್‌ಶೋಗಳು ಕಾನುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಭೇದ ಉಳಿದಿದೆ ಎಂದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅರಿವು ಮೂಡಿಸಿದ ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಇಬ್ಬರೂ ನಮಗೆ ಅಪ್ರಸ್ತುತರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಾವು ಪ್ರಸ್ತುತ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವುದು ಅಮೆರಿಕದ ರೀತಿಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ.
ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗವಾಗಿರುವ ದಲಿತರನ್ನೂ ಕೊಂಚ ಆತ್ಮವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಸತತ ಆರ್ಥಿಕ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ದುರಾಸೆಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತ ಆಮರಣಾಂತ ಉಪವಾಸದಲ್ಲಿ ಕೂತಿರುವ ಗಾಂಧಿವಾದಿ ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ಗೆ ನಾವು ಸ್ಪಂದಿಸಬೇಕು. ಅದು ಈ ದೇಶದ ತುರ್ತು.
೯–೪–೨೦೦೭
* * *
ಋಜುವಾತು : ಡೆವಲಪ್ಮೆಂಟ್ ಎಂಬ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಮತ್ತು ಬಲಿ: ಮೇಧಾ ಉಪವಾಸ
ಬಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂಬ ಜಾನಪದ ಗಾಢ ನಂಬಿಕೆಯೊಂದಿದೆ. ‘ಕೆರೆಗೆಹಾರ’ವೆಂಬ ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಜಾನಪದ ಗೀತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಯಜಮಾನ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಲು ಸರ್ವರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಸೊಸೆ ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಯಾರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸದ, ದುರಂತದ ದುಃಖವನ್ನು ನಿಯಮವೆನ್ನುವಂತೆ ಎದುರಿಸುವ ಮಾನವ ಅನುಕಂಪದ ವಿಚಿತ್ರ ಕಥೆ ಇದು. ತರುಣಿಯಾದ ತನ್ನ ಒಲವಿನ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವುದನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ದೂರದಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಇರುವ ಸಾಹಸಿಯಾದ ಅವಳ ಗಂಡ ಮಾದೇವರಾಯ ಆತಂಕದ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ‘ಹತ್ತಿದ ಬೆತ್ತಲೆ ಕುದುರಿ’ ಎಂದು ಈ ಗೀತೆ ಮೊದಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಎಳೆಯರಿದ್ದಾಗ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವೆನ್ನಿಸುವ ಒಂದು ಕಮಾನು ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಶುರುವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರು ನಡುವೆ ಕಂಬಗಳಿಲ್ಲದೆ ತೂಗುವಂತೆ ಕಟ್ಟುವ ಕಮಾನನ್ನು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಮಕ್ಕಳ ಬಲಿಯನ್ನು ಅದು ಕೇಳುತ್ತದೆಯೆಂತೆ ಎಂದು ಭಯಪಡುತ್ತಿದ್ದುದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ.
ಜಾನಪದ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾಗಿ ಊರಿರುವ ಈ ಭಯ ನಮ್ಮ ಗಿರಿಜನರ ಬಗ್ಗೆಯಂತೂ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಶಃ ನಿಜವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣೆಯಾಗಿರುವುದು ಸರ್ವಹಿತದ ಜಾನಪದ ಕಲ್ಪನೆ. ನಾವು ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಡ್ಯಾಮ್‌ಗಳಿಂದಾಗಿ, ನಾವು ಬೆಳೆಸುತ್ತಿರುವ ಸಿಟಿಗಳಿಂದಾಗಿ ತಮ್ಮ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇರುವ ಬಡ ರೈತರು ಪರ್ಯಾಯ ಭೂಮಿ ಸಿಕ್ಕರೂ ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬಗಳಿಂದ, ತಾವು ನಂಬುವ ಕ್ಷೇತ್ರ ದೇವತೆಗಳಿಂದ, ತಮಗೆ ಒಗ್ಗಿದ ಜೀವನಕ್ರಮಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೂ ಜಾನಪದ ಕಥೆ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ದುಃಖಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ.
ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ದುರದೃಷ್ಟವೆಂದರೆ ಹೀಗೆ ಅವರು ನೆಲೆಸಬಲ್ಲ ಭೂಮಿ ಸಿಗುವುದೂ ಅಪರೂಪ. ಲಂಚರುಷುವತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾದ ಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಅವರು ಪಡೆದು ಸಿಟಿಗಳಲ್ಲಿ ದಿನಗೂಲಿಗಳಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿ ಬರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೆ ಹೆಚ್ಚು.
* * *
ನರ್ಮದಾ ಬಚಾವೋ ಆಂದೋಲನದ ನಾಯಕಿ ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ಉಪವಾಸ ಕುಳಿತು ಇಂದಿಗೆ (೧೧ – ೦೪ – ೨೦೦೬) ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಾಗಿವೆ. ಭಾರತದ ಇಂದಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಬಲಿ/ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ನಡುವಿನ, ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಬೇಕಿಲ್ಲದ, ಸಂಬಂಧ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ನಮಗೇ ನಾವು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮೇಧಾ ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾರೆ – ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ. ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಮತ್ತು ಈ ಉಳ್ಳವರ ಲಂಪಟತನದ ಐಷಾರಾಮ ಜೀವನದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಲಿ – ಇದು ಸರ್ವಜನಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟು ಅನಿವಾರ್ಯ?
ಗಾಂಧಿಜಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಕಲಿತದ್ದು ಅವರ ತಾಯಿಯಿಂದ. ಅವರ ತಂದೆಯ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರವಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಬೇಸತ್ತಾಗಲೆಲ್ಲಾ, ತಾಯಿ ಉಪವಾಸ ಕೂರುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಮೌನವಾಗಿ ಇದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ್ದು ಉಪವಾಸದ ಮೂಲಕ ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಅಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದರೆ ಅದರಿಂದ ನೋವಾಗುವುದು ಪ್ರತಿಭಟನಾಕಾರನಿಗೇ ಹೊರತು ಎದುರಾಳಿಗೆ ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದು. ಆದರೆ ಅದು ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾರ ವಿರುದ್ಧ ನಾವು ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೋ ಅವರಿಗೆ ಈ ಸತ್ಯ ಗೋಚರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ನೈತಿಕ ಆಗ್ರಹ ಈ ಉಪವಾಸ. ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ಉಪವಾಸದ ಮೂಲಕ ಯಾರನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಾನು ಕಂಡ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಾಣದೇ ಹೋದ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಇರದಿದ್ದರೆ ಈ ಉಪವಾಸ ಅರ್ಥಹೀನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
* * *
ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ ಅವರ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ವೈಕಂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಗಾಂಧೀಜಿ ವೈಕಂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಹರಿಜನರ ದೇವಾಲಯ ಪ್ರವೇಶವನ್ನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕೇಳಿದ್ದು ಸರಕಾರೀ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಡೆಯುವ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ; ಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯಯ ಈ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಯಬಾರದು ಎಂಬುದು ಸರಕಾರದ ಕಾನೂನನ್ನೇ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದಂತೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ತಾನು ಸರಕಾರದ ಕಾನೂನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಲು ವೈಕಂಗೆ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರು.
ಆಣೆಕಟ್ಟಿನ ಎತ್ತರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಆರು ತಿಂಗಳ ಮುಂಚೆ ಅದರಿಂದ ನಿರಾಶ್ರಿತರಾಗುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜೀವನೋಪಾಯದ ನೈಜ ನೆಲೆಗಳನ್ನು (ಪರಿಹಾರ ರೂಪದ ಹಣವನ್ನಲ್ಲ) ಒದಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ಉಪವಾಸ ಕುಳಿತು ಆಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಸುಪ್ರೀಂ ಕೋರ್ಟ್‌‌ನ ಆದೇಶವೂ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೆಲವರು ಅಪಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವಂತೆ ಮೇಧಾ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಬ್ಲಾಕ್‌ಮೇಲ್ ಅಲ್ಲ.
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದೆ ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್ ಹಲವು ಪ್ರತಿಭಟನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲು ಈ ಬಗೆಯ ಅಣೆಕಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಕಾರಣವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ್ದರು. ಅಣೆಕಟ್ಟುಗಳು ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ತಮ್ಮ ಉಪಯೋಗಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಸತ್ಯವೆಂದು ಈಗ ಸಾಬೀತಾಗಿದೆ. ಈ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಮೇಧಾ ಗೆಲ್ಲಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಕೈಚೆಲ್ಲಿ ಅವರು ಕೂರಲಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟಿಮುಗಿದ ಅಣೆಕಟ್ಟಿನ ಎತ್ತರವನ್ನಾದರೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಲೇಬಾರದೆಂದೂ, ನೀರಿಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ನೀರು ಒದಗಿಸಲು ಪರ್ಯಾಯ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೂ ಅವರು ಹೋರಾಟ ಮಾಡಿದರು. ಸರ್ಕಾರ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರು ತಮ್ಮ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಕೋರ್ಟಿನ ಬೆಂಬಲ ಸಿಗಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋದರು. ಹೋದದ್ದೇ ತಪ್ಪಾಯಿತೋ ಏನೋ? ಅಣೆಕಟ್ಟಿನ ಎತ್ತರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಬಹುದು ಎನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಸುಪ್ರೀಂ ಕೋರ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿತು. ಜೊತೆಗೆ ಭೂಮಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಜನರಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಆರು ತಿಂಗಳ ಮುನ್ನವೆ ಜಮೀನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಶರತ್ತು ಹಾಕಿತ್ತು.
ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೆಹಲಿಗೆ ಸಹಸ್ರಾರು ಗಿರಿಜನರೊಡನೆ ಆಕೆ ಬಂದು ಒಂದು ಸಭೆ ನಡೆಸಿದರು. ಈ ಸಭೆಗೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಕರೆದಿದ್ದರು. ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಆಗ ವಿಶ್ವಬ್ಯಾಂಕ್‌ನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಬಂದಿದ್ದರು. ನನಗಿನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತಿದೆ ಆ ಚಿತ್ರ.
ಮೇಧಾ ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರೊಡನೆ ವಿಶ್ವಬ್ಯಾಂಕ್‌ನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಇಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೊಟೇಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಧರಣಿ ಕುಳಿತು ಆತ ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದರಲ್ಲದೆ, ಹೊರಬಂದವನನ್ನು ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಗಿರಿಜನರ ಜತೆ ಒಂದು ಸಂವಾದವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಏಕೆಂದರೆ ನರ್ಮದಾ ಅಣೆಕಟ್ಟಿನಿಂದ ದೂರವುಳಿದಿದ್ದ ವಿಶ್ವಬ್ಯಾಂಕ್‌ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿತ್ತು. ಮೇಧಾ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ ರೀತಿ, ಆಕೆ ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಸೌಜನ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೇ ವಿಶ್ವಬ್ಯಾಂಕ್‌ನ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಬಿಸಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತೆ ಇದೆ.
ಆನಂತರ ಸುಪ್ರೀಂಕೋರ್ಟ್‌ ಮತ್ತು ಹೈಕೋರ್ಟ್‌‌ನ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ನಿವೃತ್ತ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರ ಜತೆ ನಾವು ಕೆಲವು ಜನ ಕುಳಿತು ಮರು ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಸಿದೆವು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಗಿರಿಜನರ ನಾಯಕರು ಬಂದು ಆ ಅಣೆಕಟ್ಟನ್ನು ಯಾಕೆ ಎತ್ತರಿಸಬಾರದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ನಾವು ಅಣೆಕಟ್ಟನ್ನು ಎತ್ತರಿಸುವುದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದೆವು.
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕಾದ ಒಂದು ಮಾತು ಇದೆ. ತೀರ್ಪು ಕೊಡಲು ಕೂತ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಅಣೆಕಟ್ಟು ಬೇಕೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗುಜರಾತ್‌ನ ಹಿರಿಯ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ನಾಯಕರೊಬ್ಬರು ಇದ್ದರು. ಅಣೆಕಟ್ಟು ಬೇಕೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವರು ಕೊನೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಟ್ಟು ತಾನು ವಾದಿಸಿದ್ದು ತಪ್ಪೆಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣ ಬದಲಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಣೆಕಟ್ಟು ಬೇಕು. ಆದರೆ ಅದು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿರಬಾರದು ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರೂ ಅಂದು ಅಣೆಕಟ್ಟಿನ ಎತ್ತರವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ ನಮ್ಮ ಜೊತೆಯೇ ತೀರ್ಪಿತ್ತರು. ಮುಳುಗಡೆಯಾದ ಪ್ರದೇಶದ ಬಡಜನರನ್ನು ಸರ್ಕಾರ ನಡೆಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರು ರೋಸಿದ್ದರು. ಈ ತೀರ್ಪು ನೀಡಲು ಕುಳಿತವರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮೇಧಾ ಅವರಂತೆ ಯೋಚಿಸುವರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮೇಧಾ ಅವರ ನಿಲುವು ಸರಿಯೆಂದೂ ಸುಪ್ರೀಂ ಕೋರ್ಟ್‌ತೀರ್ಪು ಅಷ್ಟು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಎಲ್ಲರ ಭಾವನೆಯಾಗಿತ್ತು.
ಸುಪ್ರೀಂಕೋರ್ಟ್‌‌ನ ತೀರ್ಪು ಬಂದ ನಂತರ ಮೇಧಾ ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೇ ಹೋರಾಟ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕೇಂದ್ರದ ಜಲಸಂಪನ್ಮೂಲ ಸಚಿವ ಸೈಫುದ್ದೀನ್ ಸೋಜ್ ಕೂಡಾ ಅಣೆಕಟ್ಟನ್ನು ಎತ್ತರಿಸುವುದು ಇಷ್ಟು ಆತುರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ಆತುರದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಲಸ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಯಾಕೆ?
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಉತ್ತರ ಇಂದಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾವ ಪಕ್ಷದ್ದೇ ಆಗಲಿ, ಅದು ಏನಕೇನ ಭಾರತ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಮಾದರಿಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ರಾಜಕಾರಣದ ನೆವದಲ್ಲಿ ಅನೈತಿಕವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿದೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು ಎಂಬ ಆರೋಪವಿತ್ತು. ಜಾತಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದಾಗ ಕಡೆಯ ಪಕ್ಷ ತನ್ನ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬಡಜನರನ್ನಾದರೂ ಮುಟ್ಟಬೇಕೆನ್ನುವ ಒತ್ತಾಯ ಆ ಜಾತಿವಾದಿ ರಾಜಕಾರಣಿಗೆ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. ಇದರರ್ಥ ಜಾತಿವಾದಿ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೀಗಿದ್ದರು ಎಂದಲ್ಲ. ಅಂಥದ್ದೊಂದು ಅಲ್ಪವಾದ ಸಂಕುಚಿತ ಕುಟುಂಬ ಭಾವನೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಯಾದರೂ ಈ ಜಾತಿ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಇತ್ತು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಜಾತಿ ರಾಜಕಾರಣ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಅನಾಹುತಕ್ಕಿಂತ ಘೋರವಾದ ಅಮಾನವೀಯತೆ ಇರುವುದು ಹಣದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಇಂದಿನ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ. ಹಣದಷ್ಟು ಅಮೂರ್ತವಾದ ಕಾಮರೂಪಿಯಾದ ರಾಕ್ಷಸೀಯತೆ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಜಾತಿ ಮೂರ್ತವಾದದ್ದು. ಸ್ಥಳೀಯವಾದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ, ದ್ವೇಷ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾನವೀಯವಾದ ಭಾವನೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅವುಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡಬಹುದು.
ಆದರೆ ಹಣ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಅಮೂರ್ತವಾದ ಮೌಲ್ಯ. ಅಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯ ಭಾವನೆಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಿರುವ ಅವಕಾಶಗಳು. ಪ್ರೇಮ, ಯುದ್ಧ, ಊಟ, ಫ್ಯಾಶನ್, ಮಕ್ಕಳ ಆಟದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು, ಕಾಮುಕತೆ, ದೇವತಾದರ್ಶನ, ಯೋಗ – ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪಾರ. ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳ, ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರ ಸಂಬಂಧವೂ ವ್ಯವಹಾರ.
ಇವತ್ತು ಯಾರೇ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಎಷ್ಟು ಹೊಸ ರಸ್ತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬಹುದು? ಎಷ್ಟು ಹೊಸ ಸೇತುವೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬಹುದು? ಎಷ್ಟು ಹೊಸ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬಹುದು? ಎಷ್ಟು ಹೊಸ ಅಣೆಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬಹುದು? ಎಷ್ಟು ಹೊಸ ಅಣೆಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬಹುದು? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಂದು ಇವರಾರಿಗೂ ಸರ್‌ ಎಂ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯನವರಿಗಿರುವ ತುರ್ತು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯ ತಾನು ಜನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಇದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಈಗಿನ ರಾಜಕಾರಣ ಜನಹಿತವನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಾರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತಾಗಿ ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನಿರ್ಧಾರಗಳಿಗೆ ಜನ ಬೆಂಬಲ ಅಗತ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಎಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾಮಗಾರಿಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕಮಿಷನ್ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಲಂಚಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ‘ಅಭಿವೃದ್ಧಿ’ಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಪರದೇಶಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ಹಣ ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ –  ಸಾಲವಾಗಿ, ದಾನವಾಗಿ –  ಬಂದರೂ ಅದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೋರಿ ಜನರಿಗೆ ತಲುಪುವುದು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪಾಲು ಮಾತ್ರ. ಈ ಸೋರಿ ಹೋಗುವುದೆಲ್ಲವೂ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ/ವ್ಯವಹಾರಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ/ಬ್ಯೂರೋಕ್ರೇಟರು ಗಳ ಕಿಸೆಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಹಣದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಆಳುವ/ಆಳಲಿರುವ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಒಂದು ಒಮ್ಮತವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜಾತಿಯ ಪ್ರೀತಿ ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾಗುವಷ್ಟು ಹಣ ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ವ್ಯಾಪಾರ ಬೆಳೆದಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತಿಕೆಯ ಗುರುತುಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜ ಇತಿಮಿತಿಗಳನ್ನು ಕರಗಿಸಿ, ಯಾವ ಆತ್ಮೀಯ ಭಾವನೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಜಾಗತಿಕ ಬೊಂಬೆಗಳನ್ನಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಎರಕಹೊಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ ಎರಡು ಸಾಧನಗಳೆಂದರೆ : ಅಮೆರಿಕನ್ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕನ್ ಡಾಲರ್.
* * *
ಅಣೆಕಟ್ಟಿನ ಎತ್ತರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದನ್ನು ಕೇಂದ್ರ ಜಲಸಂಪನ್ಮೂಲ ಸಚಿವರೇ ಪ್ರಿಮೆಚೂರ್ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ೩೫,೦೦೦ ಸಂಸಾರಗಳು ತಮ್ಮ ಮನೆ, ಜಮೀನು, ತಮ್ಮ ಜೀವನಾಧಾರ, ತಮ್ಮ ಆಪ್ತರ ಜತೆಗೆ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಸೌಕರ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿದ್ದಾರೆ. ಮಾರ್ಚ್‌೩೧ – ೨೦೦೧ ರಂದು ಮಹಾ ಲೇಖಪಾಲರು (ಸಿಎಜಿ) ಗುಜರಾತಿನ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂದಿದ್ದರು. ಅವರು ಸರದಾರ್ ಸರೋವರ್ ನರ್ಮದಾ ನಿಗಮ್ ಲಿಮಿಟೆಡ್ ಮಾಡಿರುವ ಸಾಲ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಪಾವತಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಈ ಸಿಎಜಿ ವರದಿ ಖಂಡಿಸಿದೆ. ೨೦೦೧ ರ ಮಾರ್ಚ್‌೩೧ ರವರೆಗೆ ಈ ಅಣೆಕಟ್ಟಿಗೆ  ಆಗಿರುವ ಖರ್ಚು ೧೦,೯೭೮ ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳು. ಇದರ ಶೇಕಡಾ ೨೨ರಷ್ಟು ಭಾಗ ಸಾಲದ ನಿರ್ವಹಣೆ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿ ಪಾವತಿಗಾಗಿಯೇ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಣೆಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ೧೯೯೪ರಿಂದಲೂ ಮೇಧಾ ಚಳವಳಿ ಅಡ್ಡಗಾಲು ಹಾಕುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಖರ್ಚಾಯಿತು ಎಂದು ಗುಜರಾತ್ ಸರಕಾರ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಆರೋಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಕೇವಲ ಗುಜರಾತ್‌ನಲ್ಲಿ ಆಡಳಿತ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಬಿಜೆಪಿ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ವಿರೋಧ ಪಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಕೂಡಾ.
ಕೆಲವು ವಾರಗಳ ಹಿಂದೆ ನರ್ಮದಾ ಅಣೆಕಟ್ಟಿನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಗುಜರಾತ್‌ ವಿಧಾನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಯಾದಾಗ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ನ ಮುಖ್ಯ ಸಚೇತಕ ಬಲವಂತ್ ಸಿಂಗ್ ರಾಜಪೂತ್ ಎನ್ನುವವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು; ‘ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡಲು ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ಕೋಟ್ಯಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಕೇಂದ್ರ ಜಲಸಂಪನ್ಮೂಲ ಸಚಿವರು ಅಣೆಕಟ್ಟಿನ ಎತ್ತರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದನ್ನು ಪುನರ್ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾವು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಕೂಡದು. ಏಕೆಂದರೆ ಇದರಿಂದ ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡಲು ಇನ್ನಷ್ಟು ಹಣ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತದೆ’. ಹೀಗೆ ಮೋದಿ ಸರಕಾರವನ್ನು ಅದು ಬಡ್ಡಿ ಪಾವತಿಗೆ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ಹಣ ಖರ್ಚು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಜರೆಯುತ್ತಲೇ ಅಣೆಕಟ್ಟಿನ ಎತ್ತರವನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ.
ಸುಮಾರು ಸಾವಿರಾರು ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬಡ್ಡಿಯಾಗಿಯೇ ಸಂದಿದೆ. ಅಂದರೆ ಸಾಲಕೊಟ್ಟ ಧನವಂತರಿಗೆ ಇದು ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ತಡವಾಗದಂತೆ ಸಂದಾಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಭೂಮಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದು ಕಿಂಚಿತ್ತು ಮಾತ್ರ.
***
ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್ ಅವರ ಉಪವಾಸ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳುವವರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆತನ ಇರಬಹುದು ಎಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಇದೆ. ದುರಂತವೆಂದರೆ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರ ಮಾತನ್ನು ಸರಕಾರ ಕೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬದಲಿಗೆ ಬಂದೂಕು ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲುವುದರ ಮುಖಾಂತರ ಕ್ಷೋಭೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸುತ್ತೇವೆಂಬ ನಕ್ಸಲೈಟರ ಹಿಂಸಾಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಸರಕಾರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂಲಕ ಪ್ರಜಾತಾಂತ್ರಿಕವಾದ ಒತ್ತಡಗಳು, ಚಳವಳಿಗಳು ನಿರುಪಯುಕ್ತ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಮ್ಮ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಇದಾಗ ಕೂಡದು ಎಂದು ನಂಬುವ ನಾವೆಲ್ಲವರೂ ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ಅವರ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪರವಾಗಿ, ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾದ ಸ್ಪಂದನಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.
ಈಗ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಹಿಂಸೆ ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಟ್ಲರ್‌ಮಾಡಿದ ಹಿಂಸೆಗಿಂತ ಜೀವನ ಕ್ರಮಗಳ ನಾಶದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಡಿಮೆಯಾದದ್ದಲ್ಲ. ರಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ಕೂಡಾ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದು. ಚೀನಾದಲ್ಲೂ ಆಗಿರುವ ಹಿಂಸೆ ಈ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ. ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಎನ್ನುವುದನ್ನು, ಅದು ಕೇಳುವ ಅಪಾರವಾದ, ಅನಿವಾತ್ಯವಲ್ಲದ ಬಲಿಯನ್ನು ನಾವು ಮರು ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ.
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಬೇಡವೆಂದಲ್ಲ. ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಜಗಳೂ ಬದಲಾಗುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಯಾ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ತಾನು ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವ್ಯಾವ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಸಮಾಜಗಳೂ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅದು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈಗ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ದರಿದ್ರರನ್ನು ದೀನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಉಳ್ಳವರನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಶ್ರೀಮಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು, ನಮ್ಮ ನಗರಗಳನ್ನು ಸಿಂಗಪುರಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ.
ಈಗಾಗಲೇ ಊರು ಸೇರಿಬಿಟ್ಟವರು ಅಥವಾ ದಡ ಸೇರಿದವರು ಹೇಗೋ ಬಚಾವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಮೆರಿಕಾದ ಕಪ್ಪು ಜನರಂತೆ ನಮ್ಮ ದಲಿತರೂ ಬಚಾವಾಗುತ್ತಾರೆ –  ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಕೆಲ ಮಟ್ಟಿಗೆ ದಡ ಸೇರಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ದಡ ಸೇರದವರೆಂದರೆ ಈಗಲೂ ಕೊಳಚೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇರುವವರು ಮತ್ತು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಜೀವನ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಇರುವ ಗಿರಿಜನರು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಾಗರೀಕತೆ ಮೂಲನಿವಾಸಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ನಾವು ಗಿರಿಜನರನ್ನು, ಅವರ ಅಮೂಲ್ಯ ಜೀವನ ಶೈಲಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದ್ದೇವೆ.
* * *
ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ರಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಉಪವಾಸ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳುವವರಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದಾದ ಒಳಿತು ಜಾಗೃತಗೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು.
ಗಾಂಧೀಜಿ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇದ್ದವರು ಎಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆ; ಜೊತೆಗೇ ಅವರು ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುವಂತೆ ಒತ್ತಾಯವನ್ನೂ ತರುತ್ತಿದ್ದವರು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇದ್ದಾತ ಅದಕ್ಕೆ ಒತ್ತಾಯ ಅಗತ್ಯವೆನ್ನಿಸಿದಾಗ ರಾಜಕಾರಣಿಯೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ವಿನೋಬಾಗೂ ಗಾಂಧೀಜಿಗೂ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ವಿನೋಬಾ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿ ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಓಡಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಈ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದ ಒತ್ತಾಯವನ್ನು ಹೋರಾಟದ ಮೂಲಕ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಿಲ್ಲ. ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ತು ಆದರೆ ಅಂತಹ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಿರುವ ಒತ್ತಡವನ್ನು ಅವರು ಜನಾಂದಾಲೋನದ ಮೂಲಕ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ಅವರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಅದನ್ನೇ.
* * *
ಕೇಂದ್ರದ ಮೂವರು ಸಚಿವರ ತಂಡ ಮುಳುಗಡೆಯಿಂದ ಸಂತ್ರಸ್ತರಾದವರಿಗೆ ಏನೇನು ಪರಿಹಾರ ಕ್ರಮ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡುಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ನಾನು ಬರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಚಿವರ ತಂಡ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಾಗಿವೆ. ಅವರು ಕಂಡದ್ದೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರ ಮೌನದಿಂದಲೇ ಊಹಿಸಬಹುದು ಮೇಧಾ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾರೆ.
ನಮ್ಮ ಪ್ರಧಾನಿ ಮನಮೋಹನ್‌ಸಿಂಗ್‌, ಶ್ರೀಮತಿ ಸೋನಿಯಾ ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕೇಂದ್ರ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮೇಧಾ ಉಪವಾಸ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ಕ್ರಮ ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲಾ ಒತ್ತಾಯಿಸಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಅಣೆಕಟ್ಟಿನ ಎತ್ತರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಡಿ, ಮೊದಲು ನಿರಾಶ್ರಿತರಾದವರಿಗೆ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಎಂದು ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬೇಕು. ಇದು ಇರುವ ಕಾನೂನನ್ನು ಜಾರಿಗೊಳಿಸಲು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಒತ್ತಾಯ.
೧೬–೪–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಸಂವೇದನಾ ಶೂನ್ಯ ಟೆಲಿವಿಷನ್ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಶೋಕ
ಬಂಗಾಳದ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖಕರಾದ ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರ ಚಟರ್ಜಿ ೧೮೯೪ರಲ್ಲಿ ಕಾಲವಾದರು. ಇಡೀ ಬಂಗಾಳ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನರು ತಮ್ಮ ಶೋಕವನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದು ಸರಿಯೇ ತಪ್ಪೇ ಎಂಬ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆಯಿತು.
ಈ ವಾಗ್ವಾದವನ್ನು ನಡೆಸಿದವರು ಕೂಡಾ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರತಿಭಾವಂತರು. ನವೀನ್‌ಚಂದ್ರ ಸೇನ್‌ ಮತ್ತು ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಟ್ಯಾಗೋರ್‌. ಈ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ನಡೆದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನವೀನ್‌ಚಂದ್ರ ಸೇನ್‌ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಶೋಕ ಪ್ರದರ್ಶನ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಹೊರತಾದುದು ಎಂದು ವಾದಿಸಿದರು. ತೀವ್ರವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ನವೀನ್ ಚಂದ್ರ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದಾಗ ಅದೊಂದು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಮನರಂಜನೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಅದು ತೀವ್ರವಾದ ದುಃಖವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರು.
ಆಗ ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಲೇಖನ ಬರೆದು ನವೀನ್‌ ಚಂದ್ರರ ನಿಲುವಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವಾದಿಸಿದರು. ‘ದುಃಖದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ನಾವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಂದ ಕಲಿತಿರುವುದು ನಿಜ. ನಾವು ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಂದಲೇ ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದುಃಖದ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ನಾವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಗತ್ಯವೊಂದನ್ನು ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜ ಈಚೆಗೆ ತಾನೊಂದು ಸಮಾಜವೆಂದೇ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿದೆ; ಕೇವಲ ಖಾಸಗಿ ಕುಟುಂಬಗಳ ಒಂದು ಗುಂಪಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಈಗ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜ ಕೇವಲ ಕುಟುಂಬಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಹೊಸ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರವೆನ್ನುವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ನಿಜವಾಗಿದೆ.’ ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ ಮುಂದುವರಿದು ಹೇಳಿದರು. ‘ನಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಆಳವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದು ಇನ್ನೂ ಸಹಜವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಿಜ. ನಮ್ಮ ಸಾರ್ವಜನಿಕತೆ ಇನ್ನೂ ಎಳಸಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರಿಂದ ಪಡೆದದ್ದನ್ನು ಬಹುಬೇಗ ನಾವು ಮರೆಯುತ್ತೇವೆ. ನಮಗೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎನ್ನುವುದೊಂದು ಇನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿಲ್ಲ. ಈ ಎಳಸುತನವನ್ನು ನಾವು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಿರಿಯರ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ನೆನೆಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪಾಲಿಸುವುದನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು….’
ಈ ಮಹತ್ವದ ವಾಗ್ವಾದವನ್ನು ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದವರು ಪ್ರೊ. ಕಾರಂತ್‌ಎನ್ನುವ ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿ. ಪಾರ್ಥ ಚಟರ್ಜಿ ಅವರು ಬರೆದ ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಗ್ವಾದದ ಪೂರ್ಣಪಾಠ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ.
ರಾಜ್‌ಕುಮಾರ್‌ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಟೆಲಿವಿಷನ್ ಕ್ಯಾಮರಾಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಶಿಳ್ಳೆ ಹಾಕುವವರನ್ನು, ನಿಂತಿರುವ ಬಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು ಕಲ್ಲೆಸೆಯುವವರನ್ನು, ಹತ್ತಿದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕುಣಿದಾಡಿದವರನ್ನು ನಾವು ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆವು. ಹಾಗೆಯೇ ಎರಡು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಟೆಲಿವಷನ್‌ ಕ್ಯಾಮೆರಾಗಳು ಇಲ್ಲದಾಗ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ರಾಜ್‌ಕುಮಾರ ಅವರ ಸಮಾಧಿಯ ಮೇಲೆ ಹೂವನ್ನಿಟ್ಟು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಬಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮೌನವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿದೆ.
ಕ್ಯಾಮೆರಾ ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಕಪಿಗಳಂತೆ ಆಡಿದವರೂ ಈ ಸಮಾಧಿಯ ಮುಂದೆ ಆಳವಾದ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೇ? ಅಥವಾ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಜನರೇ? ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನನಗೆ ಗಲಿಬಿಲಿಯಾಯಿತು. ತಮ್ಮನ್ನು ರಾಜ್‌ಕುಮಾರ್‌ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಂದು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಕೆಲವರಾದರೆ ಹಾಗೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ತಮ್ಮ ಇಡೀ ಭಾವನಾ ಲೋಕವನ್ನು ರಾಜ್‌ಕುಮಾರ್‌ರಿಂದ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡವರು ಹಲವರಿರಬಹುದು ಎನ್ನಿಸಿತು. ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಂದು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡವರಲ್ಲೂ ಈ ಬಗೆಯ ಪಾವಿತ್ರ್ಯದ ಭಾವನೆ ಇರಬಹುದು ಎಂದು ಅನಿಸಿತು. ಈ ಪಾವಿತ್ರ್ಯದ ಭಾವನಾ ಲೋಕ ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಪತ್ತು ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ರಾಜಕೀಯ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದ ಮತ್ತ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಸಿನಿಕತನದ ಇನ್ನೊಂದು ಲೋಕವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕ್ಯಾಮರಾ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸತತ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ.
* * *
ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ನಂಥ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಡುವ ಮನೋರಂಜಕ ಸಾಧನಗಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ತಮ್ಮ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ೨೪ ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲವೂ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುವ ಭಾರತದ ಎರಡು ದೊಡ್ಡ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧಿ ಚಾನೆಲ್‌ಗಳು ಈ ಉಪವಾಸದ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾದ ಹೇಸಿಗೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿತು.
ಒಂದು ಚಾನಲ್‌ಚರ್ಚೆಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದು ‘ಸಿನಿಮಾ ನಟ ಅಮೀರ್‌ಖಾನ್‌ ಇದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಸರಿಯೇ ತಪ್ಪೇ?’ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು. ಸಾವಿರಾರು ರೈತ ಕುಟುಂಬಗಳು ತಮ್ಮ ಮನೆ – ಮಠಗಳನ್ನು, ಕುಲದೇವತೆಗಳನ್ನು, ಜೀವನಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇವರೊಳಗೆ ಹುಟ್ಟಲೇ ಇಲ್ಲ.
ಇನ್ನೊಂದು ಚಾನೆಲ್ ಅಂತೂ ಹವಾನಿಯಂತ್ರಿತ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗುಜರಾತಿನ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ನರೇಂದ್ರ ಮೋದಿ ಅದನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿದ್ದು ಮತ್ತು ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ ತನ್ನ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ನಿರ್ಣಯಗಳೆಂದು ಬಿತ್ತರಿಸಿತು. ‘ಇಬ್ಬರೂ ತಾವು ಗೆದ್ದಿದ್ದೇವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ’ ಎಂದು ಪದೇ ಪದೇ ಹೇಳಿತು.
ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್‌ಎಲ್ಲೂ ತಾನು ಸುಪ್ರೀಂ ಕೋರ್ಟ್ ಆದೇಶದಿಂದ ಸಂತೋಷ ಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಅಥವಾ ಗೆದ್ದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೇಧಾ ಸಾಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ. ಆಕೆ ಗೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದವಳು. ಈ ಮೂಲಕ ಲೋಹಿಯಾ ಬರೆದ ‘ನಿರಾಶಾಕಿ ಕರ್ತವ್ಯ’ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಅವರು ನೆನಪು ಮಾಡಿದರು.
ಮೇಧಾ ಉಪವಾಸ ಕುಳಿತದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಇಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅವಧಿಯ ಒಳಗೆ ನಿರಾಶ್ರಿತರಾಗುವವರಿಗೆ ಏನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸುಪ್ರೀಂ ಕೋರ್ಟ್‌ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳಿಸಲು ಮೇಧಾ ತಮ್ಮ ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡರು. ಎರಡು ಟೆಲಿವಿಷನ್ ಚಾನಲ್‌ಗಳಿಗೂ  ಸತ್ಯ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಎರಡು ಉಪವಾಸ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸುಂದರವಾದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಟರ ವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ ನಮ್ಮ ಮನರಂಜಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ಅವರ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. ಜೊತೆಗೇ ಈ ಮನರಂಜನೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಂಪೆನಿಗಳು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು –  ಸೋಪು, ಬಟ್ಟೆ, ಆಹಾರ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು –  ನಾವು ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವ ಉಪಾಯವಾಗಿತ್ತು. ನಾವು ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಈ ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ ಚಾನೆಲ್‌ಗಳು ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ‘ಜುಜುಬಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾ’ ಇವೆ.
ಇಂಥ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ ನಡುವೆ ‘ದಿ ಹಿಂದೂ’ ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದೇ ನಮಗೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು. ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಾ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೂ ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದವು.
ಖಾಸಗಿತನ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕತೆಯ ನಡುವಿನ ಅಂತರ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ ಮಾಧ್ಯಮದಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಊಹಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕುಕ್ಕುವ ಅಥವಾ ಕೇವಲ ಪ್ರದರ್ಶನವಷ್ಟೇ ಆಗಿಬಿಡುವ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಯಾವ ಆಳವಾದ ಭಾವನೆಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ ಕೇವಲ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸುಗಳೇ ಇವತ್ತು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ಚಾನೆಲ್‌ಗಳಿಗೆ ಮೋದಿಯ ದರ್ಪದ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಮೇಧಾರ ದುಃಖತಪ್ತ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮಾಡಬಹುದಾದ ಸುಂದರ ಚಿತ್ರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ.
ಈ ದೊಡ್ಡ ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ ಚಾನೆಲ್‌ಗಳು ರಾಜ್‌ಕುಮಾರ್‌ ಮರಣದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಆನಂತರದ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ‘ಬ್ಯಾಂಗಲೋರ್‌’ ಬಹುರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಂಪೆನಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ‘ಇನ್ವೆಸ್ಟ್’ ಮಾಡಲು ಎಷ್ಟು ಕ್ಷೇಮವಾದ ನಗರ ಎಂಬುದನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲು ಮಾತ್ರ. ಇಂಥ ಒಂದು ಚಾನೆಲ್‌ನಲ್ಲಿ ನನಗೂ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಾಯಿತು. ‘ಕರ್ನಾಟಕ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಮಾತನಾಡುವ ನಾಡು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕನ್ನಡ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು’ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದಾಗ ಐಟಿ ಸೇರೆಗಾರರೊಬ್ಬರು ಅದನ್ನು chauvinism (ಭಾಷಾಂಧತೆ) ಎಂದು ಕರೆದರು. ನಾನದಕ್ಕೆ ‘ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಷ್ಟೇ ನಾವು ಕೂಡಾ ಭಾಷಾಂಧರು’ ಎಂದೆ.
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದೆ ಒಮ್ಮೆ ಬಿಬಿಸಿಯವರು ನನಗೆ ಫೋನ್‌ಮಾಡಿ ‘ಕನ್ನಡ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಾಯವಂತೆ ನಿಜವೇ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಷ್ಟೇ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ‘ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕಡ್ಡಾಯವಂತೆ ಹೌದೇ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ.
೨೩–೪–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಸಿ.ಎಲ್.ಆರ್ ಜೇಮ್ಸ್ ಎಂಬ ಜಾಗತಿಕ ಮಹತ್ವದ ವೆಸ್ಟ್ಇಂಡಿಯನ್ ಲೇಖಕ
ಈ ವಾರ ಸಿ.ಎಲ್‌.ಆರ್. ಜೇಮ್ಸ್ (೧೯೦೧-೧೯೮೯) ಎನ್ನುವ ವೆಸ್ಟ್‌ಇಂಡಿಯನ್ ಧೀಮಂತ ಲೇಖಕರೊಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯಲು ಹೊರಟಿರುವ ನನಗೆ ನನ್ನ ಕಾಲದ ಕೆಲವು ಚಿಂತಕರು ನೆನಪಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗತಿಸಿದ ಹಿರಿಯ ಗೆಳೆಯ ಸಮಾಜವಾದಿ ವೆಂಕಟರಾಮ್‌. ೧೯೬೬ ರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ನನ್ನ ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಗಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದ ನನ್ನ ಹಲವು ನಿಲುವುಗಳನ್ನು –  ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣ, ಜಾತಿ ಸಮಾನತೆ, ದೇಶೀಯ ಭಾಷೆಗಳು ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು –  ತನ್ನ ಒಳನೋಟಗಳಿಂದ ಗಾಢಗೊಳಿಸುತ್ತ ಹೋದವರಲ್ಲಿ ಗೆಳೆಯ ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ಮುಖ್ಯರು. ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಅವರ ಜೊತೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹರಟೆಯಲ್ಲಿ ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ನಾನು ಸಿ.ಎಲ್.ಆರ್. ಜೇಮ್ಸ್‌ರನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಲಂಡನ್‌ನಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದ ವಿಷಯ ಎತ್ತಿದೆ.
ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಯಾಕೆಂದರೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಈ ವೆಸ್ಟ್ ಇಂಡಿಯನ್ ಲೇಖಕ ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ವದ ಬರಹಗಾರ ಎಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾದದ್ದು ವೆಂಕಟರಾವ್‌ನಿಂದ. ತನ್ನ ಕಿರಿಯ ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬ ಸಿಎಲ್‌ಆರ್‌ರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದ ಎಂಬುದೇ ಭಾರತ ಬಿಟ್ಟು ಆ ತನಕವೂ ಕದಲದೇ ಇದ್ದ ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ಗೆ ಅಭಿಮಾನದ ವಿಷಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವರಿಗೆ ಓದಿಕೊಂಡು ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯ ಈ ಸಿಎಲ್‌ಆರ್‌. ಆತ ಸತ್ತಮೇಲೆ ಎಡ್ವರ್ಡ್ ‌ಸೈದ್‌ನಂತಹ ಪ್ರಖ್ಯಾತರು ಆತನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿ ಆತನ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತರುವ ಮುನ್ನವೇ ನಮ್ಮ ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ಗೆ ಆತನ ಮಹತ್ವ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ನನಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಒಳ್ಳೆಯ ಗೆಳೆಯರು ಮಾತ್ರ ನಮಗೇ ನಾವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದಕ್ಕುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗೆಳೆಯ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಮತ್ತು ಗೆಳೆಯ ರಾಜಶೇಖರ್‌ಗೆ ಈ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಋಣಿ.
ಸಿಎಲ್‌ಆರ್‌ಗೂ ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ಗೂ ನಂಟು ತಂದವನು ಟ್ರಾಟ್ಸ್‌ಕಿ. ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನೂ, ಸ್ಟಾಲಿನ್ ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮ ದ್ವೇಷವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಶಬ್ದವೆಂದರೆ ಟ್ರಾಟ್ಸ್‌ಕಿ. ಬ್ರೆಜ್ನೇವ್ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಎಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ) ನಾನು ಸೋವಿಯತ್‌ರಷ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಆಗಿನ ಲೆನಿನ್‌ಗ್ರಾಡ್‌ನ ಮ್ಯೂಸಿಯಮ್‌ಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾಲದ ಲೆನಿನ್‌ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಪಾಠ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗೈಡ್ ಒಬ್ಬಳು ಆ ನಗರದ ನೆನೆಯಲೇಬೇಕಾದ ಟ್ರಾಟ್ಸ್‌ಕಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನೆನಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ಒಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ ವರ್ಣಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ ಲೆನಿನ್ ಟ್ರಾಟ್ಸ್‌ಕಿ ಜೊತೆ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಖ್ಯಾತಚಿತ್ರದಿಂದ ಅಳಿಸಿಹಾಕಲಾರದೆ ಉಳಿದ ಈ ಟ್ರಾಟ್ಸ್‌ಕಿಯನ್ನು ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ ಇದು ಯಾರು ಎಂದು ಗೈಡನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ಅವಳು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿದಳು. ನಾನು  ಆ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಅವಳ ಗೈಡಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ನನಗೆ ಟ್ರಾಟ್ಸ್‌ಕಿಯನ್ನು ಅರೆದು ಕುಡಿಸಿದ್ದರು.
* * *
ನನ್ನ ಮುವ್ವತ್ತ ಎರಡನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಲಿನ್‌, ಮಾವೋ, ಲೋಹಿಯಾ, ಗಾಂಧಿ, ಜೆಕೆ, ರಮಣ, ಪರಮಹಂಸ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ, ನಾನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ, ಮುವ್ವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಹಿಟ್ಲರ್‌ ಒಡ್ಡಿದ್ದ ಸವಾಲನ್ನು ಆರ‍್ವೆಲ್, ಇಶರ್‌ವುಡ್, ಎಡ್ವರ್ಡ್ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ ಮತ್ತು ಆಡೆನ್‌ ಹೇಗೆ ಎದುರಿಸಿದರು ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನೂ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ ವೆಸ್ಟ್ ಇಂಡೀಸ್‌ನ ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬನಿದ್ದ. ಈ ರಾಬರ್ಟ್ ನೋಡಲೂ ಚೂಪು; ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ಚೂಪು. ಗುಂಗುರು ಕೂದಲಿನ ಈ ಕಪ್ಪು ಸುಂದರ ಪರಮ ತುಂಟ ಬೇರೆ. ಟಿಕೆಟ್‌ ಇಲ್ಲದೆ ಅಂಡರ್‌ಗ್ರೌಂಡ್ ಟ್ರೈನಿನಲ್ಲಿ ನುಸುಳುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಈತ ತನಗಿಂತ ಕೊಂಚ ತೋರ ದೇಹದ, ಭಾರತೀಯ ಸಭ್ಯತೆಯಿಂದಾಗಿ ಮುಜುಗರಪಡುವ ನನ್ನನ್ನು ಸದಾ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ‘ನೀವು ಭಾರತೀಯರು ಕೊಂಚ ಅರಾಜಕರಾಗದ ಹೊರತು ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ಪೊಳ್ಳು ಸಜ್ಜನಿಕೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲಾರಿರಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ನಾಯ್‌ಪಾಲ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಡ ಅವನ ದೂರು ಅದು.
ಟಿಕೆಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಹಣ ಖರ್ಚು ಮಾಡದಂತೆ ಲಂಡನ್‌ನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕೆಂಪಾದ ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಸಾಲು ಮನೆಗಳಿದ್ದ ಒಂದು ಕೆಳ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಬೀದಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ. ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ನಾವೀಗ ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಗುರು ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಜೀರ್ಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹೋದದ್ದಾಯಿತು. ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದೇ ಇತ್ತು. ಬ್ರಿಟನ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಿರುವುದು ಅಪರೂಪ. ಅದು ಅಷ್ಟು ಚಳಿಯಿಲ್ಲದ ಶರದೃತುವಿನ ಕಾಲ ಎಂಬುದು ಈಗ ನೆನಪು.
ಬೆಲ್‌ಗಿಲ್ ಏನೂ ಮಾಡದೆ ನಾವು ಮಹಡಿ ಹತ್ತಿ ಹೋಗಿ ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಕಂಡದ್ದು ಸುಮಾರು ಅರವತ್ತು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ನೀಳವಾದ ಕಾಯದ ಕಪ್ಪು ಬಿಳಿ ಮಿಶ್ರಣದ ಗುಂಗುರು ಕೂದಲಿನ ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಾದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು. ಈತ ಒಂದು ಶರ್ಟನ್ನು ನೀಟಾಗಿ ಇಸ್ತ್ರಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ. ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಗುಳ್ನಕ್ಕು ಪಕ್ಕದ ಖುರ್ಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂರುವಂತೆ ಕಣ್ಣು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಇಸ್ತ್ರಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಮುಂದುವರಿಸಿದ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಕೆಟ್ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಈತ ತನ್ನ ಮೈಕಟ್ಟಿನ ಚುರುಕನ್ನು ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ.
ಕೂತು ಕಾಯುವಾಗ ಈ ಸಿಎಲ್‌ಆರ್ ಜೇಮ್ಸ್‌ನ ಕ್ರಿಕೆಟ್‌ ಹುಚ್ಚಿನ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಸಿಎಲ್‌ಆರ್‌ ಅದ್ಭುತವಾದೊಂದು ಪುಸ್ತಕ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಂದೋ ಬರೆಯಲಿರುವನೆಂದೋ ಹೇಳಿದ. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಓದಿದ್ದು ನಂತರವೋ ಮೊದಲೋ ಮರೆತಿದ್ದೇನೆ. ವೆಸ್ಟ್ ಇಂಡಿಯನ್ ಲೇಖಕರೆಂದರೆ ಮೂಗುಮುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನಾಯ್‌ಪಾಲ್ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಮೆಚ್ಚಿ ಬರೆದಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ಓದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದಷ್ಟು ನೆನಪು.
ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮೊದಲೇ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಹೇಳಿರಬೇಕು. ಸಿಎಲ್‌ಆರ್‌ ನೇರವಾಗಿ ಮಾತಾಡಲು ಶುರುಮಾಡಿದ.
ನಾನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಮನ್ವೆಲ್ತ್ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಇಂಡಿಯಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಬರಹಗಾರರನ್ನು ಕರೆದದ್ದು ತಪ್ಪೆಂದು ನಾನು ಬರೆದ ಲೇಖನ ಟೈಮ್ಸ್‌ ಲಿಟರರಿ ಸಪ್ಲಿಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಜೇಮ್ಸ್‌ ಓದಿದ್ದ. ‘ನೋಡಿ ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮದೇ ಭಾಷೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ಅನುಕೂಲ. ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಪ್ರಭುತ್ವ ನಿಮ್ಮ ಅಸ್ಮಿತೆಯನ್ನು ಅಳಿಸಿಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ನಮ್ಮದೇ ಭಾಷೆ ವೆಸ್ಟ್‌ಇಂಡೀಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಒಂದು ಅನುಕೂಲ. ಇವರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಮ್ಮದೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾವು ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಚಾಲೆಂಜ್‌ – ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮದ ಅಷ್ಟೂ ಸಂಪತ್ತು ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ನಮ್ಮದಾಗುವಂತೆ ನಾವು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನೋಡಿ ಕ್ರಿಕೆಟ್‌ ಆಡುವ ಶೈಲಿಯನ್ನೇ ಬದಲು ಮಾಡಿ ನಾವು ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳಿದವರನ್ನು ಗೆದ್ದಿದ್ದೇವಲ್ಲವೆ?’ ಲಗಾನ್ ಸಿನಿಮಾ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಮೂರು ದಶಕಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಜೆಮ್ಸ್‌ ಈ ಮಾತು ಆಡಿದ್ದ.
ಭಾರತದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಸುಮ್ಮನೇ ಎಮ್ ಎನ್ ರಾಯ್ ಹೆಸರು ಎತ್ತಿದೆ. ಜೇಮ್ಸ್ ಕೆಂಡಮಂಡಲವಾಗಿಬಿಟ್ಟ. ‘ರಾಯ್ ಹೆಸರು ಎತ್ತಬೇಡ. ಅವನು ಟ್ರಾಟ್‌ಸ್ಕಿಯನ್ನು ವಂಚಿಸಿದಾತ. ಸ್ಟಾಲಿನ್ ವಾದಿ. ನನಗೂ ಟ್ರಾಟ್‌ಸ್ಕಿ ಬಗ್ಗೆ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಆದರೆ ಅವನ ದಾರ್ಶನಿಕ ಧೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ಅವನ ಒಡನಾಟದಿಂದ ತಿಳಿದಿರುವವನು ನಾನು. ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ವಾದಿಗಳಾದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮ ಭಾರತದ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ಗಾಂಧಿಯಿಂದ ಏನೂ ಕಲಿಯಲಾರದೆ ಹೋದರು?
ಜೇಮ್ಸ್‌ವಸಾಹತು ಶಾಹಿ ವಿರುದ್ಧದ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಮೂವರನ್ನು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಗಾಂಧಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಗಾಂಧಿ ಬಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ಜನರಿಗೆ ಮಾತುಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದ. ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ. ಎರಡನೆಯವನು ಆಫ್ರಿಕಾದ ನುಕ್ರುಮಾ. ನುಕ್ರುಮಾ ಕರಿಯನಾಗಿದ್ದು ಬ್ರಿಟಿಷ್ ರಾಣಿ ಎಲಜಬೆತ್‌ಜೊತೆ ಕುಣಿದ. ಮೂರನೆಯವನು ಮಾವೊ. (ಅದು ಕಲ್ಚರಲ್ ರೆವಲ್ಯೂಶನ್ನಿನ ಕಾಲ) ರೈತರನ್ನು ಕ್ರಾಂತಿಗೆ ಅಣಿಮಾಡಿದ.
ಜೇಮ್ಸ್‌ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ವ್ಯಾಕುಲ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ನುಕ್ರುಮಾ ನಾಸರ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ. ನುಕ್ರುಮಾ ಬಗೆಯ ಮೂರನೇ ಜಗತ್ತಿನ ನಾಯಕರಿಗೆ ಹೋರಾಟದ ಮೂಲಕ ದೊರಕುವ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭುತ್ವ ಅಸಮಾನ್ಯವಾದ ಶಕ್ತಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ತರುತ್ತದೆ ಅದರಿಂದಲೇ, (ಪ್ರಾಯಶಃ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ?) ಅವರು ಹೇಗೆ ಬಹಳ ಬೇಗ ಸಂವೇದನಾ ಶೂನ್ಯರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಜೇಮ್ಸ್‌ನ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯ ಕಾರಣ. ಈ ವ್ಯಾಕುಲ ಕೂಡ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಜೊತೆಗಿನ ತನ್ನ ಒಡನಾಟದಿಂದಲೇ ಜೇಮ್ಸ್‌ಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಮೂಲತಃ ಚಿಂತಕರೂ ಲೇಖಕರೂ ಆದವರು ತಾವೇ ಬೆಳೆಸಿದ, ಮೆಚ್ಚಿದ ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಕರು ತಮ್ಮ ಕೈಮೀರಿ ಪ್ರಭುಗಳೇ ಆಗಿಬಿಡುವುದರ ದುರಂವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಡ್ವರ್ಡ್  ಸೈದ್ ಪಾಡೂ ಇದಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಅಗತ್ಯದ ನಂಬಿಕೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಬೇಕಾದ ಸೋಜಿಗ.
ನಾನು ‘ರಾಯ್ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರು’ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ‘ಆದರೂ ಅವನು ಮೂಲತಃ ಸ್ಟಾಲಿನ್ ವಾದಿಯೇ. ಗೆದ್ದದ್ದನ್ನು ಆಮೇಲೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ ಏನಿದೆ?’ –  ಜೇಮ್ಸ್‌ ನನಗೆ ಬೇಸರವಾಗದಂತೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕಿದ್ದ.
ನಾನು ಲೋಹಿಯಾ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿದೆ. ಜೇಮ್ಸ್‌ ಕೂಡ ಸಹಜ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ ದಂಗೆ ಎದ್ದು ಜಗತ್ತನ್ನು ಬದಲು ಮಾಡಬಲ್ಲರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದ. ಬಾಲ್ಶೆವಿಕ್ ಮಾದರಿಯ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತ ಕೇಡರ್‌ ಪಕ್ಷ ಕಟ್ಟುವುದರ ಅಪಾಯವನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತ ಇದ್ದ. ಕಪ್ಪು ಜನ ತಾವೇ ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ವರ್ಣಬೇಧವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವುದು ಮುಖ್ಯ, ಈ ಸಂಘಟನೆ ಕಾರ್ಮಿಕ ಒಕ್ಕೂಟದ ಒಮದು ಅಂಗವಾಗಿರಲೇಬೇಕಿಲ್ಲ, ಆಗಿದ್ದರೆ ಒಳಿತು ಅಷ್ಟೇ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ.
ರಷ್ಯದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ವ್ಯಕ್ತಿಮೂಲದ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿರೋಧಿ, ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಅಪಾಯದ ಸ್ಟೇಟ್‌ಕ್ಯಾಪಿಟಲಿಸಂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎನ್ನುವ ಲೋಹಿಯಾ ಧೋರಣೆಗೂ ಜೇಮ್ಸ್‌ ಧೋರಣೆಗೂ ಬಹಳ ಸಾಮ್ಯಗಳಿದ್ದುವು. ಟ್ರಾಟ್ಸ್‌ ಕಿಯಿಂದಲೂ ಜೇಮ್ಸ್‌ ದೂರವಾಗಿದ್ದನೆ? ಆತ ಕಪ್ಪು ಜನರಿಗೊಂದು ತಾತ್ವಿಕ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಕೊಟ್ಟವನಾದರೂ ಮೂಲತಃ ಅವರು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಚಿಂತಕರೆ? ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಲೋಹಿಯಾ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಕೇಳುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಸಹಜ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಜನ ಬಂಡೆದ್ದು ತಮ್ಮ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬದಲು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು ಕರಿಯರು, ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹೋರಾಟಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಇದೇನೂ ಒಂದು ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾದ ಬಾಲ್ಯವಿಕ್ ಪಕ್ಷದ ನಿರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆ ನಡೆದರೆ ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ರಂಥವರನ್ನು ಪಕ್ಷ ಹುಟ್ಟಿಹಾಕುವುದು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ನಂಬಿದವರಲ್ಲಿ ಜೇಮ್ಸ್‌ಕೂಡಾ ಒಬ್ಬ. ಅಮೆರಿಕಾದ ದಕ್ಷಿಣದ ಕರಿಯರು ತಮ್ಮದು ಬೇರೆ ರಾಷ್ಟ್ರವೇ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಹೋರಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಸ್ಟಾಲಿನ್ ತಿಳಿದಿದ್ದ; ಹಾಗೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದ ಕೂಡ. ಆದರೆ ಅಮೆರಿಕಾದ ಕರಿಜನರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದದ್ದು ಒಕ್ಕೂಟ; ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರಾಜ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.
ಕೇಡರ್ ಪಕ್ಷಗಳ ಶಕ್ತಿಯೇನೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ಮತ್ತು ಬಿಜೆಪಿಯವರು ಕೇಡರ್ ಪಕ್ಷಿಗಳು. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಮಾಸ್ ಪಾರ್ಟಿ. ಕೇಡರ್ ಪಕ್ಷಿಗಳು ತಾವು ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಹತೋಟಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತವೆ. ಬಿಜೆಪಿ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಇದನ್ನು ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಂತೂ ಮಾಡಿತು. ಎಲ್ಲ ಕೇಡರ್ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಅನುಮಾನಿಸುವ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರು ಹೇಳುವುದಿದೆ. ಬಿಜೆಪಿಯ ಚಿಂತಕರೆಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಅವರ ಕೇಡರುಗಳು ಆಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಪಡೆದವರಲ್ಲ. ಇಡೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಿಜೆಪಿ ತಾತ್ವಿಕತೆಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾದ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಲೇಖಕನಿಲ್ಲ; ತಾತ್ವಿಕನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ ಮನೋಭೂಮಿಕೆಯಿಂದ ಬಂದ ಹಲವು ಚಿಂತಕರೂ ಲೇಖಕರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ನಂಥವರಂತೂ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಕೈಬಿಡದೆ ಅದನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು –  ಮಾರ್ಕ್ಸನನ್ನೂ ಮೀರುವಂತೆ –  ಬೆಳೆಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.
ಇದು ನಿಜವೆನ್ನುತ್ತಲೇ ಸಿ ಎಲ್ ಆರ್‌ ಜೇಮ್ಸ್ ಒಪ್ಪಬಹುದು ಎನ್ನುವ ಒಂದು ಘಟನೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೇರಳದ ನಕ್ಸಲೈಟ್‌ ಧೀರೆ ಅಜಿತಾ ಹೆಸರು ನೀವು ಕೇಳಿರಬಹುದು. ಆಕೆ ಹಿಂಸೆಯ ದಾರಿ ಬಿಟ್ಟು ಮಹಿಳಾ ಜಾಗೃತಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೆ ನನಗೆ ಅವರು ಹೇಳಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಒಟ್ಟುಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ. ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ತಮ್ಮ ವರ್ಗಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರ ಹಿತರಕ್ಷಣೆಯೂ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಮ್ಮ ಚಳವಳಿಗೆ ಅಡ್ಡಗಾಲು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ.
ಬಂಗಾಳದ ಬಹು ಸಮರ್ಥ ಜ್ಯೋತಿ ಬಸುರವರನ್ನು ಯಾರೋ ಕೇಳಿದರಂತೆ: ‘ನಿಮ್ಮ ಕ್ಯಾಬಿನೆಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದಲಿತನೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ?’ ಅದಕ್ಕವರು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದರಂತೆ: ‘ನಾವು ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರಾದ್ದರಿಂದ ನಾವೇ ದಲಿತರನ್ನೂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತೇವೆ’.
* * *
ಮುಂದೆ ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ ಸೈದ್ ಬರೆದಂತಹ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಆಗಲೇ ಜೇಮ್ಸ್‌ ಬರೆದಿದ್ದರು. ಕ್ರಿಕೆಟ್ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಮೆಲ್ವಿಲ್‌ನ ‘ಮೋಬಿ ಡಿಕ್’ ಬಗ್ಗೆ ಆತ ಬರೆದವು ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಸ್ತುತ. ನಮ್ಮ ಲೋಹಿಯಾ ಜೊತೆ, ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಜೊತೆ ಓದಬೇಕಾದ ನಿಜವಾದ ‘ಇಂಟೆಲೆಕ್ಚುಯಲ್‌’ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾದ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆ ಸಿಎಲ್‌ಆರ್‌ ಜೇಮ್ಸನದು. ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ಜೊತೆ ಅವನನ್ನು ನೆನೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾದ್ದು ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ.
೩೦-೪-೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲಷ್ಟು ಕ್ವಚಿತ್ತಾದ ಸೇನೆ, ಗಾಂಧಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ಡಗ್ಲಸ್‌ ಲುಮ್ಮಿಸ್
ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಇಬ್ಬರು ದೊಡ್ಡ ಕನಸುಗಾರರೆಂದರೆ ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌. ದೇಶವನ್ನು ಬಲಿಷ್ಠಗೊಳಿಸುವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಇಬ್ಬರ ಕನಸುಗಳನ್ನೂ ಕಡೆಗಾಣಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಆಳುವವರ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಈಗ ಚಿಂತಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಓದಿ ಈ ಕಾಲದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿಂದ ಖಿನ್ನವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಉಲ್ಲಸಿತವಾಗಿದೆ.
ಈ ಭಾಷಣ*ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಡಗ್ಲಸ್‌ ಲುಮ್ಮಿಸ್‌ ಜಪಾನಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಮಾತನಾಡುವ, ಜಪಾನ್ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಅಮೆರಿಕನ್ ಚಿಂತಕ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ; ತನ್ನ ತತ್ವಗಳಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಡುವ ಮನುಷ್ಯ. ಅವನ ಭಾಷಣದ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಬಹಳ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಅದು Smallest Army imaginable ಎಂದಿದೆ. ಅಂದರೆ ನಾವು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಅತ್ಯಂತ ಸಣ್ನ ಸೈನ್ಯ. ಈ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯನ್ನು ಅವನು ಪಡೆದದ್ದು ಗಾಂಧಿಯ ಒಂದು ಮಾತಿನಿಂದ.
೧೯೩೧ನೇ ಇಸ್ವಿಯಲ್ಲಿ ದುಂಡು ಮೇಜಿನ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಹೋದಾಗ ರೂಟರ್‌ನ ಒಬ್ಬ ಸಂಪಾದಕ ಅವರ ಕನಸೇನೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಕನಸಿನ ಭಾರತ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. ಮೇಲು ಕೀಳು ವರ್ಗಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಭೇದಭಾವದಿಂದ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾದಕ ದ್ರವ್ಯಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಗಾಂಧಿ ಈ ಪದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ –  ನನ್ನ ಕನಸಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು: ‘Smallest Army imaginable.’
ಈ ಬಗ್ಗೆ ಡಗ್ಲಸ್‌ ಲುಮ್ಮಿಸ್‌ ಬರೆದದ್ದನ್ನು ನಾನು ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಒರಟಾಗಿಯೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಕನ್ನಡದ ಓದುಗರಿಗೆ ಈ ಭಾಷಣದ ಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರ ಆದಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾಗಲೆಂದು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಭಾಷಣದಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಉಲ್ಲಾಸ ಮತ್ತು ವಿಸ್ತಾರ ಕೊಂಚವಾದರೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾದರೆ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೇನು.
* * *
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಅತ್ಯಂತ ಸಣ್ಣ ಸೈನ್ಯ ಎಂದರೆ ಏನು? ಇದೇ ಒಂದು ಒಗಟು. ಸೈನ್ಯವಿಲ್ಲದ ದೇಶವನ್ನು ಯಾರೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಯುದ್ಧ ಬೇಡ, ಶಾಂತಿ ಬೇಕು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸೈನ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದ ಅಥವಾ ನಾಮಕಾವಸ್ಥೆಯಾಗಿ ಕೊಂಚ ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಊಹಿಸಲಾರರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಬಯಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ.
ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ, ಜಪಾನಿನ ಹೊಸ ಸಂವಿಧಾನದ ಆರ್ಟಿಕಲ್ ೯ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ‘ಒಂದು ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವ ಹಕ್ಕಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು (Right of belligerance) ನಾವು ಜಪಾನೀಯರು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತೇವೆ.’
ಇದೊಂದು ಹೊಸ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಆಯಿತು. ಎರಡನೇ ಮಹಾಯುದ್ಧ ಮುಗಿದ ನಂತರ ಅಣುಬಾಂಬಿನ ದಾಳಿಯಿಂದ ತತ್ತರಿಸಿದ ಜಪಾನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಸಹಿ ಹಾಕಿದ ಟೋಕಿಯೋ ನಗರದಲ್ಲಿ ಹೆಣಗಳ ವಾಸನೆ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಜಪಾನನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದ ಅಮೆರಿಕದ, ಉದ್ದೇಶ ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅದು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜಪಾನಿನ ಮೇಲೆ ಹೇರಲು ಜಪಾನ್ ಯುದ್ಧದ ಅಗತ್ಯವನ್ನೇ ಕೈಬಿಡುವಂತೆ ಒತ್ತಡ ಹೇರಿತು. ಆದರೆ ಜಪಾನ್ ಪೊಲೀಸ್‌ರಿಸರ್ವ್ ಎಂಬ ನೆವದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅಮೆರಿಕವನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಜತೆಗೆ ಅಮೆರಿಕದ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡದ ದೇಶ ತಾನೆಂಬ ಜಪಾನಿನ ಘೋಷಣೆ ಹೊಸ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೊಂದರ ಭರವಸೆಯೂ ಹೌದು; ವಂಚನೆಯೂ ಹೌದು.
* * *
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ ಎಂದರೇನು? ಆಧುನಿಕ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮೂಲ ಸ್ವರೂಪವೇನೆಂದು ಗುರುತಿಸುವಾಗ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ವೆಬರ್‌ ಅದೊಂದು (legitimate violence) ಅಧಿಕೃತ ಹಿಂಸೆಯ – ಅಂದರೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರ ಪಡೆದ – ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾನೆ.
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ legitimate violenceನ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಎ‌ಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ಬೇರೂರಿದೆ ಎಂದರೆ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನಾಲ್ಕೈದು ಜನರನ್ನು ಸುಮ್ಮನೇ ಗುಂಡಿಕ್ಕಿ ಕೊಂದರೆ ಭಯಭೀತರಾಗುವ, ಖಿನ್ನರಾಗುವ ನಾವೇ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ ಅಥವಾ ಏರ್‌ಫೋರ್ಸ್‌ ಪೈಲೆಟ್ ಪ್ರತಿದಿನ ಐದಾರು ಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಒಪ್ಪಿಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೇವೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆಧುನಿಕ ರಾಜ್ಯಮಟ್ಟದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ನಾವೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಧಿಕಾರ ಇದು. ನಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಡಲು ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಹಿಂಸೆ ಇದು ಎಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇವೆ. ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಸೈನಿಕ ಅಪರಾಧಿಯಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ಮೊದಲ ಮಹಾ ಯುದ್ಧದ ನಂತರ ಇದನ್ನು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದು ಲುಮ್ಮಿಸ್‌ನನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನೆನಪಾಯಿತು. ಸತ್ತವರಿಬ್ಬರು ಶಾಶ್ವತ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಎದುರುಬದುರಾಗಿ ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ: ‘ನಾನು ಕೊಂದ ವೈರಿ ನೀನು, ಓ ಗೆಳೆಯ’ ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಯುದ್ಧದ ನಿಯಮವೆಂದರೆ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲುವುದು ಪಾಪವಲ್ಲ; ಅದು ಶೌರ್ಯ.
* * *
ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಇದ್ದ ೫೫ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳು ೧೯೩ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳಾಗಿ ಒಡೆದುಕೊಂಡವು. ಇದರ ಹಿಂದಿದ್ದ ನಂಬಿಕೆ ಎಂದರೆ ಹೆಚ್ಚು ರಾಜ್ಯಗಳು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬೇರೆಯಾದರೆ ಹಿಂಸೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ನಾವು ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗುತ್ತೇವೆ ಎಂಬುದು. ಆದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಸತ್ತವರ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೦ ಕೋಟಿ. ಇವರೆಲ್ಲಾ ಸೈನಿಕರಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಗರಿಕರು. ಇವರೇಕೆ ಸತ್ತರೆಂದರೆ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಸುಲಭ! ಹೀಗೆ ಸತ್ತವರು ಅನ್ಯದೇಶೀಯರೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳು ಕೊಂದದ್ದು ತಮ್ಮ ಜನರನ್ನೇ.
ಅಂದರೆ ಯಾರೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸದಂತೆ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೇ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಲಕ್ಷಣ. ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮೂಲಾಧಾರಗಳನ್ನು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರಿಗೆ ಮೊದಲು ಕೊಟ್ಟವನು ಮೆಕವಲ್ಲಿ. ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ರಾಜ್ಯದ ಆಧಾರವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜ ಅಥವಾ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಬಲ್ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಒಂದು ಒಗಟಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಇಡುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಜನಹಿತ ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್ ಒಳ್ಳೆಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಆ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಅಪಾಯ ಬಾರದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಲು ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ಯಾವ ಹಿಂಸೆಗೂ ಹೇಸದಂಥವನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅಪೂರ್ವ ಶೋಭೆಯ ನಾಯಕ ಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇಂಥ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕ – ಡಿಗಾಲ್, ಸ್ಟಾಲಿನ್, ಲೆನಿನ್‌, ಮಾವೋ, ಚರ್ಚಿಲ್‌, ರೂಸ್‌ವೆಲ್ಟ್ ಇಂದಿರಾಜಿ –  ಯಾರೇ ಆಗಿರಲಿ ಅವರು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ, ಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. (ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಪಭಾವದಿಂದ ಕಾಡದ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ತಾನು ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗಿ ಎರಡು ಕೊಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾಪ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಒದ್ದಾಡುವ ದಾಸ್ತೊವಸ್ಕಿಯ ರಾಸ್ಕಲ್ನಿಕೋವ್‌ ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಾಗುತ್ತಾನೆ.)
ಗಾಂಧೀ ಈ ಎಲ್ಲ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುವುದು ಇಲ್ಲೇ. ಮೆಕವಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಕಟ್ಟಲು ಅಗತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಗಾಂಧಿ ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಯಃಕಶ್ಚಿತ್ತಾಗಿ ಕಂಡರು.
ತಮ್ಮನ್ನು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗಳೆಂದುಕೊಳ್ಳುವವರೂ ಹಿಂಸೆಯ ಅಧಿಕಾರ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪುವವರೇ. ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರ ಪಡೆಯಲೆಂದು ಈಗ ಹಿಂಸೆಗಿಳಿದಿರುವ ನಕ್ಸಲೀಯರು ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ಹಿಂಸೆಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೆ ನೆಚ್ಚಿದವರು.
ನ್ಯಾಯಯುತವಾದ ಯುದ್ಧ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೊಂದಿದೆ. ಅದರ ಹಿಂದಿರುವ ವಿಚಾರವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಕುಸ್ತಿ ಪಂದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಕುಸ್ತಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಯಿಸಲು, ಆ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೇ ಎರಡು ದೇಶಗಳು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವಾಗಲೂ ಆಯಾ ದೇಶಗಳ ಸೈನಿಕರು ತಮ್ಮ ವಿರೋಧಿ ದೇಶದವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲುವುದು ನ್ಯಾಯಯುತವಾದ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಪಡೆದಿರುವ ಅಧಿಕಾರ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಾಪವಲ್ಲ. ಅಪರಾಧವಲ್ಲ, ಯಾಕೆಂದರೆ ಇವನು ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ.
ಗಾಂಧಿಯ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಈ ತತ್ವವನ್ನೇ ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ವೈರಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರೆ ಆಗ ವೈರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಅಧಿಕಾರ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಕೂಡಲೇ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನೂ ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ.
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಎಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಿಜ ಆದರೆ ಮಿಲಿಟರಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯೂ ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಯಶಸ್ವಿಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಇಲ್ಲ.’ (ಇರಾಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಮೆರಿಕ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧವೇ ಉದಾಹರಣೆ) ಆದ್ದರಿಂದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ವಾದ ಅಷ್ಟು ಸಮರ್ಪಕವಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಯಾದವನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಎರಡು ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ರಾಜ್ಯದ ಕಡೆ ಹೆಚ್ಚು ನ್ಯಾಯವಿದೆ ಎಂಬ ನಿಲುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ಇದನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರು.
ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದದ್ದೇ ಗಾಂಧೀಜಿ ಅತ್ಯಂತ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಗಾದರು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹಿಂಸೆ – ಪ್ರತಿಹಿಂಸೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಸೇನೆಯ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ನವಾಖಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದರು. ಶಾಶ್ವತ ಶಾಂತಿಯ ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯವಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯದ ಕನಸು ಕಾಣುವವರು ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಬಾರದು.
* * *
ನನ್ನದೊಂದು ನೆನಪನ್ನು ಈ ಲುಮ್ಮಿಸ್ ವಿಚಾರಧಾರೆಯೊಳಗೇ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಜನರಲ್ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರನ್ನು ಮಡಿಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ಅವರು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ಘಟನೆ ಇದು. ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಕಾರಿಯಪ್ಪ ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆದರು : ‘ನೀವು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನಾನು ಅನುಸರಿಸುವುದಾದರೆ ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ತಯಾರು ಮಾಡಬೇಕು ಹೇಳಿ?’
ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗುವಂತೆ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರನ್ನು ಕರೆದಿದ್ದರು. ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೋದ ದಿನ ಗಾಂಧಿ ಮೌನವ್ರತ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ಒಂದು ಚೀಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದರು. ‘ಕರ್ತವ್ಯ ನಿಷ್ಠರಾದ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಚಿಂತಿಸಿ ಹೇಳುವುದಿದೆ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬನ್ನಿ.’
ಜನರಲ್ ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರು ವ್ಯಾಕುಲದಿಂದ ಹೇಳಿದರು. ‘ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಮಹಾತ್ಮರು ಹುತಾತ್ಮರಾದರು.’
ಅತ್ಯಂತ ಕನಿಷ್ಠ ಪ್ರಮಾಣದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಸ್ವರೂಪ ಕುರಿತು ಗಾಂಧೀಜಿ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು –  ಅವರು ಕಾರಿಯಪ್ಪನವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ.
ಶ್ರೀಮನ್ ನಾರಾಯಣ ಅಗರ್‌ವಾಲ್ ಎನ್ನುವವರದ್ದೊಂದು ಪುಸ್ತಕ ಇದೆ. ಗಾಂಧಿಯನ್ ಕಾನ್ಸ್‌ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ಫಾರ್ ಫ್ರೀ ಇಂಡಿಯಾ ಎನ್ನುವುದು ಪುಸ್ತಕದ ಹೆಸರು. ಆದರೆ ಈ ಮಹತ್ವದ ಪುಸ್ತಕ ಎಲ್ಲೂ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಡಗ್ಲಸ್‌ ಲುಮ್ಮೀಸ್‌ ಬೇಸರ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಭಾರತದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಮುನ್ನ ಗಾಂಧಿ ಮಾಡಿದ ವಿಚಾರಗಳು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಇಡೀ ಪುಸ್ತಕದ ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಮಾತೆಂದರೆ ಇದು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ತಳಮಟ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಬೇಕು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಳ್ಳಿಯೂ ಒಂದು ರಿಪಬ್ಲಿಕ್ ಆಗಿರಬೇಕು. ಗಾಂಧಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರಬಹುದೇ ಎಂದು ಅನುಮಾನಿಸುವವರೂ ಅಚ್ಚರಿ ಪಡುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ.
ಗಾಂಧೀಜಿ ರಿಪಬ್ಲಿಕ್ ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಬಿಕ್ಕು ಪಾರೀಖ್‌ನಂಥವರೂ ಸ್ವಾಯತ್ತತೆ ಪಡೆದ ಹಳ್ಳಿಗಳು ಎಂದು ಇದನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುತ್ತಾರೆ. ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ನಂಬುವುದಾದರೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ೭೦೦ ಸಾವಿರ ಹಳ್ಳಿಗಳಿದ್ದರೆ ೭೦೦ ಸಾವಿರ ರಿಪಬ್ಲಿಕ್‌ಗಳು ಇರುವುದೆಂದಾಯಿತು. ಈ ಎಲ್ಲಾ ರಿಪಬ್ಲಿಕ್‌ಗಳ ರಾಯಭಾರಿಗಳಿಗೆ ಯುನೈಟೆಡ್‌ ನೇಷನ್ಸ್‌ (ವಿಶ್ವಸಂಸ್ಥೆ)ನಲ್ಲಿ ಜಾಗವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ತುಂಬುವುದು ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಹಳ್ಳಿ ರಿಪಬ್ಲಿಕ್‌ಗಳು (ಪಂಚಾಯಿತಿಗಳು) ತಾಲೂಕು ಪಂಚಾಯಿತಿಯನ್ನೂ, (೨೦ ಹಳ್ಳಿಗಳು ಸೇರಿ), ಈ ಪಂಚಾಯಿತಿಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಜಿಲ್ಲಾ ಪಂಚಾಯಿತಿಯನ್ನೂ, ಜಿಲ್ಲಾ ಪಂಚಾಯಿತಿಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ರಾಜ್ಯ ಪಂಚಾಯಿತಿಯನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯ ಪಂಚಾಯಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಪಂಚಾಯಿತಿಯನ್ನೂ ರೂಪಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೆಲವರು ‘ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಹಿಂಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರಾಯಿತು’ ಎನ್ನುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಗಾಂಧಿಯ ಕನಸು ಈ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಪಂಚಾಯಿತಿ ವಿಶ್ವಸಂಸ್ಥೆಯ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿತ್ತು. ವಿಶ್ವಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ. ಅದು ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಅಧಿಕಾರ ಅಥವಾ ಸಾರ್ವಭೌಮತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಗಾಂಧಿಯ ಕನಸಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಪಂಚಾಯಿತಿ ಸಮುಚ್ಚಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರು ಅಧಿಕಾರ ಚಲಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಕನಸಾಗಿದ್ದ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕಾರ್ಲ್‌‌ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಸಮೀಪವಾದುದು. ಪ್ರಿಮಿಟಿವ್‌ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಿದ್ದ ಇತಿಹಾಸಪೂರ್ವದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೇ ರಷ್ಯಾದ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರರು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ಭಾವಿಸಿದ್ದನಂತೆ. ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಈ ಬಗೆಯ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನೆಂಬುದು ಬಾಲ್ಶಿವಿಕ್‌ರಿಗೆ ಆಗಲೀ ಲೆನಿನ್‌ಗಾಗಲೀ ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು (?) ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ಬರೆದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ೧೯೨೪ ರ ತನಕ ಮುಚ್ಚಿಡಲಾಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಪಂಚಾಯತ್‌ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾಗವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಆಡಳಿತವೊಂದಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ಯಾರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ  ಸಾರ್ವಭೌಮತೆ ಪಡೆದ ಕೇಂದ್ರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.
ಡಗ್ಲುಸ್ ಲುಮ್ಮಿಸ್ ನೂರಾರು ಪಂಚಾಯತ್‌ಗಳಿಂದ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ರೂಪಕದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಮೈಯಲ್ಲಾ ಮುಳ್ಳಿನ ಚೂಪು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಮುಳ್ಳುಹಂದಿ. ಈ ಮುಳ್ಳುಹಂದಿಯ ಮೇಲೆ ಎಗರಿ ಯಾವ ದೇಶವಾದರೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಹೀಗೆ ಇವತ್ತು ಊಹಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕನಸನ್ನು ಗಾಂಧಿ ಕಂಡಿದ್ದರು. ಭಾರತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯತ್ತ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅನುಭವವಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಯೊಂದು ಸ್ವಾಯತ್ತ ರಿಪಬ್ಲಿಕ್‌ನಂತೆ ಇರುವುದು ಕೇವಲ ಕನಸಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ಹಳ್ಳಿಗಳ ವಾಸ್ತವ ಅದಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕಿದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ಆಗಿತ್ತು. ಈ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ತನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೈತಿಕತೆಯ ಬಲದಿಂದ ನವಾಖಲಿಯಲ್ಲೂ ದೆಹಲಿಯಲ್ಲೂ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಆಗ್ರಹಿಸಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದ ಗಾಂಧಿ ಗೋಡ್ಸೆಯ ಗುಂಡಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಸತ್ತರು.
* * *
ನನಗೆ ನೆನಪಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಗಾಂಧಿ ಕೊಲೆಯಾದಾಗ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದ್ದರು. ‘ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಕೊಂದ ಸರ್ಪದ ವಿಷಪೂರಿತವಾದ ದೇಹ ನಾವು. ಗೋಡ್ಸೆ ಅದರ ಹಲ್ಲು ಮಾತ್ರ’ ಎಂದು. ಇದೇ ಅರ್ಥ ಬರುವಂತೆ ಡಗ್ಲಸ್‌ಲುಮ್ಮಿಸ್‌ ತನ್ನ ಭಾಷಣದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿ ಕಂಡದ್ದೆಂದರೆ ನಾನು ಈ ಹಿಂದೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ವಿವರಿಸುವ ಜನಪದೀಯ ಬಲಿ ಕಲ್ಪನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಡಗ್ಲುಸ್‌ ಲುಮ್ಮಿಸ್ ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಿಗ್ಗಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು. ನಾವು ಕಟ್ಟಲು ಹೊರಟಿದ್ದ ಹೊಸ ರಾಜ್ಯವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿ ಒಂದು ತೊಡಕಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡುವುದು ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಯಥಾವತ್ತಾದ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತೆ? ಅವರ ಎಲ್ಲ ಹಿಂಬಾಲಕರಿಗೂ ಹೀಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದಿರಬಹುದೇ?
ಗಾಂಧಿ ಕೊಲೆಯಾದ ನಂತರ ದೇಶ ಸರಿಯಾದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಠ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಲು ಹೊರಟಿದೆ ಎಂದು ಗೋಡ್ಸೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಅವನ ಮರಣ ಪೂರ್ವ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಗಾಂಧಿಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಅವನು ಚೆಲ್ಲಿದ್ದು ಮಾತ್ರ; ಆದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದೆವು – ಅಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಯಸಿದೆವು – ಎಂದು ಲುಮ್ಮಿಸ್ ಆಶೀಶ್‌ ನಂದಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಮೆಕವಲ್ಲಿಯನ್ನು ಅವನು ಮತ್ತೆ ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಾ ಹೊಸ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳೂ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತವೆ. ಬ್ರೂಟಸ್‌ ತಾನು ಬಯಸುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ, ಸೀಸರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಆಂಟನಿ ಬ್ರೂಟಸ್‌ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ.
ಗೋಡ್ಸೆಯು ಇಡೀ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ತಾನು ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಬಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಮೆಕವಲ್ಲಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಡಗ್ಲಸ್‌ ಲುಮ್ಮಿಸ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ‘ಹಿಂಸೆಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂದರೆ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು.’
ಹಿಂಸೆಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದ ರಾಜ್ಯವೆಂದರೆ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳ ನಿಬಂಧನೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಭಾರತವೂ ತಾನೊಂದು ನಿರಂಕುಶ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೆಂದು ಹುಚ್ಚುಹುಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ಬಲಿಷ್ಠ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಲು ಎಷ್ಟು ಹಿಂಸೆಗೆ ತಯಾರಾಗಬೇಕೋ ಅಷ್ಟೂ ತಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಭಾರತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರ ಮುನ್ಸೂಚನೆ ಎಂಬಂತೆಯೇ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಸಂಸ್ಕಾರವೂ ಅದ್ಧೂರಿಯಾದ ಸೈನ್ಯದ ಕವಾಯಿತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಅವನ ಪಾರ್ಥೀವ ಶರೀರವನ್ನು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯುವ ವಾಹನದ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾಯಿತು.
ಡಗ್ಲಸ್‌ ಲುಮ್ಮಿಸ್ ತನ್ನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಬರ್ನಾಡ್‌ಶಾ ನ ಸೇಂಟ್ ಜೋನ್‌ನಾಟಕದ ಒಂದು ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಮುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ‘ಅವಳ ಹೋರಾಟದಿಂದಾಗಿ ಚಾರ್ಲ್ಸ್ ದೊರೆಯಾದ. ಅವಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಕೊಂದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು.’ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬರ್ನಾಡ್‌ಶಾ ನಾಟಕಕಾರನಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಳಸಿ ೧೯೨೦ ಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ದೂತನನ್ನು ನಾಟಕದೊಳಕ್ಕೆ ತರುತ್ತಾನೆ. ಜೋನ್‌ಗೆ ಸಂತತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಆತ ಹೇಳಿದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ತಲೆಬಾಗಿ ಜೋನಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಶುರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಜೋನ್‌ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ‘ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾದದ್ದೇ ನಾನು ನಾಶವಾದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ನನ್ನನ್ನು ಸಂತಳೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೀರಲ್ಲವೇ? ಸಂತರಿಗೆ ಪವಾಡ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಿ: ನಾನು ಸಾವಿನಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಒಬ್ಬ ಜೀವಂತ ಹೆಂಗಸಾಗಿ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲೇ?’
ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ನಿರತರಾಗಿದ್ದ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಮುಜುಗರ ಪಡುತ್ತಾ ಭೀತರಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾರೆ.
೭–೫–೨೦೦೭
* * *

* ಸಿಎಸ್‌ಡಿಎಸ್‌ನಲ್ಲಿ ರಜಿ ಕೊಠಾರಿ ಸಂದರ್ಶಕ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಡಗ್ಲಾಸ್‌ಲುಮ್ಮಿಸ್‌ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣದ ಆಧಾರ
ಋಜುವಾತು : ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣದ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ
ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ರಾಜ ಶೂದ್ರ ಸಮುದಾಯದ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿದವನು. ಇವನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ವೃತ್ತಾಂತವಿದೆ. ಅವನು ಶಿವಾಜಿವಂಶದವನು. ಶಿವಾಜಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನ ಏರಿದವನು. ಕಾಶಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಪಟ್ಟ ಕೊಡಲು ಅವನಿಗೊಂದು ವಂಶಾವಳಿ ನಿರ್ಮಿಸಲು ಮುಂದಾದರು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಒಲ್ಲೆಯೆಂದಾಗ ಆದದ್ದು ಇದು.
ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ರಾಜನ ಸ್ಥಳೀಯ ಪುರೋಹಿತರು ಮಂತ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅವನ ಸ್ನಾನ ಸಿಂಹಾಸನಾರೋಹಣ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಬೇಕು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿ ಅವನು ದ್ವಿಜ. ಆದರೆ ಅವನ ಪುರೋಹಿತರು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅವನಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ರಿಚುಯಲ್‌ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ರಾಜ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ. ಉದಾರವಾದಿಯಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಪಡೆದು ಮಂತ್ರ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದ.
ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ವಾಗ್ಯುದ್ಧವೇ ನಡೆಯಿತಂತೆ. ಈ ಸಮರದಲ್ಲಿ ಲೋಕಮಾನ್ಯ ತಿಲಕರೂ ರಾಜನ ಪರವಾಗಿ ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಜಾತಿಗಳಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಮಹಾತ್ಮ ಫುಲೆಯಂತಹ ಶೂದ್ರ ನಾಯಕರು ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆ ಮೊದಲು ಆನಂತರ ಬ್ರಿಟಿಷರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು (ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇವರು ಜಸ್ಟೀಸ್ ಪಾರ್ಟಿಯೆಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡರು.)
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಲೋಕಮಾನ್ಯರು ಈ ವ್ಯಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತಲೆ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. ಬಿಡುಗಡೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆ –  ಎರಡೂ ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಾಗಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಆಗ್ರಹಿಸಿದ್ದು ಗಾಂಧಿ ಮಾತ್ರ.
ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಮೇಲು ಕೀಳಿನ ಭೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಏನಾದರೊಂದು ಉಪಾಯ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತೇವೆ. ಈ ಉಪಾಯ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಪ್ಪಿತವಾಗಲು ಮೇಲಿರುವವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲದ ಜೊತೆ ಅನಾನುಕೂಲಗಳೂ, ಕೆಳಗಿನವರಿಗೆ ಅನಾನುಕೂಲಗಳ ಜೊತೆ ಕೆಲವು ಅನುಕೂಲಗಳೂ ಇರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಆಹಾರದ ನಿಯಮಗಳಲ್ಲೂ ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಇದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಆಚಾರದಲ್ಲಿ ಬದುಕುವವರ ನಡುವೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಮಂತ್ರ ಕೆಲವರಿಗೆ, ನೀತಿ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹಲವರಿಗೆ, ವೇದ ಕೆಲವರಿಗೆ ಪುರಾಣ ಹಲವರಿಗೆ; ಹಾಗೆಯೇ ವಿಗ್ರಹ ಮಾಡುವ ತಂತ್ರ ಹಲವರಿಗೆ; ಆದರೆ ಈ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ದೈವತ್ವ ತುಂಬುವ ಮಂತ್ರದ ಅಧಿಕಾರ ಕೆಲವರಿಗೆ – ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧ ಸಮಾಜ ನಡೆದು ಬಂತು (ಶ್ರೇಣೀಕರಣ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದ ಮೂಲಗುಣ ಎಂದು ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ತಿಳುವಳಿಕೆ).
ಹೀಗೆ ಜಾರಿಮೂಲವಾಗಿ ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನೂ, ಅಸಮಾನತೆಯಂತೆ ಕಾಣದ ವಿಸಮಾನತೆಯನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಇಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿದ್ದೇ ಬೇರೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಆಳುವ ವರ್ಗ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆ. ಮಂತ್ರಾಧಿಕಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಇದು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಜ್ಞಾನ.
ಕೆಲವರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌  ಕಲಿಸುವ ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಗಳು, ಹಲವರಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಲಿಸದ ಸರ್ಕಾರೀ ಶಾಲೆಗಳೂ ಈ ಕಾಲದ ಭೇದ ನಿರ್ಮಿಸುವ ಉಪಾಯವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಉದ್ದೇಶ ಸಫಲವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ಭೇದ ನಿರ್ಮಿಸುವ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಿತವರ ನಡುವಿನ ಏರು – ತಗ್ಗುಗಳನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಬೇಕೆನ್ನಲು ಈಗ ಇರುವ ಏಕೈಕ ಮಾರ್ಗ ಮೀಸಲಾತಿ. ಅದೊಂದು ಸದಾ ತೇಪೆ ಹಾಕುವ ಕೆಲಸ. ಈ ಮೀಸಲಾತಿಯ ಅಗತ್ಯ ಸತತವಾಗಿ ಇರಬಾರದೆಂದು ನಾವು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾರ್ಗವಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ, ಸಣ್ಣಮಕ್ಕಳ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು; ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಸಮಾನ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಹತ್ತನೇ ತರಗತಿಯವರೆಗೆ ಒಂದೇ ಗುಣ ಮಟ್ಟದ – ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದ ಗುಣಮಟ್ಟದ – ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಲಿಯುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಗುವೂ ವಿಶಿಷ್ಟವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದರ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಪೂರೈಸುವ ಶಾಲೆಗಳು ಇವಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ‘ಕಾಮನ್‌  ಸ್ಕೂಲ್‌’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ನಮ್ಮ ಕಾನೂನುಗಳಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಬೇಕು. ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೋ ಆ ವಾಸಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದ ಶಾಲೆಗೆ ಆ ಮಗು ಹೋಗಬೇಕು. ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಶಾಲೆ ಖಾಸಗಿಯಾದರೆ ಅಂತಹ ಶಾಲೆ ತಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡಬೇಕು. ಈ ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಆಗುವ ಖರ್ಚನ್ನು ಸರ್ಕಾರ ಭರಿಸಬೇಕು. ನೆರೆಹೊರೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಶಾಲೆ ಸರ್ಕಾರಿ ಶಾಲೆಯಾದರೆ ಉತ್ತಮರ ಮಕ್ಕಳೂ ಈ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲೂ ತಾಯಿ ತಂದೆ ಆಧ್ಯಾಪಕರ ಕಮಿಟಿಗಳಿರಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಮಕ್ಕಳು ಸರ್ಕಾರಿ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದ್ದು ಕಡ್ಡಾಯವಾದರೆ ಆಗ ನಾವು ಶಾಲೆಯ ಗುಣಮಟ್ಟದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಅನುಭವವನ್ನೇ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸರ್ಕಾರಿ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಹೆಚ್ಚು ಶಿಕ್ಷಿತರು. ಈಗಲೂ ಇದು ನಿಜ. ಹೆಚ್ಚು ಸಂಬಳವಿರುವುದೂ ಸರ್ಕಾರಿ ಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ. ಇವರಿಗೆ ಸತತವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ವಿಶೇಷ ತರಬೇತಿಯ ಸೌಲಭ್ಯವೂ ಇದೆ.
ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗಾಗಿ – ಯಾಕೆಂದರೆ ಭೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಈ ಕಾಲದ ದೊಡ್ಡ ಸಾಧನವೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಆದ್ದರಿಂದ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದವರು ಅನುದಾನವಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯುವ ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಾಲೆಗಳು ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೋಟೆಲು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹಣಗಳಿಕೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಶಾಲೆಗಳು ನೆರೆಹೊರೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣಕೊಡಬೇಕು ಎಂದಾದರೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಧನಸಹಾಯವೂ ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಅವರು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸೇವೋದ್ದೇಶ ನಿಜವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ಕಾರಿ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯಾವಂತ ಕುಟುಂಬದಿಂದ ಬಂದ ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿತಂದೆಯರ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಒತ್ತಾಸೆಯೂ ಲಭಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ.
* * *
ನಾವು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೊಸಬಗೆಯ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಅಗತ್ಯವಿರುವ ಹಾದಿಯನ್ನು ಈಗ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಅದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಅನುಕರಣೆಯ ಆಧುನಿಕತೆಗಾಗಿ. ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವವರು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಲುವರಯ್ಯ ಎಂದು ಬಸವಣ್ಣ ನುಡಿದರೆ ನಾವೀಗ ನಿಗಾವಹಿಸುವುದು ಅಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲದಂತೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಶಾಲೆಗಳಿವೆ. ಇವು ಶ್ರೀಮಂತರ ಮತ್ತು ಮೇಲ್ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರಕೈಗೆ ಎಟುಕುವಂಥವು. ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮದ ಶಿಕ್ಷಣ. ಇಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುವ ಒಂದು ಮಗುವಿಗೆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳಷ್ಟು ಶುಲ್ಕ ಕೊಡಬೇಕಂತೆ. ಸರಕಾರೀ ಶಾಲೆಗಳು ಉಚಿತ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರ ಆಸೆ ಅಂದರೆ –  ಅತ್ಯಂತ ಬಡವರ ಆಸೆ ಕೂಡಾ –  ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮಾಧ್ಯಮ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಆರ್ಥಿಕ ಕಲ್ಯಾಣ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದೆ. ಈ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಮೆರಿಕಾಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಲು ನಾವು ಬಯಸುವ ಸಾಧನ. ಹಿಂದೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂತ್ರ ಯಾರೂ ಕಾಣದ ದೇವರಿಗೆ ಹತ್ತಿರದವನೆಂದು ಉಬ್ಬಿ ಮೆರೆಯುವ ಸಾಧನವಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಂದು ಅಮೆರಿಕಾ ಎನ್ನುವ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ದೇವರಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುವ ಸಾಧನ.
* * *
ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆಯುವುದು ನಾವು ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಹಜವಾಗಿತ್ತು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವ ಕಾಲದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತೆ… ನಮ್ಮದು ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಟುಂಬ. ನಾನು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಗಳ ಮಕ್ಕಳ ಜತೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು. ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ನಾನೊಂದು ಅಂಗಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಹೊರಗಿನ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಮೊಳೆಗೆ ಅದನ್ನು ನೇತು ಹಾಕಿ ಅಂಗವಸ್ತ್ರ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಾನು ಬರೆಹಗಾರನಾದದ್ದು ಅಂಗಿಯಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಅಂಗವಸ್ತ್ರದಿಂದಲ್ಲ. ನಾನು ಧರಿಸಿದ ಅಂಗಿಯಿಂದಾಗಿ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಗೆಳೆಯರ ಜೊತೆ ಬೆರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.
ನಾವು ಹೇಳುವ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದು ಭಾರತದ ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಿಗುವ ವಿಶೇಷವಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಿಜವಾದ ವಾರಸುದಾರರ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರೂ ಹೌದು. ಅವರಿಗೆ ಓದುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಬಹಳ ಶ್ರೀಮಂತವಾದ ರಂಗ ಪರಂಪರೆ, ಚಿಂತನಾ ಪರಂಪರೆಗಳು ಅವರಲ್ಲಿವೆ. ನಮ್ಮ ಕುಶಲಕರ್ಮಿಗಳೂ ಇವರೇ. ಅಂದರೆ ಬಹುಪಾಲು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಇವರೇ. ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಮಕ್ಕಳು ಉದಾರೀಕೃತ ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳವರ್ಗದ ಕಷ್ಟಸಹಿಷ್ಣು ಕುಟುಂಬಗಳಿಂದ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಮಕ್ಕಳ ಜೊತೆಗಿನ ಆರೋಗ್ಯಕಾರಿಯಾದ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯ ಸಹಯೋಗದಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿ ಬಡವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವನ ಸಂತೋಷ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಬಡವರ ಉಲ್ಲಾಸವೇ ಸದಾ ಆತಂಕದಲ್ಲಿ, ಗಳಿಕೆಯ ಆತಂಕದಲ್ಲಿ ಬಾಳುವ ಸಿಟಿಯ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೂ ಲಭಿಸದಂತಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ದುರಂತ.
ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಬಾಗಿಲಾಗಿ ವರವಾಗಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಭಾಷೆ ಈಗ ಒಂದು ಶಾಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಹನ್ನೆರಡನೇ ತರಗತಿ ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮಾತನಾಡಲು ಬಂದರೆ ಅವರಿಗೊಂದು ಕಾಲ್‌ ಸೆಂಟರ್‌ ಕೆಲಸ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಭಾರತದ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಅಮೆರಿಕನ್ನರ ಹಗಲಿಗಾಗಿ ವ್ಯಯವಾಗುವ ಉದ್ದಿಮೆ ಇದು.
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಏನೂ ಮಾಡಬೇಕಿಲ್ಲ. ಪದ್ಮನಾಭ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸುಲಭವಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಹೆಸರಿಗೆ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಆಕ್ಸೆಂಟ್ ಕಲಿಯಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳ ವಾಸನೆ ಕೂಡ ಬರದಂತೆ ಮಾತಿನ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಇರಬೇಕು.
ವಸಾಹತು ಶಾಹಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಫಿ ತೋಟಗಳಿಗೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಆಗ ನಾವು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದೆವು. ಈಗ ನಾವು ಆರೋಗ್ಯವಂತ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸಲಾರದ ಸತತ ಆತಂಕದ ಯಾವ ಖುಷಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಜೀವನ ನಡೆಸುತ್ತ ಇದ್ದೇವೆ.
ಇದನ್ನು ನಾವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಐಟಿ ಜನರು ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿ ರಸ್ತೆಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಲು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ವೇಗವಾಗಿ ಕಾರುಗಳು ಸಂಚರಿಸುವಂಥ ರಸ್ತೆಗಳು ಬೇಕು. ಇಂಥ ರಸ್ತೆಗಳು ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಚಂದ್ರಬಾಬು ನಾಯ್ಡು ಅಂಥ ರಸ್ತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಥದ್ದೊಂದು ರಸ್ತೆಯನ್ನು ದಾಟಲು ಗಂಟೆಗಟ್ಟಳೆ ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ವೃದ್ಧರನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾವು ಎರಡು ಭಾರತ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಆ ಬದಿಗೆ ದಾಟಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
* * *
ಸಮಾನ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ. ಹತ್ತನೇ ತರಗತಿ ತನಕ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿ; ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಲಿಯಲಿ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಅಗತ್ಯವೋ? ಹಾಗಾದರೆ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೊಡಿ. ಆದರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುವ ಮಾಧ್ಯಮ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಬೀದಿ ಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಜೀವನದ ನಿತ್ಯಾನುಭವದ ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲ ಜ್ಞಾನವೂ ಲಭಿಸಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಲಿ.
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮಾಧ್ಯಮದ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಸದ್ಯ ಮುಚ್ಚಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಈ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುವ ಮಕ್ಕಳು ಅವರ ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನ, ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಭೂಗೋಳ ಚರಿತ್ರೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾನವಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ, ಅಂದರೆ ಜೀವನಾನುಭವದ ಭಾಷೆಯಾದ, ಬೀದಿ ಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಕಲಿಯಬೇಕೆನ್ನುವ ನಿಯಮವಿರಲಿ. ಅವರಿಗೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಒಂದು ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಕಲಿಸಿದರೆ ಕೇವಲ ಕಾಟಾಚಾರಕ್ಕೆ ಕಲಿಯುತ್ತಾರೆ –  ಅಷ್ಟೆ.
ಹತ್ತನೇ ಇಯತ್ತೆಯ ತನಕ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಕಲಿಯುವ ಮಕ್ಕಳು ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ವಿಶೇಷ ಅಗತ್ಯದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. ಅಪಾರ ಜನಕೋಟಿಯಿಂದ ಆಗ ನಾವು ‘ಮೆರಿಟ್‌’ ಅನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೇವೆ. ಆಗ ಬಹು ಬಗೆಯ ಮೆರಿಟ್ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭಾರತ ಬಹುರೂಪಿಯಾದ ನಾಗರಿಕತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೀಸಲಾತಿ ಅಗತ್ಯವೆನ್ನುತ್ತಲೇ ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲೆ ಈ ಬಗೆಯ ಬಹುರೂಪಿಯಾದ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಮಾನ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒತ್ತಾಯಿಸಬೇಕು.
೧೪–೫–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ‘ಪೂರ್ವಭಾಷಿ’ ಸಾಲ್ ಬೆಲ್ಲೋನ ಸಾಂಗತ್ಯ
ಚಿಕಾಗೊ ನಗರದ ರಾಮಾನುಜನ್‌ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಸಾಲ್‌ ಬೆಲ್ಲೊನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದು ನೆನಪು. ಮಗನನ್ನು ಈಜಲು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬೆಲ್ಲೋ ಬಂದಿದ್ದ. ಸಾಲ್ ಬೆಲ್ಲೊನನ್ನು ಟೀಸ್ ಮಾಡಲೆಂದು ರಾಮಾನುಜನ್ನರ ಹೆಂಡತಿ ಮಾಲಿ ‘ನಿನ್ನ ಯಾವ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಗನ ಸರದಿ ಇವತ್ತು?’ ಎಂದಳು. ಹಲವು ಬಾರಿ ಮದುವೆಯಾದ ಖ್ಯಾತಿ ಬೆಲ್ಲೋನದು. ಬೆಲ್ಲೊ ನಕ್ಕು ಜಂಬದಿಂದ ಹುಬ್ಬನ್ನು ಏರಿಸಿ. ‘ಯಾವ ಹೆಂಡತಿ ಎಂದು ಹೇಗೆ ವಿವರಿಸಲಿ? ಸೀಸರನ ಹೆಂಡತಿ ಎಂದರೆ ಸಾಕಲ್ಲವೆ?’ ಎಂದ. ಪ್ರಿಯರ ಎದುರು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಖುಷಿಯವನಾದ ನನಗೆ ಬೆಲ್ಲೋನ ಹಾಸ್ಯದ ಗರ್ವ ಇಷ್ಟವಾಯಿತು. ಬೇಸಿಗೆಯಾದ್ದರಿಂದ ತುಂಡುತೋಳಿನ ಅಂಗಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಬೆಲ್ಲೋಗೆ ಟೀ ಕೊಡುತ್ತ ಮಾಲಿ, ಅವಳ ಸುಂದರವಾದ ಅಗಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮಿಟುಕಿಸಿ, ‘ಅಂಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ನೀನೇ ಕೊಂಡದ್ದೊ ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಮಿಲಿಯನರ್‌ ತಮ್ಮ ತೊಟ್ಟು ವರ್ಗಾಯಿಸಿದ್ದೊ?’ ಎಂದಳು. ನಮ್ಮ ಲಂಗ ತೊಟ್ಟ ಬಾಲೆಯರ ಕೀಟಲೆ ಮಾಲಿಯ ಹಾವಭಾವದಲ್ಲಿತ್ತು.
ಎದುರಿನ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ಬೆಲ್ಲೋನನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತನಾದ ನನ್ನನ್ನೂ ಈ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರ ತರುವ ಉಪಾಯ ಮಾಲಿಯದಾಗಿತ್ತು. ಅವತ್ತು ಸಂಜೆ ನನ್ನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಲು ಒಂದು ಔತಣಕೂಟವನ್ನು ರಾಮಾನುಜನ್‌ ಮತ್ತು ಮಾಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಕೂಟಕ್ಕೆ ತನಗೆ ಬರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಒಬ್ಬನೇ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬೆಲ್ಲೋ ಬಂದಿದ್ದ. ಈ ವಿಶೇಷ ಭೇಟಿ ನನಗೆ ಹಗುರಾಗಲೆಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಸಂಚುಮಾಡಿದಂತೆ ಕಂಡು ನಾನು ಪುಳಕಿತನಾಗಿದ್ದೆ. ನೊಬೆಲ್ ಪಾರಿತೋಷಕ ಪಡೆದಾತ ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ ನನ್ನ ಜೊತೆಗಾರನಾಗುವಂತೆ ಮಾಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಳು.
ತುಂಟುತನದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚುವ ಮಾಲಿ, ಮೂಲೆಯ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಕೂತ ರಾಮಾನುಜನ್‌ ಮತ್ತು ಅವನ ಜೊತೆ ಮಾತಿಗೆ ಕಾದ ನಾನು ಬೆಲ್ಲೋ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆವು. ರಾಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಅವನನ್ನು ‘ಪೂರ್ವ ಭಾಷಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಎದುರು ಸಿಕ್ಕವನ ಜೊತೆ ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಕಾಯದೆ ತಾನೇ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಸೌಜನ್ಯ ರಾಮನದು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ. ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಮೂವರಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಆಯ್ದು ಉಳಿದಿಬ್ಬರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದನ್ನು ನನಗಾಗಿ ಬೆಲ್ಲೋ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ: ‘ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಾನು ನನ್ನ ಅಂಗಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಿಲಿಯನರ್‌ ಅಣ್ಣ ಕೊಂಡು ತೊಟ್ಟು ನನಗದನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಈಗ ನಾನೇ ಕೊಳ್ಳಲು ಶುರುಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಣ್ಣ ನೇಯ್ಗೆಯನ್ನು ಆಯುವುದರ ಉಲ್ಲಾಸ ಈಗ ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ ಈ ಇಳಿ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ’ ಎಂದು ನಕ್ಕು ಗಂಭೀರನಾಗಿ ಮುಂದುವರೆದ.
ಚಿಕಾಗೋ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಇರುವ ಪ್ರದೇಶದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕಡುಬಡವರು ಬದುಕುವ ಕೊಳಚೆ ಪ್ರದೇಶ ಇನ್ನೂ ಇದೆ. ಬೆಲ್ಲೋ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದದ್ದು ಈ ಕೊಳಚೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಪ್ಪು ಜನರ ನಡುವೆ. ಕೆಲವು ಕಿಲೋಮೀಟರುಗಳ ಆಚೆ ಇರುವ ಈ ಪ್ರದೇಶದ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಬೊಟ್ಟು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ‘ನನ್ನ ತಂದೆಯವರ ಇಡೀ ಜೀವನದ ಹೋರಾಟ ಈ ಕೆಲವು ಕಿಲೋಮೀಟರ್‌ಗಳನ್ನು ನಾನು ದಾಟುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದು. ಆಚೆಯಿಂದ ಈಚೆ ಬಂದದ್ದೇ ಬದುಕಿನ ಅರ್ಥಗಳೇ ಬದಲಾದವು. ಸೋದರ ಮಿಲಿಯನರ್‌ ಆದ. ನಾನು ಲೇಕಕನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕನಾದೆ. ಎರಡಕ್ಕೂ ಒಂದೆರಡು ಕಿಲೋಮೀಟರ್‌ ಅಂತರ – ಅಷ್ಟೆ.’
ತನ್ನ ಸಾಧನೆ ಅಲ್ಪವೆಂದೂ ಅಪಾರವೆಂದೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದವನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ: ‘ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಏನು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ’. ಮಾಲಿ ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ನಮ್ಮ ಮಾತಿನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಿತಳಾಗಿ, ‘ಅದೊಂದು ಮಲೆಯಾಳಿ ಕಥೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ ಮೈಕಂ ಮೊಹಮ್ಮದ್ ಬಷೀರರದು, ಅದನ್ನು ಬೆಲ್ಲೋಗೆ ಹೇಳು’ ಎಂದಲು. ಕಥೆ ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದರೆ ನಾನು ಉಲ್ಲಸಿತನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವನೆಂದು ಮಾಲಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ‘ಪಾತುಮ್ಮನ ಆಡು’ ಕಥೆಯನ್ನು ಬೆಲ್ಲೋಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ತಂಗಿ ಸಾಕಿದ ಹಪಹಪಿಸುವ ಹಸಿವಿನ ಆಡು, ತಂಗಿಯ ಜೊತೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಓಡಾಡುತ್ತ, ಸಿಕ್ಕಿದ್ದನ್ನು ತಿನ್ನಲೆಂದೇ ಹುಡುಕಾಡುತ್ತ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಬರಹಗಾರನಾದ ವೈಕಂ ಬಷೀರನ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನೂ ತಿಂದಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬದ ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಶೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಾಯಿ ಮಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಡಿನ ಹಾಲು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಮಗಳು ತಾಯಿಯ ಸಂಬಾರ ಪದಾರ್ಥ ಕದಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲು ಕುಂಟಾದ ಸಹೋದರನೊಬ್ಬ ‘ನಾನು ನತದೃಷ್ಟ ಕುಂಟ ನೀನೊಬ್ಬ ಹಣಗಳಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಿಯ’ ಎಂದು ಅಣ್ಣನನ್ನು ಬ್ಲಾಕ್‌ ಮೇಲ್ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲಿನ ಕುಂಟೇ ಅವನ ಅಸ್ತ್ರ. ನಾನು ಬೆಲ್ಲೋಗೆ ಹೇಳಿದೆ : ‘ಕಾಫ್ಕಾ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಇದೊಂದು ಭೀಕರ ದುಃಸ್ವಪ್ನದ ಕಥೆಯಾಗಿ ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಆದರೆ ವೈಕಂ ಮೊಹಮ್ಮದ್ ಬಷೀರರ ಮಲೆಯಾಳೀ ಮುಸ್ಲಿಂ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆ ಉದಾರವಾದ ಅಂತಃಕರಣದ ಹಾಸ್ಯ ಕತೆಯಾಗಿದೆ.’
ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಬೆಲ್ಲೋಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿರಬೇಕು. ‘ಭಾರತಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಕತೆ ಹೇಳುವುದು, ಹೇಳಿದ ಕತೆ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿಯೂ ಗಹನವಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯಲ್ಲಾ’ ಎಂದು ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದ.
* * *
ಬೆಲ್ಲೋ ಜೊತೆ ಆಡಿದ ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಚಾರಗಳು ನೆನಪಾಗುತ್ತವೆ.
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಷ್ಯಾದ ಲೇಖಕರು ಎಲ್ಲಾ ತಾತ್ವಿಕ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕ್ರಾಂತಿ ಪೂರ್ವ ರಷ್ಯಾ ಹೊಸತಿಗಾಗಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮರಣ ದಂಡನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಸೈಬೀರಿಯಾದಲ್ಲಿ ದುಡಿಮೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದಾಸ್ತೋವಸ್ಕಿ ತನ್ನ ಸೋದರನಿಗೆ ಮಿಲ್ ಮತ್ತು ಬೆಂಥಮರ ಹೊಸತೊಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕಳುಹಿಸು ಎಂದು ಹಾತೊರೆದು ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಒಳ್ಳೆತನವೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ಸ್ವಾರ್ಥದಿಂದಲೇ ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ, ಯಾವ ದೈವಕೃಪೆಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಪ್ರಯೋಜನವಾದಿಗಳು ದಾಸ್ತೊವಸ್ಕಿಯ ಆತ್ಮದ ಎದುರಾಗಳಿಗಳು. ಅಂಥವರಿಗೆ ಎದುರಾಗುವುದು ದಾಸ್ತೊವಸ್ಕಿಯ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಮೂಲದ ರಹಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ಬೆಲ್ಲೋ ಜೊತೆ ಇದನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು ತುರ್ತುಪರಿಸ್ಥಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜನಾಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಜಯಪ್ರಕಾಶರು ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದೆ. ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟನಾಗಿದ್ದ ಜಯಪ್ರಕಾಶ್ ವಿನೋಬಾರ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಜೀವನ ದಾನ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತಿದು –  ‘ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಭೌತಿಕವಾದ ಎಲ್ಲ ಸತ್ಯಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಯಾಕೆ ಒಳ್ಳೆಯವನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದ ವಿವರಿಸಲಾರದು.’
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಬೆಲ್ಲೋ ನಸುನಕ್ಕು ಹೇಳಿದ: ‘ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ರಷ್ಯನ್ನರಂತೆ ನೀವು ಭಾರತೀಯರೂ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಹುರುಪಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದಿಸುವುದು ನನಗೆ ವಿಶೇಷವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾವೀಗ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಭಾವಾವೇಷದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದರೆ ನಾವು ಪೆದ್ದು ಭಾವುಕರಂತೆ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ.’
‘ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ?’ ಎಂದು ನಾನು ಬೆಲ್ಲೋನನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ಸತ್ಯಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ರ ಪಥೇರ್ ಪಂಚಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಾವನ್ನು ಉತ್ಕಟವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಬೆಲ್ಲೋ ಬರೆದದ್ದು ನನ್ನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿತ್ತು. ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ವಯಸ್ಸಾಯಿತು. ಭಾರತದ ಬಡತನದ ಬವಣೆಯನ್ನು ನಾನು ಎದುರಿಸಲಾರೆ’ ಎಂದ. ಹೊರಡುವಾಗ ಕೊಂಚ ಮುಜುಗರದಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜನ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ: ‘ನೀವು ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ ಇವರ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯವೆನ್ನಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಸಹಾಯ ಕೇಳಲು ಹಿಂಜರಿಯಬೇಡಿ. ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೃತಿಗೆ ಈ ಬೆಲ್ಲೋನ ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟ್‌ ಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ.’
ನಾನು ಬಹಳ ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಲ್ ಬೆಲ್ಲೋ ಅಮೆರಿಕದ ದೊಡ್ಡ ಲಿಬರಲ್‌ ಲೇಖಕನಾಗಿದ್ದ –  ಲಯನಲ್ ಟ್ರಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ನಂತೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಲಿಬರಲ್ ಮನೋಧರ್ಮದವರು ಯಾವತ್ತು ಕ್ಷೇಮದ ವೈಚಾರಿಕತೆಗೆ –  ಇರುವುದರ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ –  ಜಾರುವರೋ ಹೇಳಲಾಗದು. ಲಿಬರಲ್ ಮನೋಧರ್ಮದವನು ಸುಸ್ತಾದಾಗ ಕನ್ವರ್ವೇಟಿವ್‌ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇಸ್ರೇಲಿಗೆ ಹೋದ ಬೆಲ್ಲೋ ಪ್ಯಾಲೆಸ್ಟೀನರ ನೋವು ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಲಾರದೇ ಹೋದ. ಶಿಕಾಗೋ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪಕ್ಕದ ಲೋಕದಿಂದ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಹೊರಬಂದಿದ್ದ ಸಾಲ್‌ ಬೆಲ್ಲೋ ತನ್ನದೊಂದು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭೀಕರ ಅನುಭವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಕನನ್ನು ಧಾಂಡಿಗನಾದ ಕರಿಯನೊಬ್ಬ ಓಣಿಯ ಮೂಲೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಪ್ಯಾಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಶಿಶ್ನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಬೆಲ್ಲೋ ಸೂಕ್ಷ್ಮದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒರಟಾಗಿ ಏನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ನಯನಾಜೂಕು ಕಾಣೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತಲ್ಲವೆ ನಮ್ಮ ಈ ದುಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂಬ ವ್ಯಾಕುಲ ಅಂಥವರ ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆವರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅನುನಯದ ವರ್ತನೆಯ ಸಮುದಾಯ ಜೀವನ ಅಧೋಲೋಕದಿಂದ ಬಂದ ಜನರಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡತೊಡಗಿದಾಗ ಲಿಬರಲ್ ಮನೋಧರ್ಮದವನು ಮನುಷ್ಯನ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು –  ಅಗತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ –  ತೋರತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಅಮೆರಿಕಾದ ಘನತೆವೆತ್ತ ಮಹಾನ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವೊಂದರಲ್ಲಿ ಪಾಠಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಟ್ರಿಲ್ಲಿಂಗ್ ಬಂಡೆದ್ದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಅಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಕೊನೆಗೂ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಹೋದ ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ.
ಬೆಲ್ಲೋ ಬಗ್ಗೆಯಾಲೀ ಟ್ರಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ ನಿರ್ಣಾಯಕವಾಗಿ ಅವರ ಔದಾರ್ಯದ ಮನಸ್ಸು ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಪೂರ್ಣ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿತು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಆದರೂ ಮನುಷ್ಯನ ಒಳ್ಳೆತನದ ಹಿಂದಿರುವ ರಹಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಅನುಭಾವಿಗಳು ಈ ಬಗೆಯ ಲಿಬರಲ್ ಮನೋಧರ್ಮದವರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಹೊಸ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ತಹತಹಿಸುವ ಆಗೀಗ ಕ್ರೂರಿಗಳೂ ಆಗುವ ಹೊಸ ಜನರಿಗೆ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ಪಂದಿಸಬಲ್ಲವರು ಎನ್ನಬಹುದು. ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಆದ ಆರ್ವೆಲ್‌ಗೂ ಈ ಶಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ಸ್ಪಾನಿಶ್ ಸಿವಿಲ್ ವಾರ್‌ನಲ್ಲಿ ಎಡಪಂಥೀಯರ ಮೋಸ ದಗಗಳಿಂದ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಆರ್ವೆಲ್ ಬಡಜನರ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಕಂಪ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಕ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತನಾಗಿ ಅನಂತರ ಅದರ ಅನಗತ್ಯ ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ ವರ್ಡ್ಸವರ್ತ್‌‌ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಟ್ಟ ತನ್ನ ಶ್ರದ್ಧೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನು ರಿಲಿಜಸ್ ಆಗಿದ್ದ.
ನಾನು ಸಾಲ್‌ ಬೆಲ್ಲೋಗೆ ಜೆಪಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಸಿಮೋನ್ ವೇಲ್ ಎಂಬಾಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ಈ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿದವರು ಸಮಾಜವಾದಿ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗಿದ್ದ ಲೋಹಿಯಾರಿಗೆ ಸೆಕ್ರಟರಿಯಾಗಿಯೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದ ಕಮಲೇಶ್‌ ಎಂಬುವವರು. ಹಿಂದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಇವತ್ತಿಗೂ ಕಮಲೇಶ್‌ ಬರೆದ ಒಂದು ಕವನ ಸಂಕಲನವನ್ನು ಈ ಕಾಲದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಮಲೇಶ್‌ ನನ್ನ ಆತ್ಮೀಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ಜಾರ್ಜ್‌ ಫರ್ನಾಂಡಿಸರ ಬರೋಡಾ ಡೈನಮೈಟ್ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಇವರೂ ಪಾಲುದಾರರು. ಕಮಲೇಶ್ ತುರ್ತುಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜೈಲುವಾಸ ಮಾಡಿದ್ದರು.
ಈ ಕಮಲೇಶರೇ ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ನ ‘ಗೇಟ್ ವೇ ಟು ಗಾಡ್’ ಎನ್ನುವ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಮೊದಲು ನನಗೆ ಓದಿಸಿದವರು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ನ ಸರ್ಚ್‌ ಫಾರ್‌ ರೂಟ್ಸ್ ಮತ್ತು ಆಪ್ರೆಶನ್ ಅಂಡ್ ಲಿಬರ್ಟಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಓದಲು ತೊಡಗಿದೆ. ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಿಮೋನ್ ವೇಲ್‌ನ ತಾತ್ವಿಕ ಭಾಷೆಯ ಒಳಾರ್ಥಗಳು ದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವಳ ಯೋಚನೆಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಮೂವ್ವತ್ತು ವರ್ಷಗಳನ್ನಾದರೂ ನಾನು ಕಳೆದಿದ್ದೇನೆ. ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್ ಈ ಯುಗದ ವಿಭೂತಿ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಾಗಲೀ ಒಪ್ಪದಿರುವುದಾಗಲೀ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಅವರ ಬದುಕು ಮತ್ತು ವಿಚಾರಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಲಭಿಸಿರಬೇಕು.
ಕಮಲೇಶ್‌ ಅಲ್ಲದೆ ಸಿಮೋನ್‌ ಮೇಲ್‌ನಿಂದ ತುಂಬ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹಿಂದಿ ಲೇಖಕರೆಂದರೆ ನಿರ್ಮಲ್ ವರ್ಮ.
ಭಾರತದಂತಹ ಕಡುಬಡವರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಡತನವನ್ನು ಬಹ್ಯುತ್ಪನ್ನದ ಮುಖಾಂತರ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಯೋಚಿಸುವ ಬಂಡವಾಳ ಶಾಹಿಯಾಗಲಿ, ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರೇ ಆಗಲಿ ಭೌತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಡತನದ ನಿವಾರಣೆ ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಆದರೆ ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಕಷ್ಟ ಕಾರ್ಪಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬದುಕಲೇ ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದವರು ಉಲ್ಲಸಿತರಾಗಿ ಅರಳಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ ಮನಸ್ಸುಗಳು ನನಗೆ ಮುಖ್ಯರಾಗುತ್ತ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಬೀರ್‌, ಬಸವ, ತುಕಾರಾಮ್‌, ರಮಣ, ಪರಮಹಂಸ ಈ ಬಗೆಯವರು.
ಲೋಹಿಯಾ, ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಅಲ್ಲದೆ, ಜಿಡ್ಡು ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯಂಥವರಿಂದಲೂ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದ ನನ್ನಂಥವರಿಗೆ ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಆಪ್ತವಾದಳು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅದೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಾತು. ನನ್ನ ಒಳಗೇ ಬಾರಿಸುವ ಒಂದು ಎಚ್ಚರದ ಗಂಟೆ. ಆಪತ್ತಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಲಿಬರಲ್ ಮನೋಧರ್ಮದವನು ಜಾರಬಲ್ಲಂತೆಯೇ ರಿಲಿಜಿಯಸ್ ಆದ ಒಳ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ತುಡಿಯುವ ಮನಸ್ಸೂ ಜಾರಬಲ್ಲದು. ಜಿಡ್ಡು ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರ ಅಪಾರವಾದ ಒಳನೋಟಗಳು ಫಲದಾಯಕವಾದದ್ದು ಶ್ರೀಮಂತರ ಮಕ್ಕಳು ಮಾತ್ರ ಓದಬಲ್ಲ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಶ್ರಮದ ಶಾಲೆಗಳೂ ಮೀಸಲಾತಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲು ತಾವು ಹಿಂದೂಗಳೇ ಅಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರ ಸಂಸ್ಥೆ ಎಂದು ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ನ ಉಜ್ವಲವಾದ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಪರಿಚಯಿಸಿದ ನನ್ನ ಹಿಂದಿ ಗೆಳೆಯರೂ ಭಾರತ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯಲು ಹಿಂದುತ್ವದ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ ಅಗತ್ಯವೆಂದು ಬಹಳ ಗಹನವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದವರಾದರು. ಅಂದರೆ ಸಾಲ್‌ಬೆಲ್ಲೋ ಪ್ಯಾಲಿಸ್ಟೀನಿಗೆ ಮಿಡಿಯಲಾರದೆ ಹೋದಂತೆ ಇವರು ಗುಜರಾತಿನ ಹಿಂಸೆಗೆ ಮಿಡಿಯಲಾರದವರಾದರು. ಮಿಡಿದಾಗಲೂ ಈ ಹಿಂಸೆಗೆ ಕಾರಣರಾದವರ ದುಷ್ಟರ ಹಿಂಸೆಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂಬ ಒತ್ತಾಯವುಳ್ಳವರಾದರು. ಅಂದರೆ ಹಿಂಸೆ – ಪ್ರತಿ ಹಿಂಸೆ ವಾದಗ್ರಸ್ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಅದೊಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಕಾಡುವ ಆತ್ಮೀಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ.
ಸಮುದಾಯದ ನೆಮ್ಮದಿಗಿಂತಲೂ ಬಹುತ್ಪನ್ನದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೇ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಕಾಣುವವರ ಹಾಗೂ ‘ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌’ ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವೆಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರ ನಡುವೆ ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್ ನಾವು ಕಾಣಲು ಬಯಸದ್ದನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಜೀವನದ ನೀರಸತೆ ಮತ್ತು ಹಿಂಸೆಯ ಮೂಲ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮುಂದೆ ಬರೆಯಲಿದ್ದೇನೆ.
೨೧–೫–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಸಿಮೋನ್ ವೇಲ್ (೧೯೦೯ – ೧೯೪೩): ನಿಯತಿ ಮತ್ತು ಒಳಿತು
ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಸಮಾಜವಾದ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ಹುಸಿಯಾದ ವಿಚಾರವೆಂದು ಹಲವರಿಗೆ ಕಾಣಲು ತೊಡಗಿದೆ ಅಥವಾ ಬಹ್ಯುತ್ಪನ್ನ ಹೇಗೂ ನಿವಾರಿಸಬಹುದಾದ ಬಡವರ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಸಮಾಜವಾದದ ಐಡಿಯಾಲಜಿ ಅನಗತ್ಯ ಎನಿಸತೊಡಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇವತ್ತಿನವರೆಗೂ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬ ಉಂಡರೂ ನೀರಸವಾದ ಅರ್ಥಹೀನವಾದ ದುಡಿಮೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಒಂದು ವರ್ಗ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ರಷ್ಯಾದಲ್ಲೂ ಉತ್ಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಇಂಥದ್ದೊಂದು ವರ್ಗವಿತ್ತು. ಇವರು ಎಷ್ಟು ಕುಡಿದು ತಿಂದರೂ ಇವರು ವ್ಯಯ ಮಾಡುವ ದುಡಿಮೆಯ ಬಹಳಷ್ಟು ಕಾಲ ಯಂತ್ರಿಕವೂ ನೀರಸವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಸತತವಾಗಿ ಉಳಿಯುವ ಅಸಮಾನತೆಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಮನುಷ್ಯನ ಮೂಲದರಲ್ಲಿರುವ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬಲ್ಲವರು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಅನುಭಾವಿಗಳು. ಅವರೇ ಬಸವ, ಅಲ್ಲಮ, ತುಕಾರಾಂ, ಬ್ಲೇಕ್ ಇಂಥವರು. ಸಿಮೋನ್‌ ವೇರ್‌ ಈ ಬಗೆಯ ತುಡಿತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಜೀವನದ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಎದುರಾದಳು.
ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ೩೪ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಸತ್ತಳು. ಟಿ.ಎಸ್. ಎಲಿಯಟ್ ಇವಲನ್ನು a woman of genius akin to that of saints ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಯೂಯಿಷ್ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಇವಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು. ಅವಳ ಕುಟುಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥವಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಇವಳು ನೀರೀಶ್ವರವಾದಿ. ಎರಡು ಮಹಾಯುದ್ಧಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ ಇವಳು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ದೇಹವನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ದಂಡಿಸುವ ದುಡಿಮೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಕಾರ್ಖಾನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಲಿಯಾಗಿ ಕಾರ್ಮಿಕ ಸಂಘಟನೆ ಮಾಡಿದಳು. ಗಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ೨೮ನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವ್ಯ ಅನುಭವವಾಗಿ ತನ್ನ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತಳಾದಳು. ಆದರೆ ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಬಿಷಪ್‌, ಒಬ್ಬನ ಜತೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ವಾಗ್ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಮತಾಂತರವಾಗಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದಳು. ‘ಕ್ರಿಸ್ತ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ದೈವಸ್ಪರ್ಶ ಪಡೆದ ಸಂತರೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೇ? ಬುದ್ಧ ಇರಲಿಲ್ಲವೇ?’ ಎನ್ನುವ ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತನ ನಂತರ ಮಾತ್ರ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದೈವಾನುಗ್ರಹವಾಯಿತು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಂಬಲಾರದವಳಾದಳು.
ಇವಳು ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾರ್ತ್‌‌ನ ಜೀವಸಂಗಾತಿಯಾದ ಸಿಮೋನ್‌ ಡ ಬುವಾ ಜೊತೆ ಕಲಿತವಳು. ತನ್ನ ಮೂವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟ್‌ ಜರ್ಮನಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಅಮೆರಿಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಬಿಷಪ್‌ ಫಾದರ್‌ ಫೆರಿನ್‌ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ: ‘ಪ್ಲೇಗ್‌ ಪೀಡಿತ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯರ ಅಗತ್ಯವಿರುವಂತೆ ಚಿಂತನ ಶೀಲಕರಾದ ಧಿಂತ ಸಂತರು ಇಂದಿನ ಅಗತ್ಯ.’
ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಬಂದಳು. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜನರು ಸಾಕಷ್ಟು ತಿನ್ನಲು ಇಲ್ಲದೆ ಹಸಿದಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಜೈನರ ಹಾಗೆ ಸಲ್ಲೇಖನ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಡಿಮೆ ಆಹಾರ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿದಳು. ಇದನ್ನು ಒಬ್ಬ ವೈದ್ಯ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಎಂದು ವರದಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವಳ ಹುಡುಕಾಟ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ವಾದದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಅನುಭಾವದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಒಂದು ವಿಚಾರ ಹೀಗಿದೆ : ‘ಮಾರ್ಕ್ಸ್, ದುರ್ಬಲವಾದವರು ಸಂಘಟಿತರಾಗಿ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾನಲ್ಲವೇ?’ ದುರ್ಬಲವಾದುದು ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು ಎಂಬುದು ಹೊಸ ವಿಚಾರವಲ್ಲ. ಕ್ರಾಸ್‌ನನ್ನು ಒಂದು ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ ಪಡೆದ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮದ ನಂಬಿಕೆ ಅದು. ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಚೈತನ್ಯ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅದು ಲೋಕಾತೀತವಾದುದು. ಅದು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಮೌನವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡತ್ತದೆ. ಜನ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಕಿಂಚಿತ್ತಾಗಿ ಸತತವಾಗಿ ಜನರ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಚೈತನ್ಯ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಅದು ನೆಲೆಸಿರುತ್ತದೆ.
ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಈ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ರಹಸ್ಯವಾದ ಒಂದು ಶಕ್ತಿ ಚೈತನ್ಯ ರೂಪವಾಗಿ ದುರ್ಬಲವಾದುದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಇರಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೇ ಭೌತಿಕವಾದ ಸಂಘರ್ಷದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ.
ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವಂಥದ್ದು; ಅದು ಸ್ವಯಂಭು ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಹೇಳಿದರೆ ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಆಗಿಸುವ ಮೂಲದಲ್ಲೇ ಇರುವುದು ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್ ವಾದಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಅವಳು ಟ್ರಾಟ್‌ಸ್ಕಿಯನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದ ಟ್ರಾಟ್‌ಸ್ಕಿ, ಸಿಮೋನ್ ವೇಲ್ ಕಾರ್ಮಿಕ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವ್ಯಕ್ತಿವಾದಿಯಾದಳು ಎಂದು ದೂರುತ್ತಾನೆ… ಐಹಿಕಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದ ಚಾರ್ಲ್ಸ್ ಡಿ ಗಾಲ್‌ ‘ಅವಳ ತಲೆ ಸರಿ ಇಲ್ಲ’ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ.
ಆದರೆ ಟ್ರಾಟ್‌ಸ್ಕಿ ತಿಳಿದಂತೆ ಸಿಮೋನ್ ಮೇಲ್‌ ಕೇವಲ ಕನಸುಗಾರಳಲ್ಲ. ಸತತವಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಾ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಜತೆ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅವರ ಜತೆ ಬದುಕುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ತಾತ್ವಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋದವಳು.
ಪ್ಲೇಟೋನ ಗುಹೆಯ ರೂಪಕ ಸಿಮೋನ್‌ವೇಲ್‌ನ ತಾತ್ವಿಕತೆಯ ಮೂಲಾರ್ಕವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ಲೇಟೋನ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲೋ ನಡುವೆ ಕೂತಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಬೆಳಕಿದೆ. ಬೆಳಕನ್ನು ನಾವು ನೋಡಲಾರೆವು. ನಮ್ಮ ಕೈಕಾಲು ಕಟ್ಟಿದೆ. ಹಿಂದಿನಿಂದ ಗೊಂಬೆಯಾಟವೊಂದು ನಡೆದಿದೆ. ಅದರ ನೆರಳುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ನಾವು ಬಂಧಿತರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ನೆರಳನ್ನೇ ನಿಜವೆಂದು ನಾವು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ.
ಈ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದ ಕೈಕೋಳಗಳನ್ನು ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ ನಾವು ಸಂಭ್ರಮಿಸುವ ಕಲ್ಪನಾ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತಾರ್ಕಿಕ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಕಲ್ಪನಾ ಶಕ್ತಿಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಒಳನೋಟ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲು ನಾವು ತೆಪ್ಪಗಿರಬೇಕು. ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಜಾಣರು ತಜ್ಞರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನೆರಳುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಮಗ್ನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ತೋಳ ಬಂಧಿಗಳನ್ನು ಕಳಚಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಬೆಳಕನ್ನು ನೋಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ.
ಆಳವಾದ ಧ್ಯಾನ, ಸತ್ಯದ ಗಮನ ಈ ಮಿಥ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ ನಮಗೆ ಯಾವಾಗ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಎಂದು ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಹುಡುಕುವ ಆತುರ ನಮಗಿರಬಾರದು. ಏನನ್ನೂ ನಾವು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬಾರದು. ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಒಳಗೆ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ನಿರಪೇಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾದಿರಬೇಕು. ನಾವು ಬರಿದಾಗಬೇಕು. ನಗ್ನರಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಬಗೆಯ ಧ್ಯಾನವೆಂದರೆ ಪೂರ್ಣಶ್ರದ್ಧೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಆಸೆ ಆಮಿಷಗಳಿಂದ ಅಂಧರಾದ ಜನಸಮೂಹವನ್ನು ಪ್ಲೇಟೋ ‘ಗ್ರೇಟ್‌ಬೀಸ್ಟ್’ (ಮಹಾ ಮೃಗ) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಹಾ ಮೃಗ ಆಸೆಪಡುವುದನ್ನೇ ನಾವು ಒಳಿತೆಂದೂ, ಇಷ್ಟಪಡದೇ ಇರುವುದನ್ನು ಕೆಡುಕೆಂದೂ ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ರಾಜಕಾರಣ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ದೇಹದ ದುಡಿಮೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ರೂಪದ ಒಂದು ಆಯುಧವಾಗಿ ಬಳಸಿದಳು.
ಅವಳಿಗೆ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದವು. ಒಂದು ನೆಸಟಿಟಿ –  ನಿಯತಿ. ಈ ನಿಯತಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅಧೀನ. ಭೂಮಿಗಿರುವ ಗುರುತ್ವಾಕರ್ಷಣಾ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಂತೆ ಇದು. ದೇವರು ಕೂಡಾ ಇದಕ್ಕೆ ಅಧೀನ.
ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ ತನ್ನ ೨೨ನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಾಪಕಿಯಾದಳು. ಅಧ್ಯಾಪಕ ವೃತ್ತಿಯ ನಡುವೆ ರೆನಾಲ್ಟ್‌ ಕಾರ್‌ ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿಯಲ್ಲೂ, ದ್ರಾಕ್ಷಿ ತೋಟಗಳಲ್ಲೂ ದೈಹಿಕ ದುಡಿಮೆ ಮಾಡಿದಳು. ಸ್ಪೇನ್‌ನ ರಿಪಬ್ಲಿಕನ್‌ ಸೈನ್ಯ ಸೇರಿ ಕ್ಯಾಟಲೋನಿಯಾದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರರ ಪರ ಹೋರಾಡುವಾಗ ತನ್ನ ಒಳಜೀವನವನ್ನು ಯುದ್ಧದ ಭೀಕರತೆ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ಅನುಭವ ಪಡೆದಳು. ೧೯೪೧ ರಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದು ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿಮೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಗ್ರೀಕ್‌, ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮಗಳ ತನ್ನ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದಳು. ೧೯೪೨ ರಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟ್‌ ವಿರೋಧಿ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಸರ್ಕಾರದ ಪರವಾಗ ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದಳು. ರಾಜ್ಯಸತ್ತೆಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಇರಬೇಕಾದ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಂಬಂಧ ಕುರಿತ ತನ್ನ ಮಹತ್ವದ ಪುಸ್ತಕವೊಂದನ್ನು ಅವಳು ಬರೆದದ್ದು ಆಗಲೇ. ಹಿಟ್ಲರ್‌ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿದ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜನರಿಗೆ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಹಾರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚೇನನ್ನೂ ತಿನ್ನಲು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಕ್ರಮೇಣ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶವೆನ್ನಬಹುದಾದ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ೧೯೪೩ ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ೩೪ನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ ಸತ್ತಳು. ಈ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ದೊಡ್ಡ ದಾರ್ಶನಿಕರಲ್ಲಿ ಇವಳೊಬ್ಬಳೆನ್ನಬಹುದು. ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ವಾದದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ದೈವಿಕ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ದಿಕ್ಕಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ರಾಜಕೀಯ ನಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇವಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ತೀವ್ರ ಆರ್ತತೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತಾ ಬದುಕಿದ ಬಗೆಯೂ ಸತ್ತ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಅಪೂರ್ವವಾದದ್ದು.
* * *
ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ನ ಮೊದಲ ಗ್ರಹಿಕೆ ಇದು. ಪ್ರಪಂಚ ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲು. ಇದೊಂದು ತಡೆ, ಜೊತೆಗೇ ಇದೊಂದು ದಾರಿ.
ಮಾವನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿನ ಮೂಲ ವಿರೋಧವೆಂದರೆ, ಅವನು ಕಡ್ಡಾಯಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ನ್ಯಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿಯತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ನಿರ್ಬಂಧಿತ; ಆದರೆ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ದೇಹ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವನ ಯೋಚನೆಗಳೂ ಹೀಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿವೆ; ಆದರೂ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ಸತತ ಶ್ರಮಿಸುವುದೇ ಅವನ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಜೀವಾಳವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿಯತಿಗೂ ಒಳಿತಿಗೂ ನಡುವೆ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇವೆ. ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ನಾವು ಮಾಡುವ ವಿಚಾರ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲೇ ಸರ್ವಶಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಕೆಲವರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ; ಅವರು ಆದರ್ಶವಾದಿಗಳು. ಅವರು ಎರಡು ಬಗೆಯ ತಪ್ಪು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಒಂದು, ಈ ವಿಚಾರಗಳಿಗೇ ಸ್ವಯಂ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ; ಎರಡು, ಅವು ಒಳಿತನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಗಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಈ ವಿಚಾರಗಳು ಕೂಡ ಕಡ್ಡಾಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗುತ್ತದೆ… ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕಡ್ಡಾಯಗಳೇ ಸ್ವಯಂ ಒಳಿತಿನ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ; ಇವರು ಮೂರ್ತಿಪೂಜಕರು. ಎಲ್ಲ ಭೌತವಾದಿಗಳ ನಂಬಿಕೆ ಇದು. ಇವರೂ ಎರಡು ಬಗೆಯ ತಪ್ಪು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ: ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಕಡ್ಡಾಯ ಒಳಿತಿಗೆ ಅನ್ಯವಾದದ್ದು; ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಕಡ್ಡಾಯಗಳು ಒಳಿತಿಗಿಂತ ಬಲವಾದವು ಎಂಬುವಂತಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವುದು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂದರೆ ಒಳಿತು ಮತ್ತು ನಿಯತಿಗಲ ನಡುವೆ ಆಜ್ಞೇಯವಾದ ಐಕ್ಯವಿದೆ, ಆದರೆ ಈ ಐಕ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದ ಹೊರಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದವರಿಗೆ. ತಮ್ಮ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ಗಮನವನ್ನೂ ಈ ಐಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಲ್ಲಿ ಅದು ಇಲ್ಲೂ ಸಹ ನಮ್ಮ ಅನುಭವಗಮ್ಯವಾದೀತೆಂದು ಇವರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ, ಕೆಲವು ಗ್ರೀಕ್ ದಾರ್ಶನಿಕರು ಗುಲಾಮಗಿರಿ ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿಯೂ ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿಯೂ ತಪ್ಪೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರು. ಕಾಲ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಮ್ಮ ನೈತಿಕತೆ ಬದಲಾಗುತ್ತವಾದರೂ ಅನುಭಾವದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ನೈತಿಕತೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿದೆ, ಏಕವಾಗಿದೆ, ಒಂದೇ ರೀತಿಯದಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಈಜಿಫ್ಟ್, ಗ್ರೀಸ್, ಇಂಡಿಯಾ, ಚೀನಾ, ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮ, ಇಸ್ಲಾಂ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮ, ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳ ಜಾನಪದ ಪರಂಪರೆ –  ಇವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಈ ನೈತಿಕತೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಹೊರಗಿರುವ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಒಳಿತಿಂದ ಪ್ರತಿಫಲವಾದದ್ದು ಅದು. ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳೂ ಈ ನೈತಿಕತೆಯನ್ನೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ನೈತಿಕತೆಯನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹದಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರಗೊಳಿಸಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಅತೀತವಾದ ಒಳಿತೊಂದು ಇದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇದೇ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾದ ಪ್ರಮಾಣ; ದೇವರು ಇದ್ದಾನೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಇವೇ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ರುಜುವಾತು.
ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ ದೇವರು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೋ, ನಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನೋ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕೆಲವು ಗುರಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾನೆಂಬ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದ ದೈವದ ದೃಷ್ಟಿ ನೈಜ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ವಿರೋಧವಾದದ್ದು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾದ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾದ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು ಜಗತ್ತನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೇ, ದೈವ ತಮಗಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ಒಡಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತದೆ… ಹೀಗಾಗಿ ಅವರು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿಯಾಗಲೀ, ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿಯಾಗಲೀ ಆಲೋಚಿಸಲಾರದವರಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ದೇವರು ನಮಗಾಗಿ ಮಧ್ಯ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನಂತೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು ಸಹ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಶ್ರದ್ಧೆ ದೇವರನ್ನು ನಂಬದವರಿಗೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಒಳಿತೇ ಬೇರೆ, ನಿಯತಿಯೇ ಬೇರೇ; ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದಲ್ಲ. ಎರಡೂ ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿರುವಂತವು. ಎರಡರ ನಡುವಿನ ಐಕ್ಯವಾಗುವುದು ನಮಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದರು ಈ ಐಕ್ಯತೆ ರಹಸ್ಯವಾದದ್ದು. ಈ ಅವ್ಯಕ್ತ ಐಕ್ಯತೆಯ ಧ್ಯಾನವನ್ನೇ ಅಪ್ಪಟ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನವೆನ್ನಬಹುದು.
* * *
ನಿರೀಶ್ವರವಾದದ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ವಿಚಾರವೆಂದರೆ, ಪ್ರಗತಿ. ಆದರೆ ಇದು ವಸ್ತುವಿನ ಮೂಲ ಸ್ವರೂಪ ತಿಳಿದು ಮಾಡುವ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ತರ್ಕಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದು. ತನ್ನಲ್ಲೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದಂಥ ಗುಣ ಪಡೆದದ್ದು ಸ್ವಯಂ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಗುಣವಿಶೇಷ ಪಡೆದದ್ದನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಬಲ್ಲದೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ?
* * *
ನಾನು ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ಆಸೆಪಡುವುದು ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಆಸೆಗಳೂ ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಬಹುದು ಅಥವಾ ಆಗದೇ ಇರಬಹುದಾದರೂ ಇದೊಂದು ಆಸೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವತ್ತೂ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾರಣವಿಷ್ಟೇ; ಚಿನ್ನದ ಮೇಲಿನ ಆಸೆ ಚಿನ್ನವೇ ಆಗಲಾರದು; ಆದರೆ ಒಳಿತಿಗಾಗಿನ ಆಸೆಯೇ ಒಳಿತಾದದ್ದು.
ಧರ್ಮ ಸಂತೈಕೆಯ ಆಕರವಾಗಿರುವ ತನಕ ನೈಜ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ.
ದೇವರು ರೊಟ್ಟಿಯಾದಾನು, ಕಲ್ಲಾದಾನು, ವೃಕ್ಷವಾದಾನು, ಕುರಿಯಾದಾನು, ಮನುಷ್ಯನಾದಾನು. ಆದರೆ ಅವನು ಜನಸಮೂಹವಾಗಲಾರ. ಇಡೀ ಜನಸಮೂಹ ದೇವರ ಅವತಾರವಾಗುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ.
* * *
ಪಯರಿನಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸೌರಶಕ್ತಿಯೂ ಶೇಖರವಾಗಿ, ಪತ್ರ ಹರಿತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಾಂದ್ರಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಮುಖಾಂತರ ಸೂರ್ಯನ ಶಕ್ತಿಯೇ ಮಾನವರನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಜೀವಂತಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ರೈತ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ.
ಸಾವು ಮತ್ತು ದುಡಿಮೆಗಳು ಅಗತ್ಯಗಳೇ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಸ್ವತಂತ್ರ ಆಯ್ಕೆಗಳಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯ ಶ್ರಮದ ಮೂಲಕ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಪ್ರಪಂಚ ಅನ್ನವಾಗಿ, ಶಾಕವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾವು ಎದುರಾದಾಗ ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ಇದು ತಾನು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಿಂದಲೂ ಅಂತಿಮವಾಗಿ, ಥಟ್ಟನೇ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿದೆ. ಶ್ರಮವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಕ್ರೂರವಾದದ್ದು. ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಇದು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂಜೆಯ ತನಕ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ದಿನ ಕಳೆದು ದಿನವಾದರೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆಯಿಂದ ಸಂಜೆತನಕ ಸಾಗುವ ಇದು ಮಾರನೇ ದಿನ ಮತ್ತೆ ಅಗತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಾಯುವ ತನಕ. ಪ್ರತಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಕೂಲಿಕಾರ ಆ ದಿನದ ದುಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ಅನುವಾಗುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯ ತೀರುವತನಕ ದುಡಿಮೆಯಿಂದ ಅವನು ಬಳಲಿ ಸುಸ್ತಾಗುವುದು ಊಟ ಮಾಡಲೆಂದು, ಊಟ ಮಾಡುವುದು ದುಡಿಮೆಗಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು. ಒಂದು ವರ್ಷದ ಶ್ರಮದ ನಂತರ ಎಲ್ಲವೂ ಶುರುವಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗಿತ್ತೋ ಹಾಗೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಅನಂತತೆಯ ಹೊಳಹುವಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ದುಡಿಮೆ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದುಡಿಮೆಯ ಏಕತಾನದ ಬೇಸರ ಸಹನೀಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಯಂತ್ರ ಕಲ್ಲಿದ್ದಲನ್ನು ಉರಿಸುವಂತೆ ದುಡಿಮೆಗಾರ ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ಉರಿಸುತ್ತ ಅದನ್ನು ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ರಕ್ತಮಾಂಸವನ್ನು ಶ್ರಮದ ಫಲವಾಗಿ, ಆಹಾರ ಮದಿರೆಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಒಂದೋ ಕೀಳುಗೊಳಿಸುವ ಜೀತವಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞವಾಗುತ್ತದೆ.
* * *
ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ ನನಗೆ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಅರ್ಥವಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಅರಿವಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹಲವು ಭಾವನಾತ್ಮಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳು ನನಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಂತೆ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಸತ್ತ ಅವಳು ಪರಮ ತಾರ್ಕಿಕ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಂತಳೂ ಕೂಡ. ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಂತಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದೇ ಅವಳು ಒಡ್ಡುವ ತೊಡಕು.
ನನ್ನದೇ ಕಷ್ಟವಿರುವುದು ದೇವರು ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರತಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆಂಬ ಅವಳ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ. ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಓದಿದ ಘಟನೆಯೊಂದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ತನಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ನನ್ನು ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ ಲೇಖಕ ಗಾರ್ಕಿ ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಮುದುಕ ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ ಬಂಡೆಯೊಂದರ ಮೇಲೆ ಕೂತಿರುತ್ತಾನೆ. ಗಾರ್ಕಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ; ನೀನು ದೇವರನ್ನು ನಂಬುತ್ತೀಯ? ಗಾರ್ಕಿ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾ‌ಯ್  ಅನುಕಂಪದಲ್ಲಿ ನಕ್ಕು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿನ್ನಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ ದೇವರನ್ನು ನಂಬದೇ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನಂಬುತ್ತೀಯ. ಆದರೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆದರುತ್ತೀಯ. ಗಾರ್ಕಿ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ ದೇವರು ಇದ್ದಾನೊ ಇಲ್ಲವೊ? ಆದರೆ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕೂತ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗಂತೂ ದೇವರಂತೆ ಕಂಡ.
ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್ ಎದುರಾದಾಗ ನನಗೆ ಈ ಭೇಟಿ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ.
ಸಿಮೋನ್‌ ವೇಲ್‌ನ ಸಮಾಧಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈ ಬರವಣಿಗೆ ಇದೆ: ನನ್ನ ಏಕಾಕಿತನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ದುಃಖವನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ…
೨೮–೫–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಆಧುನಿಕ ನಾಗರಿಕತೆ ಮತ್ತು ಗೋವಿನ ಪಾಡು
Foreign Journalist : What do you think of modern western civilization?
Mahatma Gandhi: It’s a good idea.
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗಸಂಪಿಗೆಯ ಮರದ, ಅಗಲವಾಗಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡ ಹೂವುಗಳನ್ನು ದೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಮೀಟಿ ಬೀಳಿಸಿ, ಅದರ ಕುಸುಮವನ್ನು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿ ಆಯುರ್ವೇದ ಪಂಡಿತರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾರಿ ಪುಡಿಗಾಸು ಗಳಿಸುವುದು; ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದಿದ್ದೆ ಅಂಗೈ ಉಜ್ಜಿ ಕರಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಕರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವಿತಿಯೂ ಇದ್ದಾಳೆಂದೂ ಕಣ್ಣೆಗೊತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ನಂತರ ಮನೆ ಎದುರಿನ ಬಡಕಲು ತೆಂಗಿನ ಮರವನ್ನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ ಕೈಮುಗಿಯುವುದು, ಉಮಿಕರಿಯಿಂದ ಹಲ್ಲುಜ್ಜಲು ಹಿತ್ತಲಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಕೌಲಿಯೆನ್ನುವ ಕಪ್ಪು ದನದ ಹಣೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಊಟಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ನನ್ನ ಅಜ್ಜ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಡಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟನ್ನು ಗೋಗ್ರಾಸವೆಂದು ಹಾಲು ಕರೆಯುವ ಕೌಲಿಗೆ ಎತ್ತಿಡುವುದು –  ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಈಗ ನೆನೆಯುವುದು ಹಳಹಳಿಕೆಗಾಗಿಯಲ್ಲ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂಕಟಕಾರಿಯಾದ ರಾಜಕೀಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟ ಸಮಸ್ಯೆಯೊಂದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಎದುರು ಮಂಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ.
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಎಲ್ಲವೂ ಪವಿತ್ರವೆನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಇತ್ತು. ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ವ್ಯವಹಾರದ ಅಗತ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ ಪವಿತ್ರ ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಂತಿತ್ತು. ಈ ಭಾವನೆಯ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದು ಗೋವು; ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಿದ್ದ ಕುಳ್ಳುದನಗಳು.
ಇಲ್ಲೊಂದು ಅಡ್ಡಮಾತು ಹೇಳಿ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ದನ ಪವಿತ್ರ ಎನ್ನಿಸಿದರೆ, ಪರರ ಮನೆಯ ದನ ಪೀಡೆಯೆಂದೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಎಂತಹ ಬೇಲಿಯನ್ನಾದರೂ ಹಾರಿ ಬರಬಲ್ಲ ಉತ್ಕಟ ಹಸಿವಿನೊಂದಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಛಲದ ದನಗಳು ಇವು. ನಮಗಾಗದವರ ಮನೆಯ ದನಗಳ ಉಪಟಳ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಅವುಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡಿಗೆ ಅಟ್ಟಿ ಬರುವುದೂ ಇತ್ತು. ದೊಡ್ಡಿಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಯಜಮಾನ ದಂಡ ತೆತ್ತಬೇಕು; ಪ್ರತೀಕಾರವಾಗ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ದನವನ್ನು ಅವನು ದೊಡ್ಡಿಗ ಅಟ್ಟಲು ಸಮಯ ಹೊಂಚಬೇಕು.
ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬತ್ತದ ಗದ್ದೆ ಹಸಿರಾದಾಗ ದನ ಕಾಯುವವನಿಗೆ ಈ ಬಿರುಸಾದ ಓಟದ ಕಟ್ಟುಮುಟ್ಟಾದ ಮೈಕಟ್ಟಿನ ದನಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಗಂಡು ಗುಡ್ಡಗಳು ದುಃಸ್ವಪ್ನವೇ ಸರಿ. ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ದನಕಾಯುವ ದಿನಗಳ ಗೋಳಾಟಗಳು ರೋಚಕವಾದವು. ಎಲ್ಲೋ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಮೇಯುವ ದನಗಳು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ದೂರ ದುರುಗಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆ ಕಿಸಿದು ಪಯಿರಿನ ವಾಸನೆ ಗ್ರಹಿಸಿ ಓಡತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದುವಂತೆ. ದನಕಾಯುವವನು ತನಗೆ ಮುಂದೆ ರೈತನಿಂದ ಬೀಳುವ ಏಟನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಾಲವೆತ್ತಿ ಓಡುವ ಈ ದನಗಳ ಹಿಂದೆ ಓಡಬೇಕು. ನೋಡುನೋಡುತ್ತ ಇದ್ದಂತೆ ಅವು ಛಂಗನೆ ನೆಗೆದು ಬೇಲಿ ಹಾರಿ ಹಸಿರಾದ ಪಯಿರಿಗೆ ಬಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಾಯಿತೆಂದರೆ ದನಕಾಯುವವನ ಗತಿ ಮುಗಿಯಿತು.
ಈ ಎಲ್ಲ ಗೋಳುಗಳ ನಡುವೆ ನನ್ನ ದೊಡ್ಡಮ್ಮನಿಗೆ ದನಗಳೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣ. ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಎದುರು ನಿಂತು ಅವಳು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು, ಬೈಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮುದ್ದಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವುಗಳಿಗೆ ತಾನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೊಡ್ಡಮ್ಮನನ್ನು ದಡ್ಡಮ್ಮ ಎಂದು ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಚೋಟುದ್ದದ ನಾವು ಕರೆದಾಗ ದಿವ್ಯವಾಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದಳು.
ಈ ದನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯ ಹೊರಟ ನನಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯವಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಪದ್ಯ ನೆನಪಾಯಿತು. ಪುಣ್ಯಕೋಟಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹಾಡಲ್ಲ; ಇದು ಇನ್ನೊಂದು (ಪುಣ್ಯ ಕೋಟಿಯ ಗೋವಿನ ಹಾಡು ಓದುವಾಗ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಜಬರುದಸ್ತಿನ ತಂದೆ ನನ್ನಿದುರು ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟಿದ್ದರೆಂದು ನೆನಪು). ‘ಇಟ್ಟರೇ ಸಗಣಿಯಾದೆ, ತಟ್ಟಿದರೆ ಕುರುಳಾದೆ, ಸುಟ್ಟರೆ ನೊಸಲಿನ ವಿಭೂತಿಯಾದೆ’ ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಈ ಪದ್ಯದ ಮುಂದಿನ ಸಾಲುಗಳು ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗೆಳೆಯ ಬೋಳುವಾರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಅತ್ಯುದ್ಭುತವಾದ ಮಕ್ಕಳ ಪದ್ಯಗಳ ಸಂಕಲನವೊಂದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ. ೧೯ನೇ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಸ್‌.ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ಬರೆದ ‘ಗೋವಿನ ಚರಿತ್ರೆ’ ಇದು.
ಬೇಸಾಯದ ಬದುಕಿನ ಲೋಕದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ರೂಪಕ ಈ ಕವನ. ಕೃಷಿಕಾರನ ಇಡೀ ಬದುಕಿಗೆ ದನ ಒದಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕವನ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ದನವೇ ಮಾತಾಡುತ್ತದೆ; ನನ್ನ ದೊಡ್ಡಮ್ಮನ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡಿದಂತೆ! ‘ನೀನಾರಿಗಾದೆಯೋ ಎಲೆ ಮಾನವಾ’ ಎಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಂಗಿಸಿ ‘ಹರಿ ಹರಿ ಗೋವು ನಾನು’ ಎಂದು ತನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಕರೆದರೆ ಹಾಲಾಗುತ್ತದೆ, ಹೆಪ್ಪಾಗಿ ಮೊಸರಾಗುತ್ತದೆ. ಕಡೆದಾಗ ಬೆಣ್ಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ಕಾಯಿಸಿದರೆ ತುಪ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದಸ್ತರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡವರು ಹಾಲನ್ನು ಮಾರಲು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತುಪ್ಪ ಮಾಡಿ ಮಾರುವುದುಂಟು. ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒದಗಲೆಂದು ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಾಸನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಅಮ್ಮ ಘಮಘಮಿಸುವಂತೆ ಕಾಯಿಸಿದ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ತುಪ್ಪ ಮಾಡಿ ಪೇಟೆಗೆ ಸ್ಕೂಲಿಗೆಂದು ಹೋಗುವಾಗ ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಾಯಾರಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನೀರುಮಜ್ಜಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು.
ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ರಾಮಯ್ಯ ಎನ್ನುವ ಹಣ್ಣ ಹಣ್ಣು ಮುದುಕನೊಬ್ಬ ಮನೆಗೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಆಡಿದ ಮಾತೊಂದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಆಧುನೀಕರಣದಿಂದ ದರಿದ್ರಗೊಂಡ ಬಡವರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅವನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದು ಹೀಗೆ: ‘ಒಡೇರೆ, ಅದೇನೋ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಡೇರಿ ಪಾರಿ ಅಂತ ಏನೋ ಶುರುವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಮನೇಗೆ ಬಾಯಾರಿ ಬಂದರೆ ನೀರು ಮಜ್ಜಿಗೆಗೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೇ ಹೋಯ್ತು!’
ನರಸಿಂಹಾಚಾರರಿಗೆ ೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಜೀವವಿರುವ ಗೋವು ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪಗಳಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸತ್ತಮೇಲೂ ಉಪಯುಕ್ತ ಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿತ್ತು. ಹೊಳೆ ಹಾಯಲು ಅದು ಹರಿಗೋಲಾಗಿ, ಉತ್ಸವದ ರಾಯಭೇರಿಗೆಯಾಗಿ, ರಾಯರಾ ಕಾಲಿಗೆ ಮುಳ್ಳೊತ್ತುವಾಗಿ (ಟಾರು ಹಾಕದ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಯಲು ಬಳಸುವ ಮೆಟ್ಟಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಶಬ್ದ ಇದು!) ದನ ಒದಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪೋಲಿ ಅಲೆದು ಬೇಲಿ ಹಾರಿ ಅತಿಕ್ರಮಣದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ದೊಡ್ಡಿಯ ಜೈಲು ಸೇರುವ ದನಗಳೂ ಈ ನಮ್ಮ ಕವಿಗೆ ‘ಹಾದಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಸದ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಮೇದು ಬಂದು’ ಮನೆಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕರುಣಾಮಯಿಯೆಂದೇ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಪರರ ದನಗಳನ್ನು ಜರಿಯುವವರಿಗೂ ಹೀಗೂ ಕಾಣಬಹುದಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಔದಾರ್ಯದ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಿತ್ತು. ‘ಅಂದರೆ, ನಿತ್ಯದ’ ದನದ ತರಳೆ ತಾಪತ್ರಯಗಳ ಜೊತೆಗೇ ಒಳಗಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ‘ಸತ್ಯದ ದನ’ವೂ ಒಂದಿತ್ತು. ಓದಲು ಬಾರದ ನನ್ನ ದೊಡ್ಡಮ್ಮನೊ, ಕವಿ ನರಸಿಂಹಾಚಾರರೂ ಬೇಸಾಯ ಲೋಕದ ಈ ಹಸುವೆಂಬ ದೇವತೆಯ ಪೂಜಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಿಜದಲ್ಲೂ ನಮ್ಮ ಬೇಸಾಯ ಕ್ರಮದ ಜೀವನಾಡಿಯಾಗಿ ಗೋವು ಇತ್ತು – ಗಾಡಿ ಎಳೆಯುವ, ನೇಗಿಲು ಉಳುವ ಎತ್ತಾಗಿ, ಕೊಂಚವಾದರೂ ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಕರವಾದ ಹಾಲು ಕೊಡುವ ಹಸುವಾಗಿ, ಮುದಿಯಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯ ತಾಯಾಗಿ, ಗೊಬ್ಬರದ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಲವಾಗಿ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮುದಿಯಾದ ಅಜ್ಜಿಯೂ ಅಜ್ಜನೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಬೇಸಾಯ ಜೀವನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯ ಜೀವಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಹಸುಗಳೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದವೆ, ಗೋಧೂಳಿ ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಅಜ್ಜ ಎಣಿಸುತ್ತ ಮನೆಯ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರೆ, ಅಜ್ಜಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಎಸೆಯದೆ ಕಲಗುಚ್ಚು ಮುರಗಳ ತಯ್ಯಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ದಿನ ಸಂಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು.
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ ಯಾವತ್ತೂ ಪ್ರಾಯಶಃ ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯನೇ. ಕಾಲವಾದ ಪೂಜ್ಯ ಹಿರಿಯರನ್ನು ವೈತರಿಣೀ ಎಂಬ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿಸಿ ಚಿರಶಾಂತಿಯ ಪರಂಧಾಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಗೋವನ್ನು ಆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಾವು ಹೇಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದೆವು ಎಂಬುದನ್ನು ಕವಿ ಹೇಳಲು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ:
‘ಕರು ಸತ್ತ ಬೇಗೆಯಲಿ ನಾ ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದರೆ
ಮರುಕವಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತ ಕರುವ ತಂದು
ತಿರುತಿರುಗಿ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಹಾಲು ಕರೆವೆ ನೀನು’
ಎಂದು ಬಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ಹಸುವಿನ ನಿಂದಿಸುವ ಬಾಯಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಕವಿ.
* * *
ಅರವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಓದಲು ಹೋದ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯ ದನವೊಂದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇ ಇದು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ, ನಮ್ಮ ದನವಲ್ಲ ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಅದೆಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಕೆಚ್ಚಲು! ಹಾಲು ಕೊಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ದನದಂತೆ ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ಅದು ಮಾಡದು. ಅದರ ಗಂಡು ಕರು ಗಾಡಿ ಎಳೆಯಲಾರದು ಉಳಲಾರದು ಅದರ ಬೆನ್ನು ಸಪಾಟು. ಅಷ್ಟು ಗಾತ್ರದ ಕೆಚ್ಚಲಿನ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ದನ ಅದೆಷ್ಟು ತಿನ್ನುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಅದು ಕೊಡುವ ಹಾಲಿನ ಪ್ರಮಾಣ ಅದರ ಇಳಿ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾದದ್ದೇ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೇ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಕೊಂದ ಪಾಪ ತಿಂದು ಪರಿಹಾರವಾಗಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಬ್ರಿಟಿಷರ ಮೆಚ್ಚಿನ ಮಾಂಸ ‘ಬೀಫ್‌ಸ್ಟೀಕ್‌’. ಮುದಿ ದನಗಳನ್ನು ಸಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಖಂಡಿತ ಎಕನಾಮಿಕ್‌ಅಲ್ಲ.
ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ರೈಲೊಂದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ರೈತ ಕುಟುಂಬದ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಭಾಷೆ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಅವರ ಭಾಷೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸ್ನೇಹಿತರಾದೆವು. ಸನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಲು ಶುರು ಮಾಡಿದೆವು. ಇಟಾಲಿಯನ್ ರೈತ ಎದ್ದು ಬಾಗಿ, ಎರಡು ಹಸ್ತಗಳನ್ನೂ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕೋಡಾಗಿ ತೋರಿಸಿ, ಹಸುವಿನಂತೆ ಶಬ್ದ ಮಾಡಿ, ಕತ್ತನ್ನು ಕಡಿಯುವಂತೆ ತೋರಿಸಿ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಮುಷ್ಠಿ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದ. ‘ನೀವೇಕೆ ಹಸುವನ್ನು ಕಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ’ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತ ಇದ್ದಾನೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾನು ಹೇಗೆ ಸನ್ನೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಬೇಸಾಯದ ಹಸುವಿನ ಎಕಾನಮಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಅವನಿಗೆ ವಿವರಿಸಲಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ವಿವರಿಸಲು ಪಟ್ಟ ಪಾಡನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು ಕನಿಕರಪಡುತ್ತ ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ನಕ್ಕು ಸುಖಿಸಿದ.
ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಕಾನ್ಸನ್‌ ಟ್ರೇಶನ್‌ ಕ್ಯಾಂಪಿನಂತಹ ಪುಟ್ಟಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾವಿನ ತನಕ ಎಂದೂ ಚಲಿಸದಂತೆ ಕೂರಿಸಿ, ಸತತ ತಿನ್ನಿಸಿ, ಅವು ಇಡುವ ಮೊಟ್ಟೆ ಕಡಿಮೆಯಾದದ್ದೇ ಅವನ್ನು ಮಾಂಸ ಮಾಡಿ ಮಾರುವ ಎಷ್ಟೋ ಸಸ್ಯಾಹಾರಿ ಸಾಹುಕಾರನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ ಎಂಬ ಪಾಪಭಾವನೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಈ ಸದ್‌ ಗೃಹಸ್ಥರನ್ನು ಕಾಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಉಳುವುದಾಗಲೀ, ಎತ್ತಿನ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಣೆ ಮಾಡುವುದಾಗಲೀ, ಗೊಬ್ಬರ ಹಾಕಿ ಬೆಳೆಯುವುದಾಗಲೀ ನಮ್ಮ ಟ್ರಾಕ್ಟರುಗಳ, ರಾಸಾಯನಿಕ ಗೊಬ್ಬರಗಳ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಾಭದಾಯಕವಾಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಕೊಂಚ ಹಾಲು ಕೊಡುವ, ಆದರೆ ಹಲವು ಉಪಯೋಗಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ದನಗಳು ಈಗ ಕ್ರಮೇಣ ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಾಕಿ ಹಾಲಿನ ಡೇರಿ ನಡೆಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಲಿನ ಉತ್ಪಾದನೆ ಒಂದು ಉದ್ಯೋಗವಾದಾಗ ಜರ್ಸಿ ಹಸುಗಳೇ, ಆಧುನಿಕ ತಳಿಗಳೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ದನಗಳು ಗಂಡು ಕರು ಹಾಕಿದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಇರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಂದು ಅವು ಕೊಬ್ಬಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಹಸುಗಳೂ ಅಷ್ಟೆ. ಅವಕ್ಕೆ ವಯಸ್ಸಾಗಿ ಹಾಲಿನ ಇಳುವರಿ ಕಡಿಮೆಯಾದಾಗ ಅವನ್ನು ಸಾಕುವುದು ‘ಎಕನಾಮಿಕ್’ ಅಲ್ಲ. ಗೋವನ್ನು ಪವಿತ್ರವೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ನಾವೇ ಅವನ್ನು ಮಾರುತ್ತೇವೆ. ಅವುಗಳ ಪಾಡು ಮುಂದೇನು ಎಂದು ನಮಗೇ ನಾವು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇಷ್ಟವಾಗುವ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಯಾವ ಉದ್ಯೋಗವೂ ಇಲ್ಲದ ಬಡಪಾಯಿಗಳು ಈ ಬಡಪಾಯಿ ದನಗಳನ್ನು ಬಡಪಾಯಿ ರೈತರಿಂದ ಕೊಂಡು ಕಸಾಯಿಖಾನೆಗೆ ಒಯ್ಯುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ದಂಡಿಸಿ ಹಿಂಸಿಸುವ ಬಡವರೇ ಆದ ಕ್ರೂರ ಯುವಜನರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹೊಂಚುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಕೋಮುವಾದದ ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕನ್ನು ಯಾರೋ ಪುಂಡು ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಡುವ ಮಧ್ಯವರ್ತಿ ಪುಢಾರಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ.
ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ರನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಹೊಂದಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ನಮ್ಮ ಹಲವು ಬೆಳೆಯರಂತೆಯೇ ಸತತ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅತ್ಯವಸರದ ಉತ್ಕಟ ಮಾತುಗಾರ, ಎಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿಯ ಲೇಖಕ ಮುಲ್ಕ್‌ ರಾಜ್ ಆನಂದ್ ಒಮ್ಮೆ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದವರು ನನ್ನ ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ಪ್ರವಾದಿಯಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದರು: ‘ಹೌದು, ನಮಗೆ ಗೋವು ಪವಿತ್ರ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹಾಲಿನ ಉತ್ಪಾದನೆಗೆಂದು ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ನಾವು ಗೋ ಭಕ್ಷಕರಾಗುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವು ನಮ್ಮನ್ನು ತಿಂದು ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲಿದೆ ಹಾಲು ಕೊಡದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಮೇವು? ಗಾಂಧಿ ಗೋವನ್ನು ಕರುಣೆಯ ಕಾವ್ಯ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬೇಸಾಯ ಕೇಂದ್ರಿತ ಜೀವನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ನಿಜ. ಆದರೆ ನಾವು ಕೈಗಾರಿಕೋದ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕವಾಗುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ನಮ್ಮ structure of feelings ಭಾವನೆಗಳ ಹೊಂದಾಣಿಯ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಇತ್ಯಾದಿ……
ಯಂತ್ರ ನಾಗರೀಕತೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ದಲಿತರ ಮಲ ಹೊರುವ ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ ಆನಂದರು ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ ಪ್ರಿಯರು, ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿಗಳು, ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸೋವಿಯತ್‌ಯೂನಿಯನ್ ಮತ್ತು ಚೀನಾದ ಕ್ರೌರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡ ನಂತರವೂ ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಕನಸು ಕಾಣುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. ಜಾಗತೀಕರಣದ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದರು ಏನೆನ್ನುತ್ತ ಇದ್ದರೋ?
ಗಾಂಧಿಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ ಬಹುತ್ಪನ್ನವಲ್ಲ; ಬಹುಜನರಿಂದ ಆಗುವ ಉತ್ಪನ್ನ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಹುಜನರನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವುದು ಕೃಷಿ ಆಧಾರಿತ ಜೀವನ ಕ್ರಮ. ಇವತ್ತಿಗೂ ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾತ್ರ. ನಾವು ನಿಸರ್ಗದ ಜೊತೆ ಹೆಣಗಿ ಸಹಕರಿಸಿ ಮಾಡುವ ಉತ್ಪನ್ನ. ನಿಜವಾದ ಉತ್ಪನ್ನ ಇರುವುದನ್ನು ಬದಲಿಸುವುದು, ಪರಿಷ್ಕರಿಸುವುದು, ತೀಡಿ ತಿದ್ದುವುದು, ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಇರುವುದರಿಂದ ಉಂಟು ಮಾಡುವುದು ಕೈಗಾರಿಕೆ. ಕೃಷಿ ಈಗಿನ ಮನಮೋಹಕವಾದ ಇನ್‌ ಫಾರ್ಮೇಶನ್‌ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿಯಂತಲ್ಲ. ಜನಸಮುದಾಯ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಬಟ್ಟೆ ಉಡಲು, ತಿಂಡಿ ತಿನ್ನಲು ಊಟ ಮಾಡಲು ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಿ ಬಿತ್ತಿ ಕಳೆ ತೆಗೆದು ನೀರು ಹಾಯಿಸಿ ಸಗಣಿಗೊಬ್ಬರ ಬಳಸಿ ದುಡಿಯುವ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಬಾರದ ನೇಗಿಲ ಯೋಗಿಯ ಕಡೆ ನೋಡಬೇಕಿಲ್ಲ. ಬಯೋ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿ ಮುಖೇನ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕೃತಕ ಆಹಾರವನ್ನೂ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡುವ ಮಾಯಾಲೋಕದ ಕಾರ್ಪೋರೇಟ್‌ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವಶದಲ್ಲಿ ಈ ನಮ್ಮ ಜಮೀನುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಕೃಷಿಕರಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ದಢಿಯ ಜಮೀನುದಾರರೂ ನಾಶವಾಗಲಿದ್ದಾರೆ. ರೈತರು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸತ್ತರೆ ಜಮೀನುದಾರರು ಅವನ ಕಾನ್ವೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಕಲಿತ ಮಕ್ಕಳ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಿಟಿಗಳಲ್ಲೋ ಅಮೆರಿಕಾದ ಸಿಟಿಗಳಲ್ಲೋ ಹೊಡೆಯಲು ನೊಣಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಆಕಳಿಸುತ್ತ ಇರುತ್ತಾರೆ.
ಈಗಾಗಲೇ ಕೃಷಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಭೂಮಿ ಐಟಿ ಬಿಟಿಗಳಿಗೋ ಸ್ಥಾವರಗಳಿಗೋ, ಟೂರಿಸಂಗಾಗಿಯೋ, ಬೃಹತ್‌ ನಗರಗಳ ಹೊಸ ಬಡಾವಣೆಗಳಿಗೋ ವೇಗವಾಗಿ ಚಲಿಸಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ರಸ್ತೆಗಳಿಗೋ ಮುಡಿಪಾಗುತ್ತಿವೆ. ವಿಶ್ವಬ್ಯಾಂಕ್‌, ಡಬ್ಲ್ಯುಟಿಓ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ನಮ್ಮ ನೀರು, ನೆಲ, ಗಾಳಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾರ್ಪೊರೇಟ್ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವಶವಾಗುವಂತೆ, ಚುನಾಯಿತ ಸರ್ಕಾರಗಳು ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ದುರ್ಬಲವಾಗುವಂತೆ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಹುನ್ನಾರ ನಡೆಸಿವೆ. ಬೇಸಾಯದಿಂದ ಬೇಸತ್ತವರು ಇವರಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತರಾದಾರು; ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರರಂತಹ ಹೋರಾಟಗಾರರು ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಸವೆದಾರು.
ಈ ನಡುವೆ ಗೋವಿನ ಗೋಳಿನ ಕಥೆಯೂ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇಸಾಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ ಬಳಕೆಯ ಪ್ರಾಣಿ, ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಹಾಲು ಮತ್ತು ಮಾಂಸದ ಪ್ರಾಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಲಾಭದಾಯಕವೆಂದು ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಬೆಳೆದಾಗ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಂತೆ ಅದೆಂಥದೋ ‘ಹುಚ್ಚು’ ಕಾಯಿಲೆ (mad cow disease) ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕವಾಗಿ ಹರಡುತ್ತದೆ. ನೀವು ಓದಿರಬೇಕು ಕಾಯಿಲೆಯಿಂದ ಗುಣ ಹೊಂದಿದರೂ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ಪೈಪೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ದನಗಳ ಮಾಂಸಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ. ಕೆಲವೇ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಈ ದನಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಸುಟ್ಟರು ಅಥವಾ ಹೂಳಿದರು. ಕೊಂದ ಪಾಪ ತಿಂದೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಕೋಳಿಗಳ ಸರದಿ.
ಕುರಿಯನ್‌ ಗುಜರಾತಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಕೋ ಆಪರೇಟಿವ್ ಮಾಡಿ ಕ್ಷೀರ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಅವನು ಜಾಣ. ಅದು ಎಮ್ಮೆಯ ಹಾಲಿನಿಂದಾದ ಕ್ರಾಂತಿ. ಎಮ್ಮೆ ಪವಿತ್ರವಲ್ಲ ಮುಂದಿನದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ.
* * *
ನಮಗೆ ಆಧುನೀಕರಣವೂ ಬೇಕು; ಹಸು ಪವಿತ್ರವಾಗಿಯೂ ಉಳಿಯಬೇಕು ಎಂದರೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಆಧುನೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಕಟ್ಟುವ ಆಣೆಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು, ಉಷ್ಣಸ್ಥಾವರಗಳನ್ನು ಅಣುಸ್ಥಾವರಗಳನ್ನು, ನಾವು ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಭದ್ರತೆಯ ನೆವದಲ್ಲಿ ಸ್ಫೋಟಿಸುವ ಅಣುಬಾಂಬುಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವವರು, ಹಾಗೆಯೇ ರಾಸಾಯನಿಕ ಗೊಬ್ಬರ ಬಳಸಿ ನಡೆಸುವ ಬೇಸಾಯವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವವರು ನಮಗೆ ದೇಶದ್ರೋಹಿಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಗೋಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಗುರುಗಳು, ನಮ್ಮ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು, ಆಸೆ ಬುರುಕುತನದ ಆಧುನೀಕರಣವನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸದೇ ಹೋದಲ್ಲಿ ಕೋಮುದ್ವೇಷವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಗೋವುಗಳು ನೆವವಾಗುತ್ತವೆ. ‘ಇಟ್ಟರೇ ಸಗಣಿಯಾದೆ, ತಟ್ಟಿದರೆ ಕುರುಳಾದೆ, ಸುಟ್ಟರೇ ನೊಸಲಿನ ವಿಭೂತಿಯಾದೆ’ ಎನ್ನುವ ಸಾಲುಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಲು ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ:
‘ಕಟುಕನಿಗೆ ಕೊರಳೊಡ್ಡಿ ಓಟುಗಳು ಆದೆ.’
ನಾವು ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟ ಆತ್ಮವಂಚನೆಯ ಜನರಾಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮ ಗೋವಿನ ಪ್ರೇಮ ನಿಜವಾಗಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ನಾವು ಗಾಂಧಿಯವರಂತೆ ಆಧುನೀಕರಣವನ್ನು ಒಂದು ಫರಂಗಿ ರೋಗದಂತೆಯೂ ಕಾಣಬಲ್ಲ, ಕಂಡು ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಜನರಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದರ ಒಂದು ನೆನಪು. ಹಿಂದುಗಳೂ ಮುಸ್ಲಿಮರೂ ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮುಸ್ಲಿಮರು ಗೋಮಾಂಸ ತಿನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬುದು ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಸಜ್ಜನರ ಆಶಯವೂ ಆಗಿದೆ. ಈ ಆಶಯವನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಮರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರೂ ದಲಿತರೂ ಗಿರಿಜನರೂ ಗೋಮಾಂಸ ತಿನ್ನುವುದುಂಟು. ಅದು ಬೇರೆ ಮಾಂಸದಷ್ಟು ದುಬಾರಿಯಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣ. ಖಿಲಾಫತ್‌ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಪರ ನಿಂತರು. ಆಗ ಕೆಲವು ಹಿಂದೂ ನಾಯಕರೇ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಇದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶ. ನಾವು ಮುಸ್ಲಿಮರ ಪರ ನಿಲ್ಲುವಾಗ ಒಂದು ಕಂಡೀಶನ್ ಹಾಕಬೇಕು. ಅವರು ಗೋಮಾಂಸ ತಿನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಪ್ರಾಮಿಸ್‌ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಒಬ್ಬ ಧಾರ್ಮಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಉತ್ತರವಾಗಿತ್ತು. ‘ನಾವು ಖಿಲಾಫತ್‌ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮರನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವದು ನಮ್ಮ ನೈತಿಕ ಅಗತ್ಯವೆಂದೇ ತಿಳಿದಿರುವುದಾದರೆ ಯಾವ ಷರತ್ತನ್ನೂ ಹಾಕದೆ ನಾವು ಬೆಂಬಲಿಸಬೇಕು. ಮುಸ್ಲಿಮರು ಸ್ವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ತಾವಾಗಿಯೇ ಗೋಮಾಂಸ ಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ.’
ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ತಿನ್ನದವನ ಔದಾರ್ಯದ ಅಧಿಕಾರದ ಮಾತು ಇದು.
೪–೬–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಭಾರತ ಯಾಕೆ ಒಡೆಯಿತು? – ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣದ ಕಥನ
ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ನೆನಪು ಇದು. ಬರ್ಮಿಂಗಂಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ. ನನಗೆ ಒಬ್ಬ ಪಾಕೀಸ್ತಾನೀ ಸ್ನೇಹಿತ. ಅವನ ಹೆಸರು ಕೂಡ ಭುಟ್ಟೋ. ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕ್ಯಾಂಟೀನಿನ ಹುಲ್ಲು ಹಾಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಪರೂಪದ ವರವೆಂಬಂತೆ ಬೆಳಗುವ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಡ್ರಾಫ್ಟ್‌ ಬಿಯರ್‌ ಕುಡಿಯುತ್ತ ಕೂರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ತನ್ನ ಹೆಸರು ಕೂಡ ಭುಟ್ಟೋ ಎನ್ನುವುದೇ ನಮ್ಮ ಹರಟೆಯ ವಿಷಯವಾಯಿತು ಒಮ್ಮೆ. ‘ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವು ಭಟ್ಟರಿರಬಹುದೇನೋ!’ ಎಂದು ನಕ್ಕು ಭುಟ್ಟೋ ಹೇಳಿದ : ‘ಪಾಕಿಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಭುಟ್ಟೋ ಗೆದ್ದುಬರುವುದೇನೂ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಮೌಲ್ವಿಗಳಿಗೂ, ಸೇನೆಯವರಿಗೂ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಮನುಷ್ಯನಾಗುವುದು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ನೀನು ಊಹಿಸಲಾರೆ. ನಮ್ಮ ಭುಟ್ಟೋ ಬಡಬಡಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜಾಣ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೈಯದೆ ಅವನು ಜನಪ್ರಿಯನಾಗಲಾರ.’
ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಂತೆ ಮುಸ್ಲಿಮರು ತಾವು ಹಿಂದೆ ಮೇಲ್ಜಾತಿಯ ಹಿಂದೂಗಳು ಎಂದು ನೆನೆಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಜಂಬ ಪಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಭೂತವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಮುಸ್ಲಿಮರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ನನಗೆ ಈ ಸಹಪಾಠಿ ಭುಟ್ಟೋ ಅಪರೂಪದ ಮನುಷ್ಯ. ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡುವ ಗೆಳೆಯ ಇವನು. ‘ನೋಡು ನೀವು ಅದೃಷ್ಟವಂತರು. ಬೀದಿಗೊಬ್ಬ ರಾಜಕಾರಣಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಜಿನ್ನಾ ಮತ್ತು ಲಿಯಾಕತ್‌ಆದನಂತರ ಇಡೀ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ದೇಶದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಮಿಲಿಟರಿಯನ್ನೇ ನಾವು ನೆಚ್ಚುವಂತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ.’
ನನ್ನಂತೆಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಆಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದ ಭುಟ್ಟೋ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬನೇ ಓದಲು ಬಂದಿದ್ದ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಸೋಷಿಯಾಲಜಿಯ ಅಧ್ಯಾಪಕಿ. ಆಕೆ ತನ್ನ ರಿಸರ್ಚ್‌‌ಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯ ಆಯ್ದುಕೊಂಡಳು. ಅದು ವಿದ್ಯಾವಂತ ಮುಸ್ಲಿಮರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ದೇವರ ಕಲ್ಪನೆ ಎಂದಾಗಿತ್ತು. ಮುಸ್ಲಿಮರಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ ಖೊರಾನ್‌ಗೆ ಹೊರತಾಗಿ ದೇವರ ಕಲ್ಪನೆ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಎಂದು ಮೌಲ್ವಿಗಳು ಗಲಾಟೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆಕೆ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಬೇಕಾಯಿತಂತೆ. ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು ಇದು. ಈಗ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಗೆಳೆಯ ಭುಟ್ಟೊ ತಮ್ಮನ್ನು ಆಧುನಿಕವಾಗಲು ಬಿಡದ ಮೌಲ್ವಿಗಳ ಪರಮ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದ್ದ. ಆಧುನಿಕತೆಯನ್ನು ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಾಣದೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ನಂಬಿದ್ದ ವೈದಿಕ ವಿರೋಧಿಯಾದ ನನಗೆ ಮೌಲ್ವಿ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಭುಟ್ಟೋ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ. ಆದರೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳ ಮೂಲಾರ್ಕಗಳಾದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಳಗೊಳಗೇ ನಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗದಂತೆ ಬದ್ಧರೆಂಬುದು ಆಗೀಗ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಹೊಳೆಯುವುದಿತ್ತು.
‘ಭಾರತ ಒಡೆಯಬಾರದಿತ್ತು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನೀವೂ ನಮ್ಮಂತೆ ಆಧುನಿಕರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಿರಿ’ ಹೀಗೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಪಡದೆ ನನಗೆ ಭುಟ್ಟೋ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುವ ಸಲಿಗೆಯಿತ್ತು. ಅದೇ ಸಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭುಟ್ಟೋ ಹೇಳಿದ. ‘ಪಾಕಿಸ್ತಾನವಾದಾಗ ನಾನು ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿದ್ದೆ. ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ನೆಹರೂ ಅಭಿಮಾನಿ. ಆದರೂ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ನಾನು ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿಯಾದೆ. ಯಾಕೆಂದು ನೀನು ಊಹಿಸಬಲ್ಲೆಯ?’ ಮತಾಂಧತೆಗೆ ಒಳಗಾದವರಲ್ಲಿ ಇವನೂ ಒಬ್ಬನಿರಬಹುದು ಎಂದು ನಾನು ಸಲೀಸಾಗಿ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಚರ್ಯೆಯ, ಎತ್ತರದ ನಿಲುವಿನ, ರುಚಿಯಾದ ಊಟದಲ್ಲಿ ಹಿಗ್ಗುವ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಹೇಗೆ ಮತಾಂಧನಾದಾನು?
ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಅರಳುವ ಅಪ್ಪುವ ಎಲ್ಲ ಪಂಜಾಬಿಗಳ ಹಾಗಿನ ಈ ಪಂಜಾಬಿ ಏನನ್ನೂ ಅತಿ ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಲ್ಲವನು ಎಂದು ಊಹಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಾಜಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬಿಯರಿನ ನೊರೆ ಒಡೆಯುವುದನ್ನು ಹಿತವಾದ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸುತ್ತ ಕೂತ ನನಗೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕಾದಿತ್ತು. ಭುಟ್ಟೋನ ಮುಂದಿನ ಮಾತಿನ ತೀವ್ರತೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿತ್ತು. ‘ಪಂಜಾಬಿನ ಸಣ್ಣದೊಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಬೆಳೆದದ್ದು. ನನ್ನ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ನೇಹಿತರು ಪಂಜಾಬಿ ಹಿಂದೂಗಳೇ. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಎಂದೂ ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಊಟ ಹಾಕಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಅವರು ಕದ್ದು ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿರಿಯಾನಿ ತಿಂದು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನೆಯ ಒಳಗೂ ಕಾಲಿರಿಸಿ ಅವರ ಊಟದ ಜಾಗವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಶೂದ್ರನಂತೆ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎನ್ನುವುದು ನನಗೆ ಒಪ್ಪಲಾರದ ಸತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ನಮ್ಮದೇ ಒಂದು ದೇಶವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಬಾಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಜಿನ್ನಾರ ವಾದ ನನಗೆ ಸರಿಯೆನ್ನಿಸಿತು. ನೆಹರೂ ನನ್ನ ಇಷ್ಟದ ನಾಯಕ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಈ ಆಂಗ್ಲನಾದ ನೆಹರೂ ಹೇಗೆ ಮೀರಿಯಾನು ಎಂಬ ಅನುಮಾನವಿತ್ತು. ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿಯಾದೆ. ಆದರೂ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡಲಾರದೆ ಮೌಲ್ವಿಗಳು ಒಡ್ಡುವ ಇಕ್ಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ.’
ಭುಟ್ಟೋ ಮಾತಿನ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ. ಒಂದೇ ಗುಟುಕಿಗೆ ಬಿಯರ್‌ ಹೀರಿ ಕ್ಯಾಂಟೀನಿನಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಬಿಯರ್‌ನನಗೂ ಅವನಿಗೂ ತಂದು ಕೂತ. ‘ನಾನು ಮಾತಾಡಲೇ ಬೇಕು. ನೀನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು, ಈ ಬಿಯರ್‌ ಮುಗಿಯುವವರೆಗಾದರೂ’ ಎಂದು ನಕ್ಕು ಮುಂದುವರೆದ. ನಾನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಂತೆ ಮುಸ್ಲಿಮರೂ ಒಂದು ಜಾತಿ. ಅವರವರ ಜಾತಿಯ ನಿಯಮ ಅವರಿಗೆ ಎಂದು ತಿಳಿದ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮುಸ್ಲಿಮರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಪ್ರವಾದಿಯಿದ್ದಾನೆ; ಅವರದೇ ಧರ್ಮವಿದೆ, ನಾಗರಿಕತೆಯಿದೆ. ಹೀಗೊಬ್ಬ ಮುಸ್ಲಿಮ್‌ ಎಚ್ಚರವಾದದ್ದೇ ತನ್ನನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಜಾತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಹಿಂದೂಗಳ ಅಸಡ್ಡೆಯನ್ನು ಅವನು ಸಹಿಸಲಾರ. ಒಮ್ಮೆ ಈ ದೇಶವನ್ನು ಆಳಿದವರು ಕೂಡ ಅವರು. ಆದರೆ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡೆ.
‘ಅಯೂಬ್ ಆಮಂತ್ರಿಸಿದನೆಂದು ನೆಹರೂ ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ. ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು, ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ. ಕರಾಚಿಗೆ. ಆಗೇನಾಯಿತು ಗೊತ್ತೆ? ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ತೆರೆದ ಜೀಪಿನಲ್ಲಿ ನೆಹರೂ. ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಯೂಬ್‌ ಖಾನ್‌. ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿದ್ದ ಜನ. ಯಾರನ್ನು ನೋಡಲು ಅವರು ಬಂದದ್ದು? ನಮ್ಮ ಅಯೂಬ್‌ ಖಾನ್‌ರನ್ನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವನಾಗಬಹುದಿದ್ದ ನೆಹರೂನನ್ನು. ನೆಹರೂ ಆಗ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸಿದ ಗೊತ್ತೆ? ಇದು ತನ್ನದೇ ದೇಶ ಇವರು ತನ್ನವರೇ ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಜನ ಎನ್ನುವಂತೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನವನ್ನೇ ಆಕ್ರಮಿಸಿಬಿಟ್ಟವನಂತೆ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ ಜನರನ್ನು ವಂದಿಸಿದ. ನಮ್ಮ ಅಯೂಬ್‌ಗೆ ಭಾರೀ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಾಗಿರಬೇಕೆಂದೇ ನನ್ನ ಊಹೆ…’
ತನ್ನ ಪಂಜಾಬಿ ಹಿಗ್ಗಿನ ಖುಷಿಯನ್ನು ಕೊಂಚ ಮರೆತು ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಭುಟ್ಟೋ ನನ್ನ ಕಡೆ ನೋಡದೆ ತನಗೇ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನಂತೆ ಹೇಳಿದ: ‘ಈ ನಮ್ಮ ಹೀರೋ ನೆಹರೂ ಕೂಡ ಜಿನ್ನಾರ ಜೊತೆ ಕೊಟ್ಟುಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣವನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, ಜಾತೀಯವಾದಿಗಳಾದ ಹಿಂದೂಗಳು ಕುತಂತ್ರಿಗಳೆಂದು ನಮಗೆ ಅನ್ನಿಸದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಮೌಲ್ವಿಗಳ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಈ ಮಿಲಿಟರಿ ಮುಖಂಡರ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಮೆರಿಕಾದ ದಾಸರಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.’
‘ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ? ಎಲ್ಲಿದೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನ? ನೀನೇ ನೋಡಿದ್ದೀಯ. ಇಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೆಲ್ಲ ಪಂಜಾಬಿ ಹಿಂದೂಗಳೇ. ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಬಂಗಾಳಿಗಳು ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಬೆರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂಗಾಳದ ಹಿಂದೂಗಳೇ ಅವರ ಸ್ನೇಹಿತರು… ಉರ್ದು ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಎನ್ನುತ್ತೀವಿ. ಆದರೆ ಯಜಮಾನಿಕೆಯೆಲ್ಲ ಪಂಜಾಬಿಗಳದು.’
ಆಗಿನ್ನೂ ಬಾಂಗ್ಲಾದೇಶ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೆಂದೇ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಪಂಜಾಬಿಗಳದು ಒಂದು ಗುಂಪಾದರೆ ಬಂಗಾಳಿಗಳದು ಇನ್ನೊಂದು. ಬಂಗಾಳಿ ಮುಸ್ಲಿಮ್ ಹೆಂಗಸರು ಜಂಬದಿಂದ ತಮ್ಮ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಕುಮ ಮೆರೆಯುತ್ತ ಇದ್ದರು. ರವೀಂರ ಸಂಗೀತ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಭುಟ್ಟೋ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ತುಂಬ ಬೇಸರದಿಂದ ಗಮನಿಸಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯ ಹೇಳಲೇಬೇಕು.
ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಶ್ಮೀರದಿಂದ ಬಂದ ಹಲವರು ಬರ್ಮಿಂಗಂನಲ್ಲಿ ಇದ್ದರು. ಕಳಪೆಯಾದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಕಡುಬಡವರಾಗಿ ಇದ್ದವರು ಇವರು. ಯಾವ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿಯಾಗಲೀ, ಅವನು ಪಂಜಾಬಿಯಾದರೂ ಬಂಗಾಳಿಯಾದರೂ ಇವರನ್ನು ತಮ್ಮವರೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ವರ್ಣಬೇಧದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವಂತೆ ಅತಿಸಭ್ಯರಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಒರಟು ಚರ್ಯೆಯವರು ನಮ್ಮವರೇ ಅಲ್ಲವೆನ್ನುವಂತೆ ದೂರ ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ ದೇಶಗಳಿಂದ ಕೂಲಿಗಾಗಿ ಬರುವ ಎಲ್ಲರೂ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಮ್ಮವರಿಗೆ ಮುಜುಗರ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಜನರಾಗಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬ ಕನ್ನಡದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು : ‘ನೋಡಿ ನಾನು ಒಂದು ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದರೆ ಒಬ್ಬ ಬಿಳಿಯನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ಈ ಕಂಡಕ್ಟರ್‌ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಂಜಾಬಿಯಂತೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಲರ್ಡಮ್ಯಾನ್‌ಅ ಲ್ಲವೆ?’
ಆನರರಿ ವೈಟ್ ಆಗುವುದೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಗುರಿಯಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಭುಟ್ಟೋ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಕಾಶ್ಮೀರಿಗಳಿಗೆ –  ಅದರಲ್ಲೂ ಕಡುಬಡವರಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದ ‘ಅಜಾದ್ ಕಾಶ್ಮೀರಿ’ಗಳಿಗೆ –  ಸ್ವಾಯುತ್ತತೆ ಪಡೆದ ಕಾಶ್ಮೀರವೇ ಸರಿಯಾದ ಆಯ್ಕೆ. ‘ನಿಮ್ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಶ್ಮೀರಕ್ಕೂ….’ ಎಂದು ಸೇರಿಸಿ ನಕ್ಕಿದ್ದ.
ಆತ್ಮೀಯನಾದ ಖದೀಮನೊಬ್ಬನ ಕೆಣಕುವ ಕುಹಕವನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಉಲ್ಲಸಿತನಾಗಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕ್ಯಾಂಟೀನಿನಿಂದ ಸ್ಯಾಂಡ್‌ ವಿಚ್‌ಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೂತು ಹೇಳಿದೆ. ವಡ್ಸ್‌ ವರ್ತ್‌‌ನನ್ನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗನಾದ ನಾನು ಓದಿದ ದಿನದಿಂದಲೂ ನೋಡಲು ಬಯಸಿದ್ದ ಡ್ಯಾಫೋಡಿಲ್‌ಗಳು ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ್ದವು. ಚಿಕನ್‌ ಕರಿ ಪ್ರಿಯನಾದ ಭುಟ್ಟೋ ಸದಾಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್‌ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಕಾದ.
‘ನೋಡು ಭುಟ್ಟೋ. ನಮ್ಮದು ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ ದೇಶ; ನಿಮ್ಮದು ಅಲ್ಲ. ಕಾಶ್ಮೀರ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಹಿಂದೂಗಳು ಸೆಕಂಡ್‌ ರೇಟ್ ನಾಗರಿಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಾಶ್ಮೀರ ಸ್ವಾಯತ್ತತೆ ಪಡೆದ ರಾಷ್ಟ್ರವಾದರೆ ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ ಅಮೆರಿಕಾ ಬಂದು ಕೂರುತ್ತದೆ; ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸುವ ನೆವದಲ್ಲಿ, ಏಕೆ? ಮುಸ್ಲಿಮರು ಅತಿಯಾಗಿ ಮತಾಭಿಮಾನಿಗಳು; ತಮ್ಮದೇ ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಬೇಕೆಂದು ದುಂಬಾಲು ಬಿದ್ದವರು ಎಂದು ಈಗಲೇ ಭಾರತೀಯರು ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತಾರೆ.’
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತಡೆದು ಭುಟ್ಟೋ ಹೇಳಿದ. ‘ಜಿನ್ನಾರಿಂದ ಒಂದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಎಲ್ಲ ಮುಸ್ಲಿಮರಿಗೂ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿದೆ ಜಾಗ? ಈ ಎರಡು ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಜಿನ್ನಾ ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೊ? ಹೆಚ್ಚು ಮುಸ್ಲಿಮರು ಇರುವುದು ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ. ಅವರು ಅತಂತ್ರರಾಗಿಬಿಟ್ಟರು –  ದೇಶ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ.’
ನಾನು ಆಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದುದನ್ನು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನೇ ಹೇಳಿದ್ದ. ಕಾಶ್ಮೀರ ಭಾರತದ ಕೈ ತಪ್ಪಿದರೆ ಈಗಾಗಲೇ ಅಪನಂಬಿಕೆಯ ಹಿಂದುತ್ವವಾದಿಗಳಿಗೆ ಬೆದರಿ ಬದುಕುವ ಮುಸ್ಲಿಮರು ಇನ್ನಷ್ಟು ಅನುಮಾನಕ್ಕೊಳಗಾಗ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮತೀಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ಸಾವರ್ಕರ್‌ ವಾದಿಗಳಿಗಾಗಲೀ ಜಿನ್ನಾರಿಗಾಗಲೀ ಇದು ಸಮಸ್ಯೆಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೇಶದ ಕಾರುಬಾರುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ ಚಿಂತನೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಜರುಗಬೇಕೆಂಬ ನಮಗೆ ಇದು ಸಮಸ್ಯೆ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆ.
ಭುಟ್ಟೋಗೆ ನನ್ನ ವಿವರಣೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ (ಸಿವಿಲ್ ಸೊಸೈಟಿಯಲ್ಲಿ) ನಂಬುವ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿಗಳು ಇದ್ದಾರೆಂಬುದು ನನಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿತ್ತು. ಇದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ನಾವು ಪರದೇಶದಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದಾಗ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಚಿಕಾಗೋ ಧರ್ಮ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನಾನು ಒಂದು ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಹತ್ತಿದೆ. ಡ್ರೈವರ್‌ ನನ್ನ ಊರು ಇತ್ಯಾದಿ ಕೇಳಿದ. ತನ್ನನ್ನು ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿಯೆಂದು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಇಳಿಯುವಾಗ ನಾನು ಕೊಡಲು ಹೋದ ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ‘ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಊರು ಜನ ನೆನಪಾದರು. ನಾವು ಮಿತ್ರರಾಗೋಣ’ ಎಂದು ನನ್ನ ಕೈಕುಲುಕಿದ.
೧೧–೬–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಭಾರತ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಗಳ ಒಕ್ಕೂಟ: ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮೀರುವ ಒಂದು ಕನಸು
ನಾನು ಬರ್ಮಿಂಗಂನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗಲೇ ಭಾರತ –  ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸಾರಿ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧ ಇದಲ್ಲ. ಕಾಲು ಕೆದರಿ ಪಾಕಿಸ್ತಾನವೇ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಶುರುಮಾಡಿದ್ದು. ೧೯೬೫ನೇ ಇಸವಿಯ ಆಗಸ್ಟ್ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದು ನೆನಪು. ಇದರ ಕೊನೆಯಾದದ್ದು ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಮ ಸಜ್ಜನನಾದ ಲಾಲ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸಾವಿನಲ್ಲಿ; ತಾಷ್ಕೆಂಟ್ ಒಪ್ಪಂದದ ನಂತರ.
ನಾನಿದ್ದ ಮನೆಯ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಬುಖಾರಿ ಎಂಬ ನನ್ನಂತೆಯೇ ರಿಸರ್ಚ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಇದ್ದರು. ನಾನು – ಅವರು ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿದ್ದಂತೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಸ್ನೇಹಿತರು. ಯಾವಾಗಲೆಂದರೆ ಆವಾಗ ಮಹಡಿ ಹತ್ತಿ ನಾವೂ ಮಹಡಿ ಇಳಿದು ಅವರೂ ಒಟ್ಟಾಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಮಹಡಿಯ ಮೆಟ್ಟಲಿನ ಮೇಲೆ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಮೂರು ವರ್ಷದ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಅವರು how do you do ಎನ್ನಲೇಬೇಕು. ಶರತ್‌ ಅವರನ್ನು how do you do? fine thank you ಎನ್ನಲೇಬೇಕು. ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸದಾಚಾರದ ಪ್ರಥಮ ಪಾಠ ಕಲಿಸಿದ ಬುಖಾರಿಯನ್ನು ಅವನು ಕರೆಯುವುದು ‘ಹೌ ಡು ಯು ಡು ಮಾಮ’. ಈ ಹೌ ಡು ಯು ಡು ಮಾಮನ ಹೆಂಡತಿ ಎರಡು ದಿನ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಊಹಿಸಿದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಹಡಿ ಹತ್ತಿಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಳು. ‘ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಎರಡು ದೇಶಗಳು. ನಾನು ನೀನೂ ಸ್ನೇಹಿತರು – ನಾವೇಕೆ ಮುನಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು?’ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತ ಬುಖಾರಿಯ ಹೆಂಡತಿ ಹೇಳಿದರು : ‘ನನ್ನ ತಮ್ಮ ಪೈಲೆಟ್. ಈಗ ಅವನು ಕಾಣೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತೇ ಹೋದನೊ ಅಥವಾ ವೈರಿ ವಶವಾದನೊ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಾಯಿ ಊರಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತ ಊಟ ಮಾಡದೆ ಕೂತಿದ್ದಾರೆ.’
ಪಾಕಿಸ್ತಾನವೇ ಯುದ್ಧ ಶುರು ಮಾಡಿದ್ದು ಎಂದು ನಮಗೆಲ್ಲ ಸಿಟ್ಟು ಇತ್ತು. ಇದನ್ನು ನಾನು ಭುಟ್ಟೋಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಅವನು ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಲಾರದೆ ಏನೇನೋ ಕಾಶ್ಮೀರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡಿದ ವಚನಭಂಗ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾದಿಸಿದ್ದ. ಬುಖಾರಿ ಜೊತೆ ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವ ಸಲಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸೇರಿದಾಗ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಅವನ ಪ್ರಿಯವಾದ ನೆನಪಿನ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಬಗ್ಗೆ. ಆದರೆ ಆ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬುಖಾರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯ ತಮ್ಮ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರಲಿ ಎಂದು ನಾವು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಬಯಸಿ ಬುಖಾರಿಗಳನ್ನು ಸಂತೈಸಿದ್ದೆವು. ಅವನು ಭಾರತದ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ವಾರದ ನಂತರ ತಿಳಿದಿದ್ದೇ ಭಾರತ ಎಂದೂ ಅವನಿಗೆ ಹಾನಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಾವು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಬುಖಾರಿಗಳೂ ನೆಚ್ಚಿದ್ದರು.
* * *
ಇದಾದ ಒಂದು ವರ್ಷದ ನಂತರ  ನಾನು ಒಂದು ಸ್ಲಬ್‌ ಕೊಲಿನಲ್ಲಿ ಟೀಚರ್ ಆಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡೆ. ನನ್ನ ಥೀಸಿಸ್ ಮುಗಿಸಿದ್ದೆ. ರಜಾ ಹೋದವರ ಬದಲಿಗೆ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ಇದು –  ವಾರ ವಾರ ಸಂಬಳ. ರಜಾ ಹೋಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸ್ಕಾಟಿಶ್ ಟೀಚರ್‌ ಖಾಯಂ ಆಗಿ ರಜಾ ಹೋದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ಇತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ನರ್ವಸ್‌ ಬ್ರೇಕ್ ಡೌನ್ ಆದ ಕಥೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಟೀಚರುಗಳು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಇದ್ದರು. ಸ್ಲಮ್ಮಿನ ಮಕ್ಕಳು ಅದೆಷ್ಟು ಕಿಡಿಗೇಡಿಗಳು ಎಂದರೆ ಪ್ರತಿ ಕ್ಲಾಸಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮುನ್ನ ಈ ಟೀಚರ್ ತನ್ನ ಫ್ಲಾಸ್ಕಿನಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಗುಟುಕು ವಿಸ್ಕಿಯನ್ನು ಧೈರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಂದು ಕುಡಿದು ಹೋಗುವವನಂತೆ!
ನನಗೊಬ್ಬ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಇದ್ದ. ಬಡವರ ಮನೆಯ ಸಣಕಲು ಹುಡುಗ; ಬಲು ತುಂಬ. ಅವನ ಜೊತೆಗಾರರು ಇನ್ನಷ್ಟು ತುಂಟರಾದ ವೆಸ್ಟ್ ಇಂಡಿಯನ್ ಹುಡುಗರು. ಅಲ್ಲದೆ ಗಲಾಟೆಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಐರಿಷ್‌ ಹುಡುಗರು. ಈ ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಏನಾದರೂ ಸಮಸ್ಯೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕುಡುಕರಾಗಿ ಮನೆ ಸೇರದ ತಂದೆಯರದೇ ಸಮಸ್ಯೆ. ತಾಯಂದಿರು ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಬಂದು ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು –  ಅವರನ್ನು ಕೊಂಚ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ದಾರಿಗೆ ತನ್ನಿ, ತಂದೆಯಂತಾಗಲು ಬಿಡಬೇಡಿ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಒಂದು ದಿನ ನಾನು ಈ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಟ ಆಡಲೆಂದು ಫುಟ್‌ಬಾಲ್ ಫೀಲ್ಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಿತ್ತು. ನಾನು ಮುಂದೆ; ಸಾಲಾಗಿ ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಈ ತುಂಟ ಮಕ್ಕಳು. ಫೀಲ್ಡಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಡ್ರಿಲ್ ಟೀಚರ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಟೀಚರೊಬ್ಬರು ನಾವು ಬರುವುದನ್ನೇ ಕಾದಿದ್ದರು.
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾನು ಟೀಚರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ನಿಂತೆ. ದುರುಗುಡುತ್ತ ನಿಂತ ಟೀಚರ್‌ ನಮ್ಮ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಹುಡುಗನನ್ನು ಗುಂಪಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಎಳೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ –  ಆಟದ ಮೈದಾನದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇಬಿನ ತೋಟದಿಂದ ಕೈಗೆ ಎಟಕುವಂತೆ ಇದ್ದ ಒಂದು ಸೇಬಿನ ಹಣ್ಣನ್ನು ಈ ಹುಡುಗ ಕೊಯ್ದು ತಿಂದಿದ್ದಾನೆಂದು. ಆದರೆ ದೂರದಿಂದಲೇ ಡ್ರಿಲ್ ಟೀಚರ್‌ಈ ಕಳುವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದ.
ಟೀಚರ್‌ತಾನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕ್ಯಾನ್‌ವಾಸ್ ಶೂ ಬಿಚ್ಚಿ ಬಾಗಿದ ಹುಡುಗನ ಅಂಡಿನ ಮೇಲೆ ಶೂವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಹೊಡೆಯಲು ಶುರುಮಾಡಿದ. ಈ ಬಗೆಯ ಶಿಕ್ಷೆ ಈ ಸ್ಲಮ್‌ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸದಲ್ಲ. ಹುಡುಗ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡ. ಆದರೆ ಟೀಚರ್‌ ಕಿರುಚಿ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇದ್ದ ಕೋಪ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಸಹಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ‘ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೀಯೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿದಿದ್ದೀಯ? ಇದು ಪಾಕಿಸ್ತಾನವಲ್ಲ. ಇದು ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌. ನಿನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ತೋಟದಿಂದ ಕದಿಯುವುದು ಅಪರಾಧವಾಗಲಾರದು. ಆದರೆ ನೀನು ಈ ದೇಶದ ಅನ್ನ ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ಈ ದೇಶದ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕು.’
ಇಷ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಬಾಗಿಸಿ ಶೂವನ್ನು ಅವನು ಎತ್ತಿದ್ದೇ ನಾನೂ ರೋಷದಲ್ಲಿ ಕುದಿಯತೊಡಗಿದ್ದೆ. ಹುಡುಗ ನನಗೆ ಕೇವಲ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿಯಾಗಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಬಿಳಿಯರು ಏಷ್ಯದ ಜನರನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೀಳಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನಿಸಿ, ಕಡು ಕೋಪದಲ್ಲಿ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಟೀಚರ್‌ನನ್ನು ತಡೆದು ‘ನಿಲ್ಲಿಸು’ ಎಂದು ಕಿರುಚಿದೆ. ತನ್ನ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಯೊಬ್ಬ ತನ್ನನ್ನು ದಬ್ಬಿ ಗದರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ ಟೀಚರ್ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೇ ನಿಂತ. ನಾನು ಬಡಬಡಿಸತೊಡಗಿದ್ದೆ: ‘ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಹುಡುಗರು ಹಸಿವಿಗಾಗಿ ಚಪಲಕ್ಕಾಗಿ ಸೇಬು ಕದಿಯುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಟ್ರೈನ್ ರಾಬರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಟ್ರೈನ್ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ದರೋಡೆ ಮಾಡಿದವರು ನಿಮ್ಮ  ಬಿಳಿಯರಲ್ಲವೆ? ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸು. ಆದರೆ ಇಡೀ ದೇಶವನ್ನೇ ಹೀಯಾಳಿಸಬೇಡ. ಈ ಪಾಪದ ಹುಡುಗನ ನೆವದಲ್ಲಿ.’
ಟೀಚರ್‌ ಥಟ್ಟನೇ ‘ಸಾರಿ’ ಎಂದ. ‘ನಾನೇನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ಎಂಬುದು ನನಗೇ ಅರಿವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಡಬಡಿಸಿದೆ, ಕ್ಷಮಿಸು’ ಎಂದ. ‘ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ನಾವು ಮೈ ಮರೆತು ಆಡುವ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಫ್ಯಾಸಿಸಂ ಹೊಂಚುತ್ತ ಇರುತ್ತದೆ’ ಎಂದು ನಾನು ಕೊಂಚ ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವ ವಿವರಣೆ ಕೊಟ್ಟೆ. ‘ಯೆಸ್, ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ’ ಎಂದು ಟೀಚರ್‌ ಸೈಕಲ್ ಹತ್ತಿ ಹೊರಟುಹೋದ.
ನನ್ನ ರೋಷ, ಅದೂ ಈ ಬಾಲಕರ ಎದುರಿಗೆ, ಕೊಂಚ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತೇನೊ ಎಂದು ನನಗೆ ಕೊಂಚ ನಾಚಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನ ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಕಪ್ಪು ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡರೆಂದು ನನಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಮುಜುಗರವಾಯಿತು. ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತೈದು ವಯಸ್ಸಿನ ಗೃಹಸ್ಥನಾದ ನಾನು ರೇಸಿಸ್ಟಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವಂತೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಂಡು ಇದನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಡ್‌ಮಾಸ್ಟರ್ ಕೋಣೆಗೆ ಸೀದಾ ಹೋದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕಾದಿತ್ತು.
ಹೆಡ್‌ ಮಾಸ್ಟರ್ ನನ್ನ ಕೈ ಕುಲುಕಿದರು. ಡ್ರಿಲ್ ಟೀಚರ್ ಬಂದಿದ್ದನೆಂದೂ ತಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು. ‘ಈ ಸ್ಲಮ್‌ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ. ನಮ್ಮ ದುಗುಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕುದಿದು ಸ್ಫೋಟವಾಗಲು ಕಾದಿರುತ್ತವೆ’ ಎಂದರು. ಮಾರನೇ ದಿನ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ನನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿನ ರಿಚರ್ಡ್ ಹೋಗಾರ್ಟ್ ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಮಹಾನ್ ಧೀಮಂತರೊಬ್ಬರು, (ಕೂಲಿವರ್ಗದಿಂದ ಬೆಳೆದು ಬಂದವರು, ನನಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳಿದವರು, Use of literacy ಎಂಬ ಮಹತ್ವದ ಪುಸ್ತಕದ ಬರೆದವರು) ‘ನೀನು  ಥಟ್ಟನೆ ಸಿಟ್ಟಾದದ್ದು ಸರಿಯೇ ಆಯಿತು. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ದುಷ್ಟತನದ ಅರಿವು ಭಾರತೀಯನಾದ ನಿನಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಾಕಿಸ್ತಾನೀ ಹುಡುಗನ ಪರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿತಲ್ಲವೆ? ಗುಡ್‌’ ಎಂದು ಕೊಂಚ ತುಂಟತನದಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ದೇಶಗಳ ಜಗಳಗಳನ್ನು, ತನ್ನ ದೇಶವೂ ಪುಟಕೊಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿದ ಜಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯ ಓದುತ್ತಿದ್ದವರು ಅವರಲ್ಲವೆ?
* * *
ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಕನಸನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ನಾನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಈ ಭಾರತ ಭೂಖಂಡದ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳೂ ಒಂದು ಫೆಡರೇಶನ್ ಆಗಬೇಕು. ಈ ಒಕ್ಕೂಟದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಸೈನ್ಯಗಳಿರಬಾರದು. ಒಟ್ಟಾಗಿ ಒಂದೇ ಸೈನ್ಯ ಇರಬೇಕು. ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸೈನ್ಯಗಳಿಲ್ಲದ, ಅದರ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಬಾರದ, ಉಳಿದ ವಿಚಾರಗಳ್ಲಿ ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಒಕ್ಕೂಟ ಇದಾಗಬೇಕು. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯವಲ್ಲದ ಒಂದು ಬದಲೀ ನಾಗರಿಕತೆ ಇಂತಹ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದಾಗಿ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕು….
ಇಂತಹ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ ಬದುಕುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಮನುಷ್ಯರಾದ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದವರು ಅವರ ಮಿಲಿಟರಿ ಆಳ್ವಿಕೆಯಿಂದ, ಮೌಲ್ವಿಗಳ ಕುರುಡು ಹಿಡಿತದಿಂದ, ಹಿಂಸಾಚಾರದಿಂದ ಲಾಭ ಪಡೆಯುವ ರಕ್ಕಸರಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಕನಸನ್ನೂ ನಾವು ಕಾಣಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾಲ ಮಾಡುವ ನೆವದಲ್ಲಿ ನಾವೂ ಮತಾಂಧ ದುಷ್ಪರಾಗದಂತೆ ಬಾಳಬೇಕು. ಇಂದಿನ ಹೊಲಸು ಕ್ರೂರ ಚರಿತ್ರೆ ಏನೇ ಹೇಳಲಿ, ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವೂ ಸಾಮಾನ್ಯವೂ ಆದ ನನ್ನ ಕೆಲವು ನೆನಪುಗಳು ನನ್ನ ಕನಸನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಂತಿವೆ.
ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಇಚ್ಛಿಸಿ ಗಾಂಧೀಜಿ, ಜಿನ್ನಾರಿಗೆ ಬರೆದಿದ್ದರಂತೆ. ಜಿನ್ನಾರು ಒಪ್ಪಿದ್ದರಂತೆ. ಇದು ನಿಜವಿರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಜಿನ್ನಾರವರು ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ಕೇವಲ ಮುಸ್ಲಿಮರ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಬಾರದು ಎಂದು ಆಶಿಸಿದ್ದಂತೂ ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ. ಕನಸುಗಳನ್ನು ಯಾಕೆ ಭಯಂಕರ ಅರ್ಥಹೀನ ಹುಚ್ಚಿನ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಣಬಾರದು?
೧೮–೬–೨೦೦೬
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ಋಜುವಾತು : ಕಾಲ ದೇಶ ಮೀರಿದ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆ
ದೇಶ ಕಾಲಗಳ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ನಾವು ಹಿಂದಿನದನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸದ್ಯದ ಸತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಬಲ್ಲೆವು. ಕೆಲವು ಸಾರಿಯಾದರೂ, ಅಪರೂಪವಾಗಿ.
ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ನೇಪಾಳದಲ್ಲಿ. ಪಾಕಿಸ್ತಾನ, ಬಾಂಗ್ಲಾ, ನೇಪಾಳ, ಶ್ರೀಲಂಕಾಗಳಿಂದ ಆಯ್ದ ಲೇಖಕರ ಜೊತೆ ನಾವು ಕೆಲವು ಭಾರತೀಯ ಲೇಖಕರೂ ಕೂಡಿ ಮೂರು ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದಿದ್ದೆವು. ನಾವು ಇಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆಸಾರ್ಟಿನ ಹಿಂದೆ ಹಿಮದಿಂದ ಬೆಳಗುವ ಹಿಮಾಲಯದ ಎತ್ತರದ ಶ್ರೇಣಿಯಿತ್ತು. ನಾವು ಮಾತಾಡಲು ಕೂರುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಲಿನಿಂದ ರಾತ್ರೆ ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಗಳ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ಹಿಮ ಹೊದ್ದ ಈ ಪರ್ವತರಾಜ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅಜೆಂಡಾ ಇಲ್ಲದ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂತು ಹರಟಿ ನಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಕೂಟ ಇದಾಗಿತ್ತು. ಸಂದರ್ಭ ಬಾಬ್ರಿ ಮಸೀದಿ ಪ್ರಕರಣದ ನಂತರದು. ಜನಾಂಗೀಯ ದ್ವೇಷದ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶಗಳು ಪಾರಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎನ್ನುವ ಆತಂಕ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ತಂದಿತ್ತು.
ಇದನ್ನು ಯೋಜಿಸಿದವರು ನನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಗೆಳೆಯರು. ಸಿದ್ದಾರ್ಥ ಈಗ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ‘ಮಿಂಚು ಹುಳು’ ಎನ್ನುವ ಆಶ್ರಮ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ರೈಸ್ತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಒಲಿದ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ ಚಿಂತನೆ – ಕ್ರಿಯೆ ಎರಡನ್ನೂ ಬೆರೆಸಿಕೊಂಡವರು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಗತಿಸಿದ ಗೆಳೆಯ ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜ. ಆತ್ಮವನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಶೂನ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಲುಪಲು ಬಯಸುವ ಬೌದ್ಧ ದರ್ಶನ,  ತಾನು ಪಾಪಿ ಎಂಬ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ರೈಸ್ತಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೀನಾಯವಾದ ಮನೋದೌರ್ಬಲ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ತಿಳಿದು ‘ಧೀ’ – ಚೈತನ್ಯದ ಆರಾಧಕನದ ನೀಶೆಯ ವಿಚಾರ ಸವಣಿ – ಈ ಎರಡು ಅತಿ ಸ್ಥಿತಿಗಳಿಂದಲೂ ಆಕರ್ಷಿಕನಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜ.
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಉರ್ದು ಲೇಖಕ ಇಂತಿಜಾರ್‌ಹುಸೇನ್‌. ಎಲ್ಲರೂ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಆತ್ಮ ಸಮರ್ಥನೆಯಿಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಅನುಭವದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟರು. ತಮ್ಮ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆಡಲಾರದ್ದನ್ನು, ಈಗಲೂ ಆಡಲಾರದ್ದನ್ನು ಆಡಿದರು. ಪಾಕಿಸ್ತಾನದಿಂದಲೂ ಬಾಂಗ್ಲಾ ದೇಶದಿಂದಲೂ ಲೇಖಕಿಯರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ಉಚಿತವೆಂದು ನನ್ನ ಅನ್ನಿಸಿಕೆ.
ಬಾಂಗ್ಲಾ ದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಇದ್ದ. ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯಂತೆ. ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೇಪಾಳದ ಬ್ಲಾಕ್ ಮಾರ್ಕೆಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಖರೀದಿಸಿದ ಪಾಮ್‌ ಟಾಪ್ ಇತ್ತು. ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲಂತಹ ಪಾಮ್‌ ಟಾಪ್‌. ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತ, ಯಾರ ಕಡೆಗೂ ನೋಡದೆ ತನಗೆ ಎನ್ನುವಂತೆ ಅವನು ಕೋಪದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಇಲ್ಲಿ ಬಾಬ್ರಿ ಮಸೀದಿ ಒಡೆದು ಬಿದ್ದದ್ದೇ ಢಾಕಾದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಳಿ ದೇವಸ್ಥಾನಗಲು ನೆಲಸಮವಾದವು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ ‘ಈ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಯಾರೂ ಯಾಕೆ ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ? ನಾನೇನು ಕಾಳಿ ಭಕ್ತನಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ ವಾದದ ಹಿಪಾಕ್ರಸಿ ನನಗೆ ಸರಿದೋರುವುದಿಲ್ಲ’ ಎಂದ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಯಾರೂ ಅವನ ಜೊತೆ ವಾದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕಾವ್ಯ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಉಳಿದ ಬಾಂಗ್ಲಾ ಲೇಖಕರಿಂದ ಅವನ ಕೋಪದ ಮಾತುಗಳು ಹೃದಯದಿಂದ ಬಂದ ಮಾತುಗಳು ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಅವರು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಇವರೇಕೆ ಮಾಡಬಾರದು, ಇವರು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಅವರೇಕೆ ಮಾಡಬಾರದು ಎನ್ನುವ ವಿವಾದದ ವಿಷ ವರ್ತುಲದಿಂದ ಹೊರಬರುವುದೇ ಎಲ್ಲರ ಆಸೆಯಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಈ ಹಿಂದೂ ಬಾಂಗ್ಲಾ ಕವಿಯೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಆತಂಕದ ಪಾಲದಾರನಾದ.
ಹಿಂದೂ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಟೀಕಿಸುವ ಮುಂಚೆ ಮುಸ್ಲಿಂ ಹಿಂಸೆ ಟೀಕಿಸಲೇ ಬೇಕು; ಮುಸ್ಲಿಂ ಹಿಂಸೆ ಟೀಕಿಸುವ ಮುಂಚೆ ಹಿಂದೂ ಹಿಂಸೆ ಟೀಕಿಸಲೇ ಬೇಕು –  ಈ ಬಗೆಯ ಸಮಜಾಯಷಿಯ ವಾದಸರಣಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಣುವ ಪೊಲಿಟಿಕಲೀ ಕರೆಕ್ಟ್ ರಿಚುಯಲ್ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಸಾಯುವವರು, ನೋಯುವವರನ್ನು ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ಹಾಗಿನ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಸರಳವಾಗಿ ಕಾಣಲಾರದಂತೆ ನಾವು ಜಾಣ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನೀಡತೊಡಗಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಸಮಜಾಯಿಷಿಯ ಸಮಾಧಾನಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು ಹಿಂದೂಗಳೂ ಮುಸ್ಲಿಮರೂ ಸೇರಿದ್ದ ಈ ಕೂಟದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. ನಾವು ಇದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾದೆವು ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಮಾತುಕತೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಈಗ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವೆ.
ಹಾಸಿದ ಚಾಪೆಗಳ ಮೇಲೆ ದಿಂಬಿಗೊರಗಿ ನಾವೆಲ್ಲ ಆರಾಮಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದೆವು. ಊಟ ಮುಗಿದಿತ್ತು. ಬಾಂಗ್ಲಾ ದೇಶದ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕಿ, ನಡುವಯಸ್ಸಿನವಳು, ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮಾತಾಡತೊಡಗಿದಳು.
ಸೀರೆಯುಟ್ಟ ಮುಸ್ಲಿಂ ಹೆಂಗಸು ಅವಳೊಬ್ಬಳೇ. ಧಾರಾಳವಾದ ಬಾಚದ ಅವಳ ಕೂದಲು ಎದೆಯ ಮೇಲಿತ್ತು. ಸದಾ ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ನಗುವ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅವಳ ಮಾತಿನ ನಡುವೆ ಮುಚ್ಚಿದವು. ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿವೆ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸಿತು. ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಒಳಮಾತುಗಳಾಗುವ ಅಪರೂಪದ ಘಳಿಗೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆವು.
ಅವಳ ಮಾತುಗಳು ಮೊದ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲರ ಗಮನವನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತಿದ್ದವು; ಎರಡನೇ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದಿಂದ ಬಂದ ಮುಸ್ಲಿಂ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರ ಗಮನವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೆಳೆಯುವಂತಿದ್ದವು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಧ್ವನಿ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪಾಕಿಸ್ತಾನದಿಂದ ಬಂದ ಲೇಖಕಿಯರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಅವಳು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು.
ಪೂರ್ವ ಪಾಕಿಸ್ತಾನವಾಗಿದ್ದ  ತನ್ನ ದೇಶದ ಮೇಲೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಅವಳು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಢಾಕಾದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಗಂಡ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದ. ಅವನೂ ಒಬ್ಬ ಚಿಂತನಶೀಲ ಅಧ್ಯಾಪಕ. ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯೂ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದವ.
ಅವನು ಒಂದು ದಿನ ಎಂದಿನಂತೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದವನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಜೆಯಾಯಿತು, ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು, ಮಾರನೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆಯಾಯಿತು –  ಎರಡು ದಿನಗಳಾದವು. ಅವನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಎರಡು ಮಕ್ಕಳು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗದೆ ತಾಯಿ ಜೊತೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಸಂಜೆಯಿಡೀ ಕಾದವು. ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ –  ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಸೈನಿಕರು –  ಗನ್ನುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಓಡಾಡುವವರು.
ಎರಡು ದಿನಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಢಾಕಾದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಲೇಖಕಿ ಹೋದಳು. ಹೀಗೆಯೇ ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತರಲು ಹೊರಟ ಇತರ ಹೆಂಡಂದಿರ ಜೊತೆ.
ಹುಡುಕಲು ಇದ್ದದ್ದು ಏನು? ಒಂದು ರಾಶಿ ಹೆಣ. ಈ ಹೆಣಗಳ ನಡುವೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರ ಹೆಣ ಯಾವುದೆಂದು ಹುಡುಕುವುದೇ ಆಯಿತು.
ಇಷ್ಟು ಕಥೆಯನ್ನು ಅವಳು ಹಲವು ಸಾರಿ ಹೇಳಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂದ ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ಎಂಬ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಲೇಖಕರ ಬಳಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡದ್ದು ಮೊದಲ ಸಲವಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಅವಳ ಧ್ವನಿಯ ಆತುರದಲ್ಲೂ ತೀವ್ರತೆಯಲ್ಲೂ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತಿತ್ತು.
ನಾವು ಇಂತಿಜಾರ್‌ ಹುಸೇನರ ಪಕ್ಕ ಕೂತಿದ್ದೆ. ದೇಶ ವಿಭಜನೆಯಾದಾಗ ಇಸ್ಲಾಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಜೀವನ ಶೈಲಿಯನ್ನು ನಿರ್ಭಿಡೆಯಿಂದ ಉಳಿಸಿ ಬೆಳೆಸಬಲ್ಲ ತನ್ನದೇ ಒಂದು ದೇಶ ಬೇಕೆಂದು ಜಿನ್ನಾ ಪರ ನಿಂತ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಭುಟ್ಟೋನ ಹಾಗೆ ಇವರೂ ನಿಂತವರು. ಸ್ವಂತದ ಊರು ತೊರೆದು ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿಯಾದವರು… ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖಕ. ಡಾನ್ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಈತ ಬರೆದು ಬದುಕುವುದು.
ಬಾಂಗ್ಲಾ ಲೇಖಕಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು: ‘ಇಸ್ಲಾಂ ಎಲ್ಲಿದೆ ಹೇಳಿ? ಖೊರಾನ್‌ಏನು ಹೇಳಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ನನ್ನ ಗಂಡನೂ ಮುಸ್ಲಿಮ್‌. ಆದರೆ ಇಸ್ಲಾಮಿನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಂದರು. ನೂರಾರು ಹೆಣಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗಂಡನ ಹೆಣ ಯಾವುದೆಂದು ಹುಡುಕುತ್ತ ಓಡಾಡಿದ ನನಗೆ ಏನೆನ್ನಿಸುತ್ತೆ ಊಹಿಸಿ.’
ಚೂಪಾದ ಮುಖದ ಇಂತಿಜಾರ್‌ ಹುಸೇನ್‌ ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಬಂತೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಕೂತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡರು. ಬಾಂಗ್ಲಾ ಲೇಖಕಿಯ ಮಾತು ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಯುವ ಲೇಖಕಿಯೊಬ್ಬಳು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಲು ಶುರು ಮಾಡಿದಳು. ಇಂತಿಜಾರ್‌ ಹುಸೇನ್‌ ಮೆಲ್ಲನೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದರು. ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದುರುತ್ತಿದ್ದ ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ‘ಇಡೀ ದೇಶದ ಪರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮಾಪಣೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ’ ಎಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು. ‘ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಕೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭಾಗಿಗಳೇ ಎಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೇನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ?’ ಎಂದು ಉಳಿದ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಲೇಖಕಿಯರನ್ನು ಸಮ್ಮತಿಗಾಗಿ ನೋಡಿದರು. ಮೂವರು ಲೇಖಕಿಯರೂ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿ ಸೂಚಿಸಿದರು.
ಇದೊಂದು ನಾನೆಂದೂ ಮರೆಯದ ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ‘nation state’ ಎನ್ನುತ್ತಾರಲ್ಲ ಅದರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಕುಗ್ಗುತ್ತಾನೆ. ಸರಿ ತಪ್ಪುಗಳ ನೈತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ‘ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರೇಮಿ’ಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಎರಡನೇ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ‘ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರೇಮ’ವೆಂಬುದು ಜರ್ಮನರನ್ನೂ ಜಪಾನೀಯರನ್ನೂ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಜ್ಜನರೂ ಕುರುಡರಾದರು. ಹಿರೋಷಿಮಾ ನಾಗಸಾಕಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೆರಿಕ ಹಾಕಿದ ಅಣುಬಾಂಬ್‌ನಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮೃಗ, ಪಕ್ಷಿ, ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳ ಜೀವಲೋಕ ಸಸ್ಯಲೋಕ ಎಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದು.
ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಮಾಡುವ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಟೀಕಿಸಲು ಕಾರ್ಲ್‌‌ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ರನ್ನು ಬಳಸಬಹುದು. ಮುಸ್ಲಿಂ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಟೀಕಿಸಲು ಪ್ರವಾದಿ ಮಹಮ್ಮದರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಬಹುದು, ಕ್ರೈಸ್ತ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಟೀಕಿಸಲು ಬೈಬಲ್ ಬಳಸಬಹುದು ಎನ್ನುವುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರಹಿತ ಎನ್ನುವ ರಕ್ಷಣಾ ಕವಚದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಇರುವ ಆಳುವವರ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ಆಗುವ ನಾಶವಂತೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ನಾವು ಎಚ್ಚರಾಗಿ ಮಾಡುವ ಟೀಕೆ ಆಮೇಲಿನದು.
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯ ಸನ್ನಿಯಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ನಾವು ಮಾನವೀಯವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವ ಪರರಿಗೆ ಸದಾ ಕಾಲವೂ ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹದ ಹಸ್ತವನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಒಡ್ಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. ಒಂದು ಘಟನೆ ನೆನೆಯುವೆ. ಭಾರತ – ಪಾಕಿಸ್ತಾನಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ೫೦ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ನೆನಪಿಗೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಲೇಖಕರ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನಮ್ಮ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ತರಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಬರ್ಲಿನ್‌ನಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದ ಇಂತಿಜಾರ್‌ ಹುಸೇನ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಭಾರತ ಹೇಗೆ ಬಹು ಭಾಷೆಗಳ ಒಕ್ಕೂಟದ ರಾಷ್ಟ್ರವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದಲ್ಲೂ ಬಹು ಭಾಷೆಗಳು ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಪಂಜಾಬಿ, ಸಿಂಧಿ – ಹೀಗೆ ಹಲವು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಇಂತಿಜಾರ್‌ಗೆ ಬರೆದೆ: ‘ಒಂದು ಕಥಾ ಸಂಕಲನವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಯ್ದು ಉರ್ದುವಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿ ಕೊಡಿ’.
ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಎಕ್ಸಿಕ್ಯುಟಿವ್‌ ಕಮಿಟಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಲೇಖಕ ಮಿತ್ರರು ಅನುಮಾನವೆತ್ತಿದರು. ಯಾರಾದರೂ ಭಾರತ ವಿರೋಧಿ ಕಥೆ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ? ನಾನೆಂದೆ –  ‘ಇಂತಿಜಾರ್‌ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದನೆಯ ಲೇಖಕ. ಅವರು ದ್ವೇಷ ಹುಟ್ಟಿಸುವುದನ್ನು ಆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ರಿಸ್ಕನ್ನು ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ಬಿಡಿ’. ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ತಯಾರಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ಲೇಖಕರಿಗೆ ನಾವು ಹೇಗೆ ಸಂಭಾವನೆ ಕೊಡುವುದು? ಎರಡು ದೇಶಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಭಾವನೆ ಕೊಡಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ಒಪ್ಪಂದವಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನಿದನ್ನು ಇಂಜಿಜಾರ್‌ಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಂತಿಜಾರ್‌ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಎಲ್ಲರು ನಮ್ಮ ಅಕಾಡೆಮಿಗೆ ಬರೆದರು: ‘ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರದ ಅನುದಾನ ಪಡೆದ ಅಕಾಡೆಮಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದೇ ಒಂದು ಭಾಗ್ಯ. ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಸಾಕು. ಹಣ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ನೆಹರೂಗೆ ಇದ್ದ ವಿಷನ್‌ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಮಗೊಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಕಾಡಮಿ ಇಲ್ಲ – ಇತ್ಯಾದಿ..’
ಈಚೆಗೆ ಇಂತಿಜಾರ್‌ ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಕ್ ಲೇಖಕರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಹೇಳಿದರು : ‘ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳ ಲೇಖಕರನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಅಂತಹ ಇನ್ನೊಂದು ಪುಸ್ತಕ ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ನೀವು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಪುಸ್ತಕ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿದೆ.’
ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಪರಿಮಿತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ನಾವು ಜಗಳಗಂಟಿತನದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಸಮಾನಮನಸ್ಕರನ್ನು ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು.
* * *
ಗಂಟುಹುಬ್ಬಿನ ನೈತಿಕ ಪಾಠ ಹೇಳಿ ಈ ಲೇಖನ ಮುಗಿಸಬಾರದು. ನೇಪಾಳದ ಒಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪುರಾತನ ದೇವಾಲಯ ನೋಡಲು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿದ್ದೆವು. ಸಣ್ಣದೊಂದು ಪಟ್ಟಣದ ನಡುವೆ ಇರುವ ಈ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹೊರಾಂಗಣದ ತುಂಬ ರಾಸಲೀಲೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು. ಕಾಮಸೂತ್ರದ ಎಲ್ಲ ಭಂಗಿಗಳನ್ನು ಮೀರಿಸುವ ಚಿತ್ರಗಳು. ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಯುವ ಲೇಖಕಿ (ರಾತ್ರೆ ಅತ್ತವಳು) ಬಾಯಿ ಕಳೆದು ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಖುಷಿಯಿಂದ ನಗುತ್ತ, ‘ಅದೇನು ಹಿಂದೂಗಳೋ ನೀವು. ಇದು ದೇವರು ಇರುವ ಜಾಗವ?’ ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ತುಂಟಾಗಿ ಕೆಣಕಿದಳು. ಆದರೆ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣನ್ನು ಹಾಯಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಕೀಳಲಾಗದ ಅವಳ ತನ್ಮಯತೆಯೂ ‘ಭಕ್ತಿಯ ಒಂದು ಮಜಲು’ ಎಂದು ನಾನು ನಗೆಯಾಡಿದೆ. ಅವಳು ನನ್ನ ತಾತ್ವಿಕ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಅಣಕಿಸುವಂತೆ ನಕ್ಕು ಪಿತೂರಿಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ ನಟಿಸಿ ಕೇಳಿದಳು.. ‘ನಾನು ಈ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಇಂತಿಜಾರ್‌ ಜೀ ನೋಡಿದರಾ? ನೋಡಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಗತಿ ಮುಗಿಯಿತು. ಪಾಕಿಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಅವರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಗೆ ನಂಬಲಿ? ಇಂತಿಜಾರ್‌ ನನ್ನ ಅಣ್ಣನೆಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ…’
ನಾನೂ ಅವಳ ಪಿತೂರಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿ ಎನ್ನುವಂತೆ ನಟಿಸಿದೆ: ‘ಇದೋ ನೋಡು ಇಂತಿಜಾರ್ ಕೂಡ ಆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಥವೇ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದನ್ನು ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದಾರೆ’ ಎಂದೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಖುಷಿಗೊಂಡ ಲೇಖಕಿ ‘ಅವರು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಫೋಟೋವನ್ನು ಹಿಡಿದುಬಿಡು. ನನಗೊಂದು ಬ್ಲಾಕ್‌ಮೇಲ್‌ಅಸ್ತ್ರವಿರಲಿ’ ಎಂದು ನನಗೆ ಅವಳ ಕ್ಯಾಮರಾ ಕೊಟ್ಟಳು.
‘ಇಬ್ಬರದೂ ತೆಗೆಯುತ್ತೇನೆ’ ಎಂದೆ ನಾನು. ‘ಓಕೆ’ ಎಂದು ಅವಳು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ದುಪ್ಪಟ ಹೊದ್ದು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನಾಗಿ ನಿಂತಳು.
೨೫-೬-೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಮುಖ; ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ
ಭಾರತವನ್ನು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸಿದ ನೆಹರೂರವರ ಬಲಗೈಯಾಗಿದ್ದವರು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಹೋಮಿಭಾಭಾ. ಗಾಂಧಿಯವರ ಕನಸಿಗೆ ಅನ್ಯವಾದ, ಆದರೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದ, ನೆಹರೂರವರ ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ ವ್ಯಸನವೆನ್ನಬಹುದಾದ ಕನಸು ಇವರದು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅಂದರೆ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ, ಗಾಂಧಿಯ ಪರವಾಗಿಯೂ, ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ಅಂದರೆ ತೊಡಗಿದ ನಿತ್ಯವಾಗಿ, ಐರೋಪ್ಯ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಪರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಇರುವ, ಹೀಗಿರುವುದೇ ಸಹಜವೆನ್ನಿಸಲು ಶುರುವಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲರು.
ನಾವೀಗ ನಮ್ಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ (ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ) ಲಾಭದಾಯಕವೆನ್ನಿಸುವಂತೆ ಬದುಕುತ್ತ ಇರುವುದು ನೆಹರೂ ಮತ್ತು ಭಾಭಾ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಅಣು ವಿದ್ಯುತ್‌ ಸ್ಥಾವರಗಳ (ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಅಣುಬಾಂಬುಗಳ) ಯುಗದಲ್ಲಿ. ಇಂತಹ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಾದರೂ, (ರೈತರು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ, ಬಾಲಬಾಲೆಯರು ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಫೇಲಾಗಿ ಸತ್ತಾಗ) ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಗಾಂಧಿಯನ್ನು. ಇದರ ತೊಡಕು ಮತ್ತು ಗೊಂದಲಗಳನ್ನು, ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ bad faithನ್ನು, ನನಗೆ ನಾನೇ ನಿಮಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ.
‘ಬ್ಯಾಡ್ ಫೇತ್‌’ ಸಾರ‍್ತರ್‌ ಎಂಬ ಫ್ರೆಂಚ್ ಚಿಂತಕ ಬಳಸುವ ಶಬ್ದ. ತಿಳಿದರೂ ತಿಳಿಯದಂತಿರುವ, ಸಾಚಾ ಎಂದೇ ಅಂದುಕೊಂಡು ವರ್ತಿಸುವ (ಆದರೂ ನಿಜವಲ್ಲದ?) ಸ್ಥಿತಿ. ಸಾರ‍್ತರ್ ಕೊಡುವ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಂಚ ಉಪ್ಪು ಖಾರ ಸೇರಿಸಿ ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಒಬ್ಬ ಯುವಕ – ಯುವತಿ ನಡುವೆ ಗೆಳೆತ ಶುರುವಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮಿಬ್ಬರದೂ ಕೇವಲ ಸ್ನೇಹವೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಲೈಬ್ರರಿ ಎದುರು ಬೆಂಚಿನಮೇಲೆ ಕೂತು ಅದೂ ಇದೂ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಯುವಕ ‘ಎಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕೈ ತೋರಿಸಿ, ನನಗೆ ಹಸ್ತ ನೋಡುವುದು ಗೊತ್ತು, ನನಗೇನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಿ’ –  ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಯುವತಿ ‘ಎಡಗೈಯಲ್ಲವೆ? ಹೆಂಗಸರಿಗೆ?’ ಎಂದು ನಕ್ಕು ಸಹಜವೆಂಬಂತೆ ಕೈ ಒಡ್ಡುತ್ತಾಳೆ. ತರುಣ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಸುಲಭವಾಗಲಿ ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹತ್ತಿರ ಹಿಡಿದು ನೋಡಲು ಅವಳೇ ಒಡ್ಡಿದ ಕೈಯನ್ನು ಮೃದುವಾಗಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ಭುಜಗಳು, ಅದೂ ಸಹಜವೆಂಬಂತೆ, ತಾಗುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ ಹೀಗೆ ತಾಗುವಂತೆ ಕೂರುವುದಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂತಿದ್ದಾರೆ. ‘ಈ ಗೆರೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಯಾವ ಕೋನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಇನ್ನೊಂದು ಗೆರೆಯನ್ನು ಅತಿ ವಿಶೇಷವೆಂಬಂತೆ ಸಂಧಿಸುತ್ತ ಇದೆ ಎಂದು’ ತನ್ನ ತೋರುಬೆರಳಿನ ಉಗುರಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತ ಇರುವ ಯುವಕನನ್ನು ತಾನೇನೂ ನಂಬದ ಹಸ್ತಸಾಮುದ್ರಿಕದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ನೋಡುತ್ತ ಕೂರುತ್ತಾಳೆ. ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ಅವನ ತಲೆಗೂದಲು ಕಣ್ಣುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ತಳ್ಳಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಯುವಕನಿಗೆ ವ್ಯವಧಾನವಿಲ್ಲವೆಂಬಷ್ಟು ಅವನು ಹಸ್ತಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದಾನೆ.
ಈ ಹಸ್ತಪರೀಕ್ಷೆ ಯಾಕೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತೆ? ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವರಂತೆ, ಸಹಜ ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಎಂಬಂತೆ, ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಸ್ಪರದ ಮಾರ್ದವದ ಅರಿವಾಗಿದೆ, ಎಂದರೆ ಅದು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಆಡಬಹುದಾದ ನಮ್ಮ ಮಾತಷ್ಟೇ ಆಯಿತೆ? ಈ ಕ್ರಿಯೆಯ ಒಳ ಇಂಗಿತಗಳು ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ಆಗುವ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಅವರೇ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲವೆ? ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು ಆಯ್ಕೆಯೆಂದೇ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಮಾಡುವ ಆಯ್ಕೆ ಅಂದರೆ ‘ಬ್ಯಾಡ್ ಫೇತ್’. ಇದು ಆತ್ಮವಂಚನೆಯಷ್ಟು ಸರಳವಲ್ಲ; ಮೋಸದಷ್ಟು ಒರಟಲ್ಲ; ಮಾಯಾವಶವಾದ ಸ್ಥಿತಿ ಎನ್ನೋಣವೆ? ನಟನೆಯೆಂದು ಅವರೇ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಂದುಕೊಳ್ಳದಿರುವುದನ್ನು ನಟನೆಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಯಾರು? ಮಾಯೆ ಎಂದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರು ಆಯ್ಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಅಸ್ವತಂತ್ರರು ಎಂದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸಾರ‍್ತರ್‌ನಿಗೆ ಮಾನವ ಅಸ್ವತಂತ್ರನಲ್ಲ –  ಅವನ ಯಾವ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲೂ.
* * *
ಚಳಿಗಾಲದ ಒಂದು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಆಧುನಿಕ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳ ಹೊಗೆ ತೇಲುವ, ನಕ್ಷತ್ರ ಕಾಣದ ಚಂದ್ರ – ಸೂರ್ಯರೂ ಕಾಣದ ಬರ್ಮಿಂಗಂನಲ್ಲಿ (‘ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ’ ಎಂಬ ಗಾಂಧಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ಕಾರ್ಡಿನಲ್ ನ್ಯೂಮನ್ ಬದುಕಿದ್ದ ಊರಿನಲ್ಲಿ) ನನಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯವಾದ ‘ಗಾರ್ಡಿಯನ್‌’ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಭಾರವರು ವಿಮಾನ ದುರಂತದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಓದಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೇ ಮಾರನೇ ದಿನ ಭಾಭಾರಷ್ಟೇ ನೆಹರೂಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ ವಯಲಿನ್ ವಾದಕ ಮೆನೂಹಿನ್ ಬರೆದೊಂದು ಪತ್ರ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಯಿಹೂದಿ ಮೆನುಹಿನ್ ಬಾಬಾರ ಆತ್ಮೀಯ ಸ್ನೇಹಿತ. ಗೆಳೆಯನ ಸಾವಿಗೆ ಮರುಗುತ್ತ ಮೆನುಹಿನ್‌ ಬರೆದೊಂದು ಮಾತಿನ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಹೀಗಿತ್ತು. ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಿಯನಾರ್ಡೊ ಡವಿಂಚಿಯಂತಹ encyclopaedic mind ಇಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ವಿಶ್ವಕೋಶದಂತಹ ಮನಸ್ಸು ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದರೆ ಅದು ಹೋಮಿಭಾಭಾರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ.
ಅಲ್ಡಸ್ ಹಕ್ಸಲೀಯದೂ ಈ ಬಗೆಯ ವಿಶ್ವಕೋಶದಂತಹ ಮನಸ್ಸು ಎಂದು ಯಾರೊ ಹೊಗಳಿದಾಗ ಗ್ರಹಾಂಗ್ರೀನ್ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಮಾಡಿದ ಜೋಕು ನನಗಾಗ ನೆನಪಾಗಿತ್ತು. ‘ಹೌದು ನಿಜ. ಹಕ್ಸಲೀ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಬ್ರಿಟಾನಿಕಾ ಎನ್ನುವ ಎನ್‌ಸೈಕ್ಲೊಪೀಡಿಯಾ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ’. ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಈಗ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ನಲ್ಲಿ ಗೂಗಲ್‌ ಸದಾ ಅವನ ಬೆರಳಿಗೆ ನಿಲುಕುವಂತಿರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತ ಇದ್ದನೋ ಏನೊ!
ಈ ಗ್ರಹಾಂಗ್ರೀನ್ ಸಹಾ ಯಾವ ದೇಶವನ್ನಾದರೂ ತನ್ನ ಭೂಮಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಾದಂಬರಿ ಬರೆಯಬಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದ. ನಮ್ಮ ಕಾರಂತರಂತಹ ‘ಸ್ವ’ – ದೇಶಸ್ಥ ಬರಹಗಾರನಲ್ಲ ಅವನು. ತಾನು ಬದುಕಿರದೇ ಇದ್ದ ಕಾಲದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿ ಬರೆಯುವುದೂ ಕಾರಂತರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ನೋಟಕ್ಕೆ ಅಥೆಂಟಿಕ್ ಅನ್ನಿಸುತ್ತ ಇರಲಿಲ್ಲ.
ಕಾರಂತರು ತಾವಿರುವ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಪರಮ ಕುತೂಹಲಿ; ಆದರೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಐರೋಪ್ಯ ತಾತ್ವಿಕರನ್ನು ಓದಿ ಮೆರೆಯುವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಲವರಂತೆ ‘ಜ್ಞಾನಲೋಲಿ’ಯಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಮೆರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸುಖ ಇರುವವರನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ನಾನು ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ಪುರಾತನ ತಾರ್ಕಿಕರಲ್ಲೂ ಹಲವರು ಜ್ಞಾನಲೋಲರು. ಈ ಲೋಲುಪತೆ, ಅದನ್ನು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಬೌದ್ಧಿಕ ಆಟದ ಸುಖವೆಂದು ಬೇಕಾದರೆ ಅನ್ನಿ, ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಯೆಂದು ನಾವು ಗೌರವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾದದ್ದು. ನನ್ನ ಗುರು ಮತ್ತು ಗೆಳೆಯ ಮಾರ್ಟಿನ್ ಗ್ರೀನ್ ಎಂಬ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖಕರೊಬ್ಬರು –  ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡವರು ಇವರು –  ಒಮ್ಮೆ ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ: ನನಗೆ ಈ ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆ ಬಹಳ ಸುಖ ತರುವ ಸಂಗತಿ; ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಗಾಂಧಿಯ ಅನುಯಾಯಿಯಾದರೆ ಈ ಸುಖವನ್ನ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಟಾ‌ಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಕ್ರಮೇಣ anti – intellectual ಆಗಿಬಿಟ್ಟರು.
‘ಅಸ್ವಾದ’ ಎಂದರೆ ನಾಲಿಗೆಯ ರುಚಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡುವುದಲ್ಲ; ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರಲು ಮೋಹಿಸುವ ಭೃಂಗವೃತ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಕಡಿವಾಣ ಹಾಕುವುದು. ಹಾಗಾದಾಗ ಬೇಂದ್ರೆ ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಮಹಾತಾರ್ಕಿಕ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಜಾಗವಿಲ್ಲ. ಶಂಕರರು ತಮ್ಮ ತಾರ್ಕಿಕತೆಗೇ ಸುಸ್ತಾಗಿ ‘ನಹಿ ನಹಿ ರಕ್ಷತಿ ಡುಕ್ರಿಂಕರಣೇ’ ಎಂದಿರಬೇಕು. ಭಾಗವತನ ಅಹಂಕಾರ ವಿಸರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ‘ಅಮಲಾಭಕ್ತಿಶ್ಚ ತತ್ ಸಾಧನಂ’ ಎಂಬ ದೈವಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ ಏಕಮಾತ್ರ ಮಾರ್ಗದ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಮಾಧ್ವರು ಬಂದಿರಬೇಕು. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ ಎನ್ನುವ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ‘decreate’ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮುಮುಕ್ಷುವಾಗಲಾರೆ ಎಂದು ಸಿಮೋನ್‌ವೇಲ್ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಜಿಡ್ಡು ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಆಯ್ಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಅರಿವು. Choiceless awareness ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಜ್ಞಾನವೆಂದು ಕರೆಯುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ‘ಬ್ಯಾಡ್ ಫೇತ್‌’ನ ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಇಲ್ಲದವರಂತೆ ಸಂತರು ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಬಲ್ಲವರು ಸಂತರಾಗುತ್ತಾರೆ.
* * *
ಸರಳವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಲಿಯನಾರ್ಡೊ ಡ ವಿಂಚಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ಹಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಎಂಬುದು ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯ ವಿಷಯವಾದಷ್ಟು ವಿಶ್ವಕೋಶ, ಗೂಗಲ್ ಇತ್ಯಾದಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಇವತ್ತು ಅಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮೆನುಹಿನ್ ಭಾಭಾರನ್ನು ಹಾಗೆ ಹೊಗಳಿದಾಗ ಅವನ ಉದ್ದೇಶ ಕೇವಲ ಸಂಗ್ರಹಿತ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದಿರಲಾರದು ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತೇನೆ.
ಭಾಭಾರಂತಹ ಅಣುವಿಜ್ಞಾನಿ ಎದುರಾದಾಗ, ಇಂತಹ ವಿಜ್ಞಾನಿಗೂ ಸಂಗೀತ ಕಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗೊತ್ತಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬಾಯ್ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಅಷ್ಟು ‘ಪವರ್‌’ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಿಗೆ ಇದೆ! ಯಹೂದಿ ಮೆನುಹಿನ್ ಸಹ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊರತಲ್ಲವೇನೊ! ಐನ್‌ಸ್ಟೈನ್ ದೊಡ್ಡವನೆನ್ನಿಸಲು ಮೆನುಹಿನ್‌ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಬೇಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಐನ್‌ಸ್ಟೈನ್‌ ಮೆಚ್ಚಿದನೆಂಬುದು ಮೆನುಹಿನ್‌ ಶೋಭೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. ಹೋಮಿ ಬಾಬಾ ಭಾರತೀಯ; ಮೆನುಹಿನ್ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದವ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ವಿಶೇಷನಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಗೀತಗಾರನೊಬ್ಬನ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಭಾರತೀಯನಾದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗೆ ಕೂಡ ಶೋಭಾದಾಯಕವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಬೇಕೆಂದೇ ನಾನು ಅದಲುಬದಲು ಮಾಡಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅಥವಾ ಏಕೋಪಾಸಕರಾದ ತಜ್ಞರಂತೆ ಭಾಭಾ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಅವರು ಸುಶಿಕ್ಷಿತರು ಚುರುಕು ಸಂವೇದನೆಯವರು ಎ‌ನ್ನುವುದು ಮೆನುಹಿನ್ನರ ಆಶಯವಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಮೆನುಹಿನ್‌ರ ಹಾಗೆ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಮಾತಾಡುವವರು ನನಗಂತೂ ಬಹು ಪ್ರಿಯರಾದ ಹಳೆತಲೆಮಾರಿನವರು. ಆದರೂ ಯಾಕೆ ನನ್ನ ತಕರಾರು? ಇದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕ್ಯಾತೆ ತೆಗೆಯುವ ಚಪಲವೆ?
* * *
ಮೆನುಹಿನ್ನರಿಗೆ ನೆಹರೂ ಅಂದರೂ ಅಭಿಮಾನ. ೧೯೫೨ ರಲ್ಲಿ ಮೆನುಹಿನ್‌ರನ್ನು ಭಾರತಕ್ಕೆ ನೆಹರೂ ಕರೆಸಿಕೊಂಡರು. ಮೆನುಹಿನ್‌ ಪಾಲೆಸ್ತೀನ್‌ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು, ನಮ್ಮ ಸುಬ್ಬಲಕ್ಷ್ಮಿಯವರಂತೆ ಬದುಕಿಡೀ ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಘನೋದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ ಉಚಿತವಾಗಿ ವಯಲೀನ್ ನುಡಿಸಿ ನಿಧಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದವನು. ಯಹೂದ್ಯ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಾದರೂ ಪಾಲೆಸ್ತೀನ್‌ಗೆ ಆದ ಅನ್ಯಾಯದ ವಿರುದ್ಧ ಮಾತಾಡಿದವನು. ಸೋವಿಯತ್‌ ರಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಹಕ್ಕುಗಳ ಉಲ್ಲಂಘನೆಯನ್ನು ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಇದ್ದಾಗಲೇ ಟೀಕಿಸಿದವನು. ನಿಜವಾದ ಧೀರ, ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಮಹಾನುಭಾವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ನಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿರುವುದು ಇವನು ಯೋಗಾಸನದ ಮಹಾಚಾರ್ಯ ಐಯ್ಯಂಗಾರರ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು. ಬಿ.ಕೆ.ಎಸ್. ಐಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರನ್ನು ಮೆನುಹಿನ್ ಕರೆಯುವುದು ತನ್ನ ವಯಲಿನ್ ಗುರುವೆಂದು.
ಮೇಲುಕೀಳುಗಳ ಹಲವು ಗೊಂದಲಗಳಲ್ಲೂ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯ ಹಲವು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ ಪೂರ್ವ – ಪಶ್ಚಿಮಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಭವಿಸಿಬಿಡುವ ಅಪರೂಪದ ಇಂತಹ ಸಂಬಂಧಗಳು ನಮ್ಮ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವ ಪ್ರಚಾರ ಮಾತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವಾದದ್ದು. ಗಯಟೆಯೆಂಬುವನೊಬ್ಬ ಕಾಳಿದಾಸನನ್ನು ಹೊಗಳಿದನೆಂದು, ಯೇಟ್ಸ್‌ ಎಂಬುವನೊಬ್ಬ ಟಾಗೋರರನ್ನು ಹೊಗಳಿದ ನೆಂದು, ಗ್ರಹಾಂ ಗ್ರೀನ್‌ ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಲೇಖಕರನ್ನು ಓದದವರು ಕೂಡ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನೆಹರೂರನ್ನು ಹೊಗಳಲು ನಮ್ಮ ನಡುವಿನ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಲೇಖಕರೊಬ್ಬರು ಹೇಳಿದ್ದಾರಂತೆ: ಮಾಲ್ರೋ ಮತ್ತು ಮೆನುಹಿನ್‌ಕೂಡ ನೆಹರೂ ಜೊತೆ ಫೋಟೋ ತೆಗೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು! ನಾನು ಕೂಡ ನನ್ನ ನೆಹರು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಸಾರಲು ಹೇಳಬಹುದಾದ ವಿಷಯವಿದು ಎಂದು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟ್ ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮುಜುಗರದ ವಿಷಯವೂ ಆಗಬಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಡುವೆ. ಪರಮ ತಾಯಿಗಂಡನಾದ ಕಿಸಿಂಜರ್‌ಗೂ ನೊಬೆಲ್‌ ಶಾಂತಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂತು. ಆಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಯಾರ್ಯಾರಿಗೋ ಬಂದಿತು. ಹೀಗೆ ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ದೆಹಲಿಯ ಇಂಡಿಯಾ ಇಂಟರ್‌ನ್ಯಾಶನಲ್ ಸೆಂಟರ್‌ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಎದುರಾದರು. ಅವರ ಜೊತೆ ಇದ್ದ ನನ್ನ ಪರಿಚಿತರೊಬ್ಬರು ಗುರುತುಮಾಡಿಕೊಡುವಾಗ ಹೇಳಿದರು: ‘ಈಗ ತಾನೇ ನಾನು ಈ ನೊಬೆಲ್ ಲಾರಿಯೇಟರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವಾಗ ಹೇಳಿದೆ, ಭಾರತೀಯರಾದ ನಮಗೆ ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿಗೂ ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು.’ ಅವರ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಪಟ್ಟ ಮುಜುಗರ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೆನೆಯುವುದೂ ಹೇಸಿಗೆ. ಆದರೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸುವುದು. ರಮಣರನ್ನು ಯೂಂಗ್ ಹೊಗಳಿದನೆಂಬುದು, ಪರಮಹಂಸರ ಅನುಯಾಯಿ ಇಷರ್‌ವುಡ್ ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ. ಗಾಂಧೀಜಿ ನೆಹರೂರನ್ನು ತನ್ನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಪರಮಹಂಸರು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿದ್ದು ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾತಾಡಬಲ್ಲ ವಿವೇಕಾನಂದರನ್ನು.
ಈಗ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಕಥೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಹಿಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕಥೆ. ನೆಹರೂರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ಮೆನೂಹಿನ್‌ ಭಾರತದ ಯೋಗಾಸನ ಮೆಚ್ಚಿ ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನಿನಗೆ ಶೀರ್ಷಾಸನ ಹಾಕುವುದು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತೆ? ಎಂದು ನೆಹರೂ ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಟೋಪಿ ತೆಗೆದು ಅಲ್ಲೇ ಶೀರ್ಷಾಸನ ಹಾಕಿ ತೋರುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಶುರುವಾದ ಈ ಸ್ನೇಹ (ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮಗಳೆರಡೂ ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ನೇಹದ ರೂಪಕವಾಗಿ?) ಮುಂದುವರಿಯಿತು.
ಯೋಗಾಸನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ದೇಶವೆಂದೇ ಈ ಬಡ ಭಾರತದ ಕೀರ್ತಿ ಜಗತ್ತಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವುದು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಾಣುವ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾರತೀಯ ಪುಸ್ತಕವೆಂದರೆ ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕವಲ್ಲ, ಭರತನ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವಲ್ಲ, ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ ಋಷಿಯ ಕಾಮಸೂತ್ರ! ಹಿಂದಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧಕವಿ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನರನ್ನು ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೋ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿದಾಗ ‘ನೀವೇ ಕಾಮಸೂತ್ರ ಬರೆದವರೆ?’ ಎಂದು ಈ ಮಹಾನುಭಾವ ಕೇಳಿದನಂತೆ. ಬಲುನಾಚಿಕೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮರಾದ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನರು ಇಡೀ ಸಂಜೆ ಯಾರ ಜೊತೆಯೂ ಮಾತಾಡಲೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ.
ನೆಹರೂ ನಂತರ ಭಾರತ ಸರ್ಕಾರ ಕೊಡುವ ೧೯೬೮ನೇ ಸಾಲಿನ ನೆಹರೂ ಅಂತರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಮೆನುಹಿನ್ನರಿಗೆ ಕೊಡಲಾಯಿತು. ತನ್ನ ಏಳನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಸಂಗೀತದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗಳಿಸಿದ ಮೆನೂಹಿನ್ನಿನ ವಯಲಿನ್ ಕೇಳಿ ಬೆರಗಿನ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಲ್ಲಿ ಐನ್‌ಸ್ಟೈನ್‌ ಉದ್ಗರಿಸಿದ್ದನಂತೆ: Now I know there is God in heaven –  ದೇವರಿದ್ದಾನೆಂದು ಈಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು.
ಮೆಚ್ಚುಗೆಯೆಂದರೆ ಇದು ನಿಜವಾದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ. ರವಿಶಂಕರ್‌ ಮುಖೇನ ಮೆನೂಹಿನ್‌ ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡದ್ದು, ರವಿಶಂಕರ್‌ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಸಂಗೀತಗಾರನ ಕಿವಿಗೆ ತನ್ನದು ಹಿಡಿಸಿತೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿದ್ದು ಸಾಚಾ ಎನ್ನಿಸುವ, (ಅಷ್ಟೇನೂ ಸೀರಿಯಸ್‌ ಆದ ತಾಳಿಕೆಯ ಗುಣವಿಲ್ಲದ) ಪೂರ್ವ – ಪಶ್ಚಿಮ ಮಿಲನ. ಹೀಗೆ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಕಿವಿಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಲಿವರ್ ಪೂಲಿನ ಕೆಳಸ್ತರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಸಂಗೀತದ ಹುಚ್ಚಿನ ಬೀಟಲ್ಸ್ ಮುಖ್ಯರು ಎಂದು ಹೇಳುವವರಿದ್ದಾರೆ.
ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ ತೆವಲುಗಳನ್ನೂ, ಅದು ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಶೋಭೆಯನ್ನೂ, ಕೇವಲ ನರಜೀವಿಗಳೂ ಆದ ನಮಗದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತರುವ ದಣಿವನ್ನೂ ಹೀಗೆ ನಾನು ನನಗೇ ಹರಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಏನೋ ಹೇಳಲು ಹೊರಟು ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತ, ಮುಖ್ಯವಾದೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಜ್ಞಾನಲೋಲನಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಮಿಕರ ನಡುವೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಸೋಷಲಿಸ್ಟ್‌ ಹಿರಿಯ ಗೆಳೆಯ ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ನನಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದು. ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ರಾಜಕಾರಣಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ಈ ಗೆಳೆಯ ಲಿವರ್ ಕಾಯಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಸೋಂಕು ಇಲ್ಲದ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯ ಎಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನೂ ಡೆಲಿರಿಯಮ್ಮಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬರಬಡಿಸುತ್ತ ಸತ್ತದ್ದು ನೆನಪಾಗಿ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೆನುಹಿನ್ ತನ್ನ ನೆಹರೂ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣವನ್ನು ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ಓದಿ, ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕೋಶಿಸ್‌ಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಷ್ಟೂ ಹಣವನ್ನು ಒಟ್ಟುಮಾಡಿ ತಣ್ಣನೆಯ ಬಿಯರ್‌ತರಿಸಿ ಕುಡಿಯುತ್ತ ಮೆನುಹಿನ್ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸಂಭ್ರಮಿಸಿದ್ದರು.
ಮೆನೂಹಿನ್‌ ಆಧುನಿಕ; ಭಾಭಾ ಗೆಳೆಯ; ನೆಹರೂ ಗೆಳೆಯ. ಆದರೆ ಅವನ ಪುರಾತನರಾದ ಬಿಥೋವನ್‌ರನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಾಸ್‌ರನ್ನೂ ಆವಾಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಯಶಃ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯರಾದ ಭಾರತೀಯ ಸರ್ಕಾರೀ ವಿಜ್ಷಾನಿಗಳಾಗಲೀ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಪಂಡಿತರಾಗಲೀ ಹೇಳದ್ದನ್ನು ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದ. ಹೇಳುವಾಗ ಗಾಂಧಿಯವರ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದ –  ಅವನದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳ ನೆನಪಿಲ್ಲದವರು ನಿಜವಾದ ಹೊಸಮಾತು ಹೇಳಲಾರರು ಎಂಬ ನನ್ನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಆಧುನಿಕತೆಯ ಗೋಳು ಗಮ್ಮತ್ತುಗಳ ನನ್ನ ಈ ಕಥನದಲ್ಲಿ ನುಣುಚಲು ಹೀಗೆ ಜಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
ಅವನ ಮಾತುಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿದು. ಅವನು ಆ ಕಾಲದ ಮಾವೋ ವಾದಿಗಳಂತೆ ಮಧ್ಯಂತರದ ತಾಂತ್ರಿಕತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. Intermediate Technology ಎಂದರೆ ಬೃಹತ್‌ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದ್ದು ಮಾತ್ರ. ಆದರೆ ಮೆನೂಹಿನ್ ಮಾತಾಡಿದ್ದು ಪರ್ಯಾಯ ತಾಂತ್ರಿಕತೆ –  alternative technology
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ನಾಗರೀಕತೆ ತನ್ನ ಜನಸಮೂಹದ ಆಸೆಬುರುಕತನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಕುಟುಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಲೀ, ತಾನೊಂದು ಸಮುದಾಯವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಾಗಲೀ ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ತನ್ನ ಸುಖ ತನಗೆ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಲೊಕೋಪಯೋಗಿಯಾದ ಹೊಸದೇನನ್ನೂ ಅದು ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾರದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿ ಒಬ್ಬ ಮಗ ಇದ್ದರೆ ಮೂವರಿಗೂ ಮೂರು ಕಾರುಗಳು ಬೇಕು; ಮೂರು ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ಗಳು ಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ಭಾರತ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಮಗಿನ್ನೂ ಸಮುದಾಯದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿದೆ; ಹುಟ್ಟಿದ ಊರಿನಲ್ಲೇ ಬದುಕಿ ಬಾಳಿ ಸಾಯಬೇಕೆಂಬುವವರೇ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬ ಉಂಡು, ಸೂರಿನ ಕೆಳಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚಾಪೆಹಾಸಿ ಮಲಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿ ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬರುವುದರಲ್ಲೇ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಕಾಣುವ ಈ ಜನ ಆಳುವವರ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಸೌಕರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಒತ್ತಡ ತರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿಮ್ಮ ದೇಶ ಹೊಸ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ, ಅಂದರೆ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವಾದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಅವಿಷ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಆಗ ನಿಮ್ಮ ಅಸಾಧಾರಣ ತಜ್ಞತೆ ಪಡೆದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಾರ್ಥಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇತ್ಯಾದಿ…..
ನಾನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಮೆನೂಹಿನ್ನರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ಜೊತೆಗಿನ ‘ಕೋಶಿಸ್’ ಸಖ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ನನಗೇ ನಾನೊಂದು ಪುರಾಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ… ಪ್ರಾಯಶಃ. ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೆನೂಹಿನ್ ಮಾತನ್ನಾಡಿದ್ದರು ಎಂಬುದಷ್ಟು ನನಗೆ ನೆನಪಿದೆ. ಸುಮಾರು ಮುವ್ವತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇದ್ದ ವಿಷಯ ಇದಲ್ಲವೆ?
* * *
ಈಗೇಕೆ ಅರ್ಜೆಂಟಾಗಿ ಮೆನುಹಿನ್ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ನೀವು ಕೇಳಿದರೆ ಮೈಸೂರು ಬೆಂಗಳೂರು ನಡುವಿನ ರಸ್ತೆಯ ರಾದ್ಧಾಂತ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಈಗಲೇ ರಸ್ತೆಯಿದೆ; ರೈಲು ಇದೆ; ಇನ್ನೊಂದು ರೈಲು ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿ ಓಡುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಓಡಾಟದ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಬಹುದು; ಕಾರುಗಳನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಇದರ ಬದಲಾಗಿ ಹೊಸ ರಸ್ತೆ ಮಾಡಿ ಅದರ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಉಪನಗರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಎಲ್ಲಲ್ಲೂ ಅಮೆರಿಕಾದ ಹಗಲಿಗಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಯುವಕ ಯುವತಿಯರನ್ನು ಅವರು ನಿರ್ಬೀಜರಾಗುವಂತೆ / ನಿರ್ವೀರ್ಯರಾಗುವಂತೆ ದುಡಿಸುವ ಸೇರೇಗಾರರ ಈಜುಕೊಳ, ಗಾಲ್ಫ್‌ರೆಸಾರ್ಟ್‌‌ಗಳಿಗಾಗಿ ರೈತರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಈ ರೈತರನ್ನು ಟೆನ್ನಿಸ್‌ಕೋರ್ಟುಗಳ ಜವಾನರನ್ನಾಗಿಯೋ, ಅವರ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಮುಸುರೆತಿಕ್ಕುವ ಕೆಲಸದವರನ್ನಾಗಿಯೋ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಪತೃಪ್ತರಾದ, ತಮ್ಮೆಲ್ಲಬವಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಜೀವನಸಂತೋಷ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದ ಬಡವರು ನಿರ್ಗತಿಕರಾಗಿಬಿಡುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬಹುದು; ಅಥವಾ ಈ ರೈತರು ಭೂಮಿಗಾಗಿ ಪರದಾಡುತ್ತ ಆನೆಗಳ ಓಡಾಡುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆನೆಗಳ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾಗದಂತೆ ತಪ್ಪಿಸಬಹುದು; ಈಗಿರುವ ರೈತರ ಈಗಿರುವ ಭೂಮಿಗಳ ಜಲಸಂಪತ್ತಿನ ಕೊಯ್ಲು ಮಾಡಬಹುದು; ಸಾವಯವ ಕೃಷಿ ಮಾಡಬಹುದು; ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳ ಜೊತೆ ಅವರ ಮಕ್ಕಳೂ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಬಹುದು; ಎಲ್ಲ ರೈತರೂ ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ದೂರದ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬರಬಹುದು.
* * *
ಹೀಗೆ ಕನಸು ಕಟ್ಟುವಾಗಲೇ ನಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ಶರವೇಗದಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ಮೈಸೂರು ಸೇರಬಹುದೆಂಬುದೂ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅಲ್ಲವೆ?
ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ಹೊಸದಾರಿಗಳ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ವಿಫಲರಾದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಗೆಳೆಯ ಪಟೇಲರು ಹೇಳಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವೊಂದು ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದೇವೆ. ಅದು ಪಶ್ಚಿಮದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಧಾವಂತದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿದೆ. ಮುಂದೊಂದು, ಇನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಪಯಣಕ್ಕೆ ಮುಂದೇ ಇಲ್ಲದ ಕಂದಕವಿದೆ. ಆದರೆ ನಾವು ಪ್ರಯಾಣವಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂದು ನೆಮ್ಮದಿಯಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿದ್ದೇವೆ.
ಇಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು ಮಾತು ಸೇರಿಸುವೆ. ಈ ಪಶ್ಚಿಮಮುಖ ಎಕ್ಸ್‌ಪ್ರೆಸ್‌ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಿ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮಠಗಳ ಯತಿಗಳೂ, ಸಂಘ ಪರಿವಾರದವರೂ, ಜನಪ್ರಿಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಗುರುಗಳೂ ಕೂತಿದ್ದಾರೆ.
ಡ್ರೈವರ್ ಸೀಟಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಿರುವವರು ಯಾರು ನೀವೇ ಊಹಿಸಿ.
೨–೭–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ನಮ್ಮ ಹಾಸನದ ರಾಜಾರಾಯರು
ಈಚೆಗೆ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿರುವ ಬಂಗಾಳದ ಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಸ್ಪೀವಾಕ್‌ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾದ ‘ಸಬಾಲ್ಟರನ್‌’ ರಾಜಕೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೂ, ಜೊತೆಗೆ ಬಂಗಾಳಿಯಿಂದಲೂ ಫ್ರೆಂಚ್‌ನಿಂದಲೂ ತಾವು ಮಾಡುವ ಭಾಷಾಂತರಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಭೂಮಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ‘ಅನುವಾದ’ ಎನ್ನುವ ಪದವನ್ನು ಬಳಸಿದರು. ಈ ‘ಅನುವಾದ’ಕ್ಕೆ ಅವರ ತಾತ್ವಿಕತೆ ಹಚ್ಚಿದ ಅರ್ಥಗಳು ಅನೇಕ. ಅನುಸರಿಸಿದ್ದು ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ಅರ್ಥ. ಅನಂತರದ್ದು –  ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ; ತದ್ತವಾಗುವ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ –  ಎನ್ನುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥ.
ಗಾಯತ್ರಿಯವರು ಬಂಗಾಳದ ಗಿರಿಜನರ ಜೊತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಹಲವು ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಶಿಕ್ಷಕರನ್ನು ತಯಾರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗಿರಿಜನರ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ತನ್ನ ಬೇರೆಯದೇ ಆದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ, ಅಂತೆಯೇ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಡೆರಿಡಾನನ್ನೋ, ಬಂಗಾಳಿ ಮಹಾಶ್ವೇತಾ ದೇವಿಯವರನ್ನೋ ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ತರ್ಜುಮೆ ಮಾಡುವಾಗಲೂ ನಡೆಯುವ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಸಂಯೋಜಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಅವರು ಈ ‘ಅನುವಾದ’ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದು.
ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಾಜಾರಾಯರ (೧೯೦೮ – ೨೦೦೬) ‘ಕಾಂತಪುರ’ದಂತಹ ಇನ್ನೊಂದು ಅನುವಾದವನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆ. ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿ ನಡೆಯುವುದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ. ಅಕ್ಷರ ಬರುವ ಬಾರದ ಒಂದು ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿ ಅನುವಾದವಾಗಿ ಇರುವುದು –  ಗಾಯತ್ರಿ ಸ್ಪೀವಾಕ್‌ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ –  ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ. ನನ್ನ ಯಜಮಾನ –  ವೈರಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದ ಬ್ರಿಟಿಷರು ಆಡುವ ಭಾಷೆಯಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವರು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಮುವ್ವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ. ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇದು ಕ್ಯಾಲಿಬಾನ್, ಪ್ರಾಸ್ಪರೋನಿಂದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿತು ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಅವನನ್ನು ಶಪಿಸಿದಂತೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳುವವರ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿಯೂ, ಅವರು ಇಷ್ಟ  ಪಡಲಿ ಬಿಡಲಿ, ನಮ್ಮದನ್ನಾಗಿ ಪಳಗಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ.
ಮೆಕಾಲೆ ಇದನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೇನೊ? ಭಾರತೀಯರು ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಕಲಿತು ತಮ್ಮನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಅವನು ತಿಳಿದಿದ್ದ. ರಾಜಾರಾಯರು ಇಂಗ್ಲಿಷೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೊರಟರು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್ ಜನರ ಪುರಾತನನಾದ ಚಾಸರ್‌ಗೂ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದರು.
ಇದಾದ ನಂತರ ರಾಜಾರಾಯರು ‘ಸರ್ಪೆಂಟ್‌ ಅಂಡ್ ದಿ ರೋಪ್’ ಬರೆದರು. ಕನ್ನಡದಿಂದ ‘ಕಾಂತಾಪುರ’ ಬಂದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ‘ಸರ್ಪೆಂಟ್ ಅಂಡ್ ದಿ ರೋಪ್’ ಬಂದಿತು ಎನ್ನಬಹುದು. ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಾವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಉಪಮೆ ಅದ್ವೈತ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಾರಾಯರು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಉಪನಯನ ಮಾಡಿ ಜನಿವಾರವನ್ನೇ ತೊಡಿಸಿದರು ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಯೊಬ್ಬ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಮೂರು ದಶಕಗಳಿಗೂ ಹಿಂದೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದಿದಾಗ ನನ್ನಂಥವರಿಗೆ ಆದ ವಿಲಕ್ಷಣ ಅನುಭವ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಕಾದಂಬರಿ ಎನ್ನಿಸಿತು. ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಅಡ್ಡಾದಿಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಕಡೆ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗ ತಾನು ಚಲಿಸುವ ರೀತಿ ಖಂಡಿತಾ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಂಪರೆಯದ್ದಲ್ಲ. ಉಪಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಮರೆಯುತ್ತಾ, ತಿರುಗಿ ಮುಖ್ಯಕಥೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾಗುವ ಪುರಾತನ ಭಾರತೀಯ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥಾನಕಗಳ ರೀತಿ ಇದರದ್ದು. ನವ್ಯರಾದ ನಾವು ಯೂರೋಪಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ತನ್ನ ನಿತ್ಯದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಯೂರೋಪಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾದ ರಾಜಾರಾಯರು ನಾವು ಆಧುನಿಕ ಭಾರತೀಯರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಬವಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಅದು ಪುರಾತನವಲ್ಲ, ಸನಾತನ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದರು. ಇದೊಂದು ವಿಪರ್ಯಾಸವಾಗಿ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿತ್ತು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾತಾಡುವ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇವರು ಭಾರತದ ಕಾಪಿರೈಟ್‌ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಟೂರಿಸ್ಟ್ ಗೈಡ್‌ನಂತೆಯೂ ನಮಗೆ ಕಾಣತೊಡಗಿದ್ದರು. ಭಾರತವೊಂದು ಅಮೆರಿಕನ್ನರಿಗೆ ಮ್ಯೂಸಿಯಂನಲ್ಲಿ ದರ್ಶನೀಯವಾಗುವಂಥ ಅಪರೂಪದ ಪದಾರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು ಇವರ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ನಾವು ಟೀಕಿಸಿದ್ದುಂಟು. ಎಡ್ವರ್ಡ್ ಸೈದ್‌ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಓರಿಯಂಟಿಸ್ಟರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಬಲ್ಲ ಅಲೌಕಿಕ ಭಾರತವನ್ನು ಅವರು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮದುವೆಯೊಂದರ ವರ್ಣನೆ, ಕಾಶಿ ವರ್ಣನೆ, ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ನ ವರ್ಣನೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥೆಗಾರ ಮಾತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲಂಥವೆಂದೂ ನಾವು ರಾಜಾರಾಯರ  ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಬೆರಗಾಗಿದ್ದೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಕಾಡಿದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು.
ರಾಜಾರಾಯರದ್ದು ಬಹಳ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ. ಕಾರಂತರ ಹಾಗೆ ಕತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಉದ್ದ ಕೂದಲು ಇವರದ್ದು. ನೀಳವಾದ ಮೂಗು, ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಮೃದುವಾದ ಮಾತು – ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಯಾವ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಾದರೂ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಇವರದ್ದು. ಫ್ರೆಂಚ್ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ನಂತರ ಅಮೆರಿಕನ್ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಇವರು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರೂ ಆಗಿನ ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ಪ್ರೊ. ಸಿ.ಡಿ. ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರಿಗೆ ಆಪ್ತರು. ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಇವರಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಸ್ಫೋಟವಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಇವರು ಒಂದು ದಿನ ನಮ್ಮೆದುರು ಕೂತು ತಾನು ಆಡುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಲು ಹೇಳಿದರು. ‘ರಾ’ ಎಂದರು. ಈಗ ಕೇಳಿ ಎಂದು ‘ಮ’ ಎಂದರು. ರಾ ಜತೆ ಮ ಕೂಡಿದಾಗ ಕೇಳುಗರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ಫೋಟವಾಗುತ್ತದೆಲ್ಲಾ ಆ ಸ್ಫೋಟವೇ ಭಾಷೆ ಎಂದರು.
ಅಮೆರಿಕದ ಆಸ್ಟಿನ್ ಟೆಕ್ಸಾಸ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಇವರ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಕುರ್ಚಿಗಳೂ ತುಂಬಿ ನೆಲದ ಮೇಲೂ ಯುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕೂತಿರುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಅದು ವಿಯಟ್ನಾಂ ಯುದ್ಧದ ನಂತರದ ಅಮೆರಿಕನ್ನರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹುಡುಕಾಟದ ಹಿಪ್ಪಿ ಕಾಲಘಟ್ಟ. ಆದರೆ ಆ ಕಾಲ ಅಲ್ಪಾಯುವಾದದ್ದು. ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಮೆರಿಕಕ್ಕೆ ಪಾಠ ಮಾಡಲು ಹೋದಾಗ ಈ ಹಿಪ್ಪೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಉದ್ದನೆಯ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಕೂದಲನ್ನು ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್ ಬಾಚಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ರಾಜಾರಾಯರು ಮತ್ತು ಅವರ ವಿಲಕ್ಷಣ ಗೆಳೆಯರೂ ಆದ  ದೇಸಾನಿಯವರು ತಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ ಹುಡುಕಾಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ.
೧೯೯೭ ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಆಸ್ಟಿನ್‌ನ ಟೆಕ್ಸಾಸ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಉದ್ದೇಶ ರಾಜಾರಾಯರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಪುರಸ್ಕಾರವಾದ ಫೆಲೋಷಿಪ್‌ಅನ್ನು ಅವರು ಇದ್ದಲ್ಲೇ ಹೋಗಿ ಕೊಡುವುದಾಗಿತ್ತು.
ಹಾಲುಬಣ್ಣದ ನುಣುಪಾದ ಉದ್ದ ಕೂದಲಿನ ರಾಜಾರಾಯರು ತಮ್ಮ ನಿಶ್ಯಕ್ತ ದೇಹಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಋಷಿಯೊಬ್ಬನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಆಗ ಮೂರನೆಯ ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ಯುವತಿಯಾದ ಸೂಸನ್‌ ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತಿತ್ತು. ರಾಜಾರಾಯರ ಪಾಲಿಗೆ ಅವರು ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಯುವಜನರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದಾಗಿನ ಕಾಲವನ್ನು ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ಶ್ರದ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿದವಳಂತೆ ಸೂಸನ್ ಕಂಡಳು.
ರಾಜಾರಾಯರು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥರಿಗೆ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದವರು. ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಸರೋದ್‌ ವಾದಕ ರಾಜೀವ್‌ ತಾರಾನಾಥರು ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ಅವರ ತಂದೆ ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಜಾರಾಯರು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ವಿವರಿಸಬಲ್ಲರು. ಆಗಿನಿಂದಲೇ ಒಬ್ಬ ಗುರುವಿನ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜಾರಾಯರು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗುರುವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಈ ಗುರುವನ್ನು ನೋಡಲು ರಾಜಾರಾಯರು ಸೂಸನ್ ಜತೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು.
ಇವರ ಎರಡನೇ ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಹೆಂಡತಿ ಕೂಡಾ ಈ ಗುರುವಿನ ಶಿಷ್ಯಳೇ. ನನ್ನನ್ನು  ಆಸ್ಟಿನ್‌ಗೆ ಒಂದು ಭಾಷಣಕ್ಕೆಂದು ಈಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಒಂದು ಕೊರಿಯನ್‌ ರೆಸ್ಟೋರೆಂಟಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಜತೆ ರಾಜಾರಾಮ್ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೇ ಮಾತನಾಡಿದ್ದರು. ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಇದ್ದ ಮನೆಯನ್ನು ಕೂಡಾ ತೋರಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ನೆನೆದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ ರಾಜಾರಾಯರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಅಭಿಮಾನವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ರಾಜಾರಾಯರಿಗೆ ಫೆಲೋಷಿಪ್‌ ಕೊಡಲು ನಾನು ಹೋದಾಗ ಅವರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಅದಾದ ಮೇಲೆ ನಾನು ರಾಜಾರಾಯರನ್ನು ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದೆ. ರಾಜಾರಾಯರು ಮಲಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಹೆಂಡತಿ ಸೂಸನ್ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದರು. ರಾಜಾರಾಯರು ತಮ್ಮ ದಣಿವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿದರು. ನಾನು ಮೊದಲು ಆಡಿದ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳ ಮೇಲೂ ಅವರು ಆ ದಿನ ಹೇಳಿದ್ದು ಹೊಸ ಬೆಳಕನ್ನು ಚೆಲ್ಲೀತೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ.
ರಾಜಾರಾಯರು ತನ್ನ ಮೊದಲು ಹೆಂಡತಿಯ ಜತೆ ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ದಿನಗಳನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಮೊದಲು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಾರಾಯರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದೂ ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ನಲ್ಲಿ. ಆಗ ಅವರ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು ಫ್ರೆಂಚ್ ಭಾಷೆಯ ಖ್ಯಾತ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಆಂದ್ರೇ ಮಾಲ್ರೋ. ರಾಜಾರಾಯರ ಫ್ರೆಂಚ್ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಇವರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಬರವಣಿಗೆ ಕೃತಕ ಎನ್ನಿಸಿತಂತೆ. ರಾಜಾರಾಯರು ಸ್ವಂತ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕನ್ನಡದ ವಚನಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರಂತೆ. ಆಗ ಅವರು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡ ವಚನಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಬಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಅವರಿಗೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತಂತೆ.
‘ಈಗ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ’ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೊನೆಮಾಡಿದ್ದರು.
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಕರದ ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಮುಖ್ಯರು: ‘ಆಲ್ ಎಬೌಟ್ ಎಚ್ ಹ್ಯಾಟರ್’ ಬರೆದ ದೇಸಾನಿ ಮತ್ತು ರಾಜಾರಾಯರು. (ದೇಸಾನಿಯನ್ನು ಕವಿ ಎಲಿಯೆಟ್ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ). ಈ ಸಂಕರ ತನ್ನ ಮಹತ್ವದ ಫಲಗಳನ್ನು ಆರುಂಧತಿ ರಾಯ್‌ರ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲು ಸಲ್ಮಾನ್‌ ರಶ್ದಿಯವರ ಬರಹಗಳಲ್ಲೂ ಪಡೆದಿವೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾಹಿನಿಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬಿಬಿಸಿ ಅಥವಾ ಸಿಎನ್‌ಎನ್‌ಗಳು ಮಾಡುವ ಬಾಹ್ಯಲೋಕದ ವಿವರಣೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಕಾಗುವಂಥದ್ದು. ಅಂಥ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಲೇಖಕರು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಅದು ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಕರದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಇಂಗ್ಲಿನ ಹೊಸ ಜೀವಂತಿಕೆಗೆ ಉಗಮವಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದ ಜೀವಂತಿಕೆಯಲ್ಲೇ ಎಂದು ನಾನು ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಹೇಳಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರತಿಪಾದಕರ ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದೇನೆ.
ಭಾರತೀಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತುಂಬ ಇಷ್ಟವಾದುವರು ಯಾರೆಂದರೆ ಆರ್.ಕೆ. ನಾರಾಯಣ್‌. ಇವರೇನೂ ನಮ್ಮ ಕುವೆಂಪು, ಮಾಸ್ತಿ, ಕಾರಂತರ ಹಾಗಿನ ವಿಶೇಷ ದಾರ್ಶನಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ಬರಹಗಾರರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಭಾಷಾ ಸಂಕರ ಕಂಡರೂ ಕಾಣಿಸದ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ನಾರಾಯಣ್‌ರ ಇಂಗ್ಲಿಷು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉದಾಸೀನದಲ್ಲೂ ಆಲಿಪ್ತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬಳಸಬಹುದಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್. ಅವರು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೂಡಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆಯಾಮಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಆಯಾಸವನ್ನೂ ಪಡದೆ ಆರಾಮಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ಕಥನಗಳನ್ನು. ಈ ಆಪ್ತಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ್‌ರು ಭಾರತಕ್ಕಿರುವ ಬಾಳುವ ‘ಖದೀಮ ಜಾಣ್ಮೆ’ಯನ್ನು ತುಂಬ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಲಘು – ಅನುಕರಣೆಯ ವಿನೋಧದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಮೈಸೂರಿನ ಬೀದಿ ಬದಿಯ ಸಣ್ಣ ಡಬ್ಬ ಅಂಗಡಿಗಳು; ಅದರಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಾ ನೇತಾಡುವ ಒಂದು ಬಲ್ಬು; ಅಂಗಡಿಯ ಟಿನ್ನಿನ ಛಾವಣಿಗೆ ನೇತು ಬಿದ್ದ ಬಾಳೆಹಣ್ಣಿನ ಗೊನೆ; ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಕೂತ ಮಾಲೀಕರ ಎದುರು ಸಾಲಾಗಿ ಗಾಜಿನ ಭರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪೆಪ್ಪರ್ಮಿಂಟಗಳು. ಕೂತ ಮಾಲೀಕನ ಪಕ್ಕಕ್ಕೇ ಇರುವ ಒಂದು ಮುಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುರಿದ ನೆಲಗಡಲೆ –  ಇಂತಹ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಖುಷಿಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸುತ್ತ, ಯಾವ ನಿಶ್ಚಿತ ಗುರಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ, ವ್ಯಾಯಾಮಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಮೈಸೂರಿನ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮಾರಿಯಂತೆ ತಾವೂ ಓಡಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಓಡಾಡಿಸಿದವರು ಆರ್ ಕೆ ನಾರಾಯಣರು.
ರಾಜಾರಾವ್ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣ್ ವಿಭಿನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಯಾವ ತೋರಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ಬರೆವಣಿಗೆ ನಾರಾಯಣರದ್ದು. ರಾಜಾರವ್ ಅವರದ್ದು ಕೊಂಚ ತೋರಿಕೆಯ ಬರವಣಿಗೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ, ಅಥವಾ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಅಪ್ಪಟ ಭಾರತೀಯತೆಯ ಹುಡುಕಾಟದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ತೋರಿಕೆಯದು. ಒಬ್ಬರು ಸತ್ತು ಶತಮಾನ ಮುಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಶತಮಾನ ಮುಗಿಸುವವರೆಗೆ ತಾನು ಭಾರತದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಸತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಜತೆಗೇ ಭಾರತದ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಗೆ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯರು.
ರಾಜಾರಾಯರು ಬೇಂದ್ರೆ, ಕುವೆಂಪು, ಮಾಸ್ತಿ, ಶ್ರೀರಂಗ –  ಇವರ ಕಾಲದವರೇ, ಕೊಂಚ ಅವರಿಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವರು. ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ ಬೇಂದ್ರೆ, ಕುವೆಂಪು, ಮಾಸ್ತಿ, ಶ್ರೀರಂಗ ಎಲ್ಲರೂ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲೂ ಬರೆದವರು. ಅಥವಾ ಬರೆಯಬಲ್ಲೆವು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅನಂತರ ಬಿಟ್ಟವರು. ರಾಜಾರಾಯರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆದವರೇ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮತ್ತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡೇ ಬರೆಯಬಲ್ಲೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಶಿಸಿದವರು ಕೂಡ. ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಈ ಸಂಕರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾದರೆಂಬುದೇ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಅಧ್ಯಯನದ ಸಂಗತಿಯಾಗಬಹುದು.
೧೬–೭–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಷೇಕ್ಸ್ಪಿಯರ್ನನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ
ನೀನಾಸಂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಹೋದ ವರ್ಷ ಜುಲೈ ಹದಿನಾರನೇ ತಾರೀಕು. ಈ ಹದಿನಾರಕ್ಕೆ ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ನೆನೆಯುವ ಒಂದು ಸಮಾರಂಭ ನಡೆಯಿತು. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನವರ ಮಗ ಅಕ್ಷರ ಆ ದಿನ ತಾವೇ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರಿನ ‘ಮೆಷರ್‌ ಫಾರ್‌ ಮೆಷರ’ನ್ನು ಆಡಿಸಿದರು. ‘ಕ್ರಮ ವಿಕ್ರಮ’ ಅಕ್ಷರ ಕೊಟ್ಟ ಶೀರ್ಷಿಕೆ. ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದವರು ಊರಿನವರು; ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ  ನಿರತರು. ನೀನಾಸಂನ ರಂಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತವರಲ್ಲ. ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರು. ನೀನಾಸಂನ ರಂಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತವರಲ್ಲ. ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನೀನಾಸಂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದೂ ಹೆಗ್ಗೋಡಿನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಹಳ್ಳಿಯವರೇ ಆಗೀಗ ನಾಟಕಗಳು ಆಡಲೆಂದು. ಈ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ನಾಟಕವನ್ನು ಆಡುವುದೇ ವಿಶೇಷ. ಹೊರಗಿನ ವಿಶಾಲ ಪ್ರಪಂಚ ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ತಾವು ಇರುವ ತಾಣದಲ್ಲೇ ಒದಗಬೇಕೆಂಬ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನವರ ಆಶಯ ಹೀಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು.
ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ನಾಟಕ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂಥದು. ಆದರೆ ಇದರ ಉದ್ದೇಶ ಒಂದು ಧರ್ಮದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯೂ ಅಲ್ಲ, ಖಂಡನೆಯೂ ಅಲ್ಲ, ಬದಲಾಗಿ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮ ತನ್ನ ಆಳದಲ್ಲಿ ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕಗೊಳಿಸಿ ಶೋಧಿಸುವುದು. ಅಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಭಾವ, ವರ್ತನೆ, ಹಾಗೂ ದೈವಸಮ್ಮತ ಎಂದು ಅವನು ತಿಳಿದ ನೀತಿಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಅವುಗಳ ಸದ್ಯದ ಸತ್ಯದ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು.
ಸಂತ ಮಾಥ್ಯೂನ ಗಾಸ್ಪೆಲ್ (ಮತ್ತಾಯನ ಸುವಾರ್ತೆ) ನಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದ ‘ಮೆಷರ್‌’ ಬರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಮಾಡುವ ಅಳತೆಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಅಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇದರ ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಇಡೀ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮದ ಆಧಾರವಿರುವುದು ಕ್ರಿಸ್ತನ ‘ಸರ್ಮನ್‌ ಆನ್‌ ದ ಮೌಂಟ್‌’ನಲ್ಲಿ. ಕ್ರಿಸ್ತನು ನಮ್ಮ ನಡತೆಯ ಬಳಿ ಹೊರಗುಗಳನ್ನು, ಅಂದರೆ ಹೊರಗೆ ಕೃತಿಯಾಗಿ ತೋರುವುದನ್ನು ಮತ್ತು ನಿಜವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನಿಸುವುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಲ್ಲ ಎಂಬಂತೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾದರ ಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪಲ್ಲ; ಒಂದು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹಾಗೆ ನೋಡಿ ಆಶಿಸುವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ತಪ್ಪು.
ನಾವು ಯಾವುದನ್ನು ಕಾನೂನು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಒಂದು ರಾಜ್ಯವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿ ತರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಮಾನವನ ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ ಬಾಹ್ಯ ವರ್ತನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಮಾತ್ರ. ಆದರೆ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದು ಮನುಷ್ಯನ ಅಂತರಂಗಕ್ಕು ಅನ್ವಯವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಳುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಅಂತರಂಗದ ನಿಯಂತ್ರಣ ಸಾಧ್ಯವೆ? ಸಾಧುವೆ? ಈ ಒಳ ಹೊರಗುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವೆಂದು ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಆಶಿಸುವ/ ಭಾವಿಸುವ, ಆದ್ದರಿಂದ ಒಳಜೀವನದ ಆತ್ಮವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ನರಳುವ ಸೋಗಿನ/ ಅಥವಾ ನಿಜವಾಗಿ ಬಾಧಿತವಾದ ಮಾನವಜೀವಿಯ ಸಮಸ್ಯೆಯಿದು. ಬೆತ್ತಲಾದ ಅಂತರಂಗ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ನಾಟಕದ ಸಮಸ್ಯೆ ಹಾಡಿ ಕುಣಿದು ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿ ಪುಸಲಾಯಿಸಿ ಅದು ತರುವ ಉನ್ಮತ್ತ ಡಯೋನಿಯಸ್ ಎನರ್ಜಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಟಕದ ಒಟ್ಟು ರುಚಿ ಕೊಂಚ ಕಹಿಯಾದ ಕಷಾಯದ್ದು.
ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರಗಳು. ವಿಯೆನ್ನಾ ನಗರವನ್ನು ಆಳುವ ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ಒಬ್ಬನಾದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಆಂಜೆಲೋ. ನಾಟಕ ಶುರುವಾಗುವುದೇ ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ಆಂಜೆಲೋಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೆಲಕಾಲದವರೆಗೆ ವರ್ಗಾಯಿಸುವ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡುವುದರಿಂದ. ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ಕೊಡುವ ಕಾರಣ ಇದು; ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬುನಾದಿಯಾಗಿರುವ ನೀತಿ ಸಂಹಿತೆ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿದೆ. ತನ್ನ ಆಡಳಿತದ ಔದಾರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಜನ ನೀತಿಯ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಯಮನಿಷ್ಠನಾದ ಆಂಜೆಲೋ ಕೆಲಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಜನರನ್ನು ನಿಯಮಬದ್ಧರಾಗಿ ಬಾಳುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಪದವಿ ತ್ಯಾಗದ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯೆ ಕಾಣುವಷ್ಟು ಸರಳವಲ್ಲ.
ವಿನ್ಸೆಂಟೋನ ಉದ್ದೇಶ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಘನವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇವನು ಘೋಷಿಸಿದಂತೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಡಗಿ ಕೂತು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಘನೋದ್ದೇಶವನ್ನು ನಾವು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಂತೆ ನಾಟಕವಿದೆ. ಅಂದರೆ ಆಂಜೆಲೋನನ್ನು ಅವನು ಪಣವೊಡ್ಡಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅಳತೆ ಮಾಡುವ, ಸ್ವಹಿತಸಾಧನೆಯ ಹುನ್ನಾರವೂ ಈ ವಿನ್ಸೆಂಟೋಗೆ ಇದೆ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ನಮಗೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ.
ಆಂಜೆಲೋ ತಾನೊಬ್ಬ ನಿಷ್ಠುರ ನೀತಿವಂತನೆಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಬಹುಬೇಗನೆ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಎರಡು ವಿಷಯ; ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಕಾಲದ ನಂತರ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಪ್ಯೂರಿಟನ್ ಕ್ರಾಂವೆಲ್‌ನ ರೂಪುರೇಷೆಗಳನ್ನು ಇವನಲ್ಲಿಯೂ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಅಸಾಧಾರಣ ಮುನ್ನೋಟದ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದಾಗಿ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ತಾನೊಬ್ಬ ನೀತಿವಂತನೆಂಬ ಭಾವನೆ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅವನ ಆಡಳಿತ ಕ್ರೂರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ನೀತಿವಂತನಾದ ಮನುಷ್ಯ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಎದುರಾದದ್ದೇ ಚಂಚಲವಾಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಒಂದು ಪ್ರಲೋಭನೆ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ ಎಂದು ಧರ್ಮಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಾವು ಅವನು ಸಂಕಟಪಡುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇದು ತೋರಿಕೆಯ ಸಂಕಟವಲ್ಲವಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬರುವ ಸಂಕಟವಲ್ಲ. ಅವನ ಕಾಮುಕತೆಯೇ ಅವನ ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲ ವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತದೆ.
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. ತಾನು ಮಾಡಲಾರದ್ದನ್ನು ಆಂಜೆಲೋ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾಡಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೊಳಗಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಅವನು ಒಳಗಿನಿಂದ ಭಾವಿಸಿರಬಹುದೆಂಬ ಗುಮಾನಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ.
ಇಡೀ ಸಮಸ್ಯೆ ತಲೆದೋರುವುದು ಕ್ಲಾಡಿಯೋ ಎಂಬ ಉನ್ನತ ವರ್ಗದ ಯುವಕನೊಬ್ಬ ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಜೂಲಿಯಟ್ ಎನ್ನುವವಳ ಜತೆ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳಸಿ ಅವಳು ಬಸುರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಎಂಬುದರಿಂದ. ಇದಕ್ಕೆ ಆಂಜೆಲೋ ವಿಧಿಸುವುದು ಮರಣ ದಂಡನೆ. ಈ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಯಾವ ಪಾತ್ರವೂ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಶದ ದಂಡನಾಯಕ ಕೂಡಾ ಇದು ಅತಿಯಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವೇಚ್ಛಾರಕ್ಕೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ದೊರೆಯ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಲು ಆಂಜೆಲೋಗೆ ಇರುವ ಒಂದೇ ದಾರಿ, ಅವನು ತಿಳಿದಂತೆ, ನಿಷ್ಠು ಕಠಿಣತೆಯಿಂದ ಇರುವ ಕಾನೂನನ್ನು ಜಾರಿ ಮಾಡುವುದು. ಅವನ ವಾದ ಇದು: ‘ಕಾನೂನು ಕಟ್ಟಳೆಗಳು’ ಮುಖ್ಯ. ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೆಂದರೆ, ಎಷ್ಟು ಜರೂರಿನದೆಂದರೆ ಈ ಕಾನೂನನ್ನು ಜಾರಿಗೊಳಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತಾವೇ ಸ್ವತಃ ಅಪರಾಧಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದಾಗಿ ಕಾನೂನಿಗೆ ಇರುವ ಸತ್ಯ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಾರದು. ಮುಖ ಮೋರೆ ನೋಡಿ ಜರುಗಿಸುವುದು ಕಾನೂನಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಆತ್ಯಂತಿಕವಾದ ಸತ್ಯ. ಮುಂದೆ ತಾನೇ ಹಾದರಮಾಡಿದಾಗಲೂ ಕ್ಲಾಡಿಯೋಗೆ ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಭುತ್ವದ ದರ್ಪಕ್ಕೆ ಮಾನವ, ಹಾಗೇ ತನ್ನದೇ ಆದ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಎಂಟನೇ ಹೆನ್ರಿ ಮತ್ತು ತನ್ನ ರಾಣಿಯೇ ಆಗಿದ್ದ ಎಲಿಜಿಬೆತ್‌ರ ಆಡಳಿತವನ್ನೂ ಟವರ್ ಆಫ್ ಲಂಡನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಕಾನೂನುಸಮ್ಮತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಗ್ಗೊಲೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಮಹಾನಾಟಕಕಾರನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಕ್ರೌರ್ಯದ ಖುದ್ದು ಅನುಭವವಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ರಾಷ್ಟ್ರವಾದ ಬ್ರಿಟನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಆಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಟಸ್ಟೆಂಟ್ ಕ್ಯಾಥೋಲಿಕ್ಕರ ನಡುವಿನ ಹಿಂಸಾಚಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ಹುಂಬ ಮಠಾಧಿಪತಿಗಳು, ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಹೆರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ರಾಣಿಯನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲುವ ರಾಜರು ಕ್ರಿಸ್ತನಿಗೆ ಒಲಿದು ತೊರೆದೆಬಿಟ್ಟೆವು ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದವರು ಯಾವುದೋ ಆದಿಮ ಕ್ಷುದ್ರದೇವತೆಯ ಪೂಜಾರಿಗಳಂತೆ ನಿಜದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತ ಇದ್ದರು. ಸಮಸ್ಯೆಯೆಂದರೆ ಇವರೇ ತಾವು ಕ್ರೈಸ್ತರೆಂದೂ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇವೆಲ್ಲವರೂ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಮಾನವ ನಿಜದ ಶೋಧನೆಯ ವಿಷಯಗಳೇ.
ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರವನ್ನು ಸಹಜವೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗಿಯಾದ ಶ್ರೀಮಂತ ಲೂಸಿಯೇ ಎಂಬುವವನೂ ಇದ್ದಾನೆ. ಮರಣದಂಡನೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಕ್ಲಾಡಿಯೋನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಅಕ್ಕ ಇದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ ಹೆಸರು ಇಸಬೆಲ್ಲಾ. ಇಸಬೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಕನ್ಯತ್ವವನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯಾಗಲು ತಯಾರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಲೂಸಿಯೋ ಈ ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯನ್ನು ಸಂಪರ್ಕಿಸುತ್ತಾನೆ; ಆಂಜೆಲೋನ ಮನಃಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಈ ಸನ್ಯಾಸಿ ಸುಂದರಿಯೇ ತಕ್ಕವಳೆಂದು ಈ ಖದೀಮ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಮನುಷ್ಯಜ ನಿಜವನ್ನು ಮೂಸಿ ಅರಿಯಬಲ್ಲ ಜಾಣರೆಲ್ಲರೂ ಖದೀಮರೇ.
ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯಾಗಲೂ ಹೊರಟ ಇಸಬೆಲ್ಲಾಳೂ ಸರಳವಾದ ಆದರ್ಶವಾದೀ ಪಾತ್ರವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ತಾನೆಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಿರಬಹುದು ಎನ್ನುವ ಗುಮಾನಿ ಅವಳಿಗೇ ಇದ್ದೀತು. ಆತ್ಮದಂಡನೆಯ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಅವಳು ತೋರಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ. ಲೂಸಿಯೋಗೆ ಸಹಜವಾದ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರ ಮತ್ತು ಇಸಬೆಲ್ಲಾಳ ಉಗ್ರ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಘೋಷಿತ ಸಂಕಲ್ಪ – ಎರಡೂ ಸಂಬಂಧಿಗಳೇ.
ತನ್ನ ಸೋದರನೇ ಮರಣ ದಂಡನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ವಯ್ಯಾರದ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯ ಲೂಸಿಯೋನಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದೇ ಅವಳು ಮತನಿಷ್ಠ ಕಟುಕನಾದ ಆಂಜೆಲೋನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿ, ತನ್ನ ತಮ್ಮನ ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಪಾಪಭೀರು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಾತಿನ ಮಾರ್ಮಿಕತೆಯೇ ಆಂಜೆಲೋನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಮೋಹ ಅಂಕುರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ ಆಕರ್ಷಿತಳಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ವೇಶ್ಯೆಯಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಳು ಸನ್ಯಾಸಿನಿ! ಇದನ್ನು ಲೂಸಿಯೋನ ಘಾಟಿತನ ಮೊದಲೇ ಊಹಿಸಿದೆ. ಇತರರ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೆಂದು ಆರಾಮಿನಲ್ಲಿ ನಗುತ್ತ ಕೂತ ನಮ್ಮನ್ನು ಗುಮಾನಿಯಿಂದ ನಾವೇ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವಂತೆ ಈ ಖದೀಮರು ಪುಸಲಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಆಸ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಪಾಪಿಗಳೇ ಎಂಬುದು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ್ದು. ಅಷ್ಟು ನೀತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಆಂಜೆಲೋ ತಾನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಮರಿಯಾಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವಳ ಕುಟುಂಬದಿಂದ ತನಗೆ ಸಿಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಲಾಡಿಯೋ ಜ್ಯೂಲಿಯಟ್‌ಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಬಸುರು ಮಾಡಿ ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಮದುವೆಯಾಗದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವಳಿಂದ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಸಿಗುವುದು ತಡವಾದ್ದರಿಂದ. ಅಂದರೆ ರತ್ಯಾತುರದಿಂದ ಆದ ವ್ಯಭಿಚಾರ ಇದು.
ಇಂಥ ಒಂದು ಲೋಕ ಲೂಸಿಯೋನಂಥ ಸಿನಿಕ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಂತೆಯೇ ಪಾಂಪೆ ಎನ್ನುವ ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟ ತಲೆ ಹಿಡುಕನನ್ನೂ, ನಾಚಿಸುವಂತೆ ತಲೆಹರಟೆ ಮಾಡುವ ಎಲ್ಬೋನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆ. ಆಂಜೆಲೋನ ಕಠಿಣ ಕ್ರೂರ ನಿಯತ್ತಿನ ರಾಜ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪುರುಷರೂ ಬೀಜಹೀನ ಷಂಡರಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಯಾವ ಭಂಡ ಮಾತಿಗೂ ಅಂಜದೆ ವಾದಿಸುವ ಈ ಪಾಂಪೆ, ಲೂಸಿಯಾ, ಸೂಳೆ ಸವಕಲಿಯ ಲೋಕವನ್ನು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಮೇದು ಉಕ್ಕುವಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುವುದು ಕ್ರೈಸ್ತನೀತಿ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಅಳುಬುರುಕುತನವೆಂದೂ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕವೆಂದೂ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಫಿಲಾಸಫರ್ ನೀಶೇ ಮೆಚ್ಚುವ ಡಯೋನೀಸಿಯನ್ ಕಲೆಗಾರಿಕೆ.
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕದ್ದು ನೋಡುವ ‘ಮೂಲಕ ಮಹಾಶಯ’ನಾದ ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ಆಂಜೆಲೋನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೆಡವಲು ಒಂದು ಉಪಾಯ ಹೂಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಪಾವಿತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ (ತೋರುವಂತೆಯೂ?) ವಾದಿಸುವ ಇಸಬೆಲ್ಲಾಳನ್ನು ವೇಷಾಂತರಿಯಾದ ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ಒಂದು ಕುಟಿಲೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಅದೆಷ್ಟು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ  ವಿಷಯ. ಇಂಥ ಕುಟಿಲೋಪಾಯಗಳು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಕಾಲದ ನಾಟಕೀಯತೆಯ ಸರಕುಗಳೂ ಆಗಿದ್ದವೆಂಬುದು ನಿಜ; ಆದರೆ ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯಾಗ ಹೊರಟ ಇಸಬೆಲ್ಲಾ ಇದನ್ನು ಬೇಷರತ್ ಒಪ್ಪುವುದು,  ಸನ್ಯಾಸಿ ವೇಷದ ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ಅದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು ಕೇವಲ ನಾಟಕೀಯ ಉಪಾಯ ಮಾತ್ರವೆಂದು ನಮಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. (ಮುಂದೆ ಇಸಬೆಲ್ಲಾ ದೊರೆ ವಿನ್ಸೆಂಟೋನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಒಪ್ಪುತ್ತಾಳೆ ಎಂದು ನಾಟಕ ಕೊನೆ ಮಾಡುವ ಕೆಲವು ನಿರ್ದೇಶಕರು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗ ಹೊರಟ ಸುಂದರಿ ಸನ್ಯಾಸಿ ವೇಷದ ದೊರೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ದೃಶ್ಯಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ನಾನು ಓದಿದ್ದೇನೆ.)
ಉಪಾಯ ಇದು: ಇಸಬೆಲ್ಲಾ ಆಂಜೆಲೋ ಜತೆ ಮಲಗಲು ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಬದಲಾಗಿ, ಅವಳ ತಮ್ಮನ ಮರಣ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಬಿಡುವಂತೆ ವಚನ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಆದರೆ ಆ ಕಾಳರಾತ್ರಿ ಅವರು ಕೂಡಬೇಕಾದ ಗುಪ್ತಜಾಗಕ್ಕೆ ಇಸಬೆಲ್ಲಾಳ ಬದಲು ಆಂಜೆಲೋನಿಂದ ವಂಚಿತೆಯಾದ ಮರಿಯಾನ ಹೋಗಬೇಕು.
ಆ ಕಾಳರಾತ್ರಿ ಆಂಜೆಲೋ ತನ್ನ ಮೋಹದ ಇಸಬೆಲ್ಲಾ ಎಂದೇ ಭ್ರಮಿಸಿ ತಾನು ಮದುವೆಯಾಗದೆ ವಂಚಿಸಿದ ಮಾರಿಯಾನಳನ್ನು ಸಂಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕ್ಲಾಡಿಯೋಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮರಣದಂಡನೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾನೂನು ಕಟ್ಟಳೆಗಳು ದರ್ಪ ದೊರೆಗಳಿಗೆ ‘ಇಂಪರ್‌ನಲ್’ ತಾನೆ!
ಪೋಲಿ ಫಟಿಂಗರ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ತಾನು ಹಿಂದಿರುಗುವುದಾಗಿ ಘೋಷಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನೆರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಸಿನಿಕನಾದ ಲೂಸಿಯೋ ದೊರೆ ವಿನ್ಸೆಂಟೋನನ್ನು ಕೆಲವು ನಿಜವೆನ್ನಿಸುವ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಹೀನಾಮಾನ ಹಂಗಿಸಿರುತ್ತಾನೆ –  ಅವನು ಪಾದ್ರಿವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಮಾನ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಾನ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ..
ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ನಾಟಕದ ವರ್ಗೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಕಾಮಿಡಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ ಇತ್ತು. ಕಾಮಿಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊನೆಯಾಗುವುದು ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೆ? ಈ ಕಾಮಿಡಿಯಲ್ಲೂ ಮದುವೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಕ್ಲಾಡಿಯೋಗೆ ಜ್ಯೂಲಿಯಟ್ ಜತೆ, ಆಂಜೆಲೋಗೆ ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದ ಮರಿಯಾನ ಜತೆ, ಲೂಸಿಯೋಗೆ ಅವನು ಕೆಡಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಜತೆ. ಇಷ್ಟು ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ್ಬ ಬಹು ಉದಾರಿ ಎಂಬ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿನ್ಸೆಂಟೋ ದೊರೆ ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯಾಗ ಹೊರಟಿದ್ದ ಇಸಬೆಲ್ಲಾಳನ್ನು ತಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಾಗಿ ಘೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಮಾತಿನ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಅದು ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಉಪಕಾರವೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕ ನೀತಿ ನಿಯತ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಅಧಿಕಾರದ ದರ್ಪ, ಔದಾರ್ಯದ ತೋರುಗಾಣಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮಂಡಿಸುವ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಸುಲಭವಾದ ವರ್ಗೀಕರಣಕ್ಕೆ ಸಿಗದಿರುವ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಪ್ರಾಬ್ಲಂ ಪ್ಲೇ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ನಾಟಕದ ತುಂಬಾ ಮನುಷ್ಯನ ಅದಮ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಣಿ ಸಹಜ ಕಾಮದ ಚಿತ್ರಣವಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನಷ್ಟು ದಿಟ್ಟನಾದ ಭಂಡ ಲೇಖಕ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಮಹಾ ಭಂಡನಾದ ಪಾಲ್ಸ್‌ಸ್ಟಾಫ್‌ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌. ಎಷ್ಟು ಭಂಡವಾದದ್ದು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನಲ್ಲಿ ಇದೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ದಿವ್ಯವಾದದ್ದೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಇದೆ.
ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ರೆನೈಸಾನ್ಸ್ ನಂತರದ ಆಂಜೆಲೋ ಸೂಚಿಸುವ ಕ್ರಾಂವೆಲ್ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಟಕಗಳೇ ಬಹಿಷ್ಕೃತವಾದುವು. ನೀತಿಯ ಒಂದು ಅತಿಗೂ, ಭ್ರಷ್ಟತೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಅತಿಗೂ ತುಯ್ಯುವುದೇ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳ ಲಕ್ಷಣ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ಒಬ್ಬ ದಾರ್ಶನಿಕ ಲೇಖಕ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಈ ಅತಿಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ. ಲಂಪಟವಾಗುವ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರದ ಅರ್ಥಹೀನತೆ, ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಕವಿಯುವ ಮಂಕು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಜೊತೆಗೇ ನೀತಿವಂತಿಕೆಯ ಅಹಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾಗುವ ರಾಜ್ಯವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೇಗೆ ಸಂಸಾರಿಯ ಸಹಿಷ್ಣುತೆಯನ್ನೂ, ಉದಾಸೀನವಾದ ಲಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಸಂಚಾರಿಯಾದ ದೈನಿಕದ ಸಾಮತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ, ಒಡನಾಟದ ಆಪ್ತತೆಯನ್ನೂ ಪತ್ತೆಯಾಗದಂತೆ ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲುದೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಅಲೌಕಿಕದ ಹುಡುಕಾಟ ನಿತ್ಯದ ಲೌಕಿಕತೆಯಲ್ಲೇ ಅಂತರ್ಗಾಮಿಯಾದದ್ದು.
ಈ ಘನವಾದ ಶೋಧದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಹಲವು ಲೇಖಕರಂತೆ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಗುರುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕುವ ಎನರ್ಜಿಯನ್ನು ನಾವು ಬೇರೆ ಯಾರಲ್ಲೂ ಅಷ್ಟು ಸತತವಾಗಿ ಕಾಣಲಾರೆವು. ಭಾರತೀಯನಾದ ನನಗೆ ಹೊಳೆಯುವ ವಿನಾಯಿತಿ ಎಂದರೆ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಮಹಾಭಾರತದ ಲೋಕ.
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬಲ್ಲವರಿಗೇ ಅತಿ ತೊಡಕಾದ ನಾಟಕವನ್ನು ಅಕ್ಷರ ಬಹಳ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಲೋಕವನ್ನು ಈಗಿನ ವಾಸ್ತವವಾದೀ ಯೂರೋಪು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಅಕ್ಷರ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವೇಶ್ಯೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳನ್ನು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ಮಿಸ್ಟ್ರೆಸ್‌ಓವರ್ ಡನ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇವಳು ಅಕ್ಷರನಲ್ಲಿ ಸವಕಲಿಯನ್ನು ಆಗುತ್ತಾಳೆ. ಇವಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಕನಾಗಿ ಅಕ್ಷರ ಒಬ್ಬ ಉಕ್ಕುವ ಶಕ್ತಿಯ ಪುರಾಣದ ಕ್ಷುದ್ರ ದೇವತೆಯಂತೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟಗಳ ಪರಿಚಯ ಇರುವ ನೀನಾಸಂ ನಟರು ಎಂತಹಾ ಭಂಡ ಮಾತನ್ನಾದರೂ ನಿರಂಬಳವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೂ ಪುರಾಣಗಳ ಲೋಕದೊಳಕ್ಕೆ ಸಹಜವೆಂಬಂತೆ ಬರುವ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಸುಂದರಿ ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ಅಕ್ಷರ ಒಬ್ಬ ಕನ್ನಡಿಗನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಲವು ನಿರ್ದೇಶಕರಿಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇಸಬೆಲ್ಲಾ ವಿನ್ಸೆಂಟೋನ ಕೈ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವುದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಇಸಬೆಲ್ಲಾಳದೇ ಕೊನೆಯ ಮಾತು. ಅವಳು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಈ ಲೋಕದ ಯಾವ ಗಂಡನಿಗೂ ಒಲಿಯದ ಶಿವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಒಲಿದ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ವಚನವನ್ನು.
* * *
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅವನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದ ಕನ್ನಡದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಪಂಚ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳಬಲ್ಲಂತೆ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ನನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
೨೩–೭–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಕೃಷಿಯೋ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯೋ
ಈ ಲೇಖನದ ಒಟ್ಟು ಉದ್ದೇಶವಾದ ನೀತಿಯೊಂದನ್ನು ಮೊದಲೇ ಸರಳವಾಗಿ ಮಂಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ: ಅದಿರನ್ನು ಪರದೇಶಗಳಿಗೆ ಮಾರುವ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರ ಕೂಡಲೇ ನಿಷೇಧಿಸಬೇಕು; ನಮಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಲೋಹವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಾತ್ರ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಲೆಗೆ ಪರದೇಶಗಳಿಗೆ ಮಾರಲು ವಿವೇಕಯುತವಾಗ ನಮ್ಮ ಅಗತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೋಹವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು; ಆದರೆ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಉಕ್ಕಿನ ಉತ್ಪಾದನೆಯಿಂದಲೂ ಪರಿಸರದ ನಾಶವಾಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಿರಬೇಕು. ಇದಿಷ್ಟು ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯ ಬಾಲಬೋಧೆ.
ಇದನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಪಾಜಕದಲ್ಲಿ ಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಒಡೆಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಮುರಾರಿ ಬಲ್ಲಾಳರ ಜೊತೆ ಕೂಡಿ ನಾವು ಕೆಲವರು ನಡೆಸಿದ ಚಳುವಳಿ, ಮತ್ತು ಉಲ್ಲಾಸ ಕಾರಂತರ ಜೊತೆ ನಾವು ಹಲವರು ಕುದುರೆಮುಖ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯ ವಿರೋಧವಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಚಳುವಳಿ ನನ್ನ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಿದೆ.
* * *
ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕವಾದ ಧ್ಯಾನದ ಚೌಕಟ್ಟು ಒದಗಿಸಲು ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಿದ್ದೇನೆ. ಓದುಗರು ಇದನ್ನು ತಾಳಿಕೊಂಡಾರೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆ. ಮೈಕಜ್ಜಿ ತುರಿಕೆಯ ಸುಖದ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದ ಬೀದಿಜಗಳವನ್ನು ಕಾಣಬಾರದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ರೋಸಿಹೋದಾಗ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಪದ್ಯಗಳು ನೆನಪಾದವು; ಸಿಟ್ಟು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾತಾಡಬೇಕು ಆಸೆಗೆ –  ತೀಟೆಗೆ –  ತಡೆಹಾಕಿದವು. ಅಥವಾ ಷಂಡವಾಗದ ಭಂಡವಾಗದ ಆತಂಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ನೆರವಾದವು. ನನ್ನ ಲಹರಿಗೀಗ ಓದುಗರಾದ ನೀವು ಅನುವಾಗಬೇಕು.
* * *
‘ಅಗೆದಾಗ ನಕ್ಕದ್ದು ನುಣುಪು ಕುಂಕುಮ ಭೂಮಿ.’ ಹೀಗೊಂದು ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪದ್ಯ ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ. ಎರೆಹುಳಗಳ ತೇವ ಕಾಯಕದ ಫಲವಾಗಿ ಜೀವಪೋಷಕಾಂಶಗಳು ನೆಲದ ಮೇಲ್ಪದರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ರೈತ ಹೆಚ್ಚು ಅಗೆಯಬಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಗುದ್ದಲಿಯ ಕೆಲಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂತಿದೆ. ಮುಂದೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಆತುರ ಪಡದ ಕಾಯಕ ಈ ನೇಗಿಲಯೋಗಿಯದು. ಅವನ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪಂಚಾಂಗ ಹೇಳುವಂತೆ ಮಳೆಯೂ ಬಿತ್ತು ಹತ್ತು ಹನಿ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಮಳೆಯೂ ಆಗಬಾರದು –  ಬೀಜಾ ಮೊಳೆಯಲು! ಈ ಅವಸರವಿಲ್ಲದ ಜೀವೋತ್ಪತ್ತಿಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲವಾಗಿ ನಮ್ಮ ನಾಗರಿಕತೆ, ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಸರದಿ ಬದಲಾಯಿಸುವ ಕುದುರೆ, ಅರಮನೆ, ದೇವಸ್ಥಾನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲವಕ್ಕೂ ಮೂಲ ಅಗೆದಾಗ ನಕ್ಕ ನುಣುಪು ಕುಂಕುಮ ಭೂಮಿ.
ದುಡಿಮೆ, ಉದ್ಯಮ, ಇದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸಂಬಂಧಗಳು, ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳು, ತನ್ಮೂಲಕ ಚಿಗುರೊಡೆದು ಹೊಮ್ಮುವ ಮಾನವ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲವೂ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಕೃಷಿ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತನಾಗರಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಲೇಜ್ ಈಡಿಯಸಿ –  ಗಾಂಪತನ –  ಎನ್ನುವುದು ಹಳ್ಳಿಗರ ತೃಪ್ತ ಜೀವನವನ್ನು ಅರಿಯಲು, ಟೀಕಿಸಲು ಅವನು ಬಳಸುವ ಪದ. ಅವನಿಗೆ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ನಗರಗಳು ಬೇಕು; ಈ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕುದಿಗೆ ತಂದು ನಿವಾರಿಸುವ ತಿಕ್ಕಾಟಗಳು ಬೇಕು. ಉತ್ಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿತಾಯ ಮಾಡಲು ಕಡಿಮೆ ಸಂಬಳಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ದುಡಿಯುವ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಬೇಕು. ಈ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಅಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿ ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ಹೋರಾಡಬೇಕು. ಆಸೆ ಅಸೂಯೆಗಳು ಬೇಕು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಈ ‘ಬೇಕು’ ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದ ಉಚಿತವಲ್ಲ; ಹೀಗೆಲ್ಲ ಆಗುವುದು ಬದುಕಿನ ಚಲನೆಯಲ್ಲೇ ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾನಿಯಂತೆ ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಗಮನಿಸುತ್ತಾನೆ –  ಅಷ್ಟೆ. ಈ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ಸಂಭ್ರಮಗಳು, ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪ್ರಗತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.
ನನ್ನ ಯುವ ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕೃಷಿಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾವುಕ ಆದರ್ಶವಾದೀ ಕಲ್ಪನೆಯಿದು; ಈಗ ಕೃಷಿಯೆಂದರೆ ರಾಸಾಯನಿಕ ಗೊಬ್ಬರ, ಕೀಟನಾಶಕ, ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಸಾಲ, ಕೈಗೆ ಬಾರದ ಫಸಲು, ಅಥವಾ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಬೆಲೆಯ ಕುಸಿತ, ರೈತನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ ಹೊಟ್ಟೆಬಾಕತನ ಮತ್ತು ಆತಂಕಗಳು ಕೃಷಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಪರಾವಂಬಲನೆಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದ ಸ್ವದೇಶಿ ಸ್ಥಿತಿ ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ.
ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದ್ಯದ ಧ್ವನ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸಿ ಅದರ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಜಗ್ಗಾಡಿ ಚರ್ಚಿಸುವುದು ಸರಿಯೆ?
ಇದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಯುವಮಿತ್ರನ ಉತ್ತರವೂ ಮಾರ್ಮಿಕವಾದ್ದು. ಅಲಂಕಾರಿಕ ಭಾಷೆಗೆ ಮುದಗೊಂಡು, ನಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ವಾಚ್ಯವನ್ನು ಮರೆಯುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವೆ?
ವಾಲ್ಟರ್ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ ತಾಜ್‌ಮಹಲ್ ನೋಡಿದ್ದರೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ: ‘ಈ ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಗುಲಾಮೀ ಕಾರ್ಮಿಕರ ನಿತ್ಯದ ಬವಣೆಯನ್ನು ನೆನೆದರೆ ತಾಜ್‌ಮಹಲ್‌ ಸೌಂದರ್ಯ ಹೇಯವಾದ್ದು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಅದು ಸುಂದರವೆನ್ನಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ನನ್ನೊಳಗೆ ಪಾಪಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅದು ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ’. ‘ಯಹೂದ್ಯರನ್ನು ಜೀವಂತ ಬೇಯಿಸಿ ಕೊಂದಾದ ನಂತರ ಕಾವ್ಯ ಸಾಧ್ಯವೆ?’ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕವಿಯೊಬ್ಬನೂ ನೆನಪಾಗುತ್ತಾನೆ. ‘ಕುಂಕುಮಭೂಮಿ’ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅಧಿಕ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಬೇಕೆ?
ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಗೆಳೆಯ ಕಿರಂ ನಾಗರಾಜರ ಜೊತೆ ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತ ಇದ್ದಾಗ ಥಟ್ಟನೇ ಹೊಳೆದದ್ದು ಅಡಿಗರ ‘ಭೂತ’ ಕವಿತೆಗೆ ಇದು ಸಂವಾದಿಯೆಂದು. ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ ಇದು ನಮಗೆ ಮಿದುಳಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತಾರ್ಕಿಕ ಅರಿವು ಅಲ್ಲ. ಕಿವಿಯ ಮೂಲಕ ಹೊಳೆದದ್ದು. ಅಡಿಗರ ಕವನದ ‘ಅಗೆವಾಗ್ಗೆ’ ಎನ್ನುವ ಒತ್ತಿನ ಶಬ್ದ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಗಳಲ್ಲ ಒತ್ತನ್ನೂ ಒತ್ತಾಯವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ‘ಅಗೆದಾಗ’ ಎನ್ನುವ, ಅಗೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆ ಮುಗಿದ ನಂತರದ ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತದೆ.
ಅಡಿಗರದು ಕೃಷಿಯಲ್; ಗಣಿಗಾರಿಕೆ. ಗುದ್ದಲಿಯ ಕೆಲಸ ಮೇಲ್ಪದರದ ಫಲವಂತಿಕೆಗೇ ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟು ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುದ್ದಲಿಯ ಕೆಲಸ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅಡಿಗರ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುದ್ದಲಿಯ ಕೆಲಸ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗರ ಒತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಣನಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸಂಕಲ್ಪಬಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಶೋಧದ ಮಾತುಗಳ ಲಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ: ‘ಅಗೆವಾಗ್ಗೆ ಮೊದಲು ಕೋಶಾವಸ್ಥೆ ಮಣ್ಣು. ಕೆಳಕ್ಕೆ, ತಳಕ್ಕೆ ಗುದ್ದಲಿಯೊತ್ತಿ ಕುಕ್ಕಿದರೆ ಕಂಡೀತು ಗೆರೆ ಮಿರಿವ ಚಿನ್ನದದಿರು.’ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಕೆಲಸ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಿರನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಪರಂಜಿ ವಿದ್ಯೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. ಚಿನ್ನ ಸಿಕ್ಕರೆ ಸಾಲದು. ಈ ಹೊನ್ನನ್ನು ಕಾಯಿಸಿ, ಹಿಡಿದು, ಬಡಿದು ಇಷ್ಟದೇವತಾ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೊಗ್ಗಿಸುವ ಅಸಲು ಕಸುಬು ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು.
ಪ್ರೇತವಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಭೂತಕಾಲವನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣದಾಯಕ ಪಿತೃವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಶೋಧದ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯ ಪ್ರತಿಮ ಅಡಿಗರಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದೂ ಅದನ್ನು ಮೀರಿ ಮಿಕ್ಕುವ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ಪಡೆದದ್ದು. ಅಗೆದುತ್ತ ಗದ್ದೆಗಳ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ ವರಣ, ಅಂದರೆ ಆಕಾಶ ಭೂಮಿಗಳ ಅನುರಕ್ತಿಯ ರತಿ ನಡೆಯಬೇಕು. (ಬೇಸಾಯವೂ ಸಂಭೋಗದ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಸುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ) ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಗರ್ಭವತಿಯಾದ ಭೂಮಿ ಭತ್ತ ಗೋಧುವೆ ಹಣ್ಣುಬಿಟ್ಟ ವೃಂದಾವನವಾಗಬೇಕು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸಮುದಾಯದ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆಶಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳ ಬಂಗಾರ ಶಿಖರ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಬೇಕು. ‘ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಲುವ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಲುವ’ ಲೌಕಿಕ – ಅಲೌಕಿಕ ಬೆಸೆತ ವರ್ತಮಾನ ಭೂತಗಳ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಅಡಿಗರ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಇಡೀ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವ ಊರಿನ ಮಧ್ಯದ ಚಿನ್ನದ ಗೋಪುರವೂ ಇಲ್ಲಿ ಇದೆ; ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಫಲತೆಯ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಚಿನ್ನ ‘ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೂ’ ಇಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಎರಡು ಗಣಿರೂಪಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಶೋಧದ ಫಲ. ಈ ಶೋಧದ ಸಫಲತೆಗೆ ಅದಿರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೋಶಾವಸ್ಥೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ಶುದ್ಧಮಾಡಬಲ್ಲ, ಸೋಸಬಲ್ಲ –  ಅಪರಂಜಿ ವಿದ್ಯೆ – ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವೂ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು.
ಈ ಪದ್ಯದ ವಾಚ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಂದ ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿಸಲೆ? ಅಡಿಗರ ಕವನದೊಳಗೆ ವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಇರುವುದೂ ಎಷ್ಟು ವಿಕೃತವಾಗಬಲ್ಲದು ನೋಡಿ.
ಅದಿರನ್ನು ಕಬ್ಬಿಣ ಮಾಡುವ ವಿದ್ಯೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ಸುಲಭ ಲಾಭ ಗಳಿಕೆಯ ಲೋಭಿಗಳು ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಮಾಡುವಂತೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಕೆರೆದು, ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ, ಪರದೇಶಕ್ಕೆ ಚೀಪಾಗಿ ಮಾರಿ, ಊರನ್ನು ಹಾಳುಗೆಡವಿ, ಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ, ತಾವೂ ಹಾಳಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ; ಪರಸ್ಪರ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದ ಆರೋಪದ ಮೈಕಜ್ಜಿ ತುರಿಕೆಯ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳ ಬಂಗಾರ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಊರುಗಳಿಗೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವುದು ಶುರುವಾಗಿದೆ. ‘ಅರೆರೆರೆ ಗಣಿರಾಮ’ ಎನ್ನುವ ಕಾವ್ಯಗುಣ ಪಡೆದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವ ದಿನಕ್ಕೊಂದು ಹೇಳಿಕೆ ಕೊಡುವ ಭಾಗ್ಯವಂತನೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಈ ಗಣಿಗಾರಿಕೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆ.
ಈ ಪದ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜರು ಸುಮಾರು ಮೂರು ದಶಕಗಳ ಹಿಂದೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜರು ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ‘ಜೀವ ವಿರೋಧಿ’ ಎಂದು ವಾದಿಸುತ್ತ ಇದ್ದವರು. ಕಾವ್ಯ ಖಡ್ಗವಾಗಬೇಕೆಂದವರು. ಆಗ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಈಗಿನಷ್ಟು ಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಮುಗ್ಧ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಮಾತುಗಳು, ಕಾವ್ಯದ ರಾಜಕೀಯ ಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಭ್ರಮೆಗಳು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದವು. ನಾವು ಗಮನಿಸಿದ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳ ಸಂವಾದದಿಂದ ಅವರು ಇನ್ನಷ್ಟು ಹುರುಪುಗೊಂಡು, ‘ಅದೇ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದು. ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿ ಕೃಷಿಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ನಂಬಿದ ಕವಿ; ಅಡಿಗರು ಲೌಕಿಕವನ್ನು ಮೀರುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ಹುಡುಕುವ ವೈದಿಕ ಕವಿ. ಮನುಷ್ಯನ ಶ್ರಮದಲ್ಲೆ ಎಲ್ಲ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಕಾಣುವ ಕುಂಕುಮ ಭೂಮಿ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದ್ದು’ ಎಂದರು. ‘ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳ ಬಂಗಾರ ಶಿಖರ’ದಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜರು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ಹಿಂದುತ್ವವಾದಿಗಳ ಅಥವಾ ಕೆಡವಬೇಕೆಂಬ ಇಸ್ಲಾಮಿಕ್ ಟೆರರಿಸ್ಟರ ಹುನ್ನಾರಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಗೌಣಗೊಳಿಸಿ ಅದರ ವಾಚ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿದು ಮಾತಾಡುವ ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ ಹೋದವರು ನನ್ನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಗೆಳೆಯ ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಮಾತ್ರ. ಅಡಿಗರು ‘ಏನಾದರು ಮಾಡುತಿರು ತಮ್ಮ’ ಎನ್ನುವ ತಮ್ಮ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶತಾಯಗತಾಯ ಪರಿಸರನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವ ಅತಿಗೆ ಅವರ ವಾದಕ್ರಮ ಬೆಳೆದು ನಮ್ಮನ್ನು ದಿಗ್ಭ್ರಾಂತಗೊಳಿಸಿತ್ತು.
ಎಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಹೊಳೆಯುವ ಧ್ವನ್ಯರ್ಥದ ಜೊತೆಗೆ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಬೆವರಬಲ್ಲ ಮೈಯ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದ ಶರೀರವೂ ಇರುತ್ತದೆ. (ಈಚೆಗೆ ಡಾ. ಆಶಾದೇವಿ ಮತ್ತು ಡಾ. ದಾಮೋದರ ರಾಯರು ಕಾವ್ಯದ ಈ ಮೈಯನ್ನೂ ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗಮನಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.)
ಕೃಷಿಗೆ ಆದ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಗಳು. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಉದ್ಯಮಶೀಲತೆಗೆ ಆದ್ಯತೆ ಕೊಡುವುದು ಅಡಿಗರು. ಹೀಗೆನ್ನಿಸುವುದು ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ. ಮುಷ್ಠಿಯಾಗಬಲ್ಲ, ಏನನ್ನಾದರೂ ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲ, ಹೆಬ್ಬೆರಳಿಗೆ ಎದುರಾಗಬಲ್ಲ ನಾಲ್ಕು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಮಾನವ ಜೀವಿ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಿಯೇ. ರಾಮಚಂದ್ರ ದೇವ ತಮ್ಮೊಂದು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವಂತೆ ಪುರಾಣಗಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ವೈರಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಲ್ಲ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಮಗ್ನರೇ. ವಜ್ರಾಯುಧ, ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ –  ಒಂದೇ? ಎರಡೇ? ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ, ತೃಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬುದು ಕೂಡ ಮಾನವನ ಸತತವಾದ ಹುಡುಕಾಟವೇ. ಹುಟ್ಟಿದವನು ಸಾಯಲೇಬೇಕಲ್ಲ!
* * *
ಪದ್ಯಗಳ ನೆರವಿನಿಂದ ಕೊಂಚ ನಾವು ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಗೊಂದಲವನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣವೆ? ನನ್ನ ಕಾರವನ್ನು ಓಡಿಸುವ ಶಿವಕುಮಾರ್ ಜೊತೆ ನಾನು ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನೆ ಅವನು ನಮ್ಮ ಕಾರನ್ನು ರೋಡುಗಳು ಸಂಧಿಸುವ ಟ್ರಾಫಿಕ್ ಜಾಮಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೇ ನುಸುಳುವ ಬೇರೆ ಕಾರುಗಳಿಗೆ ತಾಕದಂತೆ ತುಸುತುಸುವೇ ಜಾಣತನದಲ್ಲಿ ನುಸುಳಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದು: ‘ಸಾರ್‌, ನನಗೆ ಭಾರೀ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗ್ತ ಇದೆ. ನಾನೇನಾದರೂ ಒಂದು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕದ್ದರೆ ಪೊಲೀಸರು ಬಂದು ನನ್ನ ಅರೆಸ್ಟ್ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಸುಮಾರು ಇನ್ನೂರು ಕೋಟೀನ ನಮ್ಮನ್ನ ಆಳೋವರೇ ತಗೊಂಡಿದಾರೆ ಅಂತ ಎಷ್ಟೇ ಹೇಳಿದರೂ ಯಾರೂ ಏನೂ ಮಾಡ್ತಾ ಇಲ್ಲಾ ಯಾಕೆ? ಪೊಲೀಸರು ಹೋಗಲಿ. ಈ ನಮ್ಮ ಜನಾನೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದಾರಲ್ಲ. ಇದು ಯಾಕೆ ಹೀಗಾಗ್ತ ಇದೆ ಸಾರ್. ಯಾರೂ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ವಲ್ಲ?’
ಇದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ? ಒಂದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲೇ ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಶಿವನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ: ಮುಂದಿನವನ ಕಾರನ್ನೂ ಎಡಬಲದ ಕಾರುಗಳನ್ನೂ ಮಧ್ಯೆ ನುಗ್ಗುವ ಸ್ಕೂಟರುಗಳನ್ನೂ ಆಟೋರಿಕ್ಷಾಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ.
‘ನೋಡು ಶಿವಾ. ಈ ನಮ್ಮ ನೆಲವನ್ನು ನಮಗೋಸ್ಕರ ಮಾತ್ರ ದೋಚುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಮಕ್ಕಳ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಈ ನೆಲದ ಭೂಗರ್ಭ ತನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರಬಾರದು ಎನ್ನುವ ಸಂಸಾರಿಯೊಬ್ಬನ ವಿವೇಕ ನಮಗಿರಬೇಕು. ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪೆಟ್ರೋಲನ್ನು ಅಮೆರಿಕಾದ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಅರಬ್ಬರಿಂದ ಪೆಟ್ರೋಲು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಅರಬ್ಬರ ಪೆಟ್ರೋಲು ಇಂಗಿದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಪೆಟ್ರೋಲಿನಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಆಳುವ ಉಪಾಯ ಅಮೇರಿಕಾದ್ದು.’
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಶಿವ ಗೌರವದಿಂದ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. ಆದರೆ ಮುಂದಿನ ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳು ಅವನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದವು ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ‘ಸಂಸಾರಿಯ ಜುಗ್ಗುತನದಲ್ಲೂ ಈ ವಿವೇಕ ಅಡಗಿದೆ –  ಅಲ್ಲವೆ ಶಿವ? ನೋಡು, ಮುಚ್ಚಿಡುವುದು, ಬಚ್ಚಿಡುವುದು, ಅಗತ್ಯಬಿದ್ದಾಗ ಗೊಣಗುತ್ತಲೇ ಸಂಸಾರದ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಾಯಲು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಬಿಚ್ಚುವುದು, ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲೂ ಅಜ್ಜಿಯರಲ್ಲೂ ಕಾಣುತ್ತ ಇದ್ದ ಗುಣ. ಈಗ ತಮ್ಮ ಹಲ್ಲುಗುರುಗಳನ್ನೂ ಬಳಸಿ ಪರಚುವ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತಿರುವ ನಮ್ಮ ಗಣಿ ಮಾಲೀಕರ ದುರಾಸೆ ಯಾವ ಮಟ್ಟದ್ದೆಂದರೆ… ನನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಾತುಗಳು ಬರಲಾರದೆ ಉಳಿದವು.
ನಾನು ಹೇಳಲಾರದೆ ಹೇಸಿದ್ದನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಂಡವನಂತೆ ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಪರಮಭಕ್ತನಾದ ಶಿವ ಹೇಳಿದ : ‘ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಲಂಚಕೊಟ್ಟರು, ಯಾವತ್ತಿನಿಂದ ಕೊಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ನಮ್ಮಂತಹ ಬಡವರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಲಂಚದಿಂದ ಪಡೆದಿದ್ದನ್ನು ಒದ್ದು ಕಕ್ಕಿಸಬೇಕು; ಅವರು ಯಾರೇ ಆಗಿರಲಿ. ಮುಲಾಜಿಲ್ಲದೆ ಕಕ್ಕಿಸಬೇಕು. ಈ ದರಿದ್ರ ಗಣಿಗಾರಿಕೇನ ನಿಲ್ಲಿಸ್ತೀನಿ ಅಂತ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೇಳ್ತಿದಾರೆ. ಹೆದರಿಕೊಂಡಾದರೂ ಅವರಿದನ್ನ ಮಾಡಿಯಾರು ಅಲ್ಲವೆ?’
* * *
ನಾನು ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. ನುಸುಳುವ ಕಾರುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ನುಸುಳುವ ಶಿವನ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಗಣಿಕಾರರು ಕೊಂಡ ಲಕ್ಸುರಿ ಕಾರುಗಳನ್ನು ನೆನೆದೆ. ಹೆಣಭಾರದ ಅದಿರಿನ ಲಾರಿಗಳಿಂದ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ರೋಡುಗಳು ಎಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟಿವೆಯೆಂದರೆ ಈಗ ರಸ್ತೆಗಳನ್ನು ಹಾಳುಗೈದವರು ಹೆಲಿಕಾಪ್ಟರ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವಂತೆ! ಈಗ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಅಂಥವರ ಕಾರುಗಳ ನಡುವೆ ಶಿವನ ಸಾಹಸ ಗಮನಿಸುತ್ತ ನನ್ನ ಕನಸಿಗೆ ಹಿಂದುರುಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಒಂದು ಕಾರನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕೆಂಬ ಕನಸು ಶಿವನದು.
* * *
ಮನುಷ್ಯ ಉದ್ಯಮಶೀಲನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞನೂ, ಉಂಡು ತಿಂದು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸುಖಿಯೂ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವನೂ ಆಗಬೇಕು. ಆಗ ಅವನ ಕೃಷಿಗೆ ನುಣಪು ಕುಂಕುಮ ಭೂಮಿ ನಗುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ಮುಗಿಲ ಖಾಲಿಕೋಣೆಯಲ್ಲಿನ ಅಗೋಚರ ಬಿಂದು ಅವಸರದ ಹೆರಿಗೆಯಾಗದಂತೆ ನವಮಾಸವೂ ಕಾವ ಭ್ರೂಣರೂಪಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತರಪಿಶಾಚಿಯಾದ ಗುಡುಗಾಟ ಸಿಡಿಲಿನ ಕಾಟ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆಗಾಗ ಕಾಡುವ ಭೂತಕ್ಕೆ ಮಳೆ ವರ್ತಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ.
* * *
ತಮಾಷೆಯೆಂದರೆ ನನಗೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಅಜ್ಜ ಅಜ್ಜಿ ಹೇಳುತ್ತ ಇದ್ದ ಮಾತಿದು. ಅದೊಂದು ದೈವನಿಯಾಮಕವಾದ ಸತತವಾದ ಸತ್ಯವೆಂಬಂತೆ. ಯಾರೋ ಒಳ್ಳೆಯವರು ಇನ್ನೂ ಇದಾರೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಮಳೆ ಬೆಳೆ ಈಗಲೂ ಆಗ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ಅಲೌಕಿಕ ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತಿದು. ಆದರೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ ಕೊಡುವುದಾಗಲೀ ಪಡೆಯುವುದಾಗಲೀ ನನಗೆ ನನ್ನ ತಾರ್ಕಿಕತೆಯಿಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಮುಜುಗರದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ಒಂದು ಪದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ, ವಾಚ್ಯದ ಮುಜುಗರಗಳನ್ನೂ, ತಾರ್ಕಿಕ ನಿಯತಿಗಳನ್ನೂ ಎಂಥ ಜಾಣರೂ ಮೀರಬಲ್ಲ ಬೆರಗಿನ ಅರಿವಿನ ಅದರ ಧ್ವನ್ಯರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ, ನಾನು ಕಾದಿರಬಹುದೇನೊ!
೩೦–೭–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಅಕ್ಷರವಾಗಬಹುದಾದ ರಾಜಕುಮಾರ
ರಾಜಕುಮಾರರು ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ನಂತರ ಅವರ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದಾಗ ನಾನೊಂದು ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಪಾರ್ವತಮ್ಮನವರೂ ಅವರ ಪುತ್ರರೂ ನನ್ನ ಸೂಚನೆಗೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಿಡಿದಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೂ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೂ ತಾನೇನೆಂಬ ಅರಿವನ್ನು ತಂದವರು ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಲೇಖಕರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ವರನಟ ರಾಜಕುಮಾರರೂ ಮುಖ್ಯರು.
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ನಮ್ಮ ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲು ಬೆಳೆಯಲು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಾಗುವುದು ಕನಿಷ್ಠವಾದ ಒಂದು ಅಗತ್ಯ. ರಾಜಕುಮಾರರ ನೆನಪನ್ನು ಶಾಶ್ವತಗೊಳಿಸುವ ಕೆಲಸ ಇದಾದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಈ ಸಾಕ್ಷರತಾ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಬೇಕು. ಅಕ್ಷರಬಲ್ಲ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಬಾರದವರಿಗೆ ಕಲಿಸಬೇಕು; ಬಾರದವರು ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಇದು ಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಯಬೇಕು. ಅವರು ಸಮಾಧಿಯಾಗಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನೀವು ಯಾವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣುಕಾಯಿ ತಂದು ತಮ್ಮ ಈ ಪ್ರೀತಿಯ ನಟನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವವರನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಬಡಬಗ್ಗರೇ ಹೆಚ್ಚು ಜನ. ಈ ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಅಕ್ಷರ ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ತಾವು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಬದುಕುಲು ಈ ಕಾಲದ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಅಗತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಕ್ಷರಜ್ಞಾನದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದವರು ವೇದಕಾಲದ ಋಷಿಗಳು ಮಾತ್ರ.
ಪಾರ್ವತಮ್ಮನವರ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡಿದಾಗ ಈ ಅಕ್ಷರ ಆಂದೋಲನವನ್ನು ರಾಜಕುಮಾರರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ ನನ್ನ ವಿಚಾರ ಮಸುಕಾಗಿತ್ತು. ಈಗದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸಾಕ್ಷರತಾ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಒಂದಷ್ಟು ಜನ ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಾದರು; ಆದರೆ ಕೇವಲ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲವರಾದರು. ಸರಾಗವಾಗಿ ಇವರು ಓದಲಾರರು. ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಂಥವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಅಕ್ಷರವೇ ಬಾರದವರಿಗೆ ಕಲಿಯಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಕೇವಲ ಶಾಲೆಗಿನ್ನೂ ಹೋಗದ ಮಕ್ಕಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ನಾವು ಮಾಡಬಹುದಾದ ಒಂದು ಕೆಲಸವಿದೆ. ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಎಲ್ಲ ಗ್ರಾಮ ಪಂಚಾಯಿತಿಗಳೂ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಾಗ. ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಇದು ಕನ್ನಡದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಟನೊಬ್ಬನಿಗೆ ನಾವು ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗ.
* * *
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೋದ ಈ ವಿಚಾರ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತದೆಂದು ಮನದಟ್ಟಾದ್ದು ಜುಲೈ ೩೦ನೇ ತಾರೀಖು ದೆಹಲಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದಾಗ. ಸಂದರ್ಭ ಪಿಟ್ರೋಡರವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರ ನಾಲೆಡ್ಜ್‌ ಕಮಿಷನ್‌ಎಂಬ ಸಂಸ್ಥೆಯೊಂದನ್ನು ಶುರುಮಾಡಿದೆ. ಈ ಹೆಸರು ಕೊಂಚ ಗರ್ವದ್ದಾಯಿತು ಎಂದು ನಾನು ಅನುಮಾನಪಟ್ಟರೂ ಅಕ್ಷರ ಚಳುವಳಿ ಬಗ್ಗೆಯಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಹೋದೆ. ಪಾರ್ವತಮ್ಮನವರ ಜೊತೆ ನಾನು ಮಾತಾಡುವಾಗ ನನಗೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊಳೆದದ್ದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಿದವರು ಡಾಕ್ಟರ್‌ಬ್ರಿಜ್ ಕೊಟಾರಿ ಎಂಬ ಅಹ್ಮದಾಬಾದಿನ ಮ್ಯಾನೇಜ್‌ಮೆಂಟ್ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿರುವ ತರುಣ.
ಇವರು ಒಂದು ಸರಳವಾದ ಉಪಾಯ ಹುಡುಕಿದ್ದಾರೆ. ಸಿನಿಮಾದ ಹಾಡುಗಳೆಂದರೆ ಇಷ್ಟಪಡದವರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಸಿನಿಮಾ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಿನಿಮಾದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚಿನ ನಟನೋ ನಟಿಯೋ ಹಾಡುತ್ತ ಇದ್ದಂತೆ, ಆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಾಣುತ್ತ ಇದ್ದಂತೆ ಚಿತ್ರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಭಾಷೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿನ ಸಾಲು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕೊಂಚ ದಪ್ಪವಾದ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ. ಹಾಡಿನ ಇಡೀಸಾಲು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚಿನ ನಟ ಅಥವಾ ನಟಿ ನುಡಿಯುವ ಹಾಡಿನ ಶಬ್ದ ಉಜ್ವಲಿಸಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಬ್ದ ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಕಾಣಿಸಬೇಕು. ಹಾಡೆಂದ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವು ಕೇಳುವಾಗಲೇ ಕಾಣುತ್ತವೆ; ಕ್ರಮೇಣ ಕಂಡೊಡನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲಂತೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ನಿಜವಾಗಿ ನಾವು ಓದುವುದೆಂದರೆ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನಲ್ಲ. ಇಡೀ ಶಬ್ದವನ್ನು ನಾವು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಜನ, ಆ ಹಾಡನ್ನು ತಾವೇ ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಗುಣಿಗುಣಿಸಿಕೊಂಡು ಖುಷಿಯಾಗುವ ಜನ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಅಕ್ಷರ ಸಮುಚ್ಚಯದ ಜೊತೆ ಗುರುತಿಸುತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ನೋಡಿದ್ದು ಮಿದುಳಿನಲ್ಲಿ ಮಿಡಿಯುವ ನೆನಪುಗಳಾಗುತ್ತವೆ.
ಇದನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಕೊಟಾರಿ Same Language Substitling (SLS) ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಅದರ ಕೆಲವು ಮಾಹಿತಿಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ.
೧. ಗುಜರಾತಿನಲ್ಲಿ ೧೯೯೯ ರಿಂದ ದೂರದರ್ಶನದವರು ಚಿತ್ರಹಾರ್ ರಂಗೋಲಿ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳೀಯ ಚಿತ್ರಗೀತ್ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸಮೇತದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸ ತೊಡಗಿದ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಷರಜ್ಞಾನ ಸುಮಾರು ಒಂದೂವರೆಯಷ್ಟು ಅಧಿಕಗೊಂಡಿತು.
೨. ಶೇಕಡಾ ೯೦ ಜನ ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸಮೇತ ನೋಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ.
೩. ಸುಮಾರು ಐದು ನೂರು ಮಿಲಿಯನ್ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಟೀವಿ ಲಭ್ಯವಿದೆ; ಇವರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಜನ ಅರೆಬರೆ ಅಕ್ಷರಸ್ತರು; ಅಥವಾ ಅನಕ್ಷರಸ್ತರು.
೪. ಅಕ್ಷರಸ್ತರೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಹಾಡನ್ನು ಶಬ್ದಗಳಾಗಿ ನೋಡಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾರೆ; ಅರೆಬರೆ ಓದಬಲ್ಲವರು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲು ಕಲಿಯುತ್ತಾರೆ; ಓದಬಾರದವರಿಗೆ ಓದಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಬಲ್ಲುದು; ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇದೊಂದು ಪ್ರಿಯವಾಗಬಲ್ಲ ಮನೆ ಪಾಠ (ಹೋಂ ವರ್ಕ್!); ಅದೇ ತಾನೇ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿತವರು ಕಲಿತದ್ದನ್ನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. (ಅಕ್ಷರ ಆಂದೋಲನದ ಮುಖ್ಯ ಕಾಳಜಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು)
೫. ವಿಡಿಯೋ ನೋಡುವವರು ಸುಮ್ಮನೇ ಚಿತ್ರ ನೋಡುತ್ತಾರೊ, ಅಥವಾ ಓದಲು ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಓದುತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾರೊ ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದಾಗ, ಓದುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಸಾಬೀತಾಗಿದೆ.
೬. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಅಕ್ಷರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವ, ಹೆಚ್ಚಿಸುವ, ದೃಢಪಡಿಸುವ ವಿಧಾನವೆಂದು ಇದನ್ನು ನ್ಯೂಯಾರ್ಕ್‌ಟೈಮ್ಸ್‌ಪತ್ರಿಕೆ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದೆ.
* * *
ಇದು ಸುವರ್ಣ ಕರ್ಣಾಟಕದ ವರ್ಷ. ರಾಜಕುಮಾರರು ನಮ್ಮನ್ನು ಅಗಲಿದ ಕಾಲ. ನನ್ನ ಬಯಕೆಯಿದು:
೧. ರಾಜಕುಮಾರರ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಎಲ್ಲ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸಮೇತ ವಿಡಿಯೋಗಳಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು.
೨. ಈ ವಿಡಿಯೋಗಳನ್ನು ದೂರದರ್ಶನದವರು ಹಾಗೂ ಪ್ರೈವೇಟ್ ಚಾನಲ್‌ನವರು ಒಂದು ಅನುಕೂಲವಾದ ದುಡಿಯುವ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಬಹುದಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಇಡೀ ವರ್ಷ ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಈಚಿನ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ರಾಜಕುಮಾರರ ಗೌರವಾರ್ಥ ಬಳಸಬಹುದು.
೩. ಪ್ರತಿ ಗ್ರಾಮ ಪಂಚಾಯಿತಿಯಲ್ಲೂ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಣೆಗೆ ಟೀವಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಈ ಹಾಡುಗಳು ಕೆಸೆಟ್‌ಗಳೂ ಲಭ್ಯವಿರಬೇಕು.
೪. ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿದ ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಜನರಿಗೆ ಸಿಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕವಾದರೂ ಇರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪುಟ್ಟ ಮಕ್ಕಳು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ಹಿರಿಯರು ಓದುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬೆಳೆಯಬೇಕು.
೫. ಎಲ್ಲ ಶಾಲೆಗಳೂ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
* * *
ಎಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಅಕ್ಷರಸ್ಥವಾದ ಮೊದಲನೆಯ ಊರೆಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಾಯಂ. ಇದಾದ ನಂತರ ಇಡೀ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರ ಆಂದೋಲನ ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಕೊಟ್ಟಾಯಂನ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಅಕ್ಷರ ಆಂದೋಲನ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ನಾನು ಅದರ ಕುಲಪತಿಯಾಗಿದ್ದೆನೆಂಬುದು ನನಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ. ಈ ಅನುಭವವನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ನನ್ನ ಈ ಲೇಖನ ಸುವರ್ಣ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಯೋಜಕರಿಗೂ, ರಾಜಕುಮಾರರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾದರೆ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ.
ದೂರದರ್ಶನದವರು ಗುಜರಾತಿನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಎಸ್‌ಎಲ್‌ಎಸ್ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಡಾ. ಕೊಠಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗುಜರಾತ್‌, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ತಲಾ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಐದು ಪೈಸೆ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲಾಯಿತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಕೊಠಾರಿ.
ಇದೊಂದೇ ಉಪಾಯವೆಂದು ನಾನೇನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅಕ್ಷರ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುವುದೂ ಖುಷಿಯಾದ ಅನುಭವವಾಗಬಹುದೆಂದೂ ನಮ್ಮ ಜನರ ರಾಜಕುಮಾರರ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದ ಸದುಪಯೋಗವಾಗಬಹುದೆಂದೂ ನಾನಿದನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ.
ಈ ತಂತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿ ಬಯಸುವವರು ಡಾ. ಬ್ರಿಜ್ ಕೊಠಾರಿಯವರನ್ನು ಸಂಪರ್ಕಿಸಬಹುದು. ಅವರ ಈ ಮೈಲ್ ವಿಳಾಸ ಹೀಗಿದೆ : brj@csli.stanford.edu ಅಥವಾ brj@limhd.ernet.in
* * *
ಋಜುವಾತು : ಕರ್ನಾಟಕದ ಜಾಣ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರು
ರಾಜಕುಮಾರರು ಅಕ್ಷರವಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ನನ್ನ ಆಸೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಮಾತುಗಳು. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮುನ್ನುಡಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಹಲವು ಭಾಷಾ ಪ್ರಬೇಧಗಳು ಹೆದ್ದಾರಿ ಸೇರಲು ಇರುವ ಒಳದಾರಿಗಳು ಎಂಬರ್ಥ ಬರುವ ಮಾತಾಡಿದ್ದರು. ಈ ಎಲ್ಲ ಒಳದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದಾಡುತ್ತಲೇ ಕನ್ನಡದ ಮುಖ್ಯ ಹಾದಿಯೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಆಶಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಕೆಲಸ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ನಡೆದಿದೆ –  ಬೇಂದ್ರೆಯಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಕಂಬಾರ, ಮಹದೇವರ ತನಕ. ಈ ನಮ್ಮ ಈಗಿನ ಕನ್ನಡದ ಮುಖ್ಯವಾಹಿನಿ ಕೇವಲ ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ಕನ್ನಡವಾಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನ ಓಘದಲ್ಲಿ ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಏರಿಳಿಕೆಯ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯ ತನ್ನ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೇ ಎಲ್ಲರ ಕನ್ನಡವೊಂದು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ವೈಚಾರಿಕೆಯ ಸಂವಹನದ ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ಇದು ಅಗತ್ಯ. ಕನ್ನಡ ಇವತ್ತು ಭಾವವಾಹಿನಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಜ್ಞಾನವಾಹಿನಿಯೂ ಹೌದು. ವಿಜ್ಞಾನ, ಎಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್, ಮೆಡಿಕಲ್, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ಚರಿತ್ರೆ –  ಏನನ್ನಾದರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ.
‘ಶುದ್ಧವೆಂದು’ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಕೃತಕವೆನ್ನಿಸದಂತೆ ಮಾತಾಡಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರರು ಮುಖ್ಯರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಯುವವರಿಗೆ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಶಬ್ದವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದ ಕಠಿಣವಾದ ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸಮೇತವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಕೇಳುವಾಗ ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ ಮಾತ್ರಲ್ಲ ಸುಖದಾಯಕವೂ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ.
ಇದು ಈ ಸುವರ್ಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಆಚರಣೆಯ ಅತಿ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಾಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಆಶಯ. ರಾಜಕುಮಾರರು ತಮ್ಮ ‘ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವರುಗಳು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜನಸಮೂಹ ಒಂದು ಸಮುದಾಯವಾಗಿ ಈ ಅಕ್ಷರ ಯಜ್ಞರ ಪಾಲುದಾರರಾಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಆಸೆ. ಕನ್ನಡದ ಎಲ್ಲ ಟೀವಿ ಚಾನೆಲ್ಲುಗಳೂ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸಮೇತ ಅವರ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರತಿ ಗ್ರಾಮ ಪಂಚಾಯಿತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಸೀಡಿಗಳು ಸಿಗುವಂತಿರಬೇಕು. ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಚಾರದ ಆಂದೋಲನ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಈ ಸೀಡಿಗಳ ಬಳಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ರಾಜಕುಮಾರರ ನೆನಪಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವೆಂದು ಉಳಿದ ಮುಖ್ಯ ಜನಪ್ರಿಯ ನಟರ ಹಾಡುಗಳೂ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳೂ ಸಿಡಿಗಳಾಗಿ ದೊರೆಯಬೇಕು. ರಾಜಕುಮಾರರು ನಟಿಸಿದ ಇಡೀ ಸಿನಿಮಾಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವಾದರೂ, ಕನ್ನಡ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸಮೇತ ದೊರೆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ರಾಜಕುಮಾರರು ಈ ಸುವರ್ಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರವಾಗಬೇಕು.
ಇದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇಂದಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವ ನಮ್ಮ ವಚನಗಳನ್ನೂ ದಾಸರ ಪದಗಳನ್ನೂ ವೀಡಿಯೋ ಮಾಡಿ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸಮೇತ ಬಳಸಬಹುದು. ಬೈಬಲ್, ಖೊರಾನುಗಳ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದಗಳನ್ನೂ ಬಳಸಬಹುದು. ಜನರು ಪ್ರೀತಿಸುವುದನ್ನು ಬಳಸಿಯೇ ಅವರನ್ನು ಅಕ್ಷರಸ್ಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಓದಲು ಕಲಿತ ಮಹಿಳೆಯರು ಸಾರಾಯಿ ವಿರೋಧಿಸಿ ಚಳುವಳಿ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಸರ್ಕಾರವನ್ನೇ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದರು, ಅಲ್ಲವೆ? ನಮ್ಮ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರು ಅಸಂಸ್ಕೃತರೇನೂ ಅಲ್ಲ.
ಹೀಗೆ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಪದಗಳಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲು ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಆಶಯಗಳಾದ ಸಮಾನತೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ, ಆತ್ಮಗೌರವಗಳನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುವ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಓದಲು ಕೊಡಬೇಕು. ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ವಯಸ್ಕರಿಗೂ ಈಗಾಗಲೇ ಕಾರಂತರು ಬರೆದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕೃತಿಗಳು ಇವೆ. ತೇಜಸ್ವಿಯವರು ಎಲ್ಲ ವಯಸ್ಸಿನವರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಇವೆ. ಮೈಸೂರಿನ ರೀಜನಲ್ ರಿಸೋರ್ಸ್ ಸೆಂಟರ್‌ನವರು ತಯಾರಿಸಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಇವೆ. ರಾಜಕುಮಾರರ ಮೇಲಿನ ಜನರ ಪ್ರೇಮ ಇಂತಹ ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಸಾರದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಗೆಲುವಿನಲ್ಲೂ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲೂ ಮಾಡುವಂತಾಗಬೇಕು.
* * *
ಎಲ್ಲ ಜಾತಿ ಮತಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿ ಕನ್ನಡನಾಡು ಒಂದು ಜನ ಸಮುದಾಯವಾಗಬೇಕು, ಇದು ನಮ್ಮ ಆಸೆ. ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ಕರ್ತೃವಿನ ಆಶಯ ಕೂಡ ಇದೇ. ಆದರೆ ತನ್ನದೇ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಕನ್ನಡದ ಲೋಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವೂ, ತನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಔದಾರ್ಯದ್ದೂ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಒತ್ತಾಸೆ ನಮ್ಮ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಲ್ಲೂ. ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟವಂತೆ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಾದ ಐಟಿ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿಗೂ, ಭಾರತದ ಆಳುವ ವರ್ಗಕ್ಕು ಹಿಡಿದಿರುವ ಧನದಾಹದ ಹುಚ್ಚು ನಮಗೂ ಹಿಡಿದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ರಾಜಕುಮಾರರು ನಿಧನರಾಗಿ, ಅವರ ಮೃತದೇಹವನ್ನು ಎತ್ತೆತ್ತಲೋ ಒಯ್ಯುವುದನ್ನು ಕಂಡ ಜನ ಕುಪಿತರಾದಾಗ ಭಾರತದ ಅಹೋದಿನರಾತ್ರಿಯ ಸುದ್ದಿಚಾನೆಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸಿದ್ದು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆಂದು ಠಿಕಾಣಿ ಹೂಡುವುದು ಕ್ಷೇಮವೆ ಎಂಬುದು. ಇಂತಹ ಜನ ಸಮುದಾಯದ ಹಂಬಲಗಳನ್ನು ವಿಕಾರಗೊಳಿಸುವ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೇಲಿನ ಧನದಾಹೀ ಆಕ್ರಮಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಭಾರತದ ಇತರೆ ಭಾಷೆಗಳಾದ ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು, ಹಿಂದಿಗಳಲ್ಲ. ಅವೂ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿವೆ. ಅಮೇರಿಕಾದ ಹಗಲಿಗೆ ನಮ್ಮ ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಾಲೊನೈಸ್‌ ಮಾಡಲೆಂದು ಇರುವ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಲವರಾದ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರಾದ ಫರಂಗಿ ಮೋಹದ ದೂತ ಪಡೆಯೊಂದರಿಂದ ಇದು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ಎಕಾನಮಿ ಲಿಬರಲೈಸ್, ಆಗಲು ಶುರುವಾದಾಗಿನಿಂದ ಮ್ಯಾನೇಜ್‌ಮೆಂಟ್ ಇನ್ಸ್‌ಟಿಟ್ಯೂಟುಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಾಗುತ್ತಿರುವ ಅಮೇರಿಕಾಕ್ಕೆ ಸೇರೆಗಾರಿಕೆ ಮಾಡುವ ವರ್ಗ ಇದು (ಇಲ್ಲಿನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಶಬ್ದಗಳ ಬಳಕೆ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ). ಈ ವರ್ಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ದೈಹಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಆರೋಗ್ಯ, ನಮ್ಮ ಕೌಟುಂಬಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಸಹಿಷ್ಣುತೆ, ನಮ್ಮ ಔದಾರ್ಯ (ಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿನ ಅತ್ಯಂತ ಬಡವರಲ್ಲೂ ಕಾಣುವ ಔದಾರ್ಯ) ಎಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿವೆ. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿದೆ.
ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನಾದರೂ ಇದರಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲಿದೆ. ಈಗ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಧ್ಯಮ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ಗದ ಮಕ್ಕಳು ನಮ್ಮವರಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕು. ಅವರ ಜ್ಞಾನ, ಜೀವನದ ಅನುಭವ, ತಮ್ಮ ಲಾಭಕ್ಕೆ ಇತರರನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹುನ್ನಾರವಿಲ್ಲದ ಸಂಬಂಧ ಬೆಸೆಯಬಲ್ಲ ಹೃದಯವಂತಿಕೆ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ ನಡಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸದ್ವರ್ತನೆ, ನೈತಿಕ ಆಡಂಬರದಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿಹೋಗದ ಔದಾರ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳು ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂದರೆ ಅವರ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಾದರೂ, ಅವರಿಗೆ ಹದಿನೈದು ತುಂಬುವ ತನಕವಾದರೂ, ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳ ಜೊತೆ, ತಮ್ಮ ವರ್ಗದ ವ್ಯಾಪಾರೀ ಧನಿಕರ ಮಕ್ಕಳ ಜೊತೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗದಂತೆ ಅವರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನಾನು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಸಮಾನ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸ್ಥಳೀಯವಾದ ಹಾದಿಬೀದಿಗಳ ಸಮೃದ್ಧ ಜೀವಂತಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವರ ತುಂಟತನದ ಗೆಲುವು ತಣಿದು ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಅರಳಬೇಕು. ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಹಲವರು, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೆಲವರು ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನೂ ಕಲಿಯಬೇಕು. ಅವರು ಗಳಿಸುವ ಎಲ್ಲ ಜ್ಞಾನವೂ ನಮ್ಮ ಪರಿಸರದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಆತ್ಮೀಯವೆನ್ನಿಸಬೇಕು.
* * *
ನಾವು ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಲಿಸುವ ನೆವದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತೇವೆ; ಅವರನ್ನು ಜ್ಞಾನದ್ವೇಷಿಗಳನ್ನಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಕಲಿತದ್ದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಗಿಣಿಗಳನ್ನಾಗಿಯೋ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಬರಿದಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಪಾತ್ರೆಗೆ ಸುರಿಯುವ ದ್ರಾವಣವಲ್ಲ; ಗುರುಶಿಷ್ಯರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂತು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದೇ ಜ್ಞಾನ. ಉಪನಿಷತ್ತು ಹೇಳುವಂತೆ ನಾವು ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಲು ಅನ್ಯೋನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ಉಂಡು, ಕೂಡಿ ಬಾಳಿ, ಕೂಡಿ ಕಲಿಯುವ ಯಜ್ಞ ಇದು.
ಗುರುಶಿಷ್ಯರ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಸತತವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಯಶಪಾಲರ ಪುಸ್ತಕವೊಂದಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನುಡಿಯಾಗಿ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ ನಾನು ಅರಿತೆ. ಈ ಅರಿವಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿಯ ಅನುಭವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೂ ಇತ್ತು ಎನ್ನಬಹುದು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಯಶಪಾಲರು ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಾಗ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ತನಗಿನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವುದು ಏನು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಇದಾಗಿರಬಹುದು ಎನ್ನುವಂತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಿಳಿದವನ ಸೊಕ್ಕಾಗಲೀ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ದರ್ಪವಾಗಲೀ ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾರತದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಜ್ಞಾನಿಯೊಬ್ಬರು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಬಲ್ಲರು ಎಂದು ನಾನು ಹೊಗಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೊಗಳುವುದೇನಿದೆ? ಅವರು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಬಲ್ಲವರಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಶೋಧಕ ನೊಬ್ಬನ ಗುಣವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಎನ್.ಸಿ.ಇ.ಆರ್.ಟಿ.ಯವರ ಈಚಿನ ಮಹತ್ವದ ಸುಧಾರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾದ ಯಶಪಾಲರು ಅವರ ತುಂಬಿದ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಕತ್ತಿನ ತನಕ ಹರಡಿದ ಬಿಳಿಕೂದಲಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹಿಪ್ಪಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವರೂಪ ಬಗ್ಗೆ ಸದಾ ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲೂ ತಿಳಿಯುವ ಕುತೂಹಲದಲ್ಲೂ ಬಾಳುವ ಈ ಭೌತವಿಜ್ಞಾನಿ ಒಮ್ಮೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಲ್ಲದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸರ್ಕಾರಿ ಶಾಲೆಯ ಬಾಲಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿದಳಂತೆ –  ಪ್ರತಿ ರಾತ್ರೆ ಚಂದ್ರ ಚೂರು ಚೂರೇ ಕರಗುತ್ತ ಒಂದು ದಿನ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತಾನಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣ?
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಬಹುದೆಂದು ಬಾಲಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಧೈರ್ಯ ಮಾಡಿರುವುದು. ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೋ ಎಂದೊ ಒಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಚಂದ್ರ ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಕಾಣೆಯಾಗುವುದು ಬೆರಗಿನ ವಿಷಯವೇ. ಆದರೆ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಧೈರ್ಯ ತೋರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಅಜ್ಞಾನ ಕಂಡು ಮೇಷ್ಟ್ರರು ನಕ್ಕಾರೆಂಬ ಭಯದಲ್ಲೇ ನಾವು ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತೇವೆ. ಇಂತಹದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದುರಾದಾಗ ಗುರುಗಳು ಹುಣ್ಣಿಮೆ – ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳ ವಿವರ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿಬಿಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಯಶಪಾಲರಿಗೆ ಅಂತಹ ಉತ್ತರದಿಂದ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದಲ್ಲ. ನಾವು ಬಾಳುತ್ತಿರುವ ಸೌರವ್ಯೂಹದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಬೆರಗು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾತಾಡಲು ಬಾರದ ಈ ಬಾಲೆ ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ಖಗೋಳ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಯಾಕಾಗಬಾರದು ಎನ್ನುವ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಬಾಲೆಯ ಬೆರಗಿನ ಕುತೂಹಲದ ಪಾಲುದಾರನಾಗಿ ಗುರು ಮಾತಾಡಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಯಶಪಾಲರು. ಇಂತಹ ಬೆರಗುಗಲಿಗೂ ಕುತೂಹಲಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವಿರುವುದು ನಾವು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಸಿದಾಗ. ಅಲ್ಲದೆ ಇಂತಹ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ ಮಕ್ಕಳೂ ಇರುವ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಕೇಳಿದಾಗ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲೂ ಪಡೆಯುವ ಉತ್ತರದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.
ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಗಳು ಸಮಾನವಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಕಲಿಯುವ ಶಾಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಾವು Cetnral Advisory Board of Education ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಯೋಜಿಸಿದೆವು. ಇದು ಕೇಂದ್ರ ಸರ್ಕಾರದ ನೀತಿಯಾಗಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕೇಂದ್ರ ಸರ್ಕಾರ ಇದನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಗಳ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯೇ ಮೇಲಾಗಿದೆ. ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಸಮಾನ ಶಾಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ಜನ ಹೋರಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ ಅಥವಾ ತೆಪ್ಪಗಿದ್ದು ಈ ದೇಶ ಬಡವರ ಭಾರತವೂ ಶ್ರೀಮಂತರ ಇಂಡಿಯಾವೂ ಆಗುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕೂರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಅಥವಾ ಭಾರತ ಸರ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನ್ನು ನಾವೇಕೆ ಮಾಡಬಾರದು? ಈ ಸುವರ್ಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಛಲವಂತರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞರೂ ಆದ ಯುವಜನ ಕೊನೆಪಕ್ಷ ಅಂತಹ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿಯಾರೆ ಎಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಈ ಮಾತನ್ನಾಡಿದ್ದೇನೆ.
* * *
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕನ್ನಡ ಕಡ್ಡಾಯವೆಂದು ಹೇಳಿತು. ಏನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ – ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ. ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಬಿಬಿಬಿ ನನ್ನನ್ನು ಫೋನಿನಲ್ಲಿ ಸಂಪರ್ಕಿಸಿ ಕೇಳಿತು; ‘ನಿಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕನ್ನಡ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಾಯವಂತೆ ನಿಜವೆ?’ ನಾನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನಟಿಸಿ ಕೇಳಿದೆ: ‘ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷೂ, ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚೂ ಕಡ್ಡಾಯವಂತೆ ನಿಜವೆ?’
ಕರ್ನಾಟಕದ ಐದು ಕೋಟಿ ಜನ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಾದರೆ ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಕೇಳುವ ನೋಡುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಸಿವಿನ ಈ ಜನ ಓದಬಲ್ಲವರೂ ಆದರೆ, ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಘಾಟಿಗಳಲ್ಲವೆ? ಅಮೆರಿಕಾ ತನ್ನ ಸರಕು ಮಾರಲಾದರೂ ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಬಳಸಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ.
* * *
ಲಿಪಿ ಜ್ಞಾನ ಅಗತ್ಯವೆನ್ನಿಸಿದರೆ ಜನ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಯಲು ಮುಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಲಿಪಿ ಜ್ಞಾನ ಅಗತ್ಯವಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಆ ದೇಶದ ಜ್ಞಾನದಾಹ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಬೇಸಾಯಕ್ಕೂ ಹೊರಗಿನ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಗೂ ನಮಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ಟೀ ಮತ್ತು ರಬ್ಬರ್‌ ನಂತಹ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವ ಕೃಷಿಕರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಓದಬಲ್ಲವನ ಅಗತ್ಯವಿತ್ತು. ಕೊಡುಕೊಳ್ಳುವ ಉದ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಪತ್ರ ವ್ಯವಹಾರ ಅಗತ್ಯವಲ್ಲವೆ? ಲೆಕ್ಕ ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಕಾನೂನು ಕಟ್ಟಳೆಗಳು ಗೊತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ?
* * *
ಎಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಾಯಂನಲ್ಲಿ ನಾನು ಪಾಲುಗೊಂಡ ಅಕ್ಷರ ಆಂದೋಳನದ ಕೆಲವು ಸ್ವಾರಸ್ಯದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಒಂದು ನೂರು ದಿನಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಊರಿನ ಅಕ್ಷರ ಬಾರದ ಸುಮಾರು ಎರಡು ಸಾವಿರ ಜನರನ್ನು ಅಕ್ಷರಸ್ಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ಸಾವಿರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಸ್ವಯಮ ಸೇವಕರು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಎನ್‌ಎಸ್‌ಎಸ್‌ನಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ತಯಾರಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳು ದುಡಿದರು. ನಮಗೆ ಆ ಊರಿನ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ಕಲೆಕ್ಟರನ ಉತ್ಸಾಹದ ಬೆಂಬಲ ಸಿಕ್ಕಿತು. ನಮ್ಮ ಎನ್‌ಎಸ್‌ಎಸ್‌ನ ಡೈರೆಕ್ಟರ್ ತೀವ್ರವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಉತ್ಸಾಹಗಳ ಯುವಕ. ಕೇರಳದ ಅತ್ಯಧಿಕ ಪ್ರಸಾರದ ಪತ್ರಿಕೆ ಮಲೆಯಾಳ ಮನೋರಮಾದ ಮೂಟೆಗಳನ್ನು ಲಾರಿಗೆ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದ ವಯಸ್ಕನೊಬ್ಬ ಮಾತ್ರ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಯಲು ಒಲ್ಲದ ಏಕಮಾತ್ರ ನಿರಕ್ಷರನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಂಡು ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದ.
ನನಗವನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳಲಿ? ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪರಮಾಧಿಕಾರ ಪಡೆದ ಕಲೆಕ್ಟರ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಯುವಕನಾದ ಕಲೆಕ್ಟರ್‌ಗೆ ಅವನ ಅಪ್ಪನ ವಯಸ್ಸಿನ ಮೂಟೆ ಹೊರುವಾತ ಹೇಳಿದ: ‘ಇಷ್ಟೊಂದು ಅಕ್ಷರದ ಮೂಟೆಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತಿದ್ದು ಸಾಲದೆ ಅದನ್ನು ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲೂ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆ?’ ಹೇಗೋ ಅಂತೂ ಅವನನ್ನೂ ಒಲಿಸಿ ನೂರು ದಿನ ಮುಗಿದದ್ದೇ ಮಂತ್ರಿ ಮಹೋದಯರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಾಯಂ ಪಟ್ಟಣ ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಅಕ್ಷರಸ್ಥವೆಂದು ಸಾರಲು ದೊಡ್ಡ ಸಭೆ ನಡೆಯಿತು. ನಾನು ಅದನ್ನು ಸಾರಬೇಕಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಜುಲುಮೆಗೆ ಒಲಿದು ಅಕ್ಷರ ಕಲಿತ ಮೂಟೆ ಹೋರುವ ಮಾಲಿ ದೀಪ ಬೆಳಗಿದ ಮೇಲೆ ನಾನು ನಿಂತು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಸಾರಿದೆ.
This city of Kottayam is one hundred percent literate except for one person. That is me (ಈ ಕೊಟ್ಟಾಯಂ ನಗರ ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಅಕ್ಷರಸ್ಥವಾಗಿದೆ. ನನ್ನೊಬ್ಬನ ಹೊರತಾಗಿ.)
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದ್ದಂತೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಹಲವು ಮಂದಿ ಜಾಣ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಇಲ್ಲೇ ಇರಲು ಬಂದವರಾದರೆ ಅವರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಾಗಬೇಕು. ರಾಜಕುಮಾರರ ವೀಡಿಯೋಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸಮೇತ ತಮ್ಮ ಬಂಗಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರ ಸಮೇತ ಕೂತು, ಕೇಳಿ, ನೋಡಿ ಖುಷಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದವರಾಗಬೇಕು.
೧೩–೮–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿ: ಕಾಣುವುದನ್ನು ಕಾಣ್ಕೆಯಾಗಿಸುವ ಕಲಾವಿದ
ನಾನೇನು ಬಹಳ ಸಿನಿಮಾಗಳನ್ನು ನೋಡಿರುವ ತಜ್ಞನಲ್ಲ. ಆದರೇ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿಯ ಕೆಲವು ಸಿನಿಮಾಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು ಇದು: ಯೂರೋಪಿಯನ್ ಸಿನಿಮಾ ಎನ್ನುವಂತೇ ಏಷ್ಯನ್‌ ಸಿನಿಮಾ ಕೂಡಾ ಇದೆ. ಸತ್ಯಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ನಂತೆ, ಜಪಾನಿನ ಕುರೊಸಾವನಂತೆ, ಇರಾನಿನ ಅಬ್ಬಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿಯೂ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞನಾದ ಏಷ್ಯನ್ ಸಿನಿಮಾ ನಿರ್ದೇಶಕ.
ಇವನು ಇರಾನಿನವರು ಎಂಬುದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ. ಷಾ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರಾನ್‌ ತನ್ನ ದೇಶೀಯ ಇಸ್ಲಾಮಿಕ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ತುಂಬಾ ದೂರವಾಗಿ ಅಮೆರಿಕದ ಕೃತಕ ಅನುಕರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪರದೇಶಿಯಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಎದ್ದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸ್ವದೇಶಿ ಅಲೆ ಇರಾನ್‌ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ ಮತನಿಷ್ಠ ಇಸ್ಲಾಮಿನ ಚೌಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೊರಬಾರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಿತು. ಇದು ಕ್ರೂರವೆನ್ನಿಸುವಷ್ಟು ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಅಸಹಜವಾಗಿ ಅತಿಯಾದದ್ದೇ ಇರಾನ್‌ ತನ್ನ ದೇಶೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಯಾವುದೊ ಅತಿಯಾಗಗೊಡದ ಹದವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಇಸ್ಲಾಮಿಕ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರಾನ್ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಹದದಲ್ಲೂ ಅದು ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲೂ ಇದು ನಿಜ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದು ಅವರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಿನಿಮಾಗಳಲ್ಲಿ.
ಖೊಮೇನಿಯ ನಂತರದ ಇರಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಅವರ ಮತೀಯ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಆಧುನಿಕರವಾಗುವುದು ಸುಲಭವೇನಲ್ಲ. ಕಳೆದ ವರ್ಷದ ಕ್ಯಾನ್ಸ್‌ ಫಿಲ್ಮ್‌ ಫೆಸ್ಟಿವಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿ ಪುರಸ್ಕೃತನಾದ. ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಇವನಿಗೇ ಪುರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ಯಾಥರಿನ್ ಎಂಬ ಮಹಿಳೆ ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಿಟ್ಟಳು. ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಸುದ್ದಿಯಾಗದೇ ಹೋಗುವುದು ಮಡಿವಂತ ಇರಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವೇ? ಖಂಡಿತಾ ಅಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿ ಒಂದು ವಾರ ಟೆಹರಾನ್‌ಗೆ ತಡವಾಗಿ ತೆರಳಿದನಂತೆ.
೧೯೪೦ ರಲ್ಲಿ ಟೆಹರಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿ ತನ್ನ ಮುವತ್ತನೇ ವರ್ಷದಿಂದ ಸಿನಿಮಾಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದ. ಈತ ಕವಿ ಮತ್ತು ಫೋಟೋಗ್ರಾಫರ್‌ ಕೂಡಾ. ನಾನು ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಇವರ ‘ಟೆನ್‌’ ಎಂಬ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಮರುಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದು ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದರೇ ಈಗ ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ಬಹುಜನಪ್ರಿಯವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ಅರಚುತ್ತಾ ಸಾರುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಮೀಡಿಯಾಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಜೋಹರ್‌ನ ಚಿತ್ರ ‘ಕಭಿ ಅಲ್ವಿದ ನಾ ಕೆಹನಾ’ ನೋಡಿದೆ. ಇದೊಂದು ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಹಿಂಸೆಯ ಅನುಭವವೆಂದರೆ ಅದರಿಂದ ನಾನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿಯ ‘ಟೆನ್‌’ ಅನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇನೆ.
ಇಡೀ ಸಿನಿಮಾ ನಡೆಯುವುದು ಒಂದು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ. ಹತ್ತು ಸಾನೆಟ್‌ಗಳಂತೆ ತನ್ನ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಡಕಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಚಾಪ್ಟರ್‌ಗಳಲ್ಲಿ. ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾರನ್ನೇ ತನ್ನ ಇಡೀ ಸಿನಿಮಾದ ಲೊಕೇಶನ್‌ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕೊಡುವ ವಿವರಣೆ ಕೇಳಿ:
‘ನನ್ನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಗೆಳೆಯರೆಂದರೆ ನನ್ನ ಕಾರು, ನನ್ನ ಆಫೀಸು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮನೆ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲೊಬ್ಬರನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ನನ್ನ ಕಾರೇ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಪ್ತವಾದ ಲೊಕೇಶನ್‌. ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಎದುರು ಬದುರಾಗಿ ನಾವು ಕೂತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ಕೂತಿರುತ್ತೇವೆ. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ಕೂತಾಗ ಬೇಕೆಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದಾಗೆ ನನಗೆ ಸಹಜ ಒತ್ತಾಯವಿಲ್ಲದ ಆಪ್ತತೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕೂತಾಗ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ನೋಡುವುದು ಅಸಭ್ಯವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎದುರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಕ್ರೀನ್‌ಇರುತ್ತದೆ. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ನೋಟಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಮೌನವಾಗಿರುವುದು ಕಷ್ಟವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರು ಯಾರಿಗೂ ಒದಗುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಸತತವಾಗಿ ಸ್ಥಳಾಂತರಗೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತೇವೆ.’
ನಾವು ಮೊದಲು ಅಮೀನ್‌ ಎನ್ನುವ ಹುಡುಗನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚಲಿಸುವ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಶಾಲೆ ಹೋಗುವ ಹುಡುಗ ಇವನು. ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಬ್ಯಾಗ್‌ ಹಿಡಿದುಕೊಂದು ಕೂತವನು ಕೋಪ ತಾಪದಲ್ಲಿ ಅರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ತಾಯಿ ಇನ್ನೊಂದು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದನ್ನು ಈ ಮಗ ಸಹಿಸಲಾರ. ಅವಳ ಹೊಸ ಗಂಡನ ಜೊತೆ, ಅವನನ್ನು ಮಲತಂದೆಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವನ ಜೊತೆ ಇರಲಾರ. ಇದೊಂದು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭವೆನ್ನಿಸಿದರೂ ಹುಡುಗನ ಹಠಮಾರಿತನ ವಿಶೇಷವಲ್ಲ. ನಮಗೂ ನಮ್ಮ ಎಳೆಯ ಮಗನದೋ, ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಮೊಮ್ಮಗನದೋ ಸಿಟ್ಟು, ಸಿಡುಕು ಅರಚಾಟಗಳೇ ನೆನಪಾಗುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ ಹಠಮಾರಿ ಹುಡುಗರಂತೆ ಅವನೂ ಈಗೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹಠಮಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ –  ಅಷ್ಟೆ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತು ಸತತವಾಗಿ ಮಾತೃತ್ವದ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಮಗನ ಮೇಲೆ ಹೇರಲು ವಾದಿಸುತ್ತ ಮಾತನಾಡುವ ಅವನ ತಾಯಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನಮಗೆ ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಿವಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ‘ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸಾಕು, ಅದೇ ಅದೇ ಹೇಳುತ್ತೀಯ, ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ತಾಯಿಯೇ ಅಲ್ಲ, ನಿನಗೆ ನಿನ್ನದೇ ಸ್ವಾರ್ಥ’ ಎಂದು ಕಿರುಚುತ್ತ ಮಗ ತನ್ನ ಶಾಲೆಯ ಚೀಲವನ್ನು ಕಾರಿನಿಂದ ಹೊರಗೆಸೆಯುವ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ.
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಇದು: ಇದ್ವಿಗ್ನತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವ ತಾಯಿ ನಮಗೆ ಕಾಣದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾವೇ ಅವಳಾಗುತ್ತೇವೆ. ಅಥವಾ ಅವಳ ಮಾತುಗಳು ನಾವೇ ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಡಬಹುದಾದ ಮಾತುಗಳಂತೆಯೂ ಮಗು ನಮಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ಭಾಸವಾಗಲು ತೊಡಗುತ್ತದೆ.
ಸಿನಿಮಾದಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿತ ವಾಸ್ತವವೆಂದರೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ನೋಡುವುದು. ಹೀಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಗತವಾದ ವಾಸ್ತವದ ನಮ್ಮ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಕ ಮುರಿಯುವುದರಿಂದಲೇ, ಕಾಣದೇ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಶರೀರವಾದ ವಾಸ್ತವ ಹೆಚ್ಚು ಆಳದ ನಿಜವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ನಮಗೇ ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಲ್ಪಿತದ ಮಾತುಗಳಾಗುತ್ತವೆ.
ತಾಯಿಗೂ ಬದುಕಬೇಕಾದ ತನ್ನದೇ ಅದೊಂದು ಜೀವನವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಡಪಟ್ಟಿಗೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಿರುಚುವ ಮಗ ಎಲ್ಲ ಗಂಡಸರಂತೆಯೇ ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ತಾನು ಬಿಟ್ಟ ಗಂಡನಂತೆಯೂ ಆದಾನು. ತಾನು ಬಿಟ್ಟ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ತಾನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದನ್ನೇ ಈಗ ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವ ಮಗನಲ್ಲಿ ಅವಳು ಎದುರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳು ಪದೇ ಪದೇ ವಾದಿಸುವುದರ ಪಲ್ಲವಿ ಇದು: ‘ನನಗೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ನಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಮಗನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ?’
ಆದರೆ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತಾನು ಸಾಕಿ ಸಲುಹಿದ್ದೇ ಈಗ ಒಂದು ಬಂಡೆಯಂತೆ ತನಗೆ ಎದುರಾಗಿದೆ.
ಡೈವೋರ್ಸ್ ಪಡೆಯುವಾಗ ತಾಯಿ ಒಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ –  ತನ್ನ ಗಂಡ ಮಾದಕ ವ್ಯಸನಿ ಎಂದು. ಈ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಈ ದೇಶದ ಕಾನೂನಿನ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಡೈವೋರ್ಸ್ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅವಳ ವಾದ. ವಯಸ್ಕನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹೇಳಬಹುದಾದದ್ದನ್ನು ಎಳೆಯ ಮಗನ ಹತ್ತಿರ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪಾಡು ಅವಳದ್ದಾಗಿದೆ.
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ದುಮುಗುಡುವ ಕೀರಲು ಕಂಠದ ಈ ತಾಯಿಯನ್ನು ಮಗ ಇಳಿದುಹೋದ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ದುಪ್ಪಟ್ಟ ಹೊದ್ದ, ಆದರೂ ಆಧುನಿಕಳಂತೆ ಕಾಣುವ, ಚೆಲುವೆಯಾದ ಪ್ರಬುದ್ಧೆ ಇವಳು. ಕೇವಲ ಗೃಹಿಣಿಯಾಗಿದ್ದು ತೃಪ್ತಿ ಪಡೆಯಲಾರಳು. ನಗರ ಜೀವಿ; ನಿಪುಣೆ. ಡ್ರೈವ್ ಮಾಡುವಾಗಿನ ಅವಳ ಎಚ್ಚರ, ಅವಳ ಸಮಯಪ್ರಜ್ಞೆ, ಎದುರಾಗುವ ಚಾಲಕರ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳ ನಯದ ವರ್ತನೆ, ಅವಳ ಅವಸರ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಅವಳು ತಾನು ಡ್ರೈವ್ ಮಾಡುವ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸ್ವಾಧೀನದ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿದ್ದಾಳೋ ಅಷ್ಟೇ ತನ್ನೊಳಗಿನ ಆಲೋಚನೆಗಳಲ್ಲೂ ತತ್ಪರಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಇದಾದ ನಂತರ ಅವಳು ತನ್ನ ಸೋದರಿಯನ್ನು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಚಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಸೋದರಿಯ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಮಗನಿಗೆ ಫುಟ್‌ಬಾಲ್ ಅಂದರೆ ಇಷ್ಟವಲ್ಲವೇ, ಇದು ಆಡುವ ವಯಸ್ಸಲ್ಲವೇ, ಈಗ ಅವನಿಗೆ ತಾಯಿಗಿಂತ ತಂದೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಪಾಡಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು ಎಂದು ಈ ಸೋದರಿ ಒಂದು ಜಾಣ ಪ್ರಬುದ್ಧೆಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ತಾಯಿಗಿದು ನಿಜವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಸೋದರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಬ್ಬದ ಕೇಕ್ ಒಂದನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದಾಗ ಮೌನದಲ್ಲಿ ಈ ಸೋದರಿಯ ಮುಖವನ್ನು ತದೇಕಚಿತ್ತರಾಗಿ ನಾವು ನೋಡುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ನೋಡುವ ಈ ಮುಖ ಯಾವುದೋ ಒಳಗಿನ ವ್ಯಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ಕಿರಿಕಿರಿಗೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅವಳ ಬೆರಳುಗಳು ಇರದ ಏನನ್ನೋ ತುಟಿಗಳ ನಡುವಿನಿಂದ ಚಿವುಟಿ ತೆಗೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಮುಖವೇ ಮಾತಾಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಸೋದರಿ ಕೇಕ್‌ಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದೇ ಆಪ್ತ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲ ಜಾಣೆಯಾಗಿ ಮತ್ತಿವಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ತನ್ನಲ್ಲೇ ತೊಡಗಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ಯಾಮರಾ ಕದ್ದು ಕಾಣುವ ಸನ್ನೆಗಳ ಸಹಜತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಒಳಜೀವನ ಮಸುಕುಮಸುಕಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ.
೨
‘ಪೂರ್ಣಗೊಂಡ ಸ್ಕ್ರಿಪ್ಟ್‌ನಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾತ್ರ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಪಾತ್ರವಂಥವನೊಬ್ಬ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬಳು ನನಗೆ ನಿಜ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವ ತನಕ ನಾನು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥವರೊಬ್ಬರು ಸಿಕ್ಕಮೇಲೆ ನನಗವರು ಆಪ್ತರಾಗುವಷ್ಟು ಅವರ ಜತೆ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ನಾನು ಮಾಡುವ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಪಾತ್ರದ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಿರದೆ ನಿಜ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡವರ ಬಗ್ಗೆ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದೊಂದು ದೀರ್ಘ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ; ಐದಾರು ತಿಂಗಳುಗಳಾದರೂ ಹಿಡಿಯುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಹೀಗಾದಾಗ ನಾನು ಕೆಲವು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆಯೇ ಹೊರತು ಅವರ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಚಿತ್ರೀಕರಣ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದಾಗ ರಿಹರ್ಸಲ್‌ ಮಾಡುವ ಪ್ರಮೇಯವೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೇ ಅವರು ಹತ್ತಿರವಾಗುವುದರ ಬದಲು ಅವರಿಗೇ ನಾನು ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವುದು ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರಿಂದ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.’
 – ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿ.
ಸಿನಿಮಾದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣುವುದ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು, ಆಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಣ್ಣು, ಆಮೇಲೆ ಮಗದೊಂದು ಹೆಣ್ಣು, ಈ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳು, ವಿವಿಧ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು; ಆದರೂ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಹೆಣ್ಣು –  ಹೀಗೆ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸಂಜ್ಞೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಧ್ವನಿಯಾಗಿಸುವ ಬಗೆ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕಲಾವಿದನದು.
ಇವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಪರಿಚಿತಳಲ್ಲದ ವಯಸ್ಸಾದವಳೊಬ್ಬಳನ್ನು ಅಮೀನ್‌ನ ತಾಯಿ ಕಾರಿಗೆ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ –  ಸಭ್ಯ ಕನಿಕರದಿಂದ. ನಾವೂ ಕಾಣದ ಈ ಅಪರಿಚಿತಳು ವಟಗುಡದ ದೈವಭಕ್ತೆ. ಸತತ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿ ಒದ್ದೆಯಾದ ತ್ಯಾಗಿ. ಕಾರಿನ ಚಾಲಕಿ ಗೌರವದಿಂದ ಆದರೆ ಉದಾಸೀನದಿಂದ ಅವಳ ಬಿಟ್ಟಿ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಜೀವನದ ಗೋಜಲುಗಳ ನಡುವೆ ಈ ಬಗೆಯ ಸರ್ವಾರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಮಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ನಮ್ಮೆದುರು  ಇಟ್ಟು ಕಥೆ ಬಿಚ್ಚುತ್ತ ಸಿನಿಮಾ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಯದ ನಡುವೆಯ ಕಾಮಾಗಳು ಇವು.
ಈ ಕಾರಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಮರೆಯಲಾರದ ಘಟನೆ ಎಂದರೆ ಕಾರಿನ ಚಾಲಕಿ ಕಾರನ್ನು ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಹತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಬ್ಬ ಸೂಳೆ. ಇವಳ ಮುಖವನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಇವಳು ಹತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣ ಕಾರಿನಲ್ಲಿರುವುದು ಒಬ್ಬ ಗಂಡಸು ಎಂಬ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ. ನಮ್ಮ ಚಾಲಕಿ ಅವಳನ್ನು ಇಳಿಯಲು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸೂಳೆಯ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಈಕೆ ಪರಮ ಕುತೂಹಲಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಸೂಳೆ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ನಗುತ್ತಲೇ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾವ ಆತ್ಮ ಮರುಕವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬಡಬಡಿಸುವ ಹಿಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ.
ಇದೊಂದು ಅಪೂರ್ವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ. ನಮಗೆ ಕಾಣದ ಸೂಳೆಯ ಕೀರಲು ಹಿಗ್ಗಿನ ಸವಾಲಿನ ಧ್ವನಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣುವ ಮತ್ತೆ ಮದುವೆಯಾದ ಅಮೀನಿನ ಈ ತಾಯಿ ಯಾರು? ಚಾಣಾಕ್ಷಳಾದ ಜಾಣ ಸಂಸಾರಿಯೆ? ಒಳಗುದಿ ತೀರದೆ ಇನ್ನೂ ತುಡಿಯುವ ಪ್ರೇಯಸಿಯೆ? ಮಗನ ಜೊತೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ, ಆದರೆ ಸ್ವಗತವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದ ಅವಳ ಬಯಕೆಗಳು ಹೊಸ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ, ಸೂಳೆಯ ಮಾತುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಈವರೆಗೆ ಕೇಳಿ ಕಂಡದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪುನರಾಲೋಕಿಸುತ್ತೇವೆ. ನೈತಿಕ ಜೀವನ, ಸುಖ ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯ ಹುಡುಕಾಟ, ಸಭ್ಯಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳು –  ಎಲ್ಲವೂ ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗುತ್ತವೆ.
ಈ ಚಿತ್ರ ನೋಡಿದ ವಿಮರ್ಶಕರೆಲ್ಲರೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಒಂದು ಮಾತು ಅಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಹಿಗ್ಗಿನ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಳೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; ಮರ್ಯಾದಸ್ಥ ಸಂಸಾರಿಗಳಾದ ನೀವು ಹೆಂಗಸರು ಹೋಲ್‌ಸೇಲ್‌ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು. ನಾವು ರೀಟೇಲ್‌ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು. ಮತ್ತೇನಿದೆ ಹೆಣ್ಣುಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ? Sex, sex, sex ನಿಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರೆಲ್ಲರೂ ಆರಾಮಿನ ಸುಖಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ನನ್ನಂಥವಳ ಬಳಿಯೇ.
ಇಲ್ಲೊಂದು ಸತ್ಯ ಥಟ್ಟನೇ ಅನಾವರಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಎಪಿಫನಿಯಂತೆ, ವಿರೋಧಾಭಾಸವಾಗಿ, ಗಂಡಸರೆಲ್ಲರೂ ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ಏನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೋ ಅದೇ ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗಿಬಿಟ್ಟವಳು ಈ ಸೂಳೆ. ಗಂಡಸಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಉದ್ಯಮದಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಸುಖವನ್ನೂ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನೂ ಕಾಣುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಹುಡುಕುವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಅವಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. ಗಂಡು ಬಯಸುವುದೇ ತಾನೂ ಆಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಅವಳು ಬಿಡುಗಡೆ ಪಡೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಅಥವಾ ಹಾಗೆನ್ನಿಸುವ ಶಾಕನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ.
ಜನಸಂದಣಿ ಇದ್ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಾರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು ನಿಲ್ಲಿಸು ಎಂದು ಸೂಳೆ ಕಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಅವಳಾಡುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಪ್ಲಸ್ ಪ್ರಣಯಿಯಾದ ಚಾಲಕಿಗೆ. ಸಂಭಾವಿತೆಯಾಗಿ ತಾನು ಆಗದ್ದನ್ನು ಆಡಲಾರದ್ದನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಸೂಳೆ ಇಳಿದು ಹೋಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇವೆ.
ಇನ್ನೊಂದು ಮರೆಯಲಾರದ ಭೇಟಿಯೆಂದರೆ ಕೋಲು ಮುಖದ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತ ಭಾವದ ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳ ಜತೆಗಿನದು. ಸೂಳೆಗೆ ವಿರುದ್ಧದ ಸತ್ಯ ಇವಳ ಭಾವಲೋಕದ್ದು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಇವಳು ಶೀತಳೆ –  ರತ್ಯುತ್ಸಾಹಿಯಲ್ಲ. ಇವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಕರನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ ಸೋತಿದ್ದಾಳೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಮಡಿವಂತಳಂತೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ ಪಾಲಿಗೆ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದೆಂದರೆ ದೇವರ ಮೇಲೂ ಜುಲುಮೆ ಮಾಡಿದಂತೆ. ಜುಲುಮೆಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಹೆಂಗಸು ಇವಳು. ಘನತೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯಾಕುಲಿಯಾದ ಈ ಸಂಗಾತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಚಾಲಕಿ ಸಂತೈಸುತ್ತಾಳೆ. ‘ದುಪಟ್ಟಾವನ್ನು ಅಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಅದು ಸಡಿಲವಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೀ’ ಎಂದು ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಆಪ್ತತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಸಂಗಾತಿ ನಸುನಕ್ಕು ದುಪಟ್ಟಾ ಸಡಿಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಥಟ್ಟನೇ ಅವಳು ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡ ತಲೆ ನಮಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸಂಗದ ವೈಯಾರದಲ್ಲಿ ಸೂಳೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಕಂಡರೆ, ಬೋಳಿಸಿದ ತಲೆ ಸೂಚಿಸುವ ನಿಸ್ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಅನುಭವವಾಗಿರಬಹುದೆ?
ಬೋಳಾದ ತಲೆಯ ಅವಳ ಸೌಮ್ಯ ಭಾವದ ಮುಖದ ನಮಗೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತುಂಬ ಸುಂದರವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಕನಿಷ್ಠದಲ್ಲಿ ಗರಿಷ್ಠವನ್ನು ಹೊಳೆಯಿಸಬಲ್ಲ ಕಲೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಜಪಾನೀ ಹೈಕೋ ಕವನವೊಂದನ್ನು ಓದಿದ ಅನುಭವವಿದು. ಭಗ್ನ ಪ್ರಣಯಿ, ದೈವಭಕ್ತೆ, ಸೂಳೆ, ವಿಶಾದಯೋಗದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಸಾಧ್ವಿ –  ಒಂದರ ನಂತರ ಇನ್ನೊಂದು ಅಲೆ. ನದಿಯಂತೆ ಹರಿಯುವ ಈ ಕಾರಿನ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ.
ಮತ್ತೆ ಬಂಡಾಯಗಾರನಾದ ಮಗ ಕಾರನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಮಗನ ಮಲ ತಾಯಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಚಾಲಕಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿನೋದದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಎಷ್ಟು ಕುತೂಹಲದಲ್ಲೋ ಅಷ್ಟೇ ಕೊಂಕಿನಲ್ಲಿ. ‘ನಿನ್ನ ಮಲತಾಯಿ ಗಂಡ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಗೃಹಿಣಿ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಹೊಸ ಹೊಸ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಡನಿಗೆ ಉಣಿಸಿ ಜಠರ ಮುಖೇನ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಗೆದ್ದಿದ್ದಾಳಲ್ಲವೆ? ತನ್ನದೇ ಜೀವನವೊಂದು ಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾರ್ಥ ಅವಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲವೇ?’
ತನ್ನ ಮಲತಾಯಿಯನ್ನು ಪೆದ್ದಳೆಂದು ಕಾಣುವ ಈ ವಿನೋದದ ಮಾತುಕತೆಯಲ್ಲಿ ಆರಾಮಾಗಿ ಮಗನೂ ಪಾಲಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಫ್ರಿಜ್‌ನಲ್ಲಿರುವ ತಂಗಳನ್ನ ತಾನೀಗ ತಿನ್ನಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ತಾಯಿ ಕಾರನ್ನು ಚಲಿಸುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವನು ಬದಲಿಸಲು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಾ, ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಿರದ ದಾರಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಯಜಮಾನಿಕೆಯನ್ನು ತಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಹೇರಲು ವ್ಯರ್ಥ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಮಗ. ಎಲ್ಲ ಗಂಡುಗಳಂತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಗಂಡು. ಆದರೆ ತನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ತನ್ನ ಕೂಸು.
ಕತೆಯೇನೋ ಕೊನೆಯಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಶಿಖರವಿಲ್ಲದ ಕಟ್ಟಡ. ಆಗುವುದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅನುವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಕನಲ್ಲದ ನಿರ್ದೇಶಕನ ಕಲೆ. ಇಷ್ಟಿಷ್ಟೇ ಬಿಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥನ. ತಮ್ಮೊಳಗೆ ತಾವಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿನ ಒಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಾವು ಇಣುಕಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಓರೆ ನೋಟಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಅವಕಾಶವಿರುವ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರವಿಲ್ಲ. ನಿಯಂತ್ರಣಗಳಿಲ್ಲ. ಒತ್ತಾಯಗಳಿಲ್ಲ. ನಾವು ಕಥನದು ಭಾವೋದ್ವೇಗಗಳಿಗೆ ಹೀಗೇ ಸ್ಪಂದಿಸಬೇಕೆಂದು ಜುಲುಮೆ ಮಾಡುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಸಂಗೀತ ಕೊಡ ಇಲ್ಲ. ಕಾರು ಚಲಿಸುವಾಗ ಒಂದು ಹಂಪ್‌ ಅನ್ನು ಅದು ಹತ್ತಿ ಇಳಿದಾಗ ಆಗುವ ಶಬ್ದವೇ ಭಾವಪಲ್ಲಟಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದು ತನ್ನಲ್ಲೇ ಕಾಣ್ಕೆಯಾಗಿಬಿಡುವುದು ಈ ಚಿತ್ರದ ಒಂದು ಸೋಜಿಗ.
ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ದಿನ ಮುಂಚೆ ನಾನು ಡಾ. ಆಶಾದೇವಿ ಬರೆದ ‘ಸ್ತ್ರೀಮತವನ್ನುತ್ತರಿಸಲಾಗದೆ…’ ಎನ್ನುವ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸ್ತ್ರೀ ಲೋಕದ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಮೂರು ಒಳ್ಳೆಯ ಲೇಖನಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಕಾಡಿದ್ದವು. ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತುಂಬ ಇಷ್ಟವಾದದ್ದು ಡಾ. ಆಶಾದೇವಿಯವರು ವೈದೇಹಿಯವರ ಮೇಲೆ ಬರೆದದ್ದು. ವೈದೇಹಿಯವರ ಆರ್ದ್ರ ಗರ್ವದ ಬರೆವಣಿಗೆ, ಸವಿತಾ ನಾಗಭೂಷಣರ ಆಗುವುದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅನುವಾಗುವ ‘ಸ್ತ್ರೀಲೋಕ’ದ ಬರೆವಣಿಗೆ, ಪ್ರತಿಭಾ ನಂದಕುಮಾರರ ಅನನ್ಯವಾದ ತುಂಟು ಬಿಡುಗಡೆಯ ಧಾಟಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಿನಿಮಾವನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಇತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿಯೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ; ನಮ್ಮ ಲೇಖಕಿಯರೂ ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿಯ ಜತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಹೋದರು. ಈ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಗಿರೀಶ್ ಕಾಸರವಳ್ಳಿಯೂ ಅದೂರ್‌ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನ್‌ರೂ ಹೋಲಿಕೊಂಡೂ ಭಿನ್ನರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಇಂಥ ಅನುಭವದ ನಂತರ ಜೋಹರ್‌ನ ತನ್ನ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಅತಿ ಉದ್ದವಾದ ಬಾಲಿವುಡ್‌ಸಿನಿಮಾ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ಜಡ್ಡುಗೊಳಿಸುವ ಕಮರ್ಷಿಯಲ್ ಹುನ್ನಾರ ಎನಿಸಿತು.
ಅಬ್ಬಾಸ್ ಕಿರೋಸ್ತಾಮಿಯ ಈ ಅಪೂರ್ವ ಕಲಾಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ಸಮಸ್ಯೆಯಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಹೊಳೆಯದೇ ಹೋದರೆ ಸಪ್ಪೆಯಾಗಬಹುದಾದ ಅತಿಸಂಕುಚಿತ ವಿವರಗಳೂ, ಪುನರಾವರ್ತನೆಯೆನ್ನಿಸಬಹುದಾದ ಸ್ಥಿರ ಡಿಜಿಟಲ್ ಕ್ಯಾಮರಾ ಹಿಡಿಯುತ್ತ ಹೋಗುವ ವಿಸ್ತಾರಗಳೂ ಇಂತಹ ಕಲಾಕೃತಿಗಳು ಎದುರಿಸುವ ಅಪಾಯಗಳು. ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಅನುವಾಗುವ ಇಂತಹ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡದ್ದು ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಕಾಣ್ಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅತಿನಿರ್ಮಿತವೂ ನಿಯೋಜಿತವೂ ಭಾವೋದ್ವೇಗಗಳನ್ನು ಹೊಂಚಿ ಸಾಧಿಸುವಂಥದೂ ಆದ ಆಕ್ರಮಣಶಾಲಿಯಾದ ಕೃತಕ ಸಿನಿಮಾಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನೂ ಬಳಸಿ ಬೆಸಾಕಿದ ಇನ್ನೊಂದು ಪದಾರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.
೨೭–೮–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ರಂಪ ಮತ್ತು ಮೂರು ಮಂಗ… ಗಣಿಗಾರಿಕೆ ಬಗ್ಗೆ ಮುಂದುವರಿದ ಧ್ಯಾನ
ನಿತ್ಯದ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಗೋಳಿನ, ಕುಡಿತದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಮರೆಯುವೆನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬ ಕಂಡಿದ್ದೇ ಹೇಳುತ್ತ ಇದ್ದ ಒಂದು ಮಾತೆಂದರೆ ‘ಇವತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ರಂಪ ಕಣೋ’. ಸಿಗರೇಟನ್ನು ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಲ್ಲೂ ಕಡ್ಡಿಗೀರಿ ಹಚ್ಚಿಸಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಲಿಗೆಯ ಮಾತಿದು. ಆರಾಮಾಗಿ ಸಿಗರೇಟು ಸೇದುತ್ತ ಅದೇನೆಂದು ಅವನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ನಾನೂ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು ಮೂರು ಜನ; ಅವನು, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ವಯಸ್ಸಾದ ತಾಯಿ. ಈ ಮೂರು ಜನ ಏನೇನೊ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಜಗಳವಾಡದೇ ಇರಲಾರರು. ನಿತ್ಯ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಅದೇ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ನಿನ್ನೆ ತಾನೇ ವಾದಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತೋ ಮರೆಯದೆಯೋ –  ಅದು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ –  ಮತ್ತೆ ವಾದಿಸುವುದು; ತಾನು ಸಾಯುತ್ತೇನೆಂದು ಪ್ರತಿಸಾರಿಯೂ ಜಗಳದ ಅದೇ ಘಟ್ಟ ಮುಟ್ಟಿದ್ದೇ ತಾಯಿ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕುವುದು. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ತಾನು ಸಾಯುತ್ತೇನೆಂದು ಸೊಸೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿ – ಮೊದಲಾಗಿ ಹಾಕಿದೆನೆಂದು ಬೀಗಿ –  ಗೊಳೋ ಎಂದು ಅಳುವುದು. ಇದೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಗಳೆಂದರೆ ಹುಚ್ಚಾಗುವ ಸಲುಗೆಯ ಸುಖ + ಗಂಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದು ಅವರಿವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಸಲುಹಿದ ತಾಯಿಯ ಮಗ + ತಲೆ ಬಾಚಿ ಹೂ ಮುಡಿದಾಗ ಚೆಲುವೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವ, ಹುಡುಗಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಕುಂಟೆಬಿಲ್ಲೆ ಅಟದ ಖುಷಿಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಗಂಡ ತಾನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದು ಮೆಟ್ಟು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಿರುಚುವುದು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮೂವರೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಪ್ರಕೃತವೆಂಬಂತೆ ಸುಮ್ಮನಾಗುವುದು.
ಆಮೇಲೆ, ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಮೆಟ್ಟನ್ನು ಕಳಚಿ, ಬೆವರೊರಸಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲೇ ಏನೂ ತೋಚದಂತೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕೂತು, ಅಪೂರ್ವ ಕೈಚಳಕದಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಮಿಸಬಲ್ಲ ನನ್ನ ಈ ಗೆಳೆಯ, ತಾಯಿ ಮಾಡಿಟ್ಟ ಘಮಘಮ ಕಾಫಿಯನ್ನು ಕುಡಿದು ಸೈಕಲ್ ಹತ್ತಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುವುದು; ಹೊರಡುವಾಗ ತನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆ ಅಳುತ್ತ ಕೂತ, ಮಾಸಿದ ಸೀರೆಯುಟ್ಟು ತಲೆಬಾಚಿಕೊಳ್ಳದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಎನ್ನಿಸುವಂತೆ ಯಾವುದೋ ಹಾಡನ್ನು ಸಿಳ್ಳೆ ಹಾಕುತ್ತ ಇವನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವುದು. ಮತ್ತೆ ನಾಳೆ ಈ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಆಡುವುದು, ಆಡಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲವೇನೋ ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಆಡುವುದು, ಕಿರುಚಿ ಆಡುವುದು, ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕಿವುಡರಾಗಿ ಗಂಟಲಿನ ಧ್ವನಿ ಹೆಚ್ಚಾಗುವಂತೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಹಕರಿಸುವುದು.
ಈ ಮೂರು ಜನ ಒಟ್ಟಾಗಿಯೂ ಇರಲಾರರು; ಬಿಟ್ಟೂ ಇರಲಾರರು. ಯಾವ ಹೊಸ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲಾರರು. ಹೇಳಿದ್ದು ನಾಟುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡರು; ಆಡಿದ್ದನ್ನು ಮಾಡಲಾರದವರು. ನೋಯದವರು; ನೋಯಿಸಲಾರದವರು; ಆದರೆ ನೋಯಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಬಿಡಲಾರದವರು. ತಮ್ಮ ನರಕದಿಂದ ಹೊರಬರಲಾರದ ಲಂಪಟರು; ನಿತ್ಯ ನಾರಕಿಗಳು. ಅಂದರೆ ಏನನ್ನೂ ತೀವ್ರವಾದ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯಲಾರದವರು. ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮೌನದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗಿ, ಅದನ್ನು ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಬದಲಾಗದವರು. ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಉಗ್ಗಲೂ ಆಗದಷ್ಟು ಸಲೀಸಾದ ಸರಾಗ – ಭಾಷಿಗಳಾದವರು. ಹೀಗೆ ನಾನು ಸಲುಗೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಜರಿದಾಗಲೂ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವರು ಅರಳಬಲ್ಲವರಲ್ಲೇ? ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವರು ಹೀಗಾದದ್ದು ತೋರಿಕೆಗಾಗಿ ಹೊರಗಿನವರಿಗಲ್ಲ; ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ಮಾತ್ರ.
ಗಣಿಗಾರಿಕೆ ಲಂಚ ಪ್ರಕರಣ ಈ ಬಗೆಯದಲ್ಲ; ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಸಿಟ್ಟು ಕೂಡ ನಾಟಕೀಯ ಸೋಗಾದ ರಂಪದ ರಾಜಕಾರಣ. ಒಂದು ಗುರಿಯತ್ತ ದೌಡಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ಭಾಸವಾಗುವಂತೆ ಎದುರುಬದಿರಾಳಿಗಳು ಇರುವಲ್ಲೇಕುಮ್ಮು ಚಟ್ಟು ಹಾಕಿ ತಮ್ಮ ನಿಗದಿತ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಗುರಿಮುಟ್ಟಿದ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಮಾಡುತ್ತ ಇರುವ ರಂಪ ಇದು ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಅಪವಿತ್ರ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿ ಲಾಭ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೆಲವರು ಹೂಡಿಕೊಂಡ ಉಪಾಯ.
ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಿಮ್ಮ ಪಾಡು ನೋಡಿ. ಮನೆ ಎದುರಿನ ಮರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕೂತ ಪುಟ್ಟ ಪಕ್ಷಿಯೊಂದನ್ನು ಸುಮ್ಮನೇ ನೋಡುತ್ತ ಕೂತಿರಬಹುದಿತ್ತು. ಕುಟುಕಲು ಏನೋ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಅದು ಪಡುವ ಖುಷಿ, ಅದರ ರೆಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಮಡಚುವ ಗಾಬರಿ, ಅದರ ಜೀವಂತ ಚಂಚಲತೆ, ಅದರ ಸತತವಾದ ಸದ್ಯತೆ, ತನ್ನ ಸಖಿಯನ್ನೋ ಸಖನನ್ನೋ ಅದು ಕರೆಯುವಾಗ ಆ ಪುಟ್ಟಗಂಟಲು ಹೊರಡಿಸಬಲ್ಲ ನಾದ… ಕಿಟಕಿಯಾಚಿನ ಮರದ ಮೇಲಿರುವ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸುವ ಬೆರಗಿನ ಬದಲು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಾಡಿದ್ದೇನು?
ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಕುಂಕುಮ ತೊಟ್ಟ ಪುಣ್ಯದ ಗಣಿಮಾಲೀಕರೊಬ್ಬರು ನೂರಾರು ಕ್ಯಾಮರಾಗಳ ಆತುರಕ್ಕೆ ಎದುರಾದ ಹೀರೋ ಆಗಿ ‘ಇಗೋ ಇಗೋ ಕಾಣಲಿದ್ದೀಯ, ಒಂದು ನೂರಾ ಐವತ್ತು ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ದುಷ್ಟನೊಬ್ಬ ಗಣಿಮಾಲೀಕರಿಂದ ಲಂಚವಾಗಿ ಪಡೆದಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಲಿದ್ದೀಯ’ ಎಂದು ಮೈಕ್‌ಹಿಡಿದು ಸತತ ಮಾತಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಪೆದ್ದರಂತೆ ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ಎದುರು ಕೂತದ್ದು. ಅವರನ್ನೇ, ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಸೆಖೆಗೆ ಅವರು ಬೆವರುತ್ತ ಮಾತಾಡುವುದನ್ನೇ, ಅವರ ಬೆವರನ್ನು ಅವರ ಹಿಂಬಾಲಕನೊಬ್ಬ ಹಿಂದೆ ವಿಧೇಯವಾಗಿ ನಿಂತು ಒರಸುವುದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪಾಪಿಷ್ಠ ಕೈಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಪಾಪಿಷ್ಠ ಕೈಗೆ ಭಾಗ್ಯದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ವರ್ಗವಾಗುವುದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಬಡಪಾಯಿಗಳಾದ ನಾವು ತಾಳ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತ ಇದ್ದದ್ದು.
ಇನ್ನೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಡೀ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಈ ಮೆಗಾ ಸೀರಿಯಲ್ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಗಣಿಮಾಲೀಕರೂ ಮಾಧ್ಯಮದವರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಬಿಸ್ಕತ್ತು, ಬಚ್ಚನ್‌, ಕಾರು, ಟೈರು, ಸೋಪು, ಟೂ‌ತ್ ಪೇಸ್ಟು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಕಮರ್ಶಿಯಲ್‌ ಬ್ರೇಕ್‌ಗಳಿಗೆ ಅನುವಾದದ್ದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಾದೆಯಿದೆ: ಅಜ್ಜಿ ಸುಟ್ಟ ಹಾಗೂ ಆಯ್ತು: ಚಳಿ ಕಾಯಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೂ ಆಯ್ತು. ನಾವೇ ಆರಿಸಿದ ಸರ್ಕಾರದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಈ ಲಂಚವನ್ನು ಖಂಡಿತ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಈ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೊಂದು ನೈತಿಕ ಅರ್ಥವಾದರೂ ಇರಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಲಂಚವನ್ನು ಕೈಯಾರೆ ಕೊಡುವುದನ್ನು, ಅದನ್ನು ಹೆಲಿಕಾಫ್ಟರ್‌ನಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವುದನ್ನು ನೋಡುವ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲೇ ಈ ರಂಪವೆಂಬ ನಾಟಕದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಾಗಿ ನಾವು ಇದ್ದವೆಂಬುದು ನಮಗೆ ಹೇಸಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿತೆ? ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಬಯಸಿದ ಪಾಪಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಾವ್ನು ಕಾಣಲಾರದೆ ಪೆಚ್ಚಾದೆವು –  ಅಲ್ಲವೆ? ಮುಂದಿನ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು, ತಾನೇ ಮೆಚ್ಚಿದ ಸಿನಿಮಾಗಳ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅಪ್ಪಟ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ತಾನೆಂಬ ಹೀರೋ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಗಣಿಮಾಲೀಕನೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು (ಬಡವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪೋಲೀಸ್ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ದುರ್ಗೆಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕೋಟ್ಯಾಧೀಶನಾದ ಕಷ್ಟಜೀವಿಯಾದ ಹಿಂದುತ್ವದ ಕಟ್ಟಾಳು ಬೆವರುತ್ತ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು) ನಾವು ನಂಬಿ ಕಾದಿದ್ದೇವೆ, ಅಲ್ಲವೆ?
ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದ ವ್ಯಕ್ತಿಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನೆವದ ದುರುಪಯೋಗದಿಂದಲೂ ದಿಢೀರ್ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಅಮೆರಿಕಾದ ಅನುಸರಣೆಯಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಈ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯ ರಾಜಕೀಯ ರಂಪಕ್ಕೂ ನಾನು ಮೊದಲು ವಿವರಿಸಿದ ಕೌಟುಂಬಿಕ ರಂಪಕ್ಕೂ ಅಗಾಧವಾದ ಒಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಹುಳಿಯಾಗಿ ಹಳಸಿದ, ಆದರೆ ಅದು ಅನಿವಾರ್ಯವಲ್ಲದ ನಾನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಕೌಟುಂಬಿಕ ರಂಪದಲ್ಲೂ ಮಗುವೊಂದು ಹುಟ್ಟಿತು., ರಂಪವನ್ನು ಮರೆಸುವಷ್ಟು ಹಿತದ ಒಂದು ರಾತ್ರೆಯ ಸಂಗದ ಫಲವಾದ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದಂತೆ ಕಂಡ ಈ ಮಗು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅದರ ಚೆಲ್ಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಅಜ್ಜಿಯಾದಳು. ಹೆಂಡತಿ ತಾಯಿಯಾದಳು. ಮಗ ತಂದೆಯಾದ. ರಂಪಗಳು ಕೊನೆಗೊಂಡವೆಂದೇನೂ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸಾಯುವ ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತು ಒಂದು ಪೊಳ್ಳು ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತಾಗಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಥಹೀನವಾಯಿತೆಂದಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಭೂಮಿಯೆಂಬ ತಾಯಿಯನ್ನು ರೇಪ್ ಮಾಡುವ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲುದಾರರಾದವರ ನಡುವಿನ ರೂಪಾಯಿ ರಂಪದ ಎಷ್ಟು ಕೋಟಿಯಿಂದಲೂ ಏನೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರಂಪಕ್ಕೆ ಮರೆಸುವ ಕತ್ತಲಿಲ್ಲ.
* * *
ಈ ರಂಪದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನದ ತುರಿಕೆ ಸುಖಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಒಳಮನೆಗಳಲ್ಲೇ ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಗೃಹಸ್ಥರಾದ ನಮ್ಮಂಥವರು ಓದಲೇ ಬೇಕಾದ ಒಂದು ಲೇಖವನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಪುಣ್ಯವಶಾತ್ ಎಂಬಂತೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಓದಿದೆ. ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ ನಂಗಲಿಯವರ ‘ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸಂಪನ್ಮೂಲ ಮತ್ತು ಗಣಿಗಾರಿಕೆ’ (ಹೊನ್ನಾರು ೨೯) ಎಂಬುದು ಈ ಕಾಲದ ಗಾಢವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದರ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲಕುವ ಬರವಣಿಗೆಯಾಗಿದೆ. ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಿಸರ್ಗದ ರೇಪಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳು ವಟಗುಡುವ ಇನ್ನೊಂದು ರಂಪದ ಮಾತಿನ ಹಾಗೆ ನನಗೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನಂಗಲಿಯವರ ಮಾತು ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಸಿಟ್ಟಿನ ಹಿಂದಿನ ದುಃಖವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಸತತ ಚಾರಣಿಯಾಗಿ ನಿಸರ್ಗವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಪ್ರೇಮಿಯಂತೆ ಅನುಭವಿಸುವ ನಂಗಲಿಯವರದು ನಾವು ಆಲಿಸಬೇಕಾದ ಮಾತು.
ನಿಸರ್ಗದ ಮಡಿಲಿನಲ್ಲೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ದಲಿತರಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒದಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ಯಾರೋ ಮಾಡಿದ ಸಲಹೆಗೆ ದಲಿತಪರವಾದ ನಿಲುವಿನ ನಂಗಲಿಯವರು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವುದು ಹೀಗೆ:
‘…ಪುನರುತ್ತಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮೂಲೋತ್ಪಾಟನೆಯ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಅಮೇಧ್ಯ ಸೇವನೆಗೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ಅಮೇದ್ಯವನ್ನು ಯಾರು? ಎಷ್ಟು ತಿನ್ನಬೇಕು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲ ಇದು. ಹಂದಿಗಳು ಎಷ್ಟು ತಿನ್ನಬೇಕು? ನಾಯಿಗಳು ಎಷ್ಟು ತಿನ್ನಬೇಕು? ಕೋಳಿಗಳು ಎಷ್ಟು ತಿನ್ನಬೇಕು? ಎಂದು ಶೇಖಡಾವಾರು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಿಗದಿಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇನು?’
ಈ ಕಟುವಾದ ಮಾತಿನ ಹಿಂದೆ ಸಂಕಟವಿದೆ; ಆತಂಕವಿದೆ; ಆಳವಾದ ನಿಸರ್ಗದ ಬಗೆಗಿನ ಮಾತೃಪ್ರೇಮವಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ‘ಡೆವಲಪ್‌ಮೆಂಟ್‌’ ಎಂದು ನಾವು ಏನನ್ನು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಜೀವಪರವಾದ ವಿಕಾಸಶೀಲವೂ ಆದ ಚಿಂತನೆಯಿದೆ. ಎನರ್ಜಿ ಎಂದು ನಾವು ಕರೆಯುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ೧. ಪ್ರಾಕೃತ, ೨. ಸಂಸ್ಕೃತ ೩. ವಿಕೃತ ಎಂದು ವಿಭಾಗಿಸಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ ನಂಗಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:
‘ಅಲೆಮಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಆದಿಮಾನವನನ್ನು ನದಿದಂಡೆಯ ಮಾನವರನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದು ಕೃಷೀಕರಣವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಲೆಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಯಾನಗಳ ಮೂಲಕ ಆಧುನಿಕ ಮಾನವನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದು ಕೈಗಾರಿಕೀಕರಣವೆಂಬ ಎರಡನೇ ಅಲೆಯಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆ ಅಲೆಯಾದ ಕೃಷೀಕರಣದಿಂದ ಎರಡನೇ ಅಲೆಯಾದ ಕೈಗಾರಿಕೀಕರಣದವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯ ನಡೆದು ಬಂದ ಸುದೀರ್ಘ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ಇವೆರಡೂ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ನಡುವಣ ಅಂತರ ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಷ್ಟಕರ ಮತ್ತು ಎಷ್ಟೊಂದು ಸುದೀರ್ಘ ಅವಧಿ ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಬದುಕು ಈಗ ಮೂರನೇ ಅಲೆಗೆ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಎರಡನೇ ಅಲೆಗೂ ಮೂರನೇ ಅಲೆಗೂ ನಡುವೆ ಅಂತರವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮೂರನೇ ಅಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ಜಾಗತೀಕರಣದ ಅಲೆ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿನ ಚಾಲಕ ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಾಕೃತ ಶಕ್ತಿಗಳು ಅಲ್ಲ ಸಾಂಸ್ಕೃತ ಶಕ್ತಿಗಳು ಅಲ್ಲ. ವಿಕೃತ ಶಕ್ತಿಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ.’
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪರಚಿ ಅಗೆದು ಬಗೆದು ತೆಗೆದ ಅದಿರನ್ನು ಚೀನಾಕ್ಕೆ ಮಾರುವುದನ್ನು ದೇಶಸೇವೆಯೆಂದೂ, ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಲುಕೇಳುವ ನಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಕರನ್ನು ಲಂಚಕೋರರೆಂದು ಕರೆಯುವ ಗಣಿಮಾಲೀಕರಿಂದಲೂ, ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ತೋರಿಕೆಯ ರಂಪದ ಮಾತಾಡುವ ಅಧಿಕಾರಶಾಹಿಯಿಂದಲೂ ನಾವು ಮುಕ್ತರಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ?
* * *
ಯಾವ ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಕೊಡದೆ, ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ಆಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡದೆ, ನಿಮ್ಮ ಎದುರು ಮೂರು ಮಂಗಗಳನ್ನು ಕೂರಿಸುತ್ತೇನೆ: ಒಂದು ಮಂಗ ದುಷ್ಟವಾದ್ದನ್ನು ನೋಡಬೇಡ ಎಂದು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ಎರಡನೇ ಮಂಗ ದುಷ್ಟವಾದ್ದನ್ನು ಆಡಬೇಡ ಎಂದು ತನ್ನ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮೂರನೆಯದು ದುಷ್ಟವಾದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ ಎಂದು ತನ್ನ ಕಿವಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಮರದ ಮೇಲಿನ ಪುಟ್ಟ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಖಿಸುವ ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದ ಮುಗ್ಧತೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆಯಿಂದ ಈ ಮೂರು ಮಂಗಗಳನ್ನು ಎಂತಹ ತಳಮಳದಲ್ಲೂ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಯಾದ ಗಾಂಧಿಯ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ.
೩–೯–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್ ಮತ್ತು ಶೇಕಡಾ ಏಳರ ಖಳರು
ಸುಮಾರು ಮುವ್ವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲದ ಎನ್ನ ಮಿತ್ರ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ (೧೯೩೦ – ೨೦೦೬) ಮೊನ್ನೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ, ಅವರಿಗೆ ಏನೇನೂ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೇಳಿ ಫೋನ್ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಅವರ ಮಗಳು ಫೋನ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಮಾತಾಡುವುದು ಕಷ್ಟವೆಂದರು; ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರು. ನಾನು ಕರೆದೆನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಎಂದೆ.
ಅವರು ಫೋನ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಾನು ಏನು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು?
ಯಾವ ಹಿತವಾದ ಸುಳ್ಳನ್ನೂ, ಪೊಳ್ಳು ಭರವಸೆಗಳನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದ ಸ್ನೇಹ ನಮ್ಮದು. ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯರು ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ ಹೀಗೇ ಆಗಿತ್ತು. ಫೋನ್ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು; ನನಗೆ ‘ಬೇಗ ಗುಣವಾಗಿ’ ಇತ್ಯಾದಿ ಯಾವ ಹಿತವಾದ ಸುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದಂತೆ ಆಕ್ಸಿಜನ್ ಸೇವನೆಯನ್ನು ಕ್ಷಣ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮೃದು ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಅಂದರು: ‘ಎಷ್ಟು ದಿನ ಬದುಕಿರುತ್ತೇನೆ ಈಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ; ಉಳಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬದುಕನ್ನು ಎಷ್ಟು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೆನ್ನಿಸುವಂತೆ ಬಳಸುತ್ತೇನೆ ಎಮಬುದಷ್ಟೇ ನನಗೀ ಉಳಿದಿರುವುದು’. ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತು ಇನ್ನೂ ಹಗುರಾಗಿತ್ತು: ನನ್ನನ್ನೂ ಹಗುರಗೊಳಿಸುವಂತಿತ್ತು.
ಮಾತಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕರ್‌ಏನಾದರೂ ಜೋಕು ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದರೋ ಏನೋ – ಉಸಿರಾಡಲಾರದ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆಯೇ. ಕಾಣಲು ಪುಟಾಣಿಯಾಗಿದ್ದ, ಆದರೆ ಆಳವಾದ ಹಿತವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಅವರ ಗಂಟಲಿನಿಂದ ಬರಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು ಊಹಿಸಿ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಾದೆ.
ಕೊಟ್ಟಾಯಂನ ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಡಿಕೇಟಿನ ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದ ಪಣಿಕ್ಕರ್, ನನ್ನ ಕುಲಪತಿ ನಿರ್ವಹಣೆಯ ಕಾಲದ ಧರಣಿ – ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಇವು ಕೇರಳದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬೀದಿನಾಟಕವೆಂದು ಕಾಣುವಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯಗೊಳಿಸಿ, ನಗಿಸಿ, ಹಗುರಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ಲೇಖಕನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಗೊಡದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದಾಗ ಮುತುವರ್ಜಿಯಿಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದರು. ತನ್ನನ್ನು ಟೀಕಿಸುವ ಮಲೆಯಾಳಿ ಲೇಖಕರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು.
ಬಿಳಿಯ ಮುಂಡನ್ನು ಉಟ್ಟು, ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಗಂಧದ ಬೊಟ್ಟನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಬಿಳಿಯ ಕುರುಚಲು ಗಡ್ಡದಲ್ಲಿ ನಾಚಿ ಯಾವತ್ತೂ ನಗುತ್ತಲೇ ಮಾತಾಡುವ, ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿ, ಏನಾದರೂ ಪನ್‌ ಮಾಡಿ, ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಕೊಂಚ ತಿರುಗು ಮುರುಗು ಮಾಡಿ ನಾವು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೇ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡುವ, ಯಾವತ್ತೂ ಇತರರ ಮೇಲೆ ತನ್ನನ್ನು ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳದ, ಹೇರಿಕೊಳ್ಳದ ಈ ಪುಟಾಣಿ ಮನುಷ್ಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ತೋರವಾಗದಂತೆ ಚುರುಕಾಗಿ ಓಡಾಡಿಕೊಂಡು ಮಿತಾಹಾರಿಯಾಗಿದ್ದವರು. ಅವರ ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಕುಡಿದು ಉಂಡು ದೀರ್ಘ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಇಡೀರಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವವರಾದರೆ, ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಅವರ ನಡುವೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಕೂತಿದ್ದು ಬೇಗ ಮನೆ ಸೇರುವ ಮನುಷ್ಯ. ಅವರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತಮಾಷೆಗೆ ಹೇಳುವುದು; ನಮ್ಮ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕುಡಿಯವುದಿಲ್ಲ! ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಅವರ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತ ಇದ್ದುದು: ‘ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಅವರ ವ್ರತ’. ಅವರ ಜೊತೆ ಯೂರೋಪನ್ನೂ ಸುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ನಿಜ ತಿಳಿದಿತ್ತು; ಆದರೆ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ತಾವರೆಯ ಎಲೆಯ ಮೇಲಿನ ನೀರಿನಂತೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳದ ಮನುಷ್ಯ ಈ ಅಯ್ಯಪ್ಪ.
ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಗಂಧ ತೊಟ್ಟು ಆಗಷ್ಟೇ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬಂದವರಂತೆ ಶುಭ್ರ ಬಿಳಿ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತ ಇದ್ದ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಮತೀಯವಾದಿಯಲ್ಲ. ದೇವರ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಧುನಿಕ ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ ಅವರೂ ಒಬ್ಬರು. ಕೇರಳದ ಅಪ್ಪಟ ಸ್ಥಳೀಯ ಊಟವನ್ನೂ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಬಿಡದಂತೆಯೇ ವೈಚಾರಿಕತೆಯಲ್ಲೂ ಕಾವ್ಯಸಂವೇದನೆಯಲ್ಲೂ ಆಧುನಿಕವಾಗಿ ಇದ್ದದ್ದು ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ರ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ.
ಬಲು ಸೂಕ್ಷವಾದ ಕಿವಿ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರದು. ಒಮ್ಮೆ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತು ಅದೂ ಇದೂ ಹರಟುತ್ತಿದ್ದಾಗ ‘ಈಚಿಗೇನಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯದೊಂದು ಪದ್ಯ ಬಂದಿದೆಯೆ?’ ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಅಡಿಗರ ಎಲ್ಲ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭಾಷಾಂತರಿಸುತ್ತಲೇ ಅವರಿಗೆ ಓದಿದ್ದ ನಾನು ಆಗ ತಾನೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದ ಅಡಿಗರ ‘ಮೂಲಕ ಮಹಾಶಯರು’ ಎನ್ನುವ ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದೆ. ಈ ಪದ್ಯದ ಸಂದರ್ಭ ನೆನೆಯಬೇಕು. ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ದೇವರಾಜ ಅರಸರು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಮಾಸಾಶನವನ್ನು ಕೊಡುವ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಅಡಿಗರು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಡಿಗರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವುದು ದೇವರಾಜ ಅರಸರಿಗೆ ಸುಲಭದ ಕೆಲಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ‘ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಟೀಕಿಸುವ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಏಕದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ?’ ಎಂದು ಹಿಂಬಾಲಕರು ಗೊಣಗಿದಾಗ ಅರಸರು ಹೇಳಿದರಂತೆ –  ‘ಹೊಗಳು ಭಟ್ಟರ ನಡುವೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಟೀಕಿಸುವ ಅಡಿಗರಂಥವರು ಇರುವುದು ದೇಶದ ಪುಣ್ಯವಲ್ಲವೆ?’ ಆದರೆ ಅಡಿಗರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಡಿಗರನ್ನು ಟೀಕಿಸಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಬರೆದರು. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸರ್ಕಾರೀಕರಣವನ್ನು ಟೀಕಿಸುತ್ತ ಬಂದ ಅಡಿಗರು ಈ ಮಾಶಾಸನ ಪಡೆಯುವುದು ಸರಿಯೆ? ಹೀಗೆ ಟೀಕಿಸಿದವರು ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳು ತಪ್ಪದೆ ಸಂಬಳ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಪೆನ್ಷನ್‌  ಗ್ಯಾರಂಟಿಯಾಗಿದ್ದ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರರು. ಆಗ ಅಡಿಗರು ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಬರೆದ ಪದ್ಯ ಅದು.
ತನಗೆ ಮಾಡಲಾರದ್ದನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮೂಲಕ ಮಾಡಿಸಿ ಖುಷಿ ಕಾಣುವುದರ ಬಗ್ಗೆ (ವಾಯೂರಿಸಂ/ಪೀಪಿಂಗ್ ಟಾಮ್‌, ಅಂದರೆ ‘ಮೂಲಕ ಮಹಾಶಯ’ ತನದ ಬಗ್ಗೆ) ಇರುವ ಈ ಪದ್ಯ ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು ಮೀರಿ ಫಿಲಸಾಫಿಕಲ್ ಆಗುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ ರುಚಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯ, ಅದು ಇದಾಗಲಾರದ, ಯಾವುದೂ ಇನ್ನೊಂದು ಆಗಬಾರದ ತರಕಾರಿಗಳ, ಹಣ್ಣುಗಳ, ಇಡೀ ಸಸ್ಯ ಜಗತ್ತಿನ ಇಮೇಜುಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಯಾವ ಸೊಗಸಿನ ಹೂವನ್ನೂ ರುಚಿಯ ಹಣ್ಣನ್ನೂ ಪಡೆಯದ, ಅನಾಕರ್ಷಕ ತೇಗ (ತ್ಯಾಗವೂ) ಕಾಲದ ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ ಬಲಿತು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಭದ್ರವಾದ ಮೇಜು ಕುರ್ಚಿಗಳಾಗುವುದನ್ನು ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ.
ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಎರಡು ಬಾರಿ ವಿವರಣೆಯ ಸಹಿತ ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕೊನೆಯ ಭಾಗದ ಸಸ್ಯ ಲೋಕದ ವೈವಿಧ್ಯದ ಇಮೇಜರಿ ಅವರಿಗೆ ಅದೆಷ್ಟು ಹಿಡಿಸಿತೆಂದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅವರು ಆಲಿಸಿದ್ದನ್ನೇ ಮಲೆಯಾಳಂನಲ್ಲೂ ಆಲಿಸಿಕೊಂಡವರಂತೆ ನನ್ನೆದುರೇ ಅದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿ ಓದಿದರು. ಇದೊಂದು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಕಿವಿಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆಯ ಕಿವಿಗೂ ಆದ ಬೆರಗಿನ ಅನುವಾದ. ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದನ್ನು ತಾನೇ ಬರೆದಂತೆ ಭಾವಿಸಬಲ್ಲ ಧಾರಾಳ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕರ್‌ಗೆ ಇತ್ತು.
* * *
ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕರ್‌ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಲು ತೊಡಗಿದರೆ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಮಾತಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಅವರ ಸಹವಾಸವೆಂದರೆ ಒಂದು ಇಡೀ ಸಹಯೋಗದ ಕುಟುಂಬದ ಜೊತೆಗಿನ ಸಹವಾಸ. ಐವತ್ತರ ದಶಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು ಒಟ್ಟುಮಾಡಿದ ಕೆಲವು ಮಂದಿಯನ್ನು –  ಗೋವಿಂದನ್, ಪಣಿಕ್ಕರ್, ವಿಜಯನ್, ಅಡಿಗ ಇಂಥವರನ್ನು –  ಅಡಿಗರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ‘ಶೇಕಡಾ ಏಳರ ಖಳರು’ ಎಂದು ಯಾಕೆ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ ಹೇಳುವೆ.
ಶೇಕಡಾ ಏಳರ ಖಳರು ಮಾತ್ರ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮಣಿವ ಕುಳಗಳಲ್ಲ.
ನಾಸಿಕಾಗ್ರದ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿಡುವರಲ್ಲ.
ತರ್ಜನ, ಗರ್ಜನ, ಮಿದುಳ ಮಾರ್ಜನ, ಶಿರಚ್ಛೇದನಕ್ಕೂ ತಗ್ಗಿ ನಡೆವರಲ್ಲ.
ಇಲ್ಲಿಂದ ವೈಕುಂಠಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಕಾಲುದಾರಿ ಗುಟ್ಟನು ಬಲ್ಲ ಭ್ರಷ್ಟಜನರು.
ಅಡಿಗರ ‘ಗೊಂದಲಪುರ’ದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಸಾಲುಗಳು ಐವತ್ತರ ದಶಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಖ್ಯವೆನ್ನಿಸಿದ್ದ ಒಂದು ‘ರಾಜಕೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಘೋಷಣೆ’. ಆ ಕಾಲದ ಮಹತ್ವದ ಇತಿಹಾಸಕಾರನಾದ ಟಾಯ್ನೆಬಿಯನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಆಸೆಪಟ್ಟು ಓದುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಟಾಯ್ನೆಬಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದು ನಾಗರಿಕತೆ ಅವನತಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಾಗ ಆ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು Internal proletariat (ಆಂತರಿಕ ಶ್ರಮಜೀವಿ ಸಮುದಾಯ) ಇರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ರೋಮನ್ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯ ಅವನತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಯೇಸುಕ್ರಿಸ್ತ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರು ಈ ಬಗೆಯ Internal proletariat. ಬ್ರಿಟಿಶ್ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಅವರ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಕ್ರಿಸ್ತ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ಮಾಡಿದವರು. ಒಂದು ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸುವವರು ಈ ಒಳಗಿನ ದಮನಿತ ಜನ. ಬಹುಮತದ ಜತೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅಲ್ಪಮತೀಯರಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ದೊಡ್ಡ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊಸ ಶಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬಲ್ಲ ಶಕ್ತರು ಇವರು. ಈ ಜನರನ್ನು Creative minority ಎಂದು ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿ ಅಲ್ಲದೆ ಇ. ಎಂ. ಫಾರ್‌ಸ್ಟರ್‌ನಂಥ ಲೇಖಕರೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲಿಯಟ್ ಕೂಡಾ. ಇದು ಕ್ರಿಯೇಟಿವ್‌ಮೈನಾರಟಿ ಅಥವಾ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಭಾರತದ ಜಾತಿಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಆದಂತೆ ಡಾಮಿನೆಂಟ್ ಮೈನಾರಿಟಿಯೂ, ತಾವು ಕ್ರಿಯೇಟಿವ್ ಮೈನಾರಿಟಿ ಎಂಬ ಸೋಗು ಹಾಕಬಹುದು. (ಇದು ಲೋಹಿಯಾರಿಂದ ನಾವು ಕೆಲವರು ಪಡೆದಿದ್ದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ. ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಎಲಿಯಟ್ ಗಮನಿಸದೆ ಮಾತಾಡುವುದೂ ಇದೆ.) ಮೊದಲನೆಯದು ಹೊಸದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವಂಥದು. ಎರಡನೆಯದು ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಬಹುಜನ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ತುಳಿಯುವ ಹುನ್ನಾರದ್ದು. ಹಾಗೆಯೇ ಬಹುಜನ ಸಮಾಜ ಕ್ರಿಯೇಟಿವ್ ಮೈನಾರಿಟಿಯ ತಪಸ್ಸಿನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ ಬೆಳೆಸಲೂಬಹುದು –  ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದಂತೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿ ಹಿಟ್ಲರ್‌ರಂಥವರ ಮೋಡಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮೂಹ ಸನ್ನಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಬಹುದು. ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ನನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭ್ರಮೆಯದೂ ಆಗಬಹುದು. ಇಂಥವರ ಜೊತೆ ಅಪ್ಪಟ ಕನಸುಗಾರರೂ ಇರಬಹುದು.
ಬೈಬಲ್‌ನ ಹಳೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೋಹಾನ ನೌಕೆಯ ಕಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಳಯದಿಂದ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ನೋಹಾ ಒಂದು ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳು ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಜೋಡಿಯೊಂದಂದನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರವಾಹ ಇಳಿಯಲು ಕಾದನಂತೆ.
ಅಗತ್ಯವಾದರೆ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತೇವೆಂಬ ವ್ರತದ ನಮಗೆ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜನಪ್ರಿಯ ಲೇಖಕರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಗೌರವವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಅರವಿಂದರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆಯನ್ನು ಮಾನವನ ಸತತ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಯಾವ ಸ್ವಂತದ ಅನುಭವವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಪ್ಪುವ ಲೇಖಕರೆಂದರೂ ನಮಗೆ ಅನುಮಾನ. ನೋವಿಲ್ಲದ ಹೆರಿಗೆಯನ್ನು ನಂಬುವ ಜನರಂತೆ ಇವರು ನಮಗೆ ಕಂಡರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸೇಕಡಾ ಏಳರ ಖಳರು ತಮ್ಮ ಭೂತಕಾಲದ ಅನುಕರಣೆಯಿಂದಲೂ ಸಲೀಸಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮದಿಂದಲೂ ಮರುಳಾಗದ ಜನರಾಗಿ ನಮಗೆ ಆದರ್ಶವಾಗಿದ್ದರು.
೨
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರ ಸ್ಲೋಗನ್ನುಗಳನ್ನು ಜತೆಗೇ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗರ ಬಹುಜನ ಪೂಸಿಯ (ಪಾಪ್ಯುಲಿಸ್ಟ್‌) ಪೊಳ್ಳು ಆಶ್ವಾಸನೆಗಳನ್ನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಟೀಕಿಸುವ ಒಂದು ಲೇಖಕರ ಗುಂಪು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನವ್ಯರೆಂದು ಕರೆಯುವುದು ರೂಢಿಯಾಯಿತು. ಇವರ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದು ಎಂ. ಗೋವಿಂದನ್‌ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮನುಷ್ಯ. ಈತ ಎಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾದ ಎಂ.ಎನ್. ರಾಯ್‌ವಾದಿಯೆಂದರೆ ಅವರ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನಿಗೆ ಅವರು ಇಟ್ಟ ಹೆಸರು ಮಾನವೇಂದ್ರನಥ.
ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಮಹಡಿಯೊಂದರ ಮೇಲೆ ಇವರ ವಾಸ. ಅಲ್ಲೇ ಸ್ಲಂನಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುವ ಬಡವರಿಗೆ ಮದ್ದು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೆಡಿಕಲ್ ಪ್ರಾಕ್ಟೀಸ್‌. ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೋಣೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೂತು ಶೇಕಡಾ ಏಳರ ಖಳರ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ಕೇರಳದ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಭೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಭೇಟಿಯಾದದ್ದು ಹರಕು ಮುರುಕು ಖುರ್ಚಿಗಳ, ಸುಸ್ತಾದರೆ ಅಡ್ಡಾಗಲು ಒಂದು ಬೆಂಚ್ ಇದ್ದ ಈ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ.
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸಿನಿಮಾಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ ಅರವಿಂದನ್‌ರನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದು ಅಲ್ಲೇ. ತಾನು ತೆಗೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಚಿತ್ರಗಳ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಅರವಿಂದನ್ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಅವರ ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಗೋವಿಂದನ್ ಗುರುತಿಸಿ ಬೆಳೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾರ ಬಳಿಯೂ ಆ ದಿನದ ಊಟಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಸು ಇರದ ಕಾಲ ಅದು. ಆದರೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದ್ದವು. ಅಡೂರ್ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನ್‌ರನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೂ ಅಲ್ಲೇ. ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌, ಓ.ವಿ.ವಿಜಯನ್‌, ಆನಂದ್ ಈ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ, ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ, ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು ಗೋವಿಂದನ್‌. ನಮಗೊಬ್ಬ ಎಜ್ರಾ ಪೌಂಡ್‌ನಂತೆ ಇದ್ದವರು ಈ ಗೋವಿಂದನ್‌.
ಗೋವಿಂದನ್ ಸತತವಾಗಿ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರನ್ನೂ ಕಾಂಗ್ರೆಸಿಗರನ್ನೂ ಟೀಕಿಸುತ್ತಲೇ ಬದುಕಿದರು. ಯಾವತ್ತೂ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯ ಅವರಲ್ಲ. (ಅವರು ಎಷ್ಟು ನಿಷ್ಠರುರೆಂದರೆ ಅವರು ನೆಹರೂ ಫೆಲೋಶಿಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆಂಬುದೇ ಅವರ ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಗ್ರಾಸವಾಯಿತು). ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅವರು ರಾಯ್ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ರನ್ನು ನಂಬಿದವರು. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಪೆರಿಯಾರ್‌ರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡವರು ಇವರು. ಇವರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಲೋಹಿಯಾರನ್ನೂ ತಂದವರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬ.
ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ರನ್ನು ಭಾವೋತ್ಕಟತೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವಂತೆ ಬರೆಯಲಾರದ ಕವಿಯೆಂದು ಜನಪ್ರಿಯ ಮಲೆಯಾಳೀ ಲೇಖಖರು ನಗಣ್ಯ ಮಾಡಿದಾಗ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ರ ಹೊಸ ಲಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ಗೋವಿಂದನ್‌ ಕ್ಲಿಷ್ಟವೆನಿಸುವುದನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಚಿಂತನಶೀಲ ಓದನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಲಿಸಿದರು. ಅದೆಂತಹ ಕಾಲವೆಂದರೆ ನಾವು ಬರೆದದ್ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದರೆ ನಮಗೆ ಅನುಮಾನವೇ. ಗೋವಿಂದನ್ ಮೆಚ್ಚಿದರೆ ಮಲೆಯಾಳಿಗಳಿಗೆ, ಅಡಿಗರು ಮೆಚ್ಚಿದರೆ ನಮಗೆ ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕೆನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ ಅದು. ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಆಗ ನಮಗೆ ನೋಹಾನ ನೌಕೆಯಾದವು.
ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್ ಆಗತಾನೆ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ ಅವರ ಕುಟುಂಬ ಪುರಾಣಂ ಎಂಬ ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬದ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರ ವರ್ಣನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರೆಲ್ಲರೂ ಬಹುಪಾಲು ಅವರ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಯವರು. ಇಡೀ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಜತೆ ಸಂಬಂಧ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರಾತ್ರಿ ತಂಗಲು ಮಾತ್ರ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದುದು. ಅವರು ಮಕ್ಕಳ ಜತೆ ಊಟ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲ. ಮಡಿಯಿಂದಾಗಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮುದ್ದಾಡಿ ಬೆಳೆಸಿದವರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾಯರ್ ಸಮಾಜ ಎಷ್ಟು ಬದಲಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ ಯಾವ ಸಂಕೋಚವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರು.
ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್ ಬಗೆಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊಸ ದನಿಯೊಂದು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರಗಾದರು. ಕೆದರಿದ ಕೂದಲಿನ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಗಂಟಲಿನ ಕಾಡು ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಕಾಣುವ ಕಡಮ್ಮನಿಟ್ಟ ರಾಮಕೃಷ್ಣನ್ ತಮ್ಮ ಪದ್ಯವನ್ನು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಶೋಭೆಯಲ್ಲಿ chant ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ಮರೆಯಲಾರೆ. ಅವರ ಕವನವೊಂದರ ಕೋಳಿಗಳು ಅಂಗಳದ ತುಂಬಾ ಕಿವಿಗೂ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ರ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ ಈ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯ ಎಲ್ಲ ಸಂಕೋಚಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಅತೀತವಾದ ಆದಿಮ ಮಾನವ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿ ಅದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬರೆಯುವ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ – ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರನ್ನು ನಮಗೆ ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದ ಗೋವಿಂದನ್‌ರವರೇ ಕಡಮ್ಮನಿಟ್ಟರನ್ನು ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೊಸ ಪ್ರತಿಭೆಯೆಂದು ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಕಡಮನಿಟ್ಟ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಹಿಡಿದು ಎಂದೂ ಓದಿದವರಲ್ಲ. ನೆನಪಿನಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಘೋಷವೆಂಬಂತೆ ವಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು.
ಕಡಮನಿಟ್ಟರ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಹಲವು ನೆನಪುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ತಿರುವನಂತಪುರದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು ರಾತ್ರಿ. ಕಳ್ಳನಂಗಡಿಯಿಂದ ಕಡಮ್ಮನಿಟ್ಟರೂ ಮತ್ತು ಸುಶೀಲರಂತೆ ಕಾಣುವ ಅವರ ಸ್ನೇಹಿತರೂ ನಡುರಾತ್ರೆ ಹೊರಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ತೀವ್ರವಾದ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆದಿದೆ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕಡಮ್ಮನಿಟ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಚೂರಿಯಲ್ಲಿ ಇರಿಯಲು ಹೋಗಿ ಕೊಂಚ ಗಾಯವಾಗಿದೆ. ಅದರ ರಕ್ತವನ್ನು ಮಲಗಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ತೋರಿಸಿದ ಗೆಳೆಯ ಅನಂತರ ಕಡಮನಿಟ್ಟರ ಜತೆಗೇ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಡಿದು ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ತನ್ನ ಗಾಯವನ್ನು ಸುಶೀಲ ಗೆಳೆಯ ತೋರಿದ್ದಾನೆ. ಕಡಮನಿಟ್ಟ ಯಾವ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ ಎದುರು ಈ ಗೆಳೆಯನಿಗಿದ್ದ ಕಾವ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ತಪ್ಪು ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಿಂದಿಸಲು ಶುರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಗುರುಗಳಲ್ಲವೇ….? ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿ, ಅಮಲು ಇಳಿಯಲು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕುಡಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಇನ್ನೊಂದು ನೆನಪು: ನಾನು  ಮಾನಸ ಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀನಿ. ಥಟ್ಟನೇ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕೆದರಿದ ಕೂದಲಿನ ಭರ್ಜರಿ ಮೀಸೆಯ ಮಂಡುಟ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದು ಕಂಠಪೂರ್ತಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬೆರಗಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಕಡಮನಿಟ್ಟರು ಕಂಠಪೂರ್ತಿ ಕುಡಿದಿರುವುದು  ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹೊರಬಂದು ಅವರ ಕೈಹಿಡಿದು ಕುರ್ಚಿ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಈತ ಕೇರಳದ ಡಿಲಾನ್‌ಥಾಮಸ್ ನಂತಹ ಕವಿಯೆಂದು ಪರಿಚಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಕಡಮನಿಟ್ಟರು ಖುಷಿಯಾಗಿ ಹೌದೆನ್ನುವಂತೆ ತಲ ಹಾಕಿ, ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಗುತ್ತಾರೆ. ನನಗೊಂದು ಉಪಾಯ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ‘ಎಲ್ಲರೂ ಗಾಂಧಿ ಭವನದ ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ. ಕಡಮನಿಟ್ಟರು ತಮ್ಮ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಒದಲಿದ್ದಾರೆ’ ಎಂದೆ.
ಕಡಮನಿಟ್ಟರನ್ನು ನನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಟೀ ಕುಡಿಸಿ, ಕೈ ಹಿಡಿದು ಗಾಂಧಿ ಭವನಕ್ಕೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋದೆ. ಅವನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು –  ಕೋಳಿ, ಕುರತಿ ಇತ್ಯಾದಿ, ಈಗ ಟೈಟಲ್ ಮರೆತಿದ್ದೇನೆ –  ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದೆ. ಕಡಮನಿಟ್ಟ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬದಲಾದರು. ಒಬ್ಬ ಕಾಡು ಕವಿಯಾದರು. ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೂ ಪದ್ಯದ ಲಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಬೆರಗಾದರು. ಕಡಮನಿಟ್ಟ ಬೆವರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಅವರಿಂದ ಕಾವ್ಯೋದ್ಘೋಷ ಮಾಡಿಸಿ ನನ್ನ ಸ್ಕೂಟರ್‌ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ‘ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು’ ಕೇಳಿದೆ. ಕಡಮನಿಟ್ಟ ತಾನು ಯಾವ ಹೊಟೆಲಿನಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದರು. ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅವರ ಗೆಳೆಯರು ಇನ್ನೊಂದು ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವರಿದ್ದರು.
ಸ್ಕೂಟರ್‌ಮೇಲೆ ಕೂತು ಶುರುಮಾಡಿದೆ ನನ್ನ ಸಾಹಸವನ್ನು. ಅಕಾರದಿಂದ ಶುರುಮಾಡಿದ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಹೋಟೆಲುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತ ಹೋದೆ. ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕೂತ ಕಡಮನಿಟ್ಟ ‘ಮ’ ಎಂದಿದ್ದೆ ‘ಯೆಸ್!’ ಅಂದರು. ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜಿನ ಎದುರಿನ ಹೋಟೆಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದೇ ಸ್ನೇಹಿತರು ಇನ್ನೇನು ಹೊರಡಲು ಕಾದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಡಮನಿಟ್ಟ ಸ್ಕೂಟರನಿಂದ ಇಳಿದರು.
ಈ ಕಡಮನಿಟ್ಟ ಕೇರಳದ ಕವಿತೆಯ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಅದರ ಆದಿಮ ಜಾನಪದ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ಬದಲಿಸಿದರು; ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರತಾದ್ದನ್ನು, ಅಕಾವ್ಯವೆಂದು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು, ಒಳತಂದು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು; ಕಡಮನಿಟ್ಟರ ಹಿಂದೆಯೂ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಇದ್ದರು. ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಹಾಗೇ ಅನುಮಾನಿಯಾದ ಕವಿಯಾಗಿ ಐರಾನಿಕ್ ಆಗಿ ಉಳಿದರು. ಆದರೆ ಕಡಮನಿಟ್ಟ ಬಹುಜನಪ್ರಿಯರಾಗಿ, ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಎಂಎಲ್‌ಎ ಆಗಿ ಒಂದು ಪಾರ್ಕಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು. ಈಗೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ತಣ್ಣಗಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ ಅಷ್ಟು ಏರಲೂ ಇಲ್ಲ ಇಳಿಯಲೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದನ್ ಹಲವು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮದೇ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಆಧುನಿಕ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೂ ಕೇರಳಕ್ಕೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒದಗಬಲ್ಲ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಛಾಪನ್ನು ಒತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಗೋವಿಂದನ್ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ನಡೆಯುವ ಎಲ್ಲ ಸುದ್ದಿಗಳೂ ಒದಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವರ ಮನೆಯೊಂದು ನಮಗೆ ಅಕಾಡೆಮಿಯಂತೆ ಇತ್ತು. ಕಿವಿಯಿಂದ ಕಿವಿಗೆ ದಾಟುವ (ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರೇಪ್‌ ವೈನ್ ಎನ್ನುವ) ಅಂದರೆ ಬಳ್ಳಿಯಂತ ಹೊಸಕುಡಿಗಳು ಒಡೆಯುತ್ತ ಹಬ್ಬುತ್ತ ಹೋಗುವ ಆತ್ಮೀಯವಾದ ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರತಿಭಾ ಪರಿಚಯದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರು ಮತ್ತು ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ ಭಾರತದ ಕವಿಗಳಾದರು. ವಿಜಯನ್‌ದಾರ್ಶನಿಕ ಲೇಖಕರಾದರು. ಅರವಿಂದನ್, ಅಡೂರ್‌ಇವತ್ತು ಇಡೀ ಜಗತ್ತೇ ಮೆಚ್ಚುವ ಸಿನಿಮಾ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದರು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಯಾರನ್ನೂ ಹೊಗಳಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೆಚ್ಚಿಸಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸತತವಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಬಡಜನರಿಗೆ ಮದ್ದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆಗ ಈಗ ಒಳಗೆ ಬಂದು ಗೋವಿಂದನ್‌ ಹೆಂಡತಿ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಟೀಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. ಈ ಗೋವಿಂದನ್ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದರು ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವರೇ ಸ್ವತಃ ಬರೆದದ್ದು ಕಡಿಮೆ. ಆದರೆ ಅವರು ಬರೆದದ್ದಷ್ಟು ಇವತ್ತಿಗೂ ಮಲೆಯಾಳಂ ಮುಂದೆ ಮಾಡಬಹುದಾದುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕರ್‌ನನ್ನಂತೆ, ಗೋವಿಂದನ್‌ರಂತೆ ಅಥವಾ ಅಡಿಗರಂತೆ ರಾಜಕೀಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಎಮರ್ಜನ್ಸಿ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಅದನ್ನು ಕಟುವಾಗಿ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಬಲ್ಲ, ಕಿವಿಯಿಂದ ಕಿವಿಗೆ ಹರಡಬಲ್ಲ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದವರು. ಜನತಾ ಪರಿವಾರವನ್ನು ನಂದಿ ನನ್ನಂಥವರು, ಜನಸಂಘವನ್ನು ನೆಚ್ಚಿ ಅಡಿಗರಂಥವರು, ಸ್ಟಾಲಿನ್ನನ್ನು ನೆಚ್ಚಿ ಭಿಷಮ್ ಸಹಾನಿಯಂಥವರು, (ಮೊದಲು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಓವಿ ವಿಜಯನ್‌ನಿರ್ಮಲವರ್ಮರಂಥವರು ಕೂಡ) ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯ ಬೀಳದ ಸಮಾಧಾನಿ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಪಣಿಕರ್.
ಮೇಲಿನ ಮಾತನ್ನು ಅಯ್ಯಪ್ಪ, ಗೋವಿಂದನ್, ಓ.ವಿ. ವಿಜಯನ್‌ಬಳಗಕ್ಕೇ ಸೇರಿದ ಈ ಕಾಲದ ಮಹತ್ವದ ಕಥೆಗಾರರೊಬ್ಬರು ಒಪ್ಪುವುರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವ ಅನುಮಾನ ನನಗಿದೆ. ಅಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಈ ಬರಹಗಾರ ಮೈಸೂರಿನ ಫಿಲೋಮಿನಾ ಕಾಲೇಜಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ಬೆಳೆದವರು. ಅವರ ಮೊದಲ ಕಥಾ ಸಂಕಲನ ಅರ್ಪಿತವಾದ್ದು ಅವರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿದ ಅಡಿಗರಿಗೆ. ಕನ್ನಡ ಮಾತು ಬಲ್ಲವರಾದ ಇವರು ರಬ್ಬರ್‌ ಬೆಳೆಯುವ ಕ್ರೈಸ್ತ ವೈಶ್ಯ ಲೋಕದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದವರು. ಮುಸ್ಲಿಮ್ ಸಮುದಾಯದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಹಾಸ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನೂ, ಭಾಷಾ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದ ಭಾರತದ ಮಹತ್ವದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ವೈಕಂ ಮಹಮದ್ ಬಶೀರರಂತೆ ಈತ ಯಾಕೆ ಬೆಳೆಯಬಾರದು ಎಂದು ನಾನು ಹಲವು ಸಾರಿ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ಲೇಖಕ ವಿಪರೀತಗಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಜಗಳಗಂಟಿಯಾದ ಸೆಕ್ಯುಲರಿಸ್ಟ್. ಫಂಡಮೆಂಟಲಿಸ್ಟ್ ಎನ್ನಿಸುವಷ್ಟು ಸೆಕ್ಯುಲರಿಸ್ಟ್‌. ವಿಜಯನ್ನರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಒಲವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯವರಾದ ಇವರು ಸಂಶಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವ ಪರಮೇಶ್ವರನ್ ಎಂಬ ಸಂಘ ಪರಿವಾರದ ನಯವಂತರಾದ ಧೀಮಂತರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಮಾತಿನ ಮೋಡಿಗೆ ಅಯ್ಯಪ್ಪನವರೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ ಸಂಶಯವನ್ನು ಈ ಲೇಖಕ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದುಂಟು. ಪಾಲ್ ಝಕಾರಿಯಾ ಈ ಲೇಖಕನ ಹೆಸರು. ಅಯ್ಯಪ್ಪ, ಗೋವಿಂದನ್, ವಿಜಯನ್‌, ಅರವಿಂದನ್, ಅಡೂರ್ –  ಈ ಬಳಗಕ್ಕೇ ಸೇರಿದ ಲೇಖಕ ಇವರು.
ನಂಬೂದರಿ ಪಾಡರು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಇವರೆಲ್ಲರ ಜೊತೆ ಜಗಳ ಮಾಡುವ ಧೀಮಂತಿಕೆ ಅವರಿಗೆ ಇತ್ತು. ಕೇರಳವೇ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಪಂಚ.
೧೭–೯–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಸೆಪ್ಟಂಬರ್ ೧೧, ಕಮರ್ಷಿಯಲ್ ಬ್ರೇಕ್, ಅಡೆನ್ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿ
ಡಬ್ಲ್ಯು ಎಚ್ ಆಡೆನ್ ಎಂಬ ಕವಿ ಬರೆದ ಒಂದು ಕವನ ನನಗೆ ಬಹಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾದ್ದು. Musee des Beaux Arts ಎಂಬ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತರನು ನಿಜ ತಿಳಿದ ಮಾಸ್ತರರು (Masters). ಈ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳು ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞರು. ಮಾನವನ ದಾರುಣ ದುಃಖದ ನಿಜ ಸ್ವರೂಪದ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು. ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ: ಅತ್ಯಂತ ದಾರುಣವಾದ ಒಂದು ಘಟನೆ ನಡೆಯುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಯಾರೋ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರೋ ಕಿಟಕಿಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರೋ ಉದಾಸೀನದಲ್ಲಿ ನಡೆದಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದೇವರ ಪುನರಾವತಾರದ ದಿವ್ಯ ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಆತುರದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರಾದ ಭಕ್ತರು ಕಾಯುತ್ತಿರುವಾದ ಇಂಥದೇನೂ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯದ ಮಕ್ಕಳು ತೋಟದಲ್ಲಿನ ಕೊಳದ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಜಾರುತ್ತ, ಕುಂಟುತ್ತ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತು ಶಿಲುಬೆಗೇರುವುದು ಯಾವುದೋ ಕೊಳೆ ಕಸಗಳು ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಬೀದಿ ನಾಯಿ ತನ್ನ ಎಂದಿನ ನಾಯಿಪಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಮರಣ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಚಲಾಯಿಸಲು ಬಂದವನ ಕುದುರೆ ತನ್ನ ಮುಗ್ಧ ಅಂಡನ್ನು ಯಾವುದೋ ಮರಕ್ಕೆ ತುರಿಕೆ ಕಳೆಯಲು ಬಾಲವೆತ್ತಿ ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅಪೂರ್ವವೆಂದು ನಮಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದು ಜರಗುವುದು ನಿತ್ಯದ ನಿರಂತರದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಅದರ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡ.
ಹದಿನಾರನೇ ಶತಮಾನದ ಬ್ರೂಗೆಲ್ ಎಂಬ ಕಲಾವಿದನ ಇಕಾರೆಸ್ ಎಂಬ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಆಡೆನ್ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಚಿತ್ರದ ಕತೆ ಹೀಗಿದೆ. ಡೆಡಾಲಸ್ ಎನ್ನುವ ಕುಶಲಕರ್ಮಿ ತನ್ನ ದೊರೆಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಬಂಧಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ – ಮಗ ಇಕಾರಸ್‌ನ ಜೊತೆ. ಈ ಮಗನಿಗೆ ಕುಶಲಕರ್ಮಿಯಾದ ತಂದೆ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅಂಟಿಸಿ ವ್ಯೂಹದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಬಾಲನಾದ ಇಕಾರೆಸ್ ಹಾರುತ್ತಾ ಹಾರುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ರೆಕ್ಕೆಯ ಮೇಣ ಕರಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಬ್ರೂಗಲ್ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಳುತ್ತಿರುವ ರೈತನೊಬ್ಬನಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಈ ರೈತನಿಗೆ ಇಕಾರೆಸ್ಸಿನ ರೋದನ ಕೇಳಿದ್ದೀತು; ಅವನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ದೊಪ್ಪೆಂದು ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗುವಾಗಿನ ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳಿದ್ದೀತು. ಆದರೆ ರೈತನಿಗೆ ಇದೇನೂ ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾದ ನಷ್ಟವಲ್ಲ; ತನ್ನ ಉಳುವ ಕಾಯುಕದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಗ್ನ. ಸಮುದ್ರದ ಹಸಿರಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವ ಇಕಾರಸ್‌ನ ಬಿಳಿಯ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನ ಹೊಳೆಯುವ ಕಿರಣಗಳು ಬಿದ್ದಿವೆ –  ನಿರುದ್ದೇಶವಾಗಿ, ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ. ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತವೆಂದು ತೋರುವ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಿನ ಹಡಗೊಂದು ತೇಲುತ್ತಿದೆ. ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಕೂತವರು ಬಾಲನೊಬ್ಬ ಆಕಾಶದಿಂದ ಅನಾಮತ್ತಾಗಿ ಬೀಳುವ ಭೀಕರವಾದ ದೃಶ್ಯವೊಂದನ್ನು ನೋಡಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ಹಡಗಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಗೊತ್ತು ಗುರಿಗಳಿವೆ; ಚಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕಾದ್ದು ಅದರ ಪಾಡು.
ಎರಡನೇ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಡೆನ್‌ ಬರೆದ ಈ ಪದ್ಯ ಸರ್ವಗ್ರಾಹಿಯಾದ ಎಪಿಕ್ ಕಲ್ಪನೆಯ ಚಿತ್ರವೊಂದನ್ನು ನಮ್ಮ ಎದುರು ಇಡುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಧಾರುಣ ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಮೆ ಒಬ್ಬ ಮುಗ್ಧ ಬಾಲಕನ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದ ಅರ್ಥಶೂನ್ಯವಾದ ಸಾವಿನದು. ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನಿರುವ ಈ ಚಿತ್ರದ ಜಿವಿಗಳೂ ಕೇಡಿಗರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೂ, ಕ್ರಿಸ್ತನೊಬ್ಬ ಹುಟ್ಟುವುದೂ, ಇದರ ಸುತ್ತ ತಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ತಾವಿರುವ ಬದುಕಿನ ದೈನಿಕ ಸತ್ಯಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆರೋಪವಿಲ್ಲ; ತಟಸ್ಥವೂ, ಪ್ರಾಯಶಃ ಇದು ಇರುವುದೇ ಹೀಗೆಂಬ ಸರ್ವಸ್ವೀಕಾರದ ನೋಟವೂ ಇದೆ.
ನಾವೀಗ ನಿತ್ಯ ಎದುರಾಗುತ್ತಿರುವ ಉದ್ದೇಶ ಪೂರ್ವಕವಾದ ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳನ್ನು, ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಆಡೆನ್ನಿನ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಮುಂಬೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫೋಟವಾಗಿ ಜನ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಗುಂಪೊಂದು ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಒಬ್ಬರನ್ನು ದಬ್ಬಿ ಬಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಗಣಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಡ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ದುಃಖ ಪಡುತ್ತಲೇ ಹಾಗೆಂದು ಮಾತಾಡುತ್ತಲೇ ನಮ್ಮ ದೈನಿಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಮತ್ತೆ ತೊಡಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಈ ದಾರುಣ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಜರಗುವಾಗ ಯಾವುದೋ ಬೀದಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕಡಲೆಕಾಯಿ ಮಾರುತ್ತಾ ಕೂತಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾರೋ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದ ಸೋಮಾರಿ ನೊಣ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಬಿಸಿಲು ಕಾಯುತ್ತಾನೆ. ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ನಲ್ಲಿ ಈ ರುದ್ರ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವಾಗಲಂತೂ ನಡು ನಡುವೆ ಕಮರ್ಷಿಯಲ್ ಬ್ರೇಕ್‌ಗಳು ಇರುತ್ತವೆ: ಆಗ ಕಪ್ಪು ತಲೆಗೂದಲಿನ ಬಿಳಿಗಡ್ಡದ ಬಚ್ಚನ್‌ ಬಂದು ಸೋಪು ಮಾರುತ್ತಾನೆ. ಸಚಿನ್ ಟೈರು ಮಾರುತ್ತಾನೆ. ಅಮೀರ್ ಖಾನ್‌ ಕೋಕ್ ಮಾರುತ್ತಾನೆ. ಶಾರೂಖ್ ಪೆಪ್ಸಿ ಮಾರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬಸ್ಸುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಗಾಯದಿಂದ ವಿಕಾರವಾದ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಸತ್ತ ಬಾಲಬಾಲೆಯರ ಹೆಣಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ.  ಮತ್ತೆ ಬ್ರೇಕ್ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಕುತೂಹಲದಲ್ಲಿ ಕಾಯುವಂತೆ ಶಾರ್ಟ್ ಬ್ರೇಕ್ ಎಂದು ಪುಸಲಾಯಿಸುವ ಸುಕುಮಾರಿಯ ಕೋರಿಕೆಯಲ್ಲಿ. ಮತ್ತೆ ವಿದ್ವಜ್ಜನರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಮರ್ಷಿಯಲ್ ಬ್ರೇಕ್‌ಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗದಂತೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಖಂಡನೆ ಮಂಡನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ.
ಅಮೆರಿಕದ ವರ್ಲ್ಡ್ ಟ್ರೇಡ್ ಸೆಂಟರ್‌ ಮೇಲೆ ವಿಮಾನ ಬಂದು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಿನ ನೂರಾರು ಜನರನ್ನು ಭಸ್ಮಗೊಳಿಸಿದ್ದನ್ನು ಸ್ವೀಡನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಲು ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಕಾದು ಕೂತ ನಾನು ಏರ್‌ಪೋರ‍್ಟಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದು. ಅದೊಂದು ಮಾನವ ಹೃದಯವನ್ನೇ ಬದಲು ಮಾಡಬಹುದಾದ ಘಟನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಹೋದೆವು. ಅಮೆರಿಕ ಅಂತೂ ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಈ ಭಯಂಕರ ಘಟನೆಯನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ನೆವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಳಸಲು ಶುರು ಮಾಡಿತು.
ನಾವು ಭಾರತೀಯರು ಕರ್ಮವನ್ನು ನಂಬುತ್ತೇನೆ. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲ ಸಿಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ವರ್ಲ್ಡ್ ಟ್ರೇಡ್ ಸೆಂಟರ್‌ರನ್ನು ದುಷ್ಕರ್ಮಿಗಳು ನಾಶಮಾಡಿದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೆರಿಕಾದ ಹಲವು ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳು ಇವೆ. ಪಾಲೆಸ್ಟೀನ್, ಚಿಲಿ, ಹಿರೋಷಿಮಾ, ನಾಗಸಾಕಿ – ಒಂದೇ ಎರಡೇ? ಹಲವು ಮುಗ್ಧರು ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಸತ್ತರು. ಹಲವು ಬಡಪಾಯಿಗಳು ಪಾಲಿಸ್ಟೇನಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತರು. ಚಿಲಿಲ್ಲಿ ಸತ್ತರು. ಮುಸ್ಲಿಮ್ ದೊರೆಗಳು ನವಾಬರು ಬಲವಾದರು. ಇದರಿಂದ ಅಮೆರಿಕಾ ಕಲಿತದ್ದೇನು? ಬದಲಾಗಿ, ಟೆರರಿಸಂನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ನೆವದಲ್ಲಿ ಅಮೆರಿಕಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕ ಫಲ ನೋಡಿ. ಆಫ್ಘಾನಿಸ್ಥಾನ ಅವರ ಕೈವಶವಾಯಿತು. ಇರಾಕ್ ಅವರ ಕೈವಶವಾಯಿತು. ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ಮತ್ತು ಭಾರತ ಪರಸ್ಪರ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವುದೂ ಅಮೆರಿಕದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದಂತಾಯಿತು. ಈಗ ಬುಶ್‌ನ ಖ್ಯಾತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ತಗ್ಗಿದೆಯಂತೆ. ಆದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬಂದು ಅವನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನವರು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಮರ್ಷಿಯಲ್ ಬ್ರೇಕ್‌ಗಳು ಆಗೀಗ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ.
ನಾನು ತುಂಬ ಇಷ್ಟಪಡುವ ಹಲವು ಅಮೆರಿಕನ್ ಮಿತ್ರರು ನನಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬುಶ್‌ನನ್ನು ಕಟುವಾಗಿ ಟೀಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಆಡೆನ್‌ ತನ್ನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಸಾಗುವ ಜೀವನ ಸಾಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಮೆರಿಕ ಒಂದು ದೇಶವಾಗಿ ಒಂದು ಅಂಗಿಯನ್ನು ತಾನೇ ತಯಾರು ಮಾಡಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮಾರಲಾರದು. ಅವರೇ ಒಂದು ಅಂಗಿಯನ್ನು ಹೊಲಿದು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದಾದರೆ ಈಗ ಇರುವ ಬೆಲೆಯ ಹತ್ತರಷ್ಟಾದರೂ ಅಂದೇ ಅಂಗಿಯ ಬೆಲೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂಗಿ, ಚೆಡ್ಡಿ, ಚಹಾ, ಕಾಫಿ, ಗೋಧಿ ಮಾರಿ ಅವರು ಸಮೃದ್ಧರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಅವರ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಮೂಲವಿರುವುದು ಅವರು ಮಾರುವ ಯುದ್ಧ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ. ಈ ಯುದ್ಧ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಫ್ಘಾನಿಸ್ಥಾನ್, ಇರಾಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ, ಅದು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆಯೆ ಎರಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತಷ್ಟು ಯುದ್ಧ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ನಡುವೆ ಇಲ್ಲದ ಜಗಳವನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿ ಅಮೆರಿಕ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ಅದರ ಕಣ್ಣು ಇರಾನಿನ ಮೇಲೆ. ಇದನ್ನು ತಡೆಯಬಲ್ಲವರು ಯಾರು? ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ನಾವು ಮೆಚ್ಚುವ ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ನೊಬೆಲ್ ಪಾರಿತೋಷಕ ಪಡೆದ ಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಇವರು ನಡೆಸುವ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳು –  ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಅಮೆರಿಕಾವೇ ಈಗ ತಾಣ. ಯೂರೋಪಿನ ಘನ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಭಾಷೆ ಕ್ರಮೇಣ ಅಮೆರಿಕಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಈಗ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ – ಅದರ ಕೋಕೋಕೋಲಾದಂತೆ, ಕೆಂಟಕಿ ಚಿಕನ್‌ನಂತೆ, ತರಹೇವಾರಿ ಬರ್ಗರ್‌ನಂತೆ.
ಅಮೆರಿಕದ ರಾಜಕೀಯ ನೀತಿಯನ್ನು ಟೀಕಿಸುವ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥರೇ ತಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟದ ಜೀವನ ನಡೆಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರರೇನೋ? ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿ ಆದಾಯತೆರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಿಲ್ಲ; ಬ್ರೆಡ್ಡು ಹಾಲಿನ ಬೆಲೆ ಏರುವಂತಿಲ್ಲ; ಪೆಟ್ರೋಲ್ ಬೆಲೆಯಂತೂ ಏರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಾಯಲೇ ಬೇಕಾದ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಾಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಮುದಿಯಾಗುವುದು ತೋರದಂತೆ ಮಾಡುವ ಅಮರ್ತ್ಯರಾಗುವ ಕನಸಿನ ಭ್ರಮಾದೇವಲೋಕ ಆಧುನಿಕ ಅಮೇರಿಕಾ.
ಯಾರೋ ಕೆಲವು ದುಷ್ಟರ ಸಂಚಿನಿಂದ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಗುತ್ತಿದೆ, ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹೀಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನಪಡಬಲ್ಲ ವಿಷಯವಲ್ಲ ಇದು. ಪಿ. ಸಾಯಿನಾಥ್‌ಎನ್ನುವ ಧೀಮಂತ ಚಿಂತಕರೊಬ್ಬರು ‘ದಿ ಹಿಂದೂ’ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ ೧೧ ಗಳು ಇವೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
* * *
ಆಡೆನ್‌ ಮಾಸ್ತರರೆಂದು ಕರೆಯುವ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಥಟ್ಟನೆ ಎದುರಾಗುವ ದುರಂತವನ್ನು ನಿತ್ಯದ ನಿರಂತರ ಉಸಿರಾಟದ ದೈನಿಕಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಟ್ಟು ದುರಂತಗಳು ಹರಿಯುವ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಒದಗಿ ಬರುವ ಆಕಸ್ಮಿಕಗಳಲ್ಲ. ನಾವೇ ನಮ್ಮ ದುರಾಸೆಯಲ್ಲೂ ಸರ್ವಶಕ್ತರೆನ್ನುವ ಗರ್ವದಲ್ಲೂ ಖುದ್ದಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಕ್ರೂರ ದುರಂತಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಅಮೆರಿಕಾದ ಧೀರ ಚಿಂತಕ ನೋಮ್‌ ಚಾಮ್‌ಸ್ಕಿಯ ಹಾಗೆ ನಾವು ಸತ್ಯ ಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಯಿನಾಥರು ನ್ಯೂಯಾರ್ಕ್‌‌ನಲ್ಲಿ ೨೦೦೨ ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಘಟನೆಯ ಜತೆ ಚಿಲಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಯುಗಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಾಜವಾದಿ ಸಾಲ್ವಡೋರ್ ಅಲಂಡೆ ಮಾಡಿದ ಹೋರಾಟವನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಮಾಜವಾದೀ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಅಮೆರಿಕ ನಾಶ ಮಾಡಿದ್ದೂ ಸೆ.೧೧ ರಂದೇ. ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ, ಇದೇ ಸೆ.೧೧ ನೇ ತಾರೀಕು ೧೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಜೋಹನ್ನೆಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಕಲಕುವಂತೆ ಸಾಯಿನಾಥರು ನೆನಪು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ನಮ್ಮನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭಯೋತ್ಪಾದಕರ ಬಳಿ ಇರುವ ಗನ್ನುಗಳು ಅಮೆರಿಕನ್ನರೇ ತಾಲಿಬಾನ್‌ಗಳಿಗೆ ಒದಗಿಸಿದಂಥವು. ಆದರೆ ಸದ್ದಾಂಗ ಹುಸೇನನ ಬಳಿ ಇವು ಯಾವುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಅಮೆರಿಕದಿಂದ ಪಡೆದ ಅಂತಹ ಮಾರಕ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಇರಾನಿನ ಮೇಲೆ ಬಳಸಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನೂ ಒಬ್ಬ ದುಷ್ಟನೇ. ದೇಸೀ ದುಷ್ಟ ಅವನಾದರೆ ಅಮೇರಿಕಾದ ಬುಷ್ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ದುಷ್ಟ. ಇಲ್ಲದ weapons of mass destruction ಹುಡುಕುವ ನೆವದಲ್ಲಿ ಇರಾಕರನ್ನು ಅಮೇರಿಕಾ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು –  ಪೆಟ್ರೋಲಿಗಾಗಿ. ಆದರೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಇದೇ ದಿನ weapons of mass destruction ನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಿದರು –  ಕೆಡುಕಿನಿಂದ ಮಾನವನನ್ನು ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಸಾಯಿನಾಥರು.
* * *
ನಾವೆಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರ ಮಂಥನದ ಕಥೆ ಕೇಳಿರುತ್ತೇವೆ. ಆಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಾಲಾಹಲವನ್ನು ಶಿವ ತನ್ನ ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಓದಿದ್ದೇವೆ. ಹೀಗೆ ಅಮೃತದ ಬಟ್ಟಲಿಗಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಹೋರಾಟವಂತೂ ನಮ್ಮ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲ ಸಾಗಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದವರು ದೇವತೆಗಳಾದರು. ಸೋತವರು ರಾಕ್ಷಸರಾದರು. ಹೀಗಾದ ನಂತರ ನಾವು ದೇವತೆಗಳು ಗೆದ್ದರು ರಾಕ್ಷಸರು ಸೋತರು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಸಾಧುವೂ ಆಯಿತು.
ಈಗಿನ ಅಮೃತದ ಬಟ್ಟಲು ಪೆಟ್ರೋಲ್ ಸಿಗುವ ಜಾಗಗಳು. ಪೈಪೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಸೋವಿಯತ್‌ ರಾಕ್ಷಸನಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಪೆಟ್ರೋಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಯಾವತ್ತೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಮೆರಿಕ ತನ್ನೊಳಗೇ ಎರಡನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಂತೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ತಾಣವೂ ಆಗಿದೆ, ಭಯೋತ್ಪಾದನೆಯನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುವ ತಾಣವೂ ಆಗಿದೆ. ಮಾರಕ ಅಸ್ತ್ರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಒಂದು ಅರ್ಥ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಮೃದ್ಧವಾಗುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಹೊರತು ಕಾಮರೂಪಿಯಾದ ಅಮೆರಿಕ ಬದಲಾಗದು.
ಹಿಂಸೆಗೆ ಪ್ರತಿಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆಪ್ಪಾಗಿ ಕಮರ್ಷಿಯಲ್‌ ಬ್ರೇಕ್‌ಗಳ ನಡುವೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ ರೂಪಕವನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೆನೆಯಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೆಡುಕನ್ನು ನೋಡಬೇಡ, ಕೆಡುಕನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ, ಕೆಡುಕನ್ನು ಮಾತಾಡಬೇಡ ಎಂದು ಕಣ್ಣು ಕಿವಿ ಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಮೂರು ಮಂಗಗಳನ್ನು ಆದರ್ಶ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿ ಇದ್ದದ್ದು ಮಾತ್ರ ಸತತ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲನಾಗಿ, ಸಾಯುವ ತನಕ ಕೆಡುಕನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಎದುರಿಸದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಯಾಗಿ, ವಿರೋಧಾಭಾಸದಂತೆ ಕಾಣುವ, ಆದರೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಪೂರಕವಾದ, ಈ ರೂಪಕದಲ್ಲಿರುವ ನಾವು ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಅಂತರಂಗ ಶುದ್ಧತೆ ಮತ್ತು ಬಹಿರಂಗ ಮಾತ್ರವಾಗದ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ ಅನಾವರಣಗೊಂಡ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಸೆಪ್ಟಂಬರ್ ೧೧ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದೀತೆ? ಕವಿ ಆಡೆನ್ ಕಾಣುವ ಸಮದರ್ಶಿಯ ನೋಟವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡೇ ಅದನ್ನು ಮೀರುವ ಧ್ಯಾನಶೀಲವೂ ಆದ ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜವೊಂದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದೀತೆ?
ಈ ಭೂಮಿ ಉಳಿಯಲೆಂದಾದರೂ ಅಮೆರಿಕಾದ ವೈಭವದಿಂದ ಅಮೆರಿಕಾವೇ ದಣಿದೀತೆ?
* * *
ನನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ಕೆಣಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಮೂರು ರೂಪಕಗಳನ್ನು ಎದುರಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ: ೧. ಆಡನ್ನಿನ ಸರ್ವಗ್ರಾಹಿ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳ ಸಮದರ್ಶಿತ್ವ ೨. ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಕಮರ್ಷಿಯಲ್ ಬ್ರೇಕ್‌ಗಳ ಮಾರುವ ಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಭ್ರಮಗಳ ನಡುವೆ ಕಾಣುವ, ಆಡೆನ್ ಬಗೆಯ ಕಾಣುವಿಕ ವಿಕೃತಗೊಂಡ ನಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವೀಕಾರದ ದೈನಿಕ ೩. ಪೂರ್ಣಶುದ್ಧಿಯ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞ ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮಂಗಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲೇ ಮೌನವನ್ನು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಅಸ್ತ್ರ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅರೆಬೆತ್ತಲೆಯ ಫಕೀರ.
೨೪–೯–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ನನ್ನ ದಸರಾ ಮತ್ತು ಕರಿಮೂತಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ
ನನ್ನ ದಸರಾ ಬಾಲ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ತಪ್ಪಲಿನ ನನ್ನ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು.
ಬಲ್ಲಾಳರೆಂದು ನಾವು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮುದುಕರೊಬ್ಬರು ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ಹಲವಾರು ಮೈಲಿಗಳನ್ನು ನಡೆದು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಷತೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಅವರು ಊಟ ಮಾಡಿ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಷತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟಕ್ಕಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ನನ್ನಮ್ಮನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು.
ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಚಾಪೆ ಹಾಸಿ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಅವರ ಜತೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂತು ಬಲ್ಲಾಳರು ಹೇಳುವ ಕತೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಬಲ್ಲಾಳರು ಕಥೆ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರು. ಅವರು ಮೈಸೂರಿಗೆ ದಸರಾ ನೋಡಲು ಹೋದ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ನಿರಾಶರನ್ನಾಗಿಸಲಿಲ್ಲ.
ಅವರು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದು, ದಸರಾ ನೋಡಿದ್ದು, ಜಂಬೂ ಸವಾರಿ ಕಂಡಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರತೀ ಸಾರಿ ಅವರು ಕಥೆ ಹೇಳುವಾಗಲೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು ಹೊಸತಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರತೀ ಬಾರಿಯೂ ಮಹಾರಾಜರು ಮತ್ತು ಅಂಬಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಆನೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಉಜ್ವಲವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರತೀ ಬಾರಿಯೂ ಮಹಾರಾಜರು ಜನರತ್ತ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ಮಂದಹಾಸದ ಶೈಲಿ ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಸಾರಿ ನಮ್ಮ ಆಲಿಸುವ ಉತ್ಸಾಹವೇ ಬಲ್ಲಾಳರ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ‘ನಿಮ್ಮ ಈ ಕರಿಮೂತಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನನ್ನೂ ಮಹಾರಾಜರು ನೋಡಿದರು’ ಎಂದು ಶುಭ ಸಮಾರಂಭಗಳಿಗೆ ತಾವು ಕಾದಿರಿಸಿದ ತಮ್ಮ ಜರಿ ಶಾಲಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಲನ್ನೂ ತರುತ್ತಿದ್ದರು.
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಜಾತ್ರೆ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವ. ಸೋಡಾ ಕುಡಿಯುವುದು, ಮಿಠಾಯಿ ತಿನ್ನುವುದು, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಾಂಬೇ ಬಾಕ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಜಾತ್ರೆ ಬರುವುದನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಜಾತ್ರೆಗೆ ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ನಾವಿದನ್ನು ಬೊಂಬಾಯಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಒಂದು ಆಣೆ ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಸಣ್ಣ ತೂತಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕುಳಿತರೆ ಬೊಂಬಾಯಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತಂದವನು ಡೋಲು ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಅದರ ತಾಳಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ದಾರ ಎಳೆದು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಭೂತಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಈ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ಮರೆಯಲಾರೆ.
ಆತ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ‘ದಿಲ್ಲಿ ದರ್ಬಾರ್ ನೋಡು, ರಾಣಿ ನೋಡು, ಬೊಂಬಾಯಿ ಸೂಳೆ ನೋಡು, ಜಂಬೂ ಸವಾರಿ ನೋಡು’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗೆ ಆ ದೃಶ್ಯಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಗೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲಾಳರು ನೆನಪಾಗಿ ಅವರ ಹೇಳುವುದೆಷ್ಟೊಂದು ನಿಜ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು.
ಆದರೆ ನಾನು ಮೊದಲು ದಸರಾ ನೋಡಿದಾಗ ಅದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಬಸ್ ಮತ್ತು ಮೂರನೇ ದರ್ಜೆ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಗಲು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಪ್ರಯಾಣಿಸಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಯಾಣ ದಸರಾ ನೋಡುವುದಕ್ಕಂತೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಸರ್ವೇಪಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್ ವಿದ್ವತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವರಾದರೂ ಅಷ್ಟೇನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರದ ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರಂಥ ಶಿಕ್ಷಕರಿದ್ದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ರಾಜ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕುವೆಂಪು ಕೂಡಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದರು. ಮಲೆನಾಡಿನ ಸಮಾಜವಾದಿ ಚಳವಳಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಪ್ರಭಾವದಡಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಂದುವರಿಸಲು ಮೈಸೂರು ತಲುಪಿದ್ದೆ.
ನಾನು ಮೊದಲು ದಸರ ನೋಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಲ್ಲಾಳರ ಕಥೆಗಳ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಆವರಣದಾಚೆಗೆ ಬೆಳೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಬಾಂಬೇ ಬಾಕ್ಸ್‌ನ ಭೂತಕನ್ನಡಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಅಷ್ಟೇನೂ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಲೋಹಿಯಾ ಮತ್ತು ಜಯಪ್ರಕಾಶರಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿದ್ದ ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರು ಆ ಕಾಲದ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಸಮಾಜವಾದಿ ನಾಯಕರು. ಸಮಾಜವಾದಿಗಳಾಗಿದ್ದ ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡುವುದು ಊಳಿಗಮಾನ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂತೆಯೂ, ಹಿಂದುಳಿದಿರುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯ ಸಂಕೇತದಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸಮಾಜವಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಜಂಬೂಸವಾರಿಯ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ನಡೆಸಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಗೋಪಾಲಗೌಡರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಜೆ.ಎಚ್. ಪಟೇಲರಂಥ ಯುವ ಸಮಾಜವಾದಿಗಳು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದಿಳಿದು ಒಂದಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಕರ್ತರನ್ನು ಒಗ್ಗುಡಿಸಿ ಸಾಲಂಕೃತ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಸರ್ವಾಭರಣ ಭೂಷಿತರಾಗಿ ಕುಳಿತ ಮಹಾರಾಜರ ಮೆರವಣಿಗೆ ಬರುವಾಗ ಕಪ್ಪು ಬಾವುಟ ತೋರಿಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ರೂಪಿಸಿದರು.
ಇದು ಸಮಾಜವಾದೀ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಳ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಜನರು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು, ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮೆರವಣಿಗೆಗೆ ಅಶುಭ ಕೋರಿ ಕಪ್ಪು ಬಾವುಟ ತೋರಿಸಿದ್ದರೆ ಜನರೇ ಪ್ರತಿಭಟನಕಾರರಿಗೆ ಹೊಡೆಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇತ್ತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಟನೆಗೆ ಪೊಲೀಸ್ ಭದ್ರತೆ ಕೇಳಿ ಕಪ್ಪುಬಾವುಟ ತೋರಿಸುವ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ನಡೆಸಿದೆವು. ಇದು ವರ್ಷ ವರ್ಷವೂ ಮುಂದುವರಿಯಿತು.
ನಾವಿದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರು ಕವಿಯ ಹೃದಯವಿದ್ದ ಮಹಾ ಸಂವೇದನಾಶೀಲ ಮನುಷ್ಯ. ಮಹಾರಾಜರ ತಮ್ಮ ದೊರೆತನ ಮತ್ತು ಅದರ ಜತೆಗಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ವೈಭವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಂತರ ಒಮ್ಮೆ ಗೋಪಾಲಗೌಡರು ಅವರನ್ನು ವಿಮಾನ ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರಂತೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಗುಂಪಿನೊಳಗೆ ಒಂಟಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡು ಗೋಪಾಲಗೌಡರು ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದರು.
೧–೧೦–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ‘ಅಲ್ಲಿರುವ’ ತಿರುಪತಿಗೆ ಇಲ್ಲೊಂದು ತಿರುಪತಿ
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನೆ ಇರುವ ಆರ್‌ಎಂವಿ ಬಡಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ನೈಕೀ ಶೂ ಧರಿಸಿ ವಾಕ್ ಹೋಗುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಗ ನನ್ನ ಪರಿಚಯದ ವಯಸ್ಸಾದ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬರು ಇಳಕಲ್ಲಿನ ಸೀರೆಯುಟ್ಟು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸೆರಗು ಹಾಕಿ ಬರಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸರಸರನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ದಲಿತರಾದ ಆಕೆ ಮಂತ್ರಿಯೊಬ್ಬರ ತಾಯಿಯಾದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ ಬರಿಗಾಲಿನ ಅವರ ಅದೇ ಹಿತವೆನ್ನಿಸುವಂತಹ ಸರಾಗವಾದ ನಡಿಗೆ ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯ.
ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ‘ಏನವ್ವ ಬರಿಗಾಲಲ್ಲಿ ನಡೀತ ಇದೀರಿ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು.
ನಾವು ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದಲ್ಲಿದ್ದೀವಿ ಎಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾದದ್ದೇ ಆಗ. ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಇವೆಲ್ಲಾ ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದವನು. ಪ್ರತಿ ಶ್ರಾವಣ ಶನಿವಾರ ಅಗ್ರಹಾರದ ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ತಟ್ಟೆಯೊಡ್ಡಿ ‘ಭವತಿ ಭಿಕ್ಷಾಂದೇಹಿ’ ಎಂದು ಭಿಕ್ಷೆಯೆತ್ತಿ ನನ್ನ ಅಜ್ಜನಿಗೆ ಖುಷಿಕೊಟ್ಟವನು. ನನ್ನ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಪಂಚಾಂಗ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಲೆಖ್ಖಹಾಕಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಾನೂ ಮಠದ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಆರಂಭ ಮಾಡಿದವನು. ಆದರೆ ಕ್ರಮೇಣ ಇದು ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸ ಅನ್ನುವುದು ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾಗುವಷ್ಟು ಆಧುನಿಕನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರಿಗೆ, ಬಡಜನರಿಗೆ, ನಿರಕ್ಷರರಿಗೆ ಪಂಚಾಂಗ ನೋಡದೇ ಇದ್ದರೂ ಯಾವ ಹಬ್ಬ ಯಾವಾಗ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ದೇಶದ ಬಡವರಿಗೆ ನೆಲದ ಜತೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಬಂಧ ಇದೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಗಾಢವಾದ ಸಂಬಂಧ ಅವರಿಗೆ ಆಕಾಶದ ಜತೆಯೂ ಇದೆ. ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಇದು ಅವರಿಗೇ ಗೊತ್ತಾಗದಷ್ಟು ಅಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ.
ನಾನು ಮಲೆನಾಡಿನ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತ ಹತ್ತಿರದ ಹಳ್ಳಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದವನು. ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಮವಾಸ್ಯೆ ಜಾತ್ರೆ ಅಂತ ಒಂದು ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುತ್ತೆ. ಆ ಜಾತ್ರೆಯ ದಿವಸವನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಎದುರುನೋಡುತ್ತ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು ಎಂದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಇರುವ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಅಂಗಿಯನ್ನು ಒಗೆದು ಗಂಜಿಹಾಕಿ ಒಣಗಿಸಿ, ತಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಕೆಂಡವಿಟ್ಟು ಕಾಯಿಸಿ, ಪಾಣಿಪಂಚೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಅಂಗಿಯ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಒತ್ತಿ ಆಡಿಸಿ ಇಸ್ತ್ರಿಮಾಡಿ ಎಳ್ಳಮಾವಾಸ್ಯೆಗೆ ತೊಡಲು ಅಮ್ಮನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾದಿಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದವರು, ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವರು, ಸುಮ್ಮನೇ ನದಿಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತ ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುವವರು, ಕಾಡುಹಂದಿಯನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವವರು, ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿನ ಕೊಂಕಣಿ ಅಂಗಡಿಗೆ ಸೀಮೆಎಣ್ಣೆಯನ್ನೋ ತೊಗರಿಬೇಳೆಯನ್ನೋ ಕೊಳ್ಳಲು ದೂರದ ಹಳ್ಳಗಳಿಂದ ಬಂದವರು ಎಲ್ಲರೂ ಬರಲಿರುವ ಜಾತ್ರೆಯ ತಮ್ಮ ತಯ್ಯಾರಿ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದರೆ ಇಡೀ ವರ್ಷದ ಹರಟೆಗೆ, ಮಾತಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಅದರದೇ ನೆನಪುಗಳು. ಗೆಣೆಯ ಮೇಲೆ ಸರಸರನೆ ಏರಿ ಅಷ್ಟೆತ್ತರದಿಂದ ಹೊಕ್ಕುಳಿನ ಮೇಲೆ ಗೆಣೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ತಮಟೆಯ ಬಡಿತಕ್ಕೆ ಇಡೀ ಮೈಯನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲುವಂತೆ ಒಡ್ಡಿ ಓಲಾಡಿ ಅಷ್ಟೇ ಸರಸರನೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಕುಮ್ಮುಚಟ್ಟು ಹಾಕಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಲ್ಲುವ ಪರಮಸುದಂರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ಇದ್ದ ಬಾಲೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮರೆಯಲಾರೆ.
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆರಾಧನೆ ಅಂದರೆ ಅದು ಬರೀ ಕಾಟಾಚಾರದ ಪೂಜೆ ಅಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಈಗ ಇಂಥ ಪೂಜೆ ನಡೆಯಲಿದೆ ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಸಾರುತ್ತಿದ್ದ. ಇಂತಿಂಥಾ, ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ದೀಪಗಳ ಆರತಿ ಈಗ ನಡೆಯಲಿದೆ ಎಂದು ರಾಗವಾಗಿ ಸಾರುವುದೇ ಒಂದು ಸೊಗಸು. ದೇವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಭಾಷಣವೂ ತಿಳಿದವರೊಬ್ಬರಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಾವು ಕೈಮುಗಿದು ಗರ್ಭಗುಡಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಎರಡೂ ಪಕ್ದಲ್ಲಿ ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಪಂಚೆಯುಟ್ಟು ನಿಂತು ಈ ಅರ್ಚನೆಯೆಂಬ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ನಾಟಕವೆಂಬಂತೆ ನೋಡುವುದು. ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ಸಂಗೀತ ಸಮಾರಾಧನೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು.
ಈ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಆರತಿಗಳೆಲ್ಲಾ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಗ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್ ದೀಪಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ ದೀಪದ ಕಂಬಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ಎಣ್ಣೆದೀಪ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ನೆರಳುಗಳು ಏರಿಳಿದು ಆಡುವ ಕತ್ತಲಾದ ಗರ್ಭಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಆರತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಬೆಳಗುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಇತ್ತು. ಆ ದೇವತಾ ವಿಗ್ರಹದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಆರತಿ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಾವು ಆ ಆರತಿಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ನೋಡುತ್ತಾ, ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಆರತಿಯ ವೇಳೆಯೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ಆರತಿಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಗ್ರಹದ ಒಟ್ಟು ಸ್ವರೂಪ ಕ್ರಮೇಣವಾಗಿ ಮೂಡಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೊಂದು ಶಂಖ ಜಾಗಟೆಗಳ ಹುಚ್ಚಿನ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಆರತಿ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಆರತಿಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ದೇವರ ಬಿಂಬ ಗರ್ಭಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಗೊಳ್ಳಬೇಕು – ಹಾಗೆ. ಶಬ್ದಗೊಳಗಿನ ನಿಶ್ಶಬ್ದದ ಹಾಗೆ.
ಈಗ ನಮ್ಮ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳೆಲ್ಲಾ ಎಷ್ಟು ಆಧುನಿಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿವೆ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ದೊಡ್ಡ, ಉಜ್ವಲವಾದ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್ ದೀಪಗಳನ್ನು ನೇತುಹಾಕಿ, ದೇವರ ಮೇಲೆ ಸರ್ಚ್‌ಲೈಟ್‌ ತೂರಿ, ಆರತಿ ಬೆಳಗುವುದನ್ನು ಅರ್ಥಹೀನ ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಆರತಿಗೊಂದು ಅರ್ಥ ಇರಬೇಕಾದರೆ ಆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಕತ್ತಲೂ ಅಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಆ ಕತ್ತಲಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಒಂದು ಪಾವಿತ್ರ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ದೇವತಾ ವಿಗ್ರಹವೂ ಇದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಿನಿಮಾ ನಟ – ನಟಿಯರಂತಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಮೂತಿ ಬಾಲಗಳ ಹನುಮಂತ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ರಾಮ ದೇವಾಲಯದ ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ ಫೋಸ್ ಕೊಟ್ಟು ನಿಂತು ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ದೇವರಿಗೂ ಸಿನಿಮಾ ನಟರ ಮುಖಗಳೇ. ದೇವರ ವಿಗ್ರಹ, ಚಿತ್ರಗಳಿಗಿದ್ದ ಸಾಂಕೇತಿಕತೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರ್ ಚಿತ್ರಗಳೇ ನಮ್ಮ ದೇವರುಗಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿವೆ.
ಈಗಲೂ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಭೀಮನಕಟ್ಟೆ ಎಂಬ ಸ್ಥಳವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ತುಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕಡುಕೋಪಿ ದೂರ್ವಾಸರು ಸಿಡಿಮಿಡಿಯುತ್ತಲೇ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕೂತಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ದ್ವೀಪವಿದೆ, ಹಳೆಯ ಒಂದು ಭೀಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ದೂರ್ವಾಸ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿದ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಒಂದು ದೇವಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಗರ್ಭಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕತ್ತಲಿದೆ. (ಇನ್ನೂ ಇದೆಯೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.) ಯಾರಾದರೂ ಆರತಿ ಎತ್ತುವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯವೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ.
* * *
ಮೊದಲಿಗೆ ಬಹುಪಾಲು ನಾಗರಿತಕೆ ಪೇಗನ್ (Pagan) ನಾಗರಿಕತೆಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಪೇಗನ್ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ಅಂದರೆ ಬಹುದೇವಾರಾಧನೆಯ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು. ರೋಮ್ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೇಗನ್ ನಾಗರಿಕತೆ ಅಂದರೆ ರೋಮ್‌ನ ಉಚ್ಛ್ರಾಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೋಮ್‌‌ನ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ದೇವಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಜತೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ದೇವಸ್ಥಾನವೂ ಇತ್ತು. ಅದು ‘ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ ದೇವರಿಗಾಗಿ ಈ ದೇವಸ್ಥಾನ’ ಎಂದು ರೋಮನ್ನರು ಈ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರವರ ದೇವರು ಅವರಿಗೆ. ದೇವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಶುರುವಾಗಿದ್ದು ದೇವರಿರುವುದು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲ್ಪನೆ ಬಲಗೊಂಡ ಮೇಲೆ. ಅದು ಯಹೂದ್ಯ ಮೂಲದ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಏನಾಯಿತು ಎಂದರೆ ದೇವರು ಒಬ್ಬನೇ, ಅವನು ನಿರಾಕಾರ ಎಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ನಮ್ಮ ಪೇಗನ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ಈ ಕಲ್ಪನೆ ಇದೆ. ದೇವರು ನಿರಾಕಾರ, ನಿರ್ಗುಣ, ಏಕಂ ಸತ್‌, ವಿಪ್ರಾಃ ಬಹುದಾವದಂತಿ. ಸತ್ಯ ಒಂದೇ, ತಿಳಿದವರು ಬಹುವಾಗಿ ಈ ಒಂದನ್ನೇ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ,
ಪ್ರಪಂಚದ ಇಡೀ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಎರಡು ಜೋಡಿ ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಸಾಕಾಗುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದವರು ರಾಮಚಂದ್ರ ಗಾಂಧಿ. ಅವು ಸಾಕಾರ – ಸಗುಣ, ನಿರಾಕಾರ – ನಿರ್ಗುಣ. ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ ದೇವರು ಸಾಕಾರ ಮತ್ತು ಸಗುಣ – ಅವನು ಸರ್ವ ಗುಣ ಸಂಪನ್ನ. ಅದ್ವೈತಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾದ ನಂತರ, ಮಾಯೆಕಳೆದ ನಂತರ ದೇವರು ನಿರಾಕಾರ. ಅದು ನೀನೇ, ಇನ್ನೊಂದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಮನಂಥವರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ದೇವರು ನಿರಾಕಾರ – ನಿರ್ಗುಣ. ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಿಗೆ ಮತ್ತು ಮಹಮದೀಯರಿಗೆ ದೇವರು ನಿರಾಕಾರ, ಆದರೆ ಸುಗುಣ.
ಈ ಬಗ್ಗೆ ರಾಮಚಂದ್ರ ಗಾಂಧಿಯವರ ಜತೆ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನನಗೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಉದ್ಭವವಾಯಿತು. ಆಗಲೇ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೆ : ‘ನಿರಾಕಾರ/ಸಗುಣ ದೇವರಿದ್ದಂತೆ, ಎಲ್ಲಾದರೂ ದೇವರು ಸಾಕಾರ ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣ ಆಗಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ?’
ಅವರು ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು. ಅದನ್ನು ಅವರು ಅಂದಂತೆಯೇ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ರಾಮಚಂದ್ರ ಗಾಂಧಿಯವರು ‘ಸಾಧ್ಯ, ಸಾಕಾರವಾಗಿದ್ದೂ ನಿರ್ಗುಣವಾಗಿರುವುದು ಬ್ಯೂರೋಕ್ರಸಿ’ ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಚಕಿತಗೊಳಿಸಿದರು.
* * *
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಏಕೈಕ ಪೇಗನ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಮ್ಮದು. ಐರೋಪ್ಯ ದೇಶದ ಪೇಗನ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಷ್ಟು ನಾಶವಾಯಿತು ಅಂದರೆ ಇವತ್ತು ಅಪೋಲೋನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಸ್ಥಾನ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಾಶ ಅಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಯಾವುದೂ ಹಾಗೆ ನಾಶವಾಗವುದಿಲ್ಲ. ಯೂರೋಪಿನ ಎಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಗಳೂ ಮನೆಕಟ್ಟುವುದು ಈ ಪೇಗನ್ ದೇವತೆಗಳಿಗೇ. ಐರೋಪ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಅಥವಾ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಿದರೆ ಇದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾಲವಾಗಿ ಹೋದ ಐರೋಪ್ಯ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಆ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಕೀಟ್ಸ್‌ನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಏಟ್ಸ್‌ನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಬ್ಲೇಕ್‌ನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೋಲೋ ಆದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಬರುತ್ತಾರೆ. ದೇವಾಲಯವಿಲ್ಲದ ದೇವರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಾವ್ಯ ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ.
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇನ್ನೂ ಪೇಗನ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ, ನಿಜ ಜೀವನದಲ್ಲೂ ನಮ್ಮ ದೇವರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ.
ಒಂದು ಬೇವಿನ ಗಿಡ ಒಂದು ಅಶ್ವತ್ಥದ ಗಿಡ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಅದು ದೇವಸ್ಥಾನ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನಾವು ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲವುದರಲ್ಲೂ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಸಮೀಪವೇ ಒಂದು ಕಿರು ತಿರುಪತಿ ಇದೆ. ಅಲ್ಲೊಂದು ಶಾಲೆ ಇದೆ. ಆ ಶಾಲೆಯ ಯಾವುದೋ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೊಂದು ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಆಗ ಯಾರೋ ನನಗೆ ‘ಇಲ್ಲೊಂದು ತಿರುಪತಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ಇದೆ. ದೂರದ ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ ಸೇರುವ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕು’ ಎಂದು ಕರೆದರು. ನಾನು ಹೋದೆ.
‘ಅಲ್ಲಿರುವ’ ತಿರುಪತಿಗೆ ಇದು ಇನ್ನೊಂದು ತಿರುಪತಿ. ಅಂದರೆ ತಿರುಪತಿ ಅನ್ನೋದು ಒಂದೇ ಕಡೆ ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋದು ನನಗೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. ಹಾಗೆಂದು ಇದು ಪರ್ಯಾಯ ತಿರುಪತಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು ‘ಅಲ್ಲಿರುವ ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವರು ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ರೀತಿಗೂ ಇಲ್ಲಿರುವ ರೀತಿಯೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ’. ನಮಗೆ ಕೈಯನ್ನು ಬೇರೆ ರೀತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಮತ್ತೊಂದು ದೇವರು ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಿರುತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ಅತಿಥಿ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ, ಕ್ಯೂನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ತಪ್ಪಿ ದೇವರ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿರುವ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಕೈ ಹೇಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದೇನೆ. ದರ್ಶನ ಮುಗಿಸಿ ಹೊರ ಬರುವಾಗ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಕ್ಯೂನ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ನನ್ನನ್ನು ಆಗ ಕಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದದ್ದು ಒಂದೇ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಇಷ್ಟೂ ಜನ ಹೇಗೆ ದೇವರ ದರ್ಶನ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ?
ಕ್ಯೂ ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲೊಂದು ನಡುವೆ ಕಪ್ಪಾದ ಕಲ್ಲಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಯಾರು ತಂದಿಟ್ಟಿದ್ದರೋ ಏನೋ? ಕೆಲವರು ಆ ಕಲ್ಲಿಗೇ ಅರಿಶಿನ, ಕುಂಕುಮ ಇಟ್ಟು ಕಾಯಿ ಒಡೆದು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ತಿರುಪತಿಗೆ ಇಲ್ಲೊಂದು ತಿರುಪತಿ ಇದ್ದರೆ ಈ ತಿರುಪತಿಗೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಕಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ತಿರುಪತಿ ಮಾಡಿದ್ದರು. ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಗರ್ಭಗುಡಿಯವರೆಗು ಹೋಗಲೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಯಿ ಒಡೆದರೆ ಅವರ ಸಂಕಲ್ಪ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅದು ಒಂದು ಕಲ್ಲು. ಕುಂಕುಮ ಅರಶಿನ ಹಚ್ಚಿದ ಕಲ್ಲು. ಅದರ ಮೇಲಷ್ಟು ಹೂವು. ಪಕ್ಕದಲ್ಲೊಂದು ಉರಿಯುವ ಹಣತೆ.. ನಾವು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಅದು ದೇವರು. ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲ. ಇದು ನಮ್ಮ ದೇವತಾ ಕಲ್ಪನೆ.
ನನ್ನ ಹಾಗೆ ಬುದ್ಧಿವಂತರಾಗುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ಇದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ… ಅಥವಾ ಇದನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಂಕೇತಿಕತೆಯನ್ನು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಕೊಂಡು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನೂ ಅಷ್ಟೇ ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ದೇವರನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ನಾನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ವಿಮರ್ಶೆ ಕೂಡಾ.
ನಂಬುವ ಶಕ್ತಿ ಅಂದರೆ ಆ ತಿರುಪತಿಗೆ ಈ ತಿರುಪತಿ, ಈ ತಿರುಪತಿ ಈ ಕಲ್ಲು. ಅದನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇದೂ ಕೂಡಾ ತಿರುಪತಿ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಂಬುವವರು ಯಾರು? ನಾನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಬರಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸ ಅಂತ ಓಡಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರಲ್ಲ ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳಂಥವರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ನನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತಾ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವರನ್ನು ನಾವು ಅಸ್ಪೃಶರೆಂದೋ, ಶೂದ್ರರೆಂದೋ ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿದವರು ಮೇಲ್ಜಾತಿಯವರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯವರು.
೮–೧೦–೨೦೦೬
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ಋಜುವಾತು : ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೀಪ್ ಗೊಳಿಸುವ ಆಧುನೀಕರಣ
ನಮಗೆ ದೇವರು ಇದಾನೆ ಅಂದರೆ ಅವನು ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಯೂರೋಪ್‌ನಲ್ಲಿ ಏನಾಗಿತ್ತು ಅಂದರೆ ಬೈಬಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಸಾಂಕೇತಿಕವಲ್ಲ ಅದು ನಿಜವಾದ ವರ್ಣನೆ ಅಂತ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಆಡಂ ಮತ್ತು ಈವ್‌ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದೇವೆ ಅಂತ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಡಾವಿನ್ ಬಂದು ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಗಳಿಂದ ವಿಕಾಸ ಹೊಂದಿದವರು ಎಂದ ತಕ್ಷಣ ಗಾಬರಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಇವತ್ತಿಗೂ ಅಮೆರಿಕಾದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಡಾರ್ವಿನ್‌ವಾದವನ್ನು ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ವಿರೋಧ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಡಾರ್ವಿನ್ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವುದಾದರೆ ಬೈಬಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಇರುವುದನ್ನೂ ಹೇಲಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಡಾರ್ವಿನ್ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಬೈಬಲ್‌ತಿರುಗಾಮುರುಗಾ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಭಯ ಅವರದ್ದು.
ಯಾವ ಡಾರ್ವಿನ್ ಕೂಡಾ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಟಾ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಪಿಗೂ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಅವನೂ ಇಲ್ಲಿ ದೇವರು. ದತ್ತಾತ್ರೇಯನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗೂ ಜಾಗವಿದೆ, ಇಲಿಗೂ ವಕ್ರದಂತ ಮಹಾಕಾಯನನ್ನು ಹೊರುವ ಕಾಯಕವಿದೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾವು ದೈವ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲೇ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಅದಕ್ಕೇ ನವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೊಂಬೆಗಳ ಆರಾಧನೆ ನಮಗೆ ಅಬಾಲವೃದ್ಧರ ಮುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಮನೆ ಮನೆಗೂ ವೈವಿಧ್ಯದ ಮ್ಯೂಸಿಯಂ ಕಳೆಬಂದು ಪ್ರತಿ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲೂ ತೆರೆದಿರುತ್ತದೆ.
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಆರಾಧನೆ ಇದೆ; ಯಹೂದ್ಯ ಮೂಲದ ಧರ್ಮಗಳಂತೆ ಪಾಪ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಹೊರಟ ದೇವರ ಆರಾಧನೆಯಿಲ್ಲ. ಬೇಂದ್ರೆ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು: ‘ಆನಂದ ಸ್ಪಂದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ – ’ ಗಂಡುಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಭೋಗವೇ ಬೇಂರೆಯವರ ಆನಂದ ಸ್ಪಂದದ ಮೂಲ.
ಸೆಮಿಟಿಕ್ ಧರ್ಮಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲೇ ‘ಒರಿಜಿನಲ್‌ಸಿನ್‌’ –  ಆದಿಪಾಪದ ಕಲ್ಪನೆಯಿದೆ. ಆಡಂ ಮತ್ತು ಈವ್‌ಏಡನ್ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮರದ ಹಣ್ಣೊಂದನ್ನು ಅವರು ತಿನ್ನಬಾರದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈವ್‌ ಅದನ್ನು ತಿಂದಳು. ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ ಆಕೆ ತಾನು ಮಾತ್ರ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಗಂಡನಿಗೂ ತಿನ್ನಿಸಿದಳು. ಇದರ ನಂತರ ಮರ್ತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಲ್ಪನೆ ಹೀಗಿಲ್ಲ. ಉಪನಿಷತ್‌ ಒಂದರ ಪ್ರಕಾರ ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀತತ್ವಗಳು ಒಂದು ಗಂಡು ಆನೆಯಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಆನೆಯಾಗಿ, ಒಂದು ಹೋರಿಯಾಗಿ ಒಂದು ದನವಾಗಿ –  ಹೀಗೆಯೇ ಯಾವು ಯಾವುದೋ ಹಲವು ಮೃಗಗಳ ಜೋಡಿಯಾಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಗಂಡು – ಹೆಣ್ಣು ಕೀಟವಾಗಿಯೂ ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಆಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಿ ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಪೇಗನ್ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ತಾಳುವ ಬಾಳುವ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ. ಮತ್ತೆ ನಾವು ದೇವರನ್ನು ಇದು ಹೀಗೇ ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ನಂಬಲೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಂಬುತ್ತೇವೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಚರಣೆ, ಉತ್ಸವ, ಸಂಭ್ರಮ –  ಇವುಗಳು ಮಾತ್ರ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಹಬ್ಬಗಳೂ, ಪ್ರಥಮ ಏಕಾದಶಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು –  ಎಲ್ಲವೂ ಮಕ್ಕಳು ಎದುರು ನೋಡುವ ಹಬ್ಬಗಳೇ. ಇನ್ನು ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ಹಬ್ಬಗಳು; ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಕೃಷ್ಣನೋ ಗೌರಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ. ಹೆಸರಿಡಲು ಹಬ್ಬ; ಹೊಸಲುದಾಟಿದರೆ ಹಬ್ಬ; ಮೊದಲ ತುತ್ತಿನ ಅನ್ನ ಪ್ರಾಶನದ ಹಬ್ಬ; ಇನ್ನು ಉಪನಯನ, ಮದುವೆ, ಹಸೆತುಂಬುವುದು, ಬಯಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿರಲಿ, ಋಷಿಪಂಚಮಿ, ಅರವತ್ತರ ಶಾಂತಿ –  ಸಾಯುವತನಕವೂ ಹಬ್ಬಗಳೇ. ಇದೇನು ನಾವು ನಂಬಿದ ದೈವಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಶರಣಾಗುವ ‘ರಿಲಿಜನ್’ ಹೌದೇ ಎಂದು ಅನುಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು ವಿಪರ್ಯಾಸವೇ: ಸಂಭ್ರಮದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರಾಗಿರಬೇಕಿತ್ತು; ಬಡವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ವರ್ಗ ಮೀಸಲು ಎಂದು ತಿಳಿದ ಈ ಬಡವರ ದೇಶ ಕ್ರಿಸ್ತನದಾಗಿರಬೇಕಿತ್ತು.
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ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಗೀತ ಕಚೇರಿ ನಡೆಸಿದರೆ ಆ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಒಂದು ಆವರಣ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. It gets contextualized. ಆ ರೀತಿ ದೈವಾವೃತಗೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಕಳೆ (aura) ಒದಗುತ್ತದೆ. ಪುರಂದರರ ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಕೀರ್ತನೆಗಳೂ ಪೂಜೆಯೂ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ.
ನಮ್ಮ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇತ್ತು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಘಟನೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಕಪಿ ವಾತ್ಸಾಯನ ಎಂಬ ದಿಲ್ಲಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸೆ ಕೇರಳದ ಕಲಾ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಕಥಕ್ಕಳಿಯನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೆಂದು ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ಕೇರಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ಕಥಕ್ಕಳಿಯನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೇರಳದ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಈ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ಯಾರು? ನೋಡೋಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೇರೆ ಇದ್ದಾಳೆ. ಇವಳೇನಾಗಿರಬಹುದು? ಎಂದು ಆಕೆಯ ಶೀಲದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಗುಸುಗುಸು ಸುದ್ದಿಯಿತ್ತಂತೆ.
ಕಥಕ್ಕಳಿಯನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ಬಹು ಹಿಂದಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯವಂತೆ. ಅದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ದೇವತಾ ಅರ್ಚನೆ… ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಕಥಕ್ಕಳಿ ಆಡುವವರು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಇದ್ದಾರೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ದೀಪ ಹತ್ತಿಸಿ ಎದುರಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಕಥಕ್ಕಳಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ಕಥಕ್ಕಳಿ ತಂಡವನ್ನು ಕರೆಸಿದ್ದೆ. ಉತ್ತರ ದೇಶಗಳಿಂದ ಬಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಅತಿಥಿಗಳು ನೋಡಲೆಂದು. ಉತ್ಕಟ ಭಾವ ವೇಗಗಳ ಸಿನಿಮಾ ನೋಡಿದ ಜನ ಈ ನಿಧಾನ ಗತಿಯ ಕಥಕ್ಕಳಿ ನೋಡುವ ವ್ಯವಧಾನ ಉಳ್ಳವರೆ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ನನಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕಥಕ್ಕಳಿ ತಂಡದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಇನ್ನೂ ನೆನಪಿದೆ ‘ಜನ ಇರಲಿ ಬಿಡಲಿ ನಾವು ಯೋಜನೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸಭೆಗಾಗಿ ಕಾಯಬೇಡಿ. ನಾವು ಆಡುವುದು ಈ ದೀಪಕ್ಕೆ’. ಈ ಕಲಾಗರ್ವ ನನಗೆ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ ವಿಚಾರವೆಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕಥಕ್ಕಳಿ ಕಲಿತಿದ್ದ ಕಪಿಲ ವಾತ್ಸಾಯನರು ಕಥಕ್ಕಳಿ ತಂಡವೊಂದನ್ನು ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದರಂತೆ. ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಯಿದು. ಹಾಗೆ ಒಂದು ತಂಡ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನೂ ನೀಡಿತು. ಯಾರಾದರೂ ಛಾಯಾಗ್ರಾಹಕರು ಅವರ ಫೋಟೋ ತೆಗೆಯಲು ಹೋದರೆ ಆ ಕಲಾವಿದರು ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ದೇವಾಲಯದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಆಡದೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲೋ ಆಡಿದರೆಂಬ ಪುಕಾರು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಊರಲ್ಲಿ ಬಂದೀತೆಂದು ಈ ಸಂಕೋಚ ಮತ್ತು ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಭಯ ಈ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಕಪಿಲ ವಾತ್ಸಾಯನ ನಮ್ಮ ಜನ ಎಷ್ಟು ಹಿಂದುಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಎಂತೆಂಥಾ ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ ಎಂದೆಲ್ಲಾ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರಂತೆ. ನನಗಿದನ್ನು ಕಪಿಲಾರೇ ಹೇಳಿದ್ದು. ಆದರೆ ಮುಂದಿನದನ್ನು ಕೇಳಿ.
ಇದಾಗಿ ಕೆಲ ಕಾಲದ ನಂತರ ಆಕೆ ಕೇರಳಕ್ಕೆ ಬಂದವರು ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. ‘ಈಗ ಕಾಲ ಹೇಗಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ಮೂರೋ ನಾಲ್ಕೋ ವರ್ಷ ಕಥಕ್ಕಳಿಯನ್ನು ಕಲಿತವನೊಬ್ಬ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯಾವ್ಯಾವುದೋ ರೀತಿ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿ ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕಥಕ್ಕಳಿ ಆಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸ್ಥಿತಿ ನೋಡಿದರೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಕಲಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.’
ಇದನ್ನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೀಪ್‌ಗೊಳಿಸಿ ಮಾರುವ ಆತುರದ ಆಧುನೀಕರಣ ಎನ್ನುವುದು. ನಮ್ಮ ದೇವತೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡಾ ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರ. ಬಲಿಯೂ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ಅವನ ಮನೆಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿರುವವನು ದೇವರ ದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣು. ಬಲಿಯನ್ನು ತುಳಿದ ನಂತರ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅಪರಾಧ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಅವನು ಬಲಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಲಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಒಳ್ಳೆ ರಾಕ್ಷಸರಿದ್ದಾರೆ; ಹಾಗೇ ಕೆಟ್ಟವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಒಳ್ಳೆ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಕೆಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಇರುವಂಥ ಗರ್ವ ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ದರ್ಪ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಋಷಿಗಳಿಂದ ತಾನು ಕೂತ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ ಎನ್ನುವ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಜಬರದಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ‘ಸರ್ಪ ಸರ್ಪ’ ಎಂದು ಕಾಲು ಕುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಕುಂಟುಕಾಲಿನ ಋಷಿಯಿಂದ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ನಿಜದ ಸರ್ಪವೇ ಆಗಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಿಂದ ಹರಿದು ಹೋದವನು ಈ ಇಂದ್ರ, ರಾವಣನನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದ ಕಾಮುಕಿ; ಋಷಿಪತ್ನಿಗಳ ವ್ಯಾಮೋಹಿ.
ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ನಮ್ಮ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದು ಬಂದದ್ದಾದರೆ, ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಓದಿದವರಾದರೆ, ಅದರ ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಮೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ದೇವ ದೇವಿಯರನ್ನು ಕಂಡವರಾದರೆ ಗೊಡ್ಡಾದ ಮೂರ್ಖ ಮೂಢನಂಬಿಕೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಲಾರದು. ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದನ್ನೋ ಮಸೀದಿಗಳನ್ನು ಒಡೆಯುವುದನ್ನೋ ಅವರು ಶೌರ್ಯದ ಸಂಕೇತವೆಂದೋ, ದೇಶಭಕ್ತಿಯೆಂದೋ ಭಾವಿಸಲಾರರು. ಇದು ಹಾಗೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದವನಾದ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ನನ್ನ ತಾಯಿ ನೂರಾರು ದೇವರುಗಳ ನಡುವೆ ಮುಸ್ಲಿಮರು ನಂಬುವ ದೇವರು ಮಕ್ಕಳ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಾತ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಸೆಮಿಟಿಕ್ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಷ್ಟ. ನಾವೇಕೆ ಅವರನ್ನು ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು?
ಎ.ಕೆ.ರಾಮಾನುಜನ್ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:. ‘ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಮೊದಲನೇ ಬಾರಿಗೆ ರಾಮಾಯಣ ಅಥವಾ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಓದುವುದಿಲ್ಲ’. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ಕತೆ ನಮಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಯೂರೋಪ್‌ನಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಹೋಮರ್‌ನನ್ನು ಓದಿದರೆ ಅವನು ಮೊದಲನೇ ಬಾರಿಗೆ ಹೋಮರ್‌ನನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ.
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮಕ್ಕಳು They will only read RAMAYANA for the first time in an English edition if they go to an English Medium school and if it happens to be a text (ಇಂಗ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬರುವವರಿಗಾಗಿ ಈ ವಾಕ್ಯ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿದೆ).
* * *
ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತು: ಆಧುನಿಕರಾಗಿಬಿಟ್ಟ ನಮ್ಮಂಥವರು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವುದು ದೇವರು ಎಂಬ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಬೆರಗಿನಲ್ಲಿದ್ದೇ, ಮನಸ್ಸಿನ ಅಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಬೆರಗನ್ನು ವಿವರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಳ ಗೊಳಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಎದುರಾಗುವುದು. ಗೌತಮ ಬುದ್ಧ ಇದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಆಪ್ತ.
ದೇವರನ್ನು ಇದ್ದಾನೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ ತೊರೆದ ಅಕ್ಕ ಮೀರಾರನ್ನು ಕಂಡೂ ಬೆರಗಾಗುವುದು; ಜೊತೆಗೇ, ಬಡಜನರು ಈ ಲೋಕದ ಒಡೆಯರಾಗುವ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡ ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಾಹುವಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಸರ್ವಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪೈಗಂಬರರನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳು ಎಂದು ಪವಿತ್ರ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಗೌರವಿಸುವುದು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಮುಖ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಹಿಂಸೆ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ತಲ್ಲಣಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಅಗತ್ಯ. ಈ ಅಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಜಾಣತನವಿಲ್ಲ; ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹುಡುಕುವ ಸತ್ಯವೂ, ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸತ್ಯವೂ ಅಡಗಿದೆ.
ಯಾಕೆಂದರೆ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ಮತವೂ, ತನ್ನಲ್ಲೇ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಲ್ಲ; ಪೂರ್ಣತೆಗೆ ಹಂಬಲಿಸದ ಯಾವ ಮತವೂ ಇಲ್ಲ.
೧೫–೧೦–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾ ಜತೆಗೊಂದು ರಾಗಿ ಸಂಬಂಧ
ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದಲ್ಲಿ ನಾನು ಓಡಾಡಿದ್ದು ಎಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ. ನಾನು ಕೇರಳದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ. ಅದರ ರಾಜಧಾನಿ ಪ್ಯಾಂಗ್ ಯಾಂಗ್‌ಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚೀನಾದ ಬೀಜಿಂಗ್‌ನಲ್ಲಿ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಇಳಿದು, ಅಲ್ಲಿನ ನಮ್ಮ ರಾಯಭಾರ ಕಛೇರಿಯ ಸಹಾಯ ಪಡೆದು ರೈಲು ಹತ್ತಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ ಪ್ಯಾಂಗ್ ಯಾಂಗ್ ತಲುಪಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಪ್ರತಿವಾರ ಹಿಂದೂ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾನಾಯಕ ಕಿಮ್‌ಚಿತ್ರದಡಿ ಇಡೀ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾ ಸರ್ಕಾರದ ಜಾಹಿರಾತನ್ನು (ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ದಾಖಲಿಸಿ ಮುಂದೊಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನು) ನೋಡಿ ನೋಡಿಯೇ ಬೇಸರವಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಅನುಭವ ಕಾದಿತ್ತು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಲೇಖನ.
ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಪಂಚತಾರಾ ಹೊಟೇಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿದರು. ಹೆಸರಿಗೆ ಇದು ಪಂಚತಾರಾ ಹೊಟೇಲು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದ ಊಟ ಉಪಚಾರಗಳು ಅಷ್ಟಕ್ಕಷ್ಟೇ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ದೇಶಗಳೂ ಅದ್ಭುತವಾದ ರಸ್ತೆಗಳನ್ನೂ ಗಗನ ಚುಂಬಿ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನೂ ಪಂಚತಾರಾ ಹೊಟೇಲುಗಳನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಜನರಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕುವಂತೆ ಒಡ್ಡುತ್ತಾರೋ?
ಸ್ಟಾಲಿ‌ನ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಕೋನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂಥ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಅರಮನೆಗಳು ಇದ್ದವು. ಈ ಅರಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯೋಪಯೋಗಿ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳಬಹುದಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಒಂದು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಿನುಗಿ ಮಿಂಚು ಶಾಂಡಲಿಯರ್‌ ಒಂದರ ಕೆಳಗೆ ನಿತ್ಯದ ಬ್ರೆಡ್‌ಗಾಗಿ ಕ್ಯೂ ನಿಂತವರನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದೆ. ರೋಮ್‌ನಂಥ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಕನಸನ್ನು ಎಲ್ಲ ಯೂರೋಪಿಯನ್ನರಂತೆ ರಷ್ಯಾವೂ ಕಾಣಲು ಹೋಗಿ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನಿಯೂ ಸುಖಿಯೂ ಆದ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶಿತ ಸಮಾಜವಾದಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾರದೇ ಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆಯೇ ತಾನೊಂದು ಮಹಾನ್‌ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾವನ್ನೂ ರೋಗಗ್ರಸ್ತ ಮಾಡಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಪ್ಯಾಂಗ್‌ಯಾಂಗ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೊಡೆಯುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಜಗತ್ತು ಗುರುತಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾ ಸರಕಾರ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಜಾಹೀರಾತು ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದದ್ದು. ವಿಪರ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾಕ್ಕೆ ಅದರ ಅಗತ್ಯ ಈಗ ಇಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅಣುಬಾಂಬನ್ನು ತಾನೂ ತಯಾರಿಸಬಲ್ಲೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ಈಗ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾ ಸತತವಾಗಿ ಸಿಎನ್‌ಎನ್‌ನಲ್ಲಿ ಬಿಬಿಸಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದೆ. ಅಂತೂ ತನ್ನ ಒಂದು ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾ ಗೆದ್ದಿದೆ. ಅದಕ್ಕೊಂದು ಅಸ್ತಿತ್ವ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಮಹಾನ್‌ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಅಣ್ವಸ್ತ್ರ ಬಲದ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲುವ ದೇಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನ ಜನರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಸಿದ ಬಡಪಾಯಿಗಳಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ.
* * *
ಈ ಪಂಚತಾರಾ ಹೊಟೇಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊರಿಯಾದ ರುಚಿಯೇ ಇಲ್ಲದ ಸಪ್ಪೆಯೂಟವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನನ್ನ ಇಬ್ಬರು ದುಭಾಷಿ ಸಂಗಡಿಗರ ಜತೆ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡುವ ನೋಡಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿದರೂ ಎತ್ತರವಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಿಮ್ –  ಸಾಂಗ್‌ನ ಮುಖವೇ. (ಅವನ ಈ ಹೊಸ ಹೆಸರಿನ ಅರ್ಥ, ಕಿಮ್‌ಎನ್ನುವ ಸೂರ್ಯ). ಇವನು ಹುಟ್ಟಿದ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನೂ ಅವನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಡ ಮನೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಎರಡನೇ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ನಂತರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅಮೆರಿಕ ಮತ್ತು ಸೋವಿಯತ್‌ದೇಶಗಳು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಕುಟಿಲೋಪಾಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕಿಮ್‌ಸೋವಿಯತ್‌ರ ಪರವಾಗಿದ್ದವನು. ಕೆಂಪು ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಜಪಾನಿನ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡಿದ ಈ ಶೂರ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದ ನಾಯಕನಾದ. ೧೯೪೫ ರಲ್ಲಿ ಇವನ ವಯಸ್ಸು ೩೩. ಇವನು ನಿಜವಾದ ಜನನಾಯಕ ಎಂದು ಹಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೂ ಈತ ಕೊರಿಯಾವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದ ಜಪಾನೀಯರ ವಿರುದ್ಧ ಗೆರಿಲ್ಲಾ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡವನು. ಇವನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ನಾಯಕ ದಕ್ಷಿಣ ಕೊರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈತನ ಒಂದು ಚಿತ್ರವಿರುವ ಬ್ಯಾಡ್ಜ್ ಒಂದನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಂಗಿಯ ಮೇಲೆ ಧರಿಸದವರು ಯಾರೂ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ.
ಆಳುವವನು ಜನರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಭಯವನ್ನೂ ಪಡೆದಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಮಾತಿದೆ. ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭಯವಾದರೂ ಇರಬೇಕು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಭಯದಲ್ಲೇ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿ ಬಂದವನು ತಾನು ಭಯ ಪಡುವುದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಆತ್ಮವಂಚನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ದುಷ್ಟರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಇದು ಗೊತ್ತು. ಅಶೋಕ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಯಶಃ ಇದಕ್ಕೆ ವಿನಾಯಿತಿ ಇರಬಹುದು.
ನನ್ನ ಸಹಾಯಕ ಮಿತ್ರರ ಪ್ರಕಾರ ತಮ್ಮ ಮಹಾನಾಯಕ ಲೆನಿನ್, ಮಾರ್ಕ್ಸ್, ಸ್ಟಾಲಿನ್ ಮತ್ತು ಮಾವೋ ಈ ನಾಲ್ವರಿಗಿಂತಲೂ ತನ್ನ ವೈಚಾರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿದ್ದಾನೆ. ಮಾವೋ ಹೊಸದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಎಂದು ಹಲವರು ನಂಬುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕಿಮ್‌ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಹೊಸದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಎಂದು ಇವರು ನಂಬಿದ್ದರು. ಹೊಸದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಮಗನನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಈಗ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಿಮ್‌ನನ್ನು ಅವರು ಡಿಯರ್ ಲೀಡರ್ ಎಂದು ಆಗ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದು. ಈಗಲೂ ಅವನು ಡಿಯರ್‌ಲೀಡರ್.
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯ ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಮುಂದಿತ್ತು. ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾ ಸೋವಿಯತ್‌ಯೂನಿಯನ್‌ನಿಂದಲು ಚೀನಾದಿಂದಲೂ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ಅವರ ಬಾಲಬಡುಕ ರಾಷ್ಟ್ರವಂತೂ ಖಂಡಿತಾ ಅಲ್ಲವೆಂಬುದು ಕಿಮ್‌ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ಪ್ರಚಾರ. ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಅವರೊಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಶಬ್ದ ‘ಜೂಷೆ’ (Jusche) ಅಂದರೆ ಸ್ವಾವಲಂಬನೆ. ಆದರೆ ಈ ಸ್ವದೇಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ರಷ್ಯಾ ಮತ್ತು ಚೀನಾ ಸಹಕಾರವಿತ್ತು. ರಷ್ಯಾಕ್ಕೂ ಚೀನಾಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಜಗಳ ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಕಿಮ್ ಕೊಂಚ ಚೀನಾದ ಪರವಾಗಿ ಇದ್ದಿದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಯಿತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ನಾನು ಹಲವು ಒಲ್ಳೆಯ ಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಕಾರ್ಖಾನೆಗಳನ್ನೂ ಕವಾಯತುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸತ್ಯದ ದರ್ಶನವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭೇಟಿಯಾಗಲು ಬಂದವರಿಗೆ ತೋರಿಸಲು ಇರುವ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಇವು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಬರೆಯದೆ ನನ್ನ ವಿಶೇಷವಾದ ಎರಡು ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸುತ್ತೇನೆ.
* * *
ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ಪಂದ್ಯಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ದಕ್ಷಿಣ ಕೊರಿಯಾದಿಂದ ರಿಮ್ ಎಂಬ ಕನ್ಯೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ದಕ್ಷಿಣ ಕೊರಿಯಾದ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಈಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ನಾನು ಹೋದ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅವಳು ಇಡೀ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದ ಹೀರೋಯಿನ್‌ಆಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಸುತ್ತ ಒಂದು ಆಂದೋಲನವೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಎರಡು ಕೊರಿಯಾಗಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಈ ಆಂದೋಲನ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪ್ಯಾಲೆಸ್ಟೇನಿಯರೂ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಅಮೆರಿಕ ಗಾಂಧಿವಾಧಿಯೊಬ್ಬನೂ ಇದರಲ್ಲಿದ್ದ. ಎರಡು ದೇಶ ಒಟ್ಟಾಗುವುದು ಅವಶ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬನಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾದೆ. ಪರದೇಶಿಯನಾಗಿ ಭಾಗಿಯಾದ ನಾನು ಒಂದು ಸುದ್ದಿಯೂ ಆದೆ. ಎಲ್ಲರ ಜತೆ ನಾನೂ ಮಾರ್ಚ್ ಮಾಡಿದೆ. ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದೆ. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಸಹಾಯಕರು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ನಾನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅವರನ್ನು ಒಂದು ವಿಷಯ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಎಲ್ಲ ಕೊರಿಯನ್ನರೂ ಊಟ ಮಾಡುವ ಹೊಟೇಲ್ ಒಂದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎಂದು.
ಕೊನೆಗೆ ಅವರು ನನಗಾಗಿ ಆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ವಿಐಪಿಯೆಂದು ಮುಂದಾಗಿ ಹೋಗಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ನಾನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಯೂನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕಾದು ಆ ಹೊಟೇಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ನಿಜವಾದ ಕೊರಿಯಾದ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಂದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಕಿಮ್‌ಬ್ಯಾಡ್ಜನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಕೊರಿಯಾ ಒಕ್ಕೂಟದ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದವನೆಂದೂ ಬಹಳ ಜನ ಗುರುತಿಸಿ ಕೈಕುಲುಕಿದರು.
ಇದನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಮಹಾ ಋಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಅರವಿಂದರು ಎರಡು ಕೊರಿಯಾಗಳ ನಡುವೆ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇನ್ನೊಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಮೆರಿಕಕ್ಕೂ ಸೋವಿಯತ್‌ಯೂನಿಯನ್‌ಗೂ ನಡುವೆ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತಳೆದ ನಿಲುವು ನನಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು. ಅವರು ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅಮೆರಿಕದ ಪರ ಇರಬೇಕು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಏಕಾಂತ ತೊರೆದು ಹೇಳಿದ್ದರು. ಅವರ ವಿದ್ವತ್ತಿಗಾಗಿ ಅರವಿಂದರನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವ ನನಗೆ ಈಗಲೂ ಇದೊಂದು ಬಿಡಿಸಲಾರದ ಒಗಟೇ. ಅರವಿಂದರೇಕೆ, ನಮ್ಮ ಕಾರಂತರು, ನಮ್ಮ ಅಡಿಗರು, ಕ್ವೆಸ್ಟ್ ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಪಾದಕರಾದ ನನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿನ ಶಾ – ಎಲ್ಲರೂ ಅಮೇರಿಕಾದ ಬೆಂಬಲಿಗರೇ. ಇನ್ನು ಇವರ ವಿರೋಧಿಗಳೋ ಭೀಷಮ್ ಸಹಾನಿಯಂತೆ ಸೋವಿಯತ್‌ಯೂನಿಯನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೂ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೂತವರು.
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕೊರಿಯನ್‌ನ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ತಾವು ಒಟ್ಟಾಗಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಕೈಗೂಡದಂತೆ ಜಗತ್ತಿನ ಮಹಾನ್ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಸಂಚು ಮಾಡಿದವು. ಇವತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಮೂಲವಿರುವುದು ಈ ಎರಡು ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ.
* * *
ಕೊರಿಯಾಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿದೆಯೆ? ತನ್ನತನದ ಹುಡುಕಾಟವಿದೆಯೆ? ದಕ್ಷಿಣ ಕೊರಿಯಾದ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ: ‘ನಾವು ಕೊರಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದನ್ನು ಓದುವವರು ಕಡಿಮೆ. ಎಲ್ಲ ದರಿದ್ರ ಅಮೇರಿಕನ್ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಕೊರಿಯನ್‌ಗೆ ಕೂಡಲೇ ಭಾಷಾಂತರವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಸಾಲ್‌ಬೆಲ್ಲೋ ಸಹಿತವಾಗಿ. ಭಾಷಾಂತರ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುವ ಶಾಪ’.
ವಾಷಿಂಗ್ಟನ್‌ನಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಉಡುಪಿ ಕಡೆಯ ಸಾಹಸಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದೆ. ಕಾರಂತರನ್ನು ಬಲ್ಲ ಈತ ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ಒಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜೀವಂತನಾಗಿದ್ದ. ದಕ್ಷಿಣ ಕೊರಿಯಾಕ್ಕೆ ಈತ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕೊರಿಯಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಒಮ್ಮೆ ಈತ ಇಚ್ಛಿಸಿದನಂತೆ. ಇವನ ಗೆಳೆಯರಾದ ದಕ್ಷಿಣ ಕೊರಿಯಾದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಆಗ ಇವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಇದು: ‘ನಮಗೆ ನಮ್ಮ ಭೂತಕಾಲ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಾಶಮಾಡಿ ನಾವು ಹೊಸಬರಾಗಲು ಹೊರಟಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ನಾವು ಈವರೆಗೆ ನೋಡಲು ಹೋದದ್ದೇ ಇಲ್ಲ.’
ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದವರು ಜಪಾನಿನ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರರಾದ ತಾವೇ ನಿಜವಾದ ಕೊರಿಯಾ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದೆ –  ನಿಮ್ಮ ಬಹು ಹಿಂದಿನ ಬೌದ್ಧ ದೇವಾಲಯವೊಂದನ್ನು ನೋಡಲು ನನಗೆ ಆಸೆ. ತಮ್ಮ ಕೊರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಾವು ನಿಷೇಧಿಸಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು ಅವರು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು. ಆದರೂ ಬೇಕೆಂದವರಿಗೆ ಅವರ ಪೂಜಾ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ ಎಂದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಸ್ವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಉಳಿದ ಒಂದು ಪುರಾತನ ಬೌದ್ಧ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು.
ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಬಡಪಾಯಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಬೌದ್ಧಭಿಕ್ಷು ಇದ್ದ. ಅವನು ತೊಟ್ಟ ಅಂಗಿಯ ಮೇಲೆ ದೇಶದ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಕಿಮ್‌ನ ಬ್ಯಾಡ್ಜ್ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಅವನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದ ಎನ್ನಬಹುದೇನೊ? ತನ್ನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಆತ ನನಗೆ ತೋರಿಸಿದ. ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಭಾವನೆ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೋ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಮುದುಕರು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಆತ ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುವ ಉತ್ತರಗಳನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟ. ಅದಿರಲಿ! ನಾನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆಯೇ ಅವನು ಕೆಲವು ನಿರೀಕ್ಷಿತ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ನಾನು ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರನ್ನು ಕೇಳಿದೆ: ನಿಮಗೆ ಬೌದ್ಧಧರ್ಮ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲವೇ? ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣಕೊರಿಯಾದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ –  ‘ನಾವೊಂದು ಹೊಸ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇವೆ. ಈ ಕಾಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವಾತ ನಮ್ಮ ಮಹಾನಾಯಕ ಕಿಮ್‌. ಬುದ್ಧ ಇರಲಿ, ಮಾರ್ಕ್ಸ್, ಲೆನಿನ್‌ಗಿಂತಲೂ ಆತ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ.’ ಇದು ಹೇಗೂ ಕಣ್ಣುಹಾಯಿಸದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆಕಾಶ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ನಾನು ಕಂಡ ಮುಖವಲ್ಲವೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ‘ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧ ನಿಮಗೆ ಮುಖ್ಯ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ?’
ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಯೋಚಿಸಿ, ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಒಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ. ‘ಮುದ್ರಣ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬುದ್ಧ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಮೊದಲು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿದವರು.’
* * *
ಈ ಉತ್ತರದಿಂದ ಕಸಿವಿಸಿಗೊಂಡ ನಾನು ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು ಸೇರಿಸದೆ ಇರಲಾರೆ. ನನಗೆ ಬಡಪಾಯಿಯಂತೆ ಕರುಣಾಜನಕನಾಗಿ ಕಂಡ ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷು ಮತ್ತು ಅವನ ಹಿರಿಯರು ಹಿಂದೆ ಹೇಗಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿದೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಗ್ರಾಮದ ಎಲ್ಲರೂ ಅವರ ಗೇಣಿದಾರರಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅವರು ಗೇಣಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ ಈ ಭಿಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಒಂದು ಮಠದ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಬಂದ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಮಠದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯದ ಪೂಜೆಯ ಜತೆಗೇ ನಿತ್ಯದ ಜಪ್ತಿಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ನೆನಪಿದೆ. ಆದರೂ ನನಗೆ ಬುದ್ಧ, ಕ್ರಿಸ್ತ, ಪೈಗಂಬರ, ಶಂಕರ, ಆನಂದತೀರ್ಥ, ರಾಮಾನುಜ, ರಮಣ ಪರಮಹಂಸ – ಎಲ್ಲರೂ ಬೇಕು. ಅವರ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಮೆಟೀರಿಯಲಿಸ್ಟರಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಬೇಕು; ಅವರ ಕಪಟ ಭಕ್ತರಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಬೇಕು. ಅವರೇ ಆಗಿಬೇಕು; ಅವರ ಕಾಲದವರೂ ಆಗಿ ಬೇಕು; ನಮ್ಮ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವವರೂ ಆಗಿ ಬೇಕು.
* * *
ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ಮರೆಯದ ಇನ್ನೊಂದು ಘಟನೆ. ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ಸೌಗಂಧಿಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಬರುವ ಒಂದು ಎತ್ತರದ ಪರ್ವತವಿದೆ. ಇದನ್ನು Mount Myohyangsan ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನನ್ನ ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಡಯಾಬಿಟಿಸ್ ತೊಂದರೆ ಇರುವುದನ್ನೂ ಮರೆತು ಈ ಸಂಗಡಿಗರ ಜತೆ ಬಹುಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಹತ್ತಬೇಕಾದ ಆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ಜತೆ ನೂರಾರು ಜನ ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೃಢಕಾಯರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೊರಿಯಾದ ಸೈನಿಕರೂ ಇದ್ದರು. ಹತ್ತಿ ಹತ್ತಿ ಸುಸ್ತಾದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂತು ವಿಶ್ರಮಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಏರಿ ಏರಿ ಹತ್ತುವುದು. ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣೆದುರು ಏರುತ್ತಲೇ ಇರುವ ಎತ್ತರಗಳು ಮುಗಿಯುವುದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಹತ್ತುತ್ತಾ ಹೋದ ನನಗೆ  ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ರಕ್ತದಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆಯೂ ಮಾಯವಾಗಿ ಮೈನಡುಕ ಉಂಟಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಕತ್ತಲೆ ಕಟ್ಟಿ ಜೋಲುವಂತಾಯಿತು. ಏನೂ ಅರಿಯದೆ ಕೂತಿಬಿಟ್ಟೆ. ನನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಚಾಕಲೇಟ್ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಮೆರಿಕದ ಚಾಕಲೇಟಿಗಾಗಿ ಆಸೆಪಡುವ ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರ ಜೇಬಿನಲ್ಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದಾಡುವ ಕೆಲವು ಸೈನಿಕರು ತಮ್ಮ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಆಹಾರದ ಗಂಟನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರ ಕಡೆ ನಾನು ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ತೋರಿದೆ. ಕೈಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕ ಬಂದು ತನ್ನ ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದ. ಆ ಗಂಟಿನಲ್ಲೊಂದಷ್ಟು ಯಾವತ್ತೋ ಬೇಯಿಸಿದ ಹಳಸಿದ ಅನ್ನವಿತ್ತು. ತನ್ನ ಊಟಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದುದನ್ನು ಅವನು ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿನಯದಿಂದ ಇದನ್ನು ತಿನ್ನು ಎಂದ. ನಾನದನ್ನು ಪರಮಾನ್ನವೆಂಬಂತೆ ತಿಂದು ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೂತೆ. ನನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಚೈತನ್ಯ ಹುಟ್ಟಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಉಕ್ಕುವುದನ್ನು ಬಹಳ ಸುಖದಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಒಂದು ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೊರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಸುದ್ದಿಯಾಗಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಅವಳು ಗುರುತಿಸಿದಳು. ಮಗುವಿಗಾಗಿ ಅವಳು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೊರಿಯನ್ ಚಾಕಲೇಟ್ ಅವಳ ಕೈಚೀಲದಲ್ಲಿ ಇತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಅವಳಾಗಿಯೇ ಬಂದು ನನಗೆ ತಿನ್ನಲು ಕೊಟ್ಟಳು. ಮಹೋನ್ಮಾದದ ಅತಿಸರದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವ ಕಿಮ್‌ನನ್ನೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನೋಡಿ ಹೇಸುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಈ ಜನ ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವರು ಎನ್ನಿಸಿ ನನ್ನ ರಾಜಕೀಯ ಚಿಂತನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಮರೆತು ಹೋಯಿತು.
ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡವನು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮತ್ತೆ ಹತ್ತಿ ಹತ್ತಿ ಶಿಖರವನ್ನು ತಲುಪಿದೆ. ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರಮನೆ. ವರ್ಣಿಸಲಾರದಷ್ಟು ವೈಭವದ ಅರಮನೆ. ಈ ಅರಮನೆ ಅವರ ಮಹಾನಾಯಕ ಕಿಮ್‌ನ ವೈಭವವನ್ನು ಸಾರುವ ಅರಮನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಟಾಲಿನ ಕೊಟ್ಟ ವಿಮಾನವೋ ಕಾರೋ, ಚೀನಾ ಕೊಟ್ಟ ವಿಮಾನವೋ ಕಾರೋ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇಶದವರು ಕೊಟ್ಟ ಬೆಳ್ಳಿ, ಚಿನ್ನದ ಬೊಂಬೆಗಳೋ, ತಟ್ಟೆಗಳೋ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕುವಂತೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಜಗತ್ತಿನ ಹಲವು ಲೇಖಕರು ಕಿಮ್‌ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದವು. ಆಶ್ಚರ್ಯ ಎನಿಸುವಂತೆ ಭಾರತೀಯರು ಬರೆದ ನೂರಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳಿದ್ದವು. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಯಾವ ಲೇಖಕನ ಪುಸ್ತಕವೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿತವಾದ ಕೆಲವೇ ಪುಟಗಳ ಆದರೆ ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ ಇರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳವು.
ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಇಳಿದಿದ್ದಾಯಿತು. ಅಲ್ಲೊಂದು ಕೊಳ ಇತ್ತು. ಕೊಳದ ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ನಾನೆಷ್ಟು ಸುಸ್ತಾಗಿ ಮಲಗಿದನೆಂದರೆ ನನಗೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಬಲ್ಲ ಕಾಲುಗಳೇ ಇಲ್ಲ ಎನಿಸಿತ್ತು. ಸೂಟ್ ತೊಟ್ಟ ನನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಸಂಗಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಸೂಟುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದರು. ನನ್ನ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿದರು. ಬರಿ ಕಾಚಾದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬೆತ್ತಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. ಆಮೇಲಿಂದ ನನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ತಿಕ್ಕಲು ಶುರು ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಶಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬೆತ್ತಲೆಯ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವ ತುಂಟು ನಗುವಿತ್ತು. ಕ್ರಮೇಣ ನನ್ನ ಮೈ ದಣಿವು ಇಳಿಯಿತು. ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬಿಸಿ ನೀರನ್ನು ತಂದು ನನ್ನನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಶುಭ್ರಗೊಳಿಸಿ, ಟೀ ಕುಡಿಸಿ ಕಾರಿಗೆ ಹತ್ತಿಸಿದರು.
ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಪರಮ ಪ್ರಿಯರಾದ ಸಂಗಡಿಗರು ಮಾರನೇ ದಿನ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಲು ಶುರು ಮಾಡಿದರು. ನಮ್ಮ ಮಹಾನಾಯಕ ಕಿಮ್‌ಗೆ ವಯಸ್ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ನೀವೊಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಕುಲಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಿಂದ ಅವರಿಗೊಂದು ಡಿ.ಲಿಟ್‌ಅನ್ನು ಕೊಡಿಸಬೇಕು. ಪ್ಲೀಸ್, ಪ್ಲೀಸ್…! ಅವರ ಪ್ರೊಮೋಶನ್‌ಗೆ ಇದು ಅಗತ್ಯವೆಂದು ನಾನು ಊಹಿಸಿ ಪೇಚಾಡುತ್ತ ಹೇಳಿದೆ:
‘ಡಿ.ಲಿಟ್‌ಅನ್ನು ಹೀಗೆ ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಕನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕುಲಪತಿಯಾಗಿ ನಾನಾಗಿಯೇ ಕೊಡುವ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಪುಸ್ತಕ? ನಾನು ಈ ಬಗೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗುವ ಖರ್ಚನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ’ ಎಂದರು. ನನಗೇನೂ ಬೇಡವೆಂದೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರು ವಿನಯದ ಮಾತೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ನಾನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಬಿಡುವ ತನಕ ನನ್ನನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿ ಕೇರಳಕ್ಕೆ ನಾನು ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ ಅವರ ರಾಯಭಾರ ಕಚೇರಿಯಿಂದ ಯಾರ ಯಾರ ಹತ್ತಿರವೋ ತಮ್ಮ ಒತ್ತಾಯವನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೇರುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದ್ದರು. ಈಗ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದಿದೆ. ಅಣುಬಾಂಬ್‌ತಯಾರಿಸಿ ಎಲ್ಲರಂತೆ ತಾವಾಗುವ ವಿನಾಶದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾ ಇದೆ. ನನ್ನಂತಹ ಲೇಖಕರ ಅಗತ್ಯ ಇನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ.
ಕೊರಿಯಾದ ಕೃಷಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬರ ಜತೆ ನಾನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ನಾನು, ಅತ್ಯಂತ ಕಡಿಮೆ ಮಳೆಯಲ್ಲೂ ಬೆಳೆಯುವ ರಾಗಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ. Jusche ಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ನಂಬುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಕೃಷಿತಜ್ಞ ರಾಗಿಯ ಬೀಜವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದ. ನಾನು ಪುಸ್ತಕ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ, ಡಾಕ್ಟೋರೇಟ್ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಾಗಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟೆ.
೨೨–೧೦–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಮಹಾಸಂತನಾಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಪರಮಕಾಮಿ
ದಾಂಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ್ರೀತಿ, ಈ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ನೆಮ್ಮದಿ, ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವುದೆಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಬಹುದಾದ ಮತ್ಸರ, ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನಾಶ ಮಾಡಬಹುದಾದ ದ್ವೇಷದ ಸಾಧ್ಯತೆ –  ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ತೀವ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದವರು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಸೋಫಿ. ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೇ ಒಂದು ದೋಷವಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಹೇಳಿಯೇ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು. ಎರಡೂ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಪ್ರಣಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಇರುವ ಜೀವಲಕ್ಷಣಗಳು. ಹಾಗಿರುವುದು ಮನುಷ್ಯ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮೀರಬಹುದಾದ ತಪ್ಪೆಂದೂ, ಕಾಮಿಸುವುದು ಅನೈತಿಕವೆಂದೂ ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ಅವನ ಕೊಂಚ ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯೆನ್ನಿಸುವ ನೇರ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ವಾದಿಸುವಂತೆ ತೋರಿದರೂ ಅವನ ಆಳದ ಸೃಜನಶೀಲ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು, ಅದನ್ನೊಂದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಮಾನವಸ್ಥಿತಿಯ ಅವಸ್ಥೆ ಎಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಎಂಬುದು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಅರಿವಿನ ಎಚ್ಚರವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತೆ ಇವೆ; ವಿಪರ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಅಷ್ಟೇ ತೀವ್ರವಾದ ವಿರೋಧವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತೆ ಇವೆ.
ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಜೀವವಿರೋಧಿ ಮುದಿಗೂಬೆಯೆಂದು ಹಳಿಯುವ ಲಾರೆನ್ಸ್‌ಕೂಡ (ಅವನ ಅಂತಹ ಮಾತುಗಳ ಹಿಂದಿನ ದ್ವೇಷದ ತೀವ್ರತೆ ಗಮನಿಸಿದಾಗ) ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ನಿಂದ ವಿಚಲಿತನಾಗಿಯೇ ಅವನು ಚೀರುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಮಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅನ್ನಾಕರೆನೀನಾ ಎಂಬ ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ನ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಥೆಯೇ ಲಾರೆನ್ಸ್‌ನ ನಿಜಜೀವನದ ಕಥೆಯೂ ಆಗಿತ್ತು, ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನೂ, ಅವನಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ಲಾರೆನ್ಸ್‌ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಜರ್ಮನ್ ಹೆಂಗಸು ಫ್ರೀಡಾಳೂ ಲಾರೆನ್ಸ್‌ನನ್ನು ಒಲಿದಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ಎಲ್ಲರ ಎದುರು ಲಾರೆನ್ಸ್‌ಮಾನ ಕಳೆಯುವಂತೆ ಜಗಳವಾಡುವ ದಿಟ್ಟೆಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಅನ್ನಾಳನ್ನು ಕೂಡಿದ ವ್ರಾನ್ಸ್‌ಕಿಯೂ ಅವಳ ಪ್ರೇಮದ ತೀವ್ರತೆಯಿಂದಲೇ ಸುಸ್ತಾಗಿ ತನ್ನ ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದ ಹಿಂದಿನ ರೋಚಕ ಬದುಕನ್ನು ಹಂಬಲಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ದೂರವಾಗತೊಡಗಿದ್ದ. ಪರಮ ಜೀವಕಾಮಿಯೂ ಆತ್ಮಕಾಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ನ ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ತನಗೆ ಹದಿಮೂರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತುಕೊಟ್ಟ, ತನ್ನ ದೈತ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದ ಮನೆಯೊಡತಿಗಾಗಿ ತಾನು ರಾಣಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಸೋಫಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಶ್ರೀಮಂತಲೋಕದಿಂದ ಹೊರಬರುವುದಾಗಿತ್ತು.
ತನ್ನ ಕೃತಿ ಮುಂದೊಡ್ಡುವ ಜೀವಕಾಮದಿಂದ ತಾನೇ ದಿಗ್ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ಕುದಿಯುವ ಸೋಜಿಗವೂ, ಈ ಜೀವಕಾಮವೇ ತರುವ ನೈತಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು ಲಾರೆನ್ಸ್ ಹೆಣಗುವ ಪರಿಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿವೆ.
ಸಾಹಿತ್ಯಲೋಕದ ಪರಮಸುಂದರಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾದ ಅನ್ನಾ ಮದುವೆಯಾದದ್ದು ಕರೆನಿನಾ ಎಂಬ ಒಣಗಾಂಭೀರ್ಯದ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ನೈತಿಕತೆಯ, ಕಾಣುವಂತೆ ಯಾವ ತಪ್ಪೂ ಮಾಡದ ವಿಧಿವತ್ತಾದ ನಡತೆಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನನ್ನು. ಅವನಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದು, ಎಲ್ಲರಂತೆ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಪ್ರಸನ್ನಳೂ ಸ್ವಸ್ಥಳೂ ಆಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವ ಅನ್ನಾ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ನಡುವಯಸ್ಸಿನ ಪ್ರಾಯದವಳು. ತನ್ನ ಸೋದರನ ಹಾದರದ ಹಗರಣದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಬಂದ ಒಂದು ದಿನ ಈ ಶೀಲವಂತ ಜಾಣೆ ರೈಲ್ವೆ ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ ವ್ರಾನ್‌ಸ್ಕಿ ಎಂಬ ಆರಾಮದ ಶ್ರೀಮಂತ ಜೀವನ ನಡೆಸುವ, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಯುವಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ರೈಲಿನಿಂದ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕೂಲಿಕಾರನೊಬ್ಬ ಹಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಅಪಘಾತದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ವ್ರಾನ್ಸ್‌ಕಿ ತನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಡುವುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುವ ಅವನ ಧಾರಾಳವನ್ನು, ಶ್ರೀಮಂತ ಸರಳತೆಯನ್ನು ಅನ್ನಾ ಗಮನಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಒಳಗಿನ ಸತ್ಯ ಫಕ್ಕನೆ ಹೊರಗಿಣಿಕುವ ಘಳಿಗೆಯನ್ನು ಎಪಿಫೆನಿ (epiphany) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಏನೊ ಸನ್ನೆಯಾಗುತ್ತದೆ; ಆಗ ಸತ್ಯ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ; ಹೊಳೆಯುವ ಎರಡು ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಾಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡನ ಎಂದಿನ ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡ ಕಿವಿಗಳು ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ, ಅಳೆದು ಹುಯ್ಯುವ ನೈತಿಕತೆಯ, ಸಲೀಸು ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯ ತನ್ನ ಗಂಡನ ಕಿವಿಗಳು ಅಸಹ್ಯವೆನ್ನಿಸಿ ಇವಳಿಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ವಾಕರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಅವಳ ಇಡೀ ಜೀವ ವ್ರಾನ್ಸ್‌ಕಿಗಾಗಿ ಕಾಮಿಸತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಗಂಡನನ್ನೂ, ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ ತೊರೆದು ವ್ರಾನ್ಸ್‌ಕಿಯನ್ನು ಅವಳು ಕೂಡುತ್ತಾಳೆ. ಲಾರೆನ್ಸ್‌ಗೆ ಇದು ಜೀವಕಾಮದ ಅತ್ಯಂತ ನೈತಿಕ ಘಟನೆ; ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ಗೆ ಜೀಕಾಮದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಸತ್ಯ. ಆದರೆ ಈ ಸತ್ಯವೂ ಎಂತಹ ನೈತಿಕ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ತಂದೀತು ಎಂದು ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ಚಿತ್ರಿಸುವುದನ್ನು ಜೀವಕಾಮದ ಪರಮ ನೈತಿಕತೆಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಮಾಡುವ ಅಪಚಾರವೆಂದು ಲಾರೆನ್ಸ್ ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಲಾರೆನ್ಸ್ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಪರಿಮಿತವಾದ ಒಂದು ನಿಜವಿದೆ. ಯಾವ ಗಾಢವಾದ ನೈತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೂ ದೈಹಿಕವಾಗಿ ಅಸಹ್ಯವೆನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಸಹ್ಯವೆಂದು ಪರಿವತಿಸಲಾರದು. ಇಂತಹ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ತಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇ ತಪ್ಪೆಂದು, ಅಪರಾಧವೆಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ತನ್ನ ಘನವಾದ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನೇ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನೈತಿಕ ಪಾಠಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದ. ಆದರೂ ತನ್ನನ್ನೆ ತಾನು ತನ್ನ ಚೈತನ್ಯದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಸತ್ತ.
* * *
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ತನಗಿಂತ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ಕಿರಿಯಳನ್ನು ಬೇರೆ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ. ಯಾಸ್ನಾ ಪೊಲ್ಯಾನಾ ಎಂಬ ಪ್ರದೇಶದ ರಾಜನಂತೆ ಬದುಕಿದವನು ಈ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌. ಸೋಫಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಮದುವೆಯಾದ ಈ ಶ್ರೀಮಂತ ಜಮೀನುದಾರ ಮದುವೆಗೆ ಮುನ್ನ ತನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಜೊತೆ ಕಾಮಸಂಬಂಧವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನ ರಿಸರೆಕ್ಷನ್ ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿ ಓದಿದಾಗ ಸೇವಕಿಯಿಂದ ಪಡೆದ ಮಗನೊಬ್ಬನೂ ಇದ್ದ ಇವನಿಗೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್ ಕಾಮದ ಅದಮ್ಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವತಃ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು. ಅವನೊಬ್ಬ ಮಹರ್ಷಿಯೆಂದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತನಾದ ಮೇಲೂ ತನ್ನೊಳಗಿನ ಕಾಮವನ್ನು ಮೀರಲಾರದೆ ಬೆರಗಾದವನು; ಸಂತತ್ವದಲ್ಲಿ ಒಣಗಲು ಹೋರಾಡಿದವನು. ಒಣಗಲಾರದ್ದನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಕೋಪತಾಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಗುರುತಿಸಿದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡವನು. ಅವನ ಸೃಜನತೆಯ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಮದ ವಿಲಾಸವಿದೆಯೋ, ಅವಳ ಸರಳ ಸಂತತನದ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲೂ ಕಾಮದ ತಿವಿಯುವ ಗೂಳಿಯ ಚೂಪಾದ ಹಾಯುವ ಕೊಂಬುಗಳು ಇವೆ.
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ತನ್ನ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಗೆ ಹೇಸಿ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಹಂಚಲು ಶುರು ಮಾಡಿದಾಗ ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ಧಾರಾಳವಾದ ಬದುಕನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ವಿರೋಧಿಯಾದಳು. ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ನನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ನಂಬುತ್ತ ಇದ್ದ ಕೆಲವು ಮೂರ್ಖ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಅವನ ಹೆಗಲೇರಿ ಕೂತರು. ತಾನು ಎಷ್ಟು ಸರಳನಾಗಬೇಕೆಂದರೂ ಅವನಿಗಾಗಿಯೇ ಬದುಕಿದ, ಅವನ ಸಾವಿರಾರು ಪುಟದ ಬರವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಏಳೆಂಟು ಬಾರಿ ಮುದ್ರಕನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆ ಬರೆದುಕೊಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಸೋಫಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಸತ್ಯವೇ ಬೇರೆ. ಅವನನ್ನು ಅವಳು ಹಗಲೂ ಕಂಡವಳು; ರಾತ್ರಿಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲೂ ಕಂಡವಳು. ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಯಾದ ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಅಣಬೆಯ ಸೂಪಿನ ಒಳಗೆ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ದೇಹದ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅಗತ್ಯವೆಂದು ಮಾಂಸದ ಸೂಪನ್ನು ಇವಳು ಬೆರಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಈ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಾಣ್ಕೆಯಿಂದ ಎಷ್ಟು ಕಿರಿಕಿರಿಯೋ ಅವನ ಶಿಷ್ಯರ ಗೊಡ್ಡು ಸರಳ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟೇ ಕಿರಿಕಿರಿ.
ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನದೊಂದು ಅನುಭವವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ರಷ್ಯಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಇದ್ದ ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡಿಬಂದೆ. ನನ್ನನ್ನು ಆಗ ಆಕರ್ಷಿಸಿದ್ದು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಣೆಗಳು. ಅವನು ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆಲ್ಲಾ ಮುಂದಿದ್ದ ಈ ಕೋಣೆಗಳು ಕಿರಿದಾಗುತ್ತ ಹಿಂದಾಗುತ್ತಾ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇವಕರು ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗಿದನ್ನು ಕಂಡೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ರೈತ ಪೋಷಾಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದುಬಿಟ್ಟ. ಸಂಕಟದ ಹಂತಗಳನ್ನು ಈ ಬದಲಾಗಿರುವ ಅರಮನೆಯ ಕೋಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡೆ. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈ ಯಾಸ್ನಪೊಲ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ಅಡಿ ಅವನನ್ನು ಹೂಳಿದ್ದಾರೆ. ಹೂಳಿನಲ್ಲಿ ರೈತರಿಗಿರುವಂತಹ ಒಂದು ಮಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. ಈ ಮಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹುಲ್ಲು ಬೆಳೆದಿದೆ. ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್‌ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬಯಸಿ ಆಗಿಯೂ ಆಗದೆ ಹೆಣಗಾಡಿದ್ದು ಸಾವಿನಲ್ಲ ಹುಲ್ಲಾಗಿ ನಿಜವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸಮಾನತೆಗಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದ ಲೆನಿನ್ ಹೆಣ ಮಿಲಿಟರಿ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಿ ಕೊಳೆಯದಂತೆ ಗಾಜಿನ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಎಂತಹ ವಿಪರ್ಯಾಸ!
೨
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ಹೆಂಡತಿ ದುರ್ಗೆಯಂತೆ ಅಪಾರವಾದ ಶಕ್ತಿ, ಯುಕ್ತಿ ಎರಡನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದವಳು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವಳು ಅವನಿಂದ ಬಸುರಾಗಿ ತನ್ನ ಗಂಡ ಎಲ್ಲರಂತೆಯೇ ಕಾಮಿ ಎಂದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾರಿದಳು. ಹದಿಮೂರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು ಐದು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವಳು. ತನ್ನ ಗಂಡನ ಪ್ರತಿಭೆ ಅವನ ಬೃಹತ್ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸುವಂಥದು, ಅವನ ಬಡಜನರ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಆದರ್ಶದಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾರಿದಳು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ರಷ್ಯ ಸರ್ಕಾರ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸಿದಾಗ ಈಕೆ ಪೀಟರ್ಸ್‌ಬರ್ಗ್‌ಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವತಃ ಕಂಡು ಅವನನ್ನು ಒಲಿಸಿ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ತೆಗೆಸಿ ಆ ಭೇಟಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಬಂಧು ಬಳಗದವರೆದುರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದವಳು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ದಾಂಪತ್ಯದ ಈ ಅಂತರ್ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರ ಪ್ರೇಮದ ಕಥೆಯ ಗಾಢತೆ ಇದೆ.
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಬರೆದ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಕಥೆಯನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ. ಕಥೆಯ ಹೆಸರು ಕ್ರೂಟ್ಝರ್‌ಸೊನಾಟ. ನಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿಗಳು ಈ ಕತೆಯ ಮಹತ್ವನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದಂತೆ ನನಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ.
ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಕತೆಯ ನಿರೂಪಕನ ಪಾಲಿಗೆ ಕಾಮವರ್ಧಿನಿಗಳು. (ಗಾಂಧಿಯವರು ಅಸ್ವಾದದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದು, ಅಂದರೆ ನಾವು ರುಚಿಗಳನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು ಎನ್ನುವುದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ). ಕತೆಯ ನಿರೂಪಕನಿಗೆ ಕಲೆಯ ರುಚಿಯೂ ಈ ಕಾಮವರ್ಧಿನಿಯಾದ ಇನ್ನೊಂದು ರುಚಿ. ಈ ನಿರೂಪಕ ಮತ್ಸರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ.
ಅವನು ಹೇಳುವ ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿಗೆಯ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರ ಇದು : ಗಂಡು ತನ್ನ ಕಾಮುಕತೆಯಿಂದಾಗಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಅಧೀನಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ತೀಟೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ತನ್ನ ವಂಶವನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆರುವ ಒಂದು ವಸ್ತುವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಹೆಣ್ಣು ಎಷ್ಟು ಬಾಧಿತಳಾಗುತ್ತಾಳೆಂದರೆ ಗಂಡಿನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ರೊಚ್ಚನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಗಂಡು ತನ್ನ ಜೀವನವಿಡೀ ತನ್ನ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಅನಗತ್ಯವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ, ಮನೆಯ ಚೆಂದವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಲು ಹಲವು ಉದ್ಯಮಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾವು ದೇಶದ ಆರ್ಥಿಕ ಸಂಪತ್ತು ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಎಷ್ಟೋ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು ಹೆಣ್ಣಿನ ಆಸೆಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ. ಈ ಆಸೆಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಗಂಡು ಅವಳನ್ನು ಕೇವಲ ಭೋಗದ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದರ ಕಾರಣದಿಂದ.
ನನ್ನ ತಾತ್ಪರ್ಯ ರೂಪದ ವಿವರಣೆ ಇಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗಿದೆ. ಕಥೆ ಇನ್ನೂ ಗಾಢವಾಗಿದೆ. ತೀಟೆಯ ಸ್ವರೂಪದ ಕಾಮದ ಬಗ್ಗೆ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಬರೆಯುವುದಲ್ಲ. ನಾವು ಯಾವುದನ್ನು ಉತ್ಕಟವಾದ ಪ್ರಣಯ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೋ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವನು ಚಿಂತಿಸುವುದು. ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ನಡುವಿನ ಪ್ರಣಯ ಉತ್ಕಟವಾದಷ್ಟೂ, ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿರಸಗಳೂ ಗಾಢವಾಗುತ್ತವೆ. ಕ್ರೂಟ್ಝರ್‌ಸೊನಾಟದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೊಂದವನು ಆಡುವ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳು ಬರುತ್ತವೆ :
‘ನಿತ್ಯದ ಯಾವ ಘಟನೆಯಾದರೂ ವಿರಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದುಂಟು. ಕುಡಿಯುವ ಕಾಫಿ, ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಹೊದಿಕೆ, ಪ್ರಯಾಣದ ಸಾರೋಟು, ಇಸ್ಪೀಟಿನ ಆಟ – ಯಾವುದಾದರೂ. ನನ್ನೊಳಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ದ್ವೇಷ ಮೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಟೀಯನ್ನು ಸುರಿಯುವ ಕ್ರಮ, ಕಾಲಾಡಿಸುತ್ತ ಕೂತಿರುವ ಭಂಗಿ, ಅವಳು ತಿನ್ನುವಾಗ ಚಮಚವನ್ನು ಬಾಯಿಗೊಯ್ಯುವ ರೀತಿ, ತಿನ್ನುವುದನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತ ಮಾಡುವ ಶಬ್ದ – ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಅವಳ ತಪ್ಪುಗಳಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗಿದುವು. ಈ ಬಗೆಯ ನನ್ನ ಜುಗುಪ್ಸೆಗೂ ನಮ್ಮ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ತೀವ್ರವಾದ ದೈಹಿಕ ಆಕರ್ಷಣೆಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ನಾನು ಮೊದಲು ಗಮನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುವ ಮಾರ್ದವದ ದಿನಗಳು, ತಿರಸ್ಕಾರದ ದಿನಗಳು, ಉತ್ಕಟವಾದ ಬಯಕೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಮೈಗಳು ಕೂಡುವ ಕ್ಷಣಗಳು, ದೀರ್ಘಕಾಲದ ತಾತ್ಸಾರ, ಲಘುವಾದ ಪ್ರಣಯ, ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳ ಕಹಿ – ಇವು ಅದಲು – ಬದಲಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುವ ಸರಣಿಗಳಾಗಿದ್ದವು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡ ಕೈದಿಗಳಂತಿದ್ದೆವು. ಅದೇ ಕೈಕೋಳ ಇಬ್ಬರಿಗೂ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನಾಶ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂದು ನಾವು ಗಮನಿಸದೇ ಹತ್ತರಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಸಂಸಾರಗಳು ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ನರಳುವ ನರಕದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯದಂತೆಯೇ ನಾವು ಬದುಕಿದೆವು.’
ಇದನ್ನು ಓದಿದ ಸೋಫಿ ತನ್ನ ದಿನಚರಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಾಳೆ: ‘ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಹಿಂಸಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ: ಇವನು ಮಾಂಸ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಧೂಮಪಾನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಮೀರಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. (ಕೌಂಟ್‌ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೈತನಂತೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ದುಡಿಯಲು ತೊಡಗಿದ್ದ.) ಇಂಥವನು ಸಸ್ಯಹಾರಿಯಾಗಿರುವುದು ಎಂತಹ ಮೂರ್ಖತನ! ದೇಹದ ಎಲ್ಲ ಆಸೆಗಳನ್ನೂ ಬತ್ತಿಸಿ ಒಣಗುವುದೆ? ಹೀಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸಾಯುವುದರ ಬದಲು ಯಾಕೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇವನು ಸಾಯಬಾರದು?’
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಬಯಸಿದ್ದು ಇದು: ದೀನರಲ್ಲಿ ದೀನನಾಗಬೇಕು. ಶುದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ತೀಟೆಗಳಿಂದೆ –  ಮದ್ಯ, ಕಾಮ, ಕೀರ್ತಿ –  ಎಲ್ಲದರಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಬೇಕು.
ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಜಬರದಸ್ತಿನಿಂದ ಬದುಕಿದ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರ ಕುಮ್ಮಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗಾಗುವ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಒಲ್ಲದೆ ಒಳಗಾದವನಂತೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ ಹಲವರಿಗೆ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಇದೊಂದು ಹೊಸ ವೇಷವೆನ್ನಿಸಿತು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ನನ್ನೂ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಲೆ ಕಟುವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಿ ಅರ‍್ವೆಲ್ ಎಂಬ ಬರಹಗಾರ –  ದೀನನಾಗಲು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ನಿಷ್ಠುರ ಸತ್ಯವಾದಿ –  ತನ್ನನ್ನೇ ಟೀಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ಇವರನ್ನೂ ಟೀಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಹಜ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಂತನಾಗುವುದೂ ಅಹಮಿನ ತೀಟೆಯೇ. ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನಂತೆ ಇರುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ಲೀಲೆಯೆಂದು ಕಾಣುವುದು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಗೆ ಅಪರಾಧದಂತೆ ತೋರಿರಬೇಕು – ಅವನ ಸಂತತನದ ದುರಾಸೆಯಲ್ಲಿ. ಕಿಂಗ್‌ಲಿಯರ್‌ನ ತ್ಯಾಗದ ಸೋಗಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಅಹಮ್ಮಿನ ಅಬ್ಬರವನ್ನು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ಬಯಲು ಮಾಡುವುದನ್ನು ಓದಿ, ತನ್ನದೇ ಆದ ಲಿಯರ್ ಬಗೆಯ ಅಹಮ್ಮಿನ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಲಾರದೆ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು ಜರಿಯುತ್ತಾನೆಂದು ಅರ‍್ವೆಲ್‌ದೂಷಿಸುತ್ತಾನೆ.
ದೇವರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ನಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಬಯಸಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ಅವನನ್ನು ಟೀಕಿಸುವವರು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ; ಅವನ ಶಿಷ್ಯರೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಹೊರತಾಗಿ ಮಾನವನಾದವನು ಮುಟ್ಟಬಹುದಾದ ಗುರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ತನ್ನ ಸಮಾಧನದ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಜೀವಕಾಮದ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೇ, ಆತ್ಮಕಾಮದ ಸಾಧಕನಾಗಿಯೇ ಕೊನೆಗೊಂದು ದಿನ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ತನ್ನ ಕಿರಿಯ ಮಗಳ ಜೊತೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಗೃಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರದೆ ಅಟ್ಟಿಬಂದ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮುಖ ತೋರದೆ ಯಾವದೋ ರೈಲ್ವೆ ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಎಂಬತ್ತೆರಡನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ಜರ್ಜರಿತನಾಗಿ ದೀನನಾಗಿ ಸತ್ತ. ಇವನ ಮಹಾನ್ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದ ಲಾರೆನ್ಸನೂ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಉತ್ಕಟ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದವನೇ. ಆದರೆ ಇವನು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ನಷ್ಟು ಉತ್ಕಟವಾದ ಕಾಮವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನಲ್ಲ. ರಷ್ಯಾದ, ಏಕೆ ಇಡೀ ಯುರೋಪಿನ ಆ ಕಾಲದ ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಲೇಖಕನಾದ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಕುದುರೆ ಸವಾರಿಯನ್ನೂ ಹುಲ್ಲು ಕೊಯ್ಯುವ ಕಾಯಕವನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ಮಹಾನ್ ಕಾಮಿಯಂತೆ ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ. ಲಾರೆನ್ಸನೂ ತನ್ನ ಕಾಲದ ಯಾಂತ್ರಿಕ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಕೃತಕತೆಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರೇಮದ ಆರಾಧಕನಂತೆ ಕಂಡರೂ ಗಂಡು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ತಮ್ಮ ಉತ್ಕಟ ಜೀವಕಾಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಆಕರ್ಷಿಸಿದರೂ, ತನ್ಮಯದ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಲಾರರು, ಎರಡು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಆಕರ್ಷಣೆಯಲ್ಲೂ ದೂರ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಇಡಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದವರು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ‘ಪ್ರಜಾಯೈಹಿ ಗೃಹಮೇದಿನಾ’ – ವಂಶವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯಕ್ಕಗಿ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದವರು ರಘುವಿನ ವಂಶದವರು ಎಂದು ಕಾಳಿದಾಸ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. (ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯನೂ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು.) ಆರೆ ಪ್ರಣಯವನ್ನೂ ವಿರಹವನ್ನೂ ತನ್ನ ಮೂಲದ್ರವ್ಯವಾಗಿ ಪಡೆದಿದ್ದ ಕಾಳಿದಾಸ ತಾನು ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಜೀವನದ ಸತ್ಯವೆನ್ನಲಾರ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯನೂ ಕಾಮವನ್ನು ಅದುಮಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಗೆಲ್ಲಲಾರದೆ ಸೋಲಲಾರದೆ ನಾವು ಕಾಣಲೊಲ್ಲದ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡವನು.
೫-೧೧-೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಬೆಂಗಳೂರು ಬೆಂಗಳೂರೇ ಆದರೆ ಬೆಚ್ಚುವುದೇಕೆ?
ಏನಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪುರುಷನಾಗಿಬಿಡು ಎಂಬ ಒಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಮಾತಿದೆ. ನಾನೀಗ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಏನನ್ನೂ ಹರಿಯದೆ. ಏನನ್ನೂ ಕೆಡವದೆ. ಏನನ್ನೂ ಬರೆಯದೆ. ಲಂಡನ್ನಿನಿಂದ ಬಿಬಿಸಿಯವರು ಮೂರು ಬಾರಿ ಕರೆದು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡರು. ‘ಯುಎಸ್‌ಎ ಟುಡೆ’ ಕರೆದು ಅರ್ಧಗಂಟೆ ಕಾಲ ಮಾತಾಡಿಸಿದರು. ‘ನ್ಯೂಯಾರ್ಕ್‌ ಟೈಂಸ್‌’ರವರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಪತ್ರಕರ್ತರೊಬ್ಬರಿಂದ ಬೇಕಾದ ಮಾಹಿತಿ ಪಡೆದರು. ಇನ್ನು ಉಳಿದ ನಮ್ಮವರೇ ಬಿಡಿ: ಎನ್‌ಡಿಟಿವಿ, ಟೈಮ್ಸ್ ನಾನಿದ್ದಲ್ಲೇ ಬಂದು, ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೂ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಡಿಸಿದರು. ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನೀನ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿಮಗೆ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಂಡೀತೆಂದು ಉಳಿದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.
ಕಾರಣ ಇಷ್ಟೆ: ‘ಬೆಂಗಳೂರನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರು ಎಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ, ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್ ಎನ್ನದಂತೆ, ಒತ್ತಾಯಿಸಿದ್ದು ನೀವಂತೆ ಹೌದೆ?’ ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಶುರುವಾಗುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾನೇ ಊಹಿಸಿ ಮುಂದಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದೆ. ‘ನಿಜವೇ, ಬೆಂಗಳೂರು ಎಂದು ಬೆಂಗಳೂರನ್ನು ಕರೆದಾಕ್ಷಣ ಇನ್‌ಫ್ರಾಸ್ಟ್ರಕ್ಚರ್‌ಡೆವಲಪ್‌ಮೆಂಟ್ ಆದಂತೇನೂ ಅಲ್ಲ’ ಇತ್ಯಾದಿ. ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್‌ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಂಡ್‌ ಆಗಿರುವಾಗ ಏಕಿದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರ ಬದಲುಮಾಡಿ ಬ್ರಾಂಡ್‌ನಿಂದಾಗಿ ಒದಗುವ ಎಲ್ಲ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ‘ನಿಜವೇ, ಆದರೆ ನೋಡಿ ಮಿಸ್ಟರ್, ನಮ್ಮ ಹವಾದಿಂದಾಗಿ ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್‌ ಬ್ರಾಂಡ್ ಆಯಿತು; ಬ್ರಾಂಡ್ ಆದದ್ದರಿಂದ ಹವಾ ಕೆಟ್ಟಿತು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಾರುಗಳಾಗಿ ಈಗ ಹೊಗೆಯೇ ಹೊಗೆ. ಮೂಗು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಜನ.’
ಬೆಂಗಳೂರಿನವರೇ ಆದ ಒಬ್ಬರು ತಪ್ಪು ತಪ್ಪು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬೈದು ಎರಡು ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ‘ಯಾಕ್ರೀ ನಾನು ಕನ್ನಡ ಕಲೀಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ಐವತ್ತು ಮಿಲಿಯನ್ ಜನರ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆದು ಮಾಡಿರೋ ಬದಲಾವಣೆಯೇನ್ರಿ ಇದು? ಅವರು ಏನೇ ಕರೆದರೂ ಕೆಲವು ಕೆಲವರು ಯಾಕೆ ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್ ಅಂತ ಕರೀಬಾರದು?’ ಗೆಳೆಯ ಆಶೀಶ್ ನಂದಿಯವರೂ, ಗೆಳೆಯರೂ ಹಿರಿಯರೂ ಆದ ಶಾರದಾ ಪ್ರಸಾದರೂ ಈ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಕುಪಿತರಾಗದೆ ಅದೇ ವಾದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ: ‘ಇರುವುದು ಒಂದೇ ಸಿಟಿಯಲ್ಲ; ಇನ್ನೊಂದು ಸಿಟಿಯೂ ಇದೆ. ಬೆಂಗಳೂರು  ಇರಲಿ, ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್‌ ಕೂಡ ಇರಲಿ.’ ನನ್ನ ಉದಾರವಾದಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಈ ವಾದ ಹಿಡಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂಕೋಚದಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತೇನೆ:
‘ನೋಡಿ, ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್‌ಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬೆಂಗಳೂರು ಇದೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. ರಾಜಕುಮಾರ್‌ ಅಪಹರಣವಾದಾಗ, ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಅವರ ಕಾರುಗಳ ಮೇಲೆ ಜನ ಕಲ್ಲು ತೂರಿದಾಗ, ಬಸ್ಸು ಸುಟ್ಟಾಗ ಬೆಂಗಳೂರು ಕೂಡ ಇರುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದೊಂದು ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರ. ಹಿಂದೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಮಾತಾಡಲಾದರೂ ಕಲಿಯುತ್ತ ಇದ್ದರು. ಮಾಸ್ತಿ, ಪುತಿನರಂತಹ ತಮಿಳು ಮಾತಾಡುವವರು ಕನ್ನಡದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಲೇಖಕರಾದರು. ಈಗಿನವರ ಹೆಂಡಂದಿರು ಕೂಡ ಕನ್ನಡ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ತರಕಾರಿಯವನ ಹತ್ತಿರ ಅವರು ಚೌಕಾಸಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಫುಡ್‌ಮಾಲ್‌ಗಳು, ಫುಡ್‌ವರ್ಲ್ಡ್‌ಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಇವೆ. ಚೌಕಾಸಿ ಮಾಡಬಲ್ಲ, ಹರಟೆಹೊಡೆದು ಕಾಲಕಳೆಯಬಲ್ಲ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಅಂಗಡಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಲಿವೆ. ತಾವಿರುವ ಜಾಗ ತಮ್ಮದೇ ಆದರೆ, ಅದನ್ನು ಮರಿಕೊಂಡರೆ ಅದು ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದ ಕೋಟ್ಯಾಧಿಪತಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಹಿಡಿದವರಾದರೆ ದೆಸೆ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಬಡಪಾಯಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರು ಬ್ರಿಂಜಾಲ್, ಲೇಡೀಸ್ ಫಿಂಗರ್‌ ಬನಾನಾ ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇನ್ನು ಅವರ ಮಕ್ಕಳಿಗಂತೂ ಇಲ್ಲಿನ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಸರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಹೋಗುವ ಸ್ಕೂಲೇ ಬೇರೆ, ಕನ್ನಡದ ಮಕ್ಕಳು ಹೋಗುವ ಸ್ಕೂಲೇ ಬೇರೆ. ಪ್ಲೀಸ್, ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು. ಕನ್ನಡದ ಮಕ್ಕಳು ಎಂದರೆ ಬಡವರ ಮಕ್ಕಳು ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕನ್ನಡದವರ ಮಕ್ಕಳು ಎಂದುಕೊಳ್ಳಕೂಡದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇವರ ಮಕ್ಕಳೂ ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಫೀಸ್ ಕೊಟ್ಟು ಒಂದು ಒಂದೂವರೆ ಗಂಟೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ ಕನ್ನಡದ ಮಕ್ಕಳ ಸ್ಪರ್ಶವಾಗದಂತೆ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಡವರ ಮಕ್ಕಳ ಹೇನು ಸೇರದಂತೆ ಇವರು ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್‌.
ಈ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದು ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದವನ್ನಾದರೂ ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬರಲಿ ಎಂದು ಬೆಂಗಳೂರನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರು ಅನ್ನುವಂತೆ ನಾನು ಧರಂಸಿಂಗ್ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ –  ಅಷ್ಟೆ’ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸರಿ. ಬೆಂಗಳೂರು ಎಂದು ಹೆಸರು ಬದಲಾಯಿಸಿದರೂ ಹೊರಗಿನ ಹಲವರಿಗೆ ‘ಳ’ಕಾರ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು ಹಿರಿಯರೊಬ್ಬರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನನಗೆ ನನ್ನ ಆಯುಷ್ಯದ ಬಹುಪಾಲನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ‘ಎ’ಗೂ ನಮ್ಮ ಉಚ್ಛಾರದ ‘ಯೆ’ಗೂ ನಡುವಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆ ಮಾತಾಡಲು ಹೆಣಗಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾತಾಡುವವರೂ ಕೊಂಚ ಕಷ್ಟಪಡಲಿ ಬಿಡಿ ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆಲ್ಲ ಕಷ್ಟಕೊಡಲು ಶುರುಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರನ್ನು ಕೆಣಕಬಾರದು ಎಂದಾಗ ನನ್ನ ಮೂರ್ಖ ಉತ್ತರವನ್ನು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಛೆ ಛೆ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುವವರು ಜಾಣರು ಬಿಡಿ. ಲಾಭವಾಗುವುದಾದರೆ ಅವರು ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಕಲಿತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಐವತ್ತು ಮಿಲಿಯನ್, (ಐದು ಕೋಟಿ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ) ಜನ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಓದಿ ಬರೆಯಬಲ್ಲವರಾದರೆ ಕನ್ನಡದ ಬೋರ್ಡನ್ನು ಅವರು ಹಾಕುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬಳಸಲೂ ಶುರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ – ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾತಾಡಿದಂತೆ ಅವರು ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ ಬಿಡಿ ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ಕೂಡ ಇರುವುದು ಒಂದೇ ಕನ್ನಡವೆ? ಹಲವು ಕನ್ನಡಗಳು ಇಲ್ಲವೆ?
ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಸೂರ್ಯಮುಳುಗದ ಚಕ್ರಾಧಿಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದವರು ಅಲ್ಲವೆ? ತಮ್ಮದೇ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸೋತರು ನೋಡಿ. ತಮ್ಮದೇ ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ. ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದಲ್ಲಿ. ಲಂಡನ್ನಿನಲ್ಲೇ ಅವರು ಸೋತರಲ್ಲವೆ? ಜಾರ್ಜ್‌ ಬರ್ನಾಲ್ಡ್ ಶಾ ಯಾಕೆ ಪಿಗ್‌ಮೇಲಿಯನ್ ಬರೆಯಬೇಕಾಯಿತು, ಯೋಚಿಸಿ.
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಜೊತೆ ನನ್ನದೇ ಹೆಣಗಾಟದ ಹಲವು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅರವತ್ತರ ದಶಕದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಓದಲು ಹೋದೆ. ಆಗ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕುಲಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ಧೀಮಂತ ಇತಿಹಾಸ ಪಂಡಿತ ಫಣಿಕ್ಕರ್‌ರವರ ಅನುಮತಿ ಕೇಳಲು ಅವರ ಬಳಿ ನಾನು ಹೋದಾಗ ‘ಏನು ರಿಸರ್ಚ್‌ ಮಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀಯ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ‘ಲಾರೆನ್ಸ್‌ ಮೇಲೆ’ ಎಂದೆ. ‘ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಎಷ್ಟು ವಿಷಯವಿದೆ ಕಲಿಯಲು? ಕಾಳಿದಾಸ, ಭಾಷ, ಭವಭೂತಿ, ನಿಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲು ಎಷ್ಟು ಸಾಹಿತಿಗಳು –  ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅಲ್ಲೇನು ನೀನು ಲಾರೆನ್ಸ್ ಮೇಲೆ ರಿಸರ್ಚ್ ಮಾಡಿ ಹೊಸದರು ಹೇಳುವುದಿದೆ?’ ಎಂದರು. ‘ಏನೋ ಇದೆ’ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಗರ್ವದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಗೌರವದಿಂದಲೇ ನಾನು ವಾದಿಸಿದೆ. ಫಣಿಕ್ಕರ್‌ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ ನಿನಗೆ ಎಂದು ರಜಾಕೊಟ್ಟರು
ಬರ್ಮಿಂಗಮ್‌ಗೆ ಸಂಸಾರ ಸಮೇತ ಹೋದೆ. ಹೊಸ ಸೂಟು, ಆಗಿನ ಘನತೆಯ ಸಂಕೇತವಾದ ಉಲ್ಲನ್ನಿನ ಪಿನ್ ಸ್ಟ್ರೈಪ್ ಸೂಟು, ಖುದ್ದಾಗಿ ಅಳತೆಕೊಟ್ಟು ಹೊಲಿಸಿಕೊಂಡು ತೊಟ್ಟೆ. ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲರ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ರಿಚರ‍್ಡ್ ಹಾಗರ್ಟ್ –  ಕಾರ್ಮಿಕ ವರ್ಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಮಹಾ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿ –  ಕಾರ್ಮಿಕರು ಹಾಕುವ ಟೋಪಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಾಸಿದ ಸೂಟು ತೊಟ್ಟು, ಟೈ ಇಲ್ಲದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಕ್ಲಾಸು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಕಪ್ಪು ಗೌನನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಪಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಜೊತೆ ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಇವನ uses of Literacy ಎನ್ನುವ ಪುಸ್ತಕ ಆಗ ಎಲ್ಲ ಧೀಮಂತರ – ರೇಮಂಡ್ ವಿಲಿಯಮ್ಸ್‌ನಂಥವರ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗಳಿಸಿತ್ತು.
ಇವರಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುವುದು ನನ್ನ ಆಸೆಯಾದರೂ ಮೊದಲು ಆರು ತಿಂಗಳು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಕಾಂಪೊಸಿಶನ್‌ಕ್ಲಾಸಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿದರು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಎಂ.ಎ. ಮಾಡಿಹೋಗಿದ್ದ ನಾನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪರಭಾಷೆಯಲ್ಲವೆ? ನಾನು ಕಲಿಯಬೇಕಾದ್ದು ಇರಬಹುದು ಎಂದುಕೊಂಡೆ. ಪಾಸಾದೆ. ಆಮೇಲೆ ಏನು ರಿಸರ್ಚ್ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ ಟ್ಯೂಟರ್‌ನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಲಾರೆನ್ಸ್ ಮೇಲೆ ಹಲವರು ಬರೆದಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚೇನೂ ನನಗೆ ಹೇಳುವದು ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುವ್ವತ್ತರದ ದಶಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಟ್ಲರನ ಯಮಪಾಶದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಯೂರೋಪೇ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಆರ‍್ವಲ್, ಆಡೆನ್, ಇಶರ‍್ವುಡ್, ಇನ್ನೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಕರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದ ಎಡ್ವರ್ಡ್ ಅಪ್‌ವರ್ಡ್ ಎಂಬಾತನ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ರಿಸರ್ಚ್ ಮಾಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಆಗಾಗಲೇ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನೆಂದೂ, ಹೊಸ ಚುರುಕಿನ ವಿಮರ್ಶಕನೆಂದೂ ಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ ಮಾಲ್ಕಂ ಬ್ರಾಡ್ ಬರಿ ಎಂಬಾತನ, ನನ್ನಷ್ಟೇ ವಯಸ್ಸಿನ ಅಧ್ಯಾಪಕನ, ಬೆಂಬಲವೂ ನನಗೆ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಟ್ಯೂಟರ್‌ಇದನ್ನ ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಈತ ವಯಸ್ಸಾದವ; ಹಳೆಯಕಾಲದವ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ. ಅವನು ಆಗ ತಾನೇ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿ ಬಂದಿದ್ದ. ನನಗೆ ಅವನ ಹಿರಿತನದ ಉಪದೇಸ ಹೀಗಿತ್ತು : ‘ರಿಸರ್ಚ್‌ಬೇಡ. ಫೋನೆಟಿಕ್ಸ್ ಮಾಡು. ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಫೋನೆಟಿಕ್ಸ್‌ಸಿಸ್ಟಮ್‌ನಿನಗೆ ಕರಗತವಾದರೆ ನಿನ್ನಂತಹ ಬುದ್ಧಿವಂತ ಯುವಕ ಯುಎನ್‌ಓನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಹುದು. ಕೇಂಬ್ರಿಜ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಲಿತ ರಾಜನ್ ಎಷ್ಟು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಏರಿದ್ದಾನೆ ನೋಡು. ಯಾಕೆ ಗೊತ್ತೆ? ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಅವನ ಮುಖ ನೋಡದೆ ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವನೊಬ್ಬ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಮನ್ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ರನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಿದೆ. ಅವರ ಹೆಸರು ಇಯಂಗಾರ್ ಅಂತೆ. ಅವನು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತಿಳಿಯುವುದೇ ನನಗೆ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ಇರಲಿ ಯಾರ ಮೇಲೆ ರಿಸರ್ಚ್ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀಯ?
ನನ್ನ ಕಸಿವಿಸಿ ಅದುಮಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದೆ : ‘ಎಡ್ವರ್ಡ್ ಅಪ್‌ವರ್ಡ್’. ಮತ್ತೆ ಟ್ಯೂಟರ್ ಕೇಳಿದ: ‘ಯಾರು?’ ಮತ್ತೆ ನಾನು ಉಗುಳು ನುಂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಶುದ್ಧ ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ: ‘ಎಡ್ವರ್ಡ್ ಅಪ್‌ವರ್ಡ್’. ತನ್ನ ಬಿಳಿಕೂದಲಿನ ಗೋಟಿಯನ್ನು ಸವರುತ್ತ ಕರುಣೆ ತುಂಬಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಟ್ಯೂಟರ್‌ಹೇಳಿದ : ‘ನಾನು ಯಾಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ರಿಸರ್ಚ್ ಬದಲು ಲಿಂಗ್ವಿಸ್ಟಿಕ್ಸ್ ಮತ್ತು ಫೋನೆಟಿಕ್ಸ್ ಮಾಡೆಂದು ನಿನ್ನಂತಹ ಬುದ್ಧಿವಂತನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಗೊತ್ತೆ? ನಿನಗೆ ‘ಎ’ಗೂ ‘ಯೆ’ಗೂ ನಡುವಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತ ಇಲ್ಲ. ಹೇಳು ‘ಎಡ್ ವರ್ಡ್’ ಎಡ್ ಎಡ್, ಯೆಡ್ ಯೆಡ್ ಅಲ್ಲ.’
ನನಗೆ ತಡೆಯದಾಯಿತು. ‘ಸರ್ ನಿಮಗೆ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ ಎನ್ನಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಯಂಗಾರ್ ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ. ನಾನು ಯಾಕೆ ಯೆಡ್ವರ್ಡ್‌ಅನ್ನಬಾರದು? ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ನಾನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಪಾಠಮಾಡುವಾಗ ಮಾತಾಡಿದರೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸೋಗಿನ ಮಂಗ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.’
ನಾನು ಬೈ ಹೇಳಿ ಸೀದ ರಿಚರ‍್ಡ್ ಹಾಗರ್ಟ್ ಹತ್ತಿರ ಹೋದೆ. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಸೀನಿಯರ್ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ. ಆದದ್ದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ‘ನಾನು ಫೋನೆಟಿಕ್ಸ್ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕಾಮನ್‌ವೆಲ್ತ್‌ ಸ್ಕಾಲರ್‌ಶಿಪ್ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ’ ಎಂದೆ. ಹಾಗರ್ಟ್ ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದ: ‘ನಿನ್ನ ಟ್ಯೂಟರ್ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ. ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ವರ್ಷದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೊಂದು ಎಂ.ಎ. ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿನ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ಬಗ್ಗೆ ನಾಲ್ಕು ಪೇಪರ್‌ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಾಸು ಮಾಡು. ಆಮೇಲಿಂದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ರಿಸರ್ಚ್ ಮಾಡು. ನಾನು ಕೂಡ ಮರೆತಾಗ ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾತಾಡೋದು ಕಾರ್ಮಿಕರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್. ನಿನ್ನ ಟ್ಯೂಟರ್‌ನನಗೂ ಹೀಗೇ ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು’ ಎಂದು ನಕ್ಕರು. ಎಂ.ಎ.ಗೆ ಈ ಟ್ಯೂಟರ್‌ನೇ ಪರೀಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದ. ನಾನು ಬರೆದದ್ದನ್ನು ಓದಿ ತುಂಬ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು. ನನ್ನ ದುಗುಡ ದುಮ್ಮಾನದ ಮಾತಿನಿಂದ ನಾನೇ ನಾಚುವಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಾಡಿ, ರಿಸರ್ಚ್‌ಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ.
ಅಪ್‌ವರ್ಡ್‌‌ಗೂ ನನಗೂ ರಿಸರ್ಚಿನಾಚೆಯೂ ಬೆಳೆದ ಸಂಬಂಧ ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯದ ನನ್ನನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಸಿದ ಇನ್ನೊಂದು ವೃತ್ತಾಂತ. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬರೆಯಬೇಕಾದ್ದು –  ನನ್ನ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಗೆಳೆಯರಿಗಾಗಿ.
* * *
ಹೆಸರಿನ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ: ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಧರಂಸಿಂಗ್‌ರಿಗೆ ನಾನು ನಿವೇದಿಸಿದ್ದೆ. ಕರ್ನಾಟದ ಎಲ್ಲರೂ ಅಕ್ಷರಸ್ತರಾಗಬೇಕು. ಈ ವರ್ಷವೇ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಸಂಕೋಚ ತೊರೆದು ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನೂ ಬಳಸುವ ಒಂದು ಮೆಡಿಕಲ್ ಕಾಲೇಜು, ಒಂದು ಎಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್ ಕಾಲೇಜು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು; ಈ ಕಾಲೇಜುಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಓದಲು – ಬರೆಯಲು ಕಲಿತು ಬರುವ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಪ್ರವೇಶವಿರಬೇಕು; ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಚಿತ ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣ ದೊರೆಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾತಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ನಮಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಪಳಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ಭ್ರಮೆ ಕಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು.
ಧರಂಸಿಂಗ್‌ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಈ ಸುವರ್ಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಗಿನ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಾರೆಂಬ ಭರವಸೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣವೆ? ಜಾಗತೀಕರಣದ ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳು ಒಂದು ಹೆಸರಿನ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟು ಬೆಚ್ಚುತ್ತಾರೆ –  ಅಲ್ಲವೆ? ರೈತರ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೂ, ಸುನಾಮಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ಸೆನ್ಸೆಕ್ಸ್ ಬೆಂಗಳೂರು ಬೆಂಗಳೂರೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಇಳಿಯಬಹುದೆನ್ನುವ ಭಯ ನಮ್ಮ ಐಟಿಗಳಿಗೆ ಇರಬಹುದೆ?
ಹೆಸರಿನ ಬದಲಾವಣೆ ಒಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕನ್ನಡೀಕರಣದ, ಅಂದರೆ ನಾವು ಕನ್ನಡಿಗರಾಗಿದ್ದೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಲ್ಲುವರಾಗುವ ದಿಕ್ಕಿನತ್ತ ಇಟ್ಟು ಸಾಂಕೇತಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಲಿ, ಕೇವಲ ಪ್ರಚಾರ ಪಡೆದು ಮರೆತ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಉಳಿಯದಿರಲಿ ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ,
ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತ್ ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಡಾಫಡಿಲ್ಸ್ ಎಂಬ ಹೂವು ಗಾಳಿಗೆ ಓಲಾಡುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಲೆಂದೂ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನನಗೊಂದು ಆಸೆಯಿದೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬರುವ ಎಲ್ಲ ಹೊರಗಿನವರೂ ಮೈಸೂರು ಮಲ್ಲಿಗೆಗೂ, ಉಡುಪಿಯ ವಾದಿರಾಜ ಗುಳ್ಳಕ್ಕೂ, ನಂಜನಗೂಡಿನ ರಸಬಾಳೆಗೂ, ಅಲ್ಲಮ ಬಸವರ ವಚನಗಳಿಗೂ ಆಸೆ ಪಡುವವರಾಗಬೇಕು. ಜಾಯ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೀರೋ ಡೆಡಲಾಸ್‌ನ ಅಲೆದಾಟವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದವರು, ಕುವೆಂಪುವಿನ ನಾಯಿಗುತ್ತಿ ಅಲೆದು ಕಾಣುವ ದಟ್ಟ ದಲಿತ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಕಾಣುವಂತವರಾಗಬೇಕು.
೧೨–೧೧–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಮೂವತ್ತರ ದಶಕದ ಐರೋಪ್ಯ ರಾಜಕೀಯ
೧
ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ ಎಂಬಾತನಿಗೆ ಈಗ ಒಂದು ನೂರಾ ಮೂರು ವರ್ಷ. ಮುವ್ವತ್ತರ ದಶಕದ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಕಮ್ಯುನಿಸಂಗೆ ಒಲಿದ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯಂತೆ ಸಾಯದೇ ಉಳಿದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಅಚ್ಚರಿಪಡುತ್ತಲೇ ಹಳಿಯುವ ಅವನ ನಿಂದಕರನ್ನೂ, ರಷ್ಯಾ ಮತ್ತು ಚೀನಾದ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ಕ್ರಾಂತಿಪಥ ಬಿಟ್ಟರೂ ತಾನು ಬಿಡೆನೆಂದು ಲೆನಿನ್‌ಗೆ ನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಉಳಿದ ೧೯೦೩ ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಲೇಖಕನನ್ನು ಹೊಗಳುವವರನ್ನೂ ಇಂಟರ್‌ನೆಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಓದಿ, ಅರವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪರಿಚಿತನಾಗಿ ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಆದ, ನನ್ನ ರಿಸರ್ಚ್‌ನ ವಸ್ತುವೂ ಆದ ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ಬರೆಯಲು ಕೂತಿದ್ದೆನೆ.
ಬಹು ಖ್ಯಾತರಾದ ಆಡೆನ್, ಇಷರ್‌ವುಡ್ ಮತ್ತು ಸ್ಟೀಫೆನ್ ಸ್ಪೆಂಡರ್‌ಗೆ ಈತ ಗುರು ಹಾಗೂ ಗೆಳೆಯ. ಅವರು ಹೆಸರು ಮಾಡಿದರು; ಆದರೆ ಈಗ ಅಜ್ಞಾತನಾಗಿ ಉಳಿದ. ಫ್ಯಾಸಿಸಂ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಇದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈತನ ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಕಮ್ಯುನಿಸಂಗೆ ಈ ಲೇಖಕರು ಒಲಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದರು. ಇಷರ್‌ವುಡ್ ಪರಮಹಂಸರ ಭಕ್ತನಾದ; ಆಡೆನ್ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಸ್ತಿತ್ವವಾದದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರದವನಾದ, ಸ್ಪೆಂಡರ್ ಯುದ್ಧಾನಂತರದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯಾದ ‘ಎನ್‌ಕೌಂಟರ್‌’ನ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿ ಪೂರ್ವ ಐರೋಪ್ಯ ಲೇಖಕರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಎಲ್ಲರೂ ಮೆಚ್ಚುವ ಸಂಗ್ರಾಮ ಹೂಡಿದ.
ಸ್ಟಾಲಿನ್ – ಹಿಟ್ಲರ್‌ಸಂಧಾನದ ನಂತರ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಬದ್ಧನಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತಿಯಾಗಿ, ಪಕ್ಷದಿಂದ ದೂರವಾಗತೊಡಗಿದ ಅಪ್ವರ್ಡ್, ಸೋವಿಯತ್‌ ಯೂನಿಯನ್ ಹಂಗೆರಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿದಾಗ, ಅಂತಃಕರಣದ ಪಿಸುಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಡುವ ಲೇಖಕನಾಗಿ ಹಲವರಂತೆ ಸೋವಿಯತ್‌ಒಕ್ಕೂಟದ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಪಕ್ಷವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟ; ಕಮ್ಯೂನಿಸ್ಟ್ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಂಬಿಕೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿ ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ನಂತೆ ಅದನ್ನು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗೊಳಿಸುವ ಕ್ರಮ ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ, ಕಾರ್ಮಿಕ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಹತ್ತಿರವಾಗಲಾರದೆ, ಕಾಲಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟ. ನಾನು ಅವನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಬದ್ಧನಾಗಿದ್ದು ಪಕ್ಷವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ; ತನ್ನ ತ್ರಿವಳಿ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಶೈಲಿಯ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿದ್ದ.
ಸ್ಪೆಂಡರ್‌ನ ಪತ್ರಿಕೆ ನಡೆಯುವುದು ಸಿಐಐ ಗುಪ್ತದಳದ ಹಣದಿಂದ ಎಂದು ಒಂದು ದೂರಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಪೆಂಡರ್‌ ಕೊನೆಗೆ ಅದು ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಂಪಾದಕ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಟ್ಟ. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ ಎ.ಬಿ.ಶಾ. ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ವೆಸ್ಟ್ ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆಗೂ, ಜಯಪ್ರಕಾಶ ನಾರಾಯಣರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ಫಾರ್ ಕಲ್ಚರಲ್ ಫ್ರೀಡಂ ಎನ್ನುವ ಸಂಸ್ಥೆಗೂ ಸಿಐಐ ಹಣ ಬರುತ್ತಾ ಇತ್ತು ಎಂಬ ದೂರಿತ್ತು. ೧೯೫೭ನೆಯ ಇಸವಿ ಇರಬೇಕು. ನಾನು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಾಲ ಮಾಡಿ ಎಂ.ಎ. ಓದುತ್ತ ಇದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರಗೊಂಡ ನನ್ನ ‘ಪ್ರಕೃತಿ’ ಎಂಬ ಕಥೆಗೆ ಕ್ವೆಸ್ಟ್‌ನಿಂದ ೫೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಗೌರವ ಧನ ಪಡೆದು ಬಹಳ ಸುಖಿಸಿದ್ದೆ: ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಇದು ಸಿಐಐ ಹಣವೇ ಇರಬಹುದು. ನನಗದು ಆಗ ಹೊಳೆದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಆಗ ಭಾವನೆಯಲ್ಲೂ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲೂ ಸೋಷಲಿಸ್ಟ್‌ ರಷ್ಯಾ ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕಾ ಎರಡನ್ನೂ ಸಮದೂರದಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕೆಂಬ ಲೋಹಿಯಾ ತತ್ವ ನಂಬಿದವನು. ಇದೊಂದು ಐರನಿ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೋ ಸೋವಿಯತ್‌ ಯೂನಿಯನ್ನಿನಿಂದ ಅಥವಾ ಅಮೆರಿಕಾದಿಂದ ಹಣ ಪಡೆದು ಕೆಲವರು ತಿಳಿದೋ, ತಿಳಿಯದೆಯೋ, ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ತಿಳಿಯದವರಂತೆಯೋ ದೇಶಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದವರೇ. ಈಗ ಹಲವರು ಜನಸೇವೆ ಮಾಡುವುದು ಅಮೆರಿಕಾದಿಂದ ಹಣ ಪಡೆದು ಅಥವಾ ಅರಬ್ ದೇಶಗಳಿಂದ ಹಣ ಪಡೆದು. (ಹಿಂದೆ ಸದ್ದಾಂ ಹುಸೇನ್‌ನಿಂದ ಹಣ ಪಡೆದು ಅಥವಾ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಕಿಕ್‌ಬ್ಯಾಕ್‌ಪಡೆದು, ಬೆಕ್ಕಿನಂತೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಹಾಲು ಕುಡಿದು, ರಾಜಾರೋಷವಾಗಿ, ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಸರ್ಕಾರದ ಅನುಮತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದು). ಮೇಧಾ ಪಾಟ್ಕರ್ ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕೆ ವಿನಾಯಿತಿಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ.
ದುರ್ದಾನ ಹಿಡಿಯಲು ಈಗ ಯಾರೂ ಅಂಜುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳು, ಬಡವರು, ವಿಧವೆಯರು ಎಂದು ಸೆಲ್‌ಫೋನ್ ಹಿಡಿದು ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ ಇವರು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುವುದು ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾದಂತೆ ಅಲ್ಲವೆ? ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಬಂಡಾಯ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಸೇರಿದವನಾದರೆ ಸಾಲದೆ?
ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುವೆ. ಕಾಫ್ಕಾನನ್ನು ಓದುವ ಮುಂಚೆ ಕಾಫ್ಕಾ ತರಹದ ಸ್ವಪ್ನಶೀಲ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ಇವನು ಬರೆದಿದ್ದ. ಮುವ್ವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಅದರ ಹೆಸರು ‘ರೈಲ್ವೇ ಆಕ್ಸಿಡೆಂಟ್’. ಆದರೆ ಸೋಷಲಿಸ್ಟ್ ರಿಯಲಿಸಂಗೆ ಒಲಿಯುತ್ತ ಹೋದ ಅಪ್ವರ್ಡ್ ತನ್ನೊಳಗಿನ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನೇ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಲಂಪಟತನವೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಚಿತ್ರವಾದ, ಕಾಫ್ಕ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ಕಾಫ್ಕ ಬರವಣಿಗೆಯ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲೂ ಇಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲ.
ಅವನ ಆತ್ಮೀಯ ಗೆಳೆಯನಾಗಿದ್ದ ಇಷರ್‌ವುಡ್‌ನ ಜೊತೆ ಇವನು ಆಕ್ಸ್‌ಫರ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದು. ಈ ದಿನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇಶರ್‌ವುಡ್‌ರೋಚಕವಾದೊಂದು ಕಟ್ಟುಕಥೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. (Lions and Shadows). ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಇದರಲ್ಲಿ ಛಾಮರ್ಸ್ ಎಂಬ ಪಾತ್ರ. ಇವನೂ ಇಶರ್‌ವುಡ್‌ನೂ ಕೂಡಿ ಮಾರ್ಟ್‌ಮಿಯರ್‌ಎಂಬ ಕಲ್ಪನಾ ಲೋಕವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ದ್ವೇಷಿಸುವ ವಿಐಪಿಗಳಾದ ಸಭ್ಯಸೋಗಿನ ಯಶಸ್ವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕಲ್ಪನಾಲೋಕದ ವಿಲನ್ ಪಾತ್ರಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕಪಟದ ತಮ್ಮ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯ ತೋರುಗಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಈ ಇಬ್ಬರೇ ಒಂದು ಗುಪ್ತಲೋಕದ ಹೀರೋಗಳಾಗಿ ಅಣಕಿಸುತ್ತ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಯಾವ ಮಟ್ಟ ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆಂದರೆ ಇಶರ್‌ವುಡ್ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಂದೇ ಅಸಂಬದ್ಧ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಫೇಲಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸುಳ್ಳಿನ ಪೋಷೋಕ್ರಸಿಯ (Poschocrasy) ಮೇಲೆ ಅವನ ರಿವೆಂಜ್ ಇದು.
ಹಿಟ್ಲರ್ ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗುತ್ತ ಹೋದ ಕಾಲವಿದು ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾನು ಮುಂದೆ ಬರೆಯುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಓದಬೇಕು. ಯಹೂದ್ಯರನ್ನು ಕುರಿಮಂದೆಯಂತೆ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಗಳಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿ, ಹಗಲಿಡೀ ದುಡಿಸಿ, ಮಕ್ಕಳು ಮುದುಕರೆನ್ನದೆ ದುಡಿಯುವಷ್ಟು ದುಡಿಸಿ, ಗ್ಯಾಸ್ ಛೇಂಬರ್‌ಗಳಿಗೆ ಅವರನ್ನು ನೂಕಿ, ವಿಷ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಸಾಯಿಸಿ, ಬೇಯಿಸಿ, ಅವರ ಎಲುಬುಗಳಿಂದ ಅಂಗಿ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನೂ ಅವರ ತಲೆಬುರುಡೆಗಳಿಂದ ಆಶ್‌ಟ್ರೇಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಜರ್ಮನ್ ಆರ್ಯರು ಬಳಸಿದ ಕಾಲವದು. ಸ್ಟಾಲಿನ್ ರಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ದೇಶದ ಪ್ರಗತಿಗಾಗಿ, ಬಡಜನರ ವಿಮೋಚನೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರ ಒಪ್ಪದವರನ್ನು ಸೈಬೀರಿಯಾಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ, ಕಾನ್ಸೆಂಟ್ರೇಶನ್ ಕ್ಯಾಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿಸಿದ ಕಾಲವದು; ಅಪ್ಪಟ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಜೊತೆಯವರ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಆಪಾದನೆಗಳನ್ನು ಹೊರಿಸಿ, ಅವರೂ ಆ ಆಪಾದನೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಮಿದುಳು ಮಾರ್ಜನಗೊಳಿಸಿ ಕೊಂದ ಕಾಲವದು. ಹಿಟ್ಲರ್‌ನಂಥ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸದೆಬಡಿಯಲು ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ನಂಥ ಅಪ್ಪಟ ಲೆನಿನ್ ವಾದಿ ಉಪಾಯಗಾರನಾದ ದೃಢಚಿತ್ತನ ಅಗತ್ಯವಿದೆ ಎಂದು ಸಜ್ಜನರಾದ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು –  ಜಾರ್ಜ್ ಥಾಮ್ಸನ್‌ರಂಥವರು –  ತಿಳಿದಿದ್ದ ಕಾಲವದು (ಜಾರ್ಜ್‌ – ಥಾಮ್‌ಸನ್ ಬಗ್ಗೆ ಮುಂದೆ ಹೆಚ್ಚು ವಿವರಗಳಿವೆ). ತನ್ನ ನೂರಾ ಮೂರನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ಅಪ್ವರ್ಡ್, ‘ಹಿಟ್ಲರ್‌ನಿಗಿಂತ ಸ್ಟಾಲಿನ್ ವಾಸಿ – ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಕೂಡದು’ ಎನ್ನುತ್ತಾನಂತೆ.
ಎರಡು ಬಗೆಯ ಅಮಾನುಷತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಆಯುವಂತೆ ತಮ್ಮ ನಾಗರೀಕತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತ ಹೋಗಿರುವ, ನಮಗೂ ಹಾಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತ ಇರುವ ಐರೋಪ್ಯ ಇತಿಹಾಸದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ನಾವು ಅನುಮಾನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ನೋಡಿ: ನಾವೂ ಚೀನೀಯರೂ ಜಪಾನೀಯರೂ ಅವರ ಹಾಗೇ ನಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ರಾವಿನಲ್ಲಿ, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯ ನೆವದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಗತಿಯ ಹುಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಮತೀಯತೆ ಹುರುಪಿನಲ್ಲಿ. ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಇರಲಾರದು.
೨
ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಈ ಕಲ್ಪನಾ ಲೋಕದಿಂದ ಹೊರಬಂದು ತನ್ನ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಸೋಗಲಾಡಿತನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಜೊತೆಗೇ ಕಲ್ಪನಾಶೀಲವಾದ ಅಡಾಲಸೆಂಟಿನ ಲಂಪಟತನವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಾಲದ ನಿಜಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಕೂಲಿಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಲೆಂದು, ತನ್ನ ಅರಿಯುವ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಪಕ್ಷ ಸೇರಿ ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಯಕ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆರ್ವೆಲ್ಲನೂ ತನ್ನ ಮಧ್ಯವರ್ಗೀಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಬರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪೊಲೀಸ್ ಆಫೀಸರಾಗಿದ್ದವನು ಹಿಂದೆ ಬಂದು ಲಂಡನ್ ಮತ್ತು ಪ್ಯಾರೀಸ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷುಕನಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆಡೆನ್, ಸ್ಪೆಂಡರರು ಸ್ಪೇನ್‌ನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡಲು ಆರ್ವೆಲ್‌ನಂತೆಯೇ ರಿಪಬ್ಲಿಕನ್ ಬಣ ಸೇರಿ ಹೋರಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ‘ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಳು ಬಗೆಗಳ ಸಂದಿಗ್ಧತೆಗಳು’ ಎನ್ನುವ (ಈ ಪುಸ್ತಕವೇ ಎಂಟನೇ ಬಗೆಯ ಸಂದಿಗ್ಧತೆ ಎನ್ನಿಸುವಂತಿರುವ), ನನಗೆ ಗೆಳೆಯ ರಾಜೀವ ತಾರಾನಾಥರ ಅರವತ್ತರ ದಶಕದ ಪ್ರಾರಂಭದ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಲಿಯಮ್ ಎಂಪ್ಸನ್‌ನಂತಹ (ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಡಿ.ಎಸ್. ಶಂಕರರ ಗೈಡ್ ಅದವ) ನವ್ಯಾತಿನವ್ಯ ಲೇಖಕನೇ, ಮುವ್ವತ್ತರ ದಶಕದ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯದ ಈ ಕ್ರೈಸಿಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಜನಸಂದಣಿಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನೋಟ್‌ಬುಕ್ ಹಿಡಿದು ನಿಂತು ಬಡಜನರ ದೈನಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ದಾಖಲಿಸಲು ತೊಡಗಿದ್ದ. ತನ್ನ ಅರಿಯುವ ಬಗೆಯನ್ನೇ ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು, ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಬದುಕನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ತಮ್ಮ ಇಂಗಿತ ಜ್ಞಾನದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಅನುಮಾನ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಲ ಅದು.
ಇಷರ್‌ವುಡ್‌ನ ಒಂದು ಫೇಮಸ್ ಮಾತಿದೆ” ಇರುವುದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಗ್ರಹಿಸುವ ಕ್ಯಾಮರಾ ಕಣ್ಣು ನನ್ನದು. ನನ್ನದೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ.’ ಆದರೆ ಕ್ಯಾಮರಾದ ಗ್ರಹಿಕೆಗೂ ಆಯ್ದ ಕೋನವೊಂದು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಆರ್ವೆಲ್ ಹಾಗೇ ಬರೆಯುತ್ತ ಹೋದ. ಸೋಷಲಿಸ್ಟ್ ರಿಯಲಿಸ್ಟರು ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಬರೆಯಬಲ್ಲ ಅತಿ ಸಾಧಾರಣ ಶಕ್ತಿಯ ಹುಂಬ ಬರವಣಿಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ರಿಸ್ಟೋಫರ್ ಕಾಡ್ವೆಲ್‌ನಂತಹ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿಗಳು ಉತ್ಸಾಹಿಗಳಾಗದಾದರು. ಆರ್ವೆಲ್ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರ ಕಪಟ ನಾಟಕಗಳಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಧನಾಗಿ ಬರೆದ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಲೋಕದ ಜಂಜಡಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಯಾದ ಕ್ರಿಸ್ಟೋಫರ್‌ಕಾಡ್ವೆಲ್ ಅಜ್ಞಾತನಾಗಿದ್ದು, ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಜ್ವರದ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಎಂಬಂತೆ ಬರೆದು, ಬರೆದದ್ದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಹೋಗದೆ, ತನ್ನ ಮುವ್ವತ್ತನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪೇನ್‌ನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡಿ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ.
ನನ್ನ ವಾರಿಯವರಲ್ಲಿ ಕಾಡ್ವೆಲ್‌ನನ್ನು ಓದದವರು ಕಡಿಮೆ. ತನ್ನ ಮುವ್ವತ್ತನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಸ್ಪೇನ್‌ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಇವನು ಫಿಸಿಕ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸಿಸ್ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವಲ್ಲದೆ ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಿನಿಮಾಗಳ ಮೇಲೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಅಜ್ಞಾತವಾಸದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಇವು. ಅವನು ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಬರ್ಮಿಂಗಮ್‌ನಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕ್ ಪ್ರೊಫೆಸರ್ ಆಗಿದ್ದ ಜಾರ್ಜ್ ಥಾಮ್‌ಸನ್ ಎಂಬ ಪರಮಾಚಾರ್ಯ ಮಾರ್ಕ್ಸಿಸ್ಟ್ ಚಿಂತಕ, ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೇಡವಾದವನೇ, ಧೈರ್ಯ ಮಾಡಿ ಕಾಡ್ವೆಲ್‌ನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದವ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಬಹಿರಂಗಗೊಳಿಸದೆ ಕಾಡ್ವೆಲ್ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಕ್ಕೆ ಹೊಸದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದವನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮತೀಯ ಪಕ್ಷದ ನಿಷ್ಠುರಕ್ಕೆ ಥಾಮ್‌ಸನ್ ಒಳಗಾದ. ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಕ್ಕೆ ಲೆನಿನ್, ಸ್ಟಲಿನ್ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಹೊಸದನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಸಾಧುವೆ?
ಇದು ರಿವಿಷಿನಿಸಂ ಅಥವಾ ಟ್ರಾಟ್ಸ್‌ಕಿಸಂ! ಬಲಪಂಥೀಯರ ಬಳಿ ಕಲ್ಲುಗಳ ಚೀಲ ಇರುವಂತೆ ಎಡಪಂಥೀಯರ ಬಳಿ ಬೈಗುಳದ ಚೀಲವಿರುತ್ತದೆ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲೂ; ಈ ಕಾಲದಲ್ಲೂ. ಸ್ಟಾಲಿನ್ನರ ಬಾಲಬಡುಕನಾದ ಸಡನೋವ್ ಎಂಬುವವನ ಸೋಷಲಿಸ್ಟ್ ರಿಯಲಿಸಂ ಇವರ ಬೈಬಲ್‌. ಕಾಡ್ವೆಲ್‌ರಂಥವರು ಇವರ ಪಾಲಿಗೆ ಬೂರ್ಜ್ವಾ ಆದರ್ಶವಾದಿಗಳು. ಇಂತಹ ವಾದಕ್ಕೆ ಎದುರಾದವರು ಗ್ರೀಕ್ ಪ್ರೊಫೆಸರ್ ಜಾರ್ಜ್‌ ಥಾಮಸನ್, ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಗೆ ಸೈಕಲ್ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ, ಕಾರನ್ನು ಡ್ರೈವ್ ಮಾಡಲೂ ಬಾರದ, ಕಾರ್ಮಿಕರ ಸಂಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದ, ಮಾವೋನನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋದ, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸರಳ ಋಷಿಯಂತೆ ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಥಾಮ್‌ಸನ್‌ನಲ್ಲೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಆಗೀಗ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಥಾಮ್‌ಸನ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೇಳಬೇಕು.
ಈ ಕಾಲದ ತಮಿಳು ಚಿಂತಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಶ್ರೀಲಂಕಾದ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಕೈಲಾಸಪತಿಗೆ ಈ ಥಾಮ್‌ಸನ್ ಗೈಡು. ಥಾಮ್‌ಸನ್ ಐರಿಷ್ ಭಾಷೆಯ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರು. ಕೈಲಾಸಂ ಅವರನ್ನು ನನಗೆ ಹತ್ತಿರದವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ, ಎ.ಕೆ.ರಾಮಾನುಜನ್‌ರಿಗೆ ಮಹತ್ವದ ಚಿಂತಕನಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದ ಈ ಕೈಲಾಸಂ ತನ್ನ ಯೌವನದಲ್ಲೇ ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ ಆಗಿ ಥಟ್ಟನೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. ನಾನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದ ‘ಸಂಸ್ಕಾರ’, ನನ್ನ ಕನ್ನಡದ ಮೇಲಿನ ಬರವಣಿಗೆಗಳು – ಇವೆಲ್ಲದರ ಹಿಂದೆ ಥಾಮ್‌ಸನ್ ಮತ್ತು ಕೈಲಾಸಂ ಜೊತೆಗಿನ ನನ್ನ ಸಂವಾದಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ನ ಜೊತೆಗಿನ ನನ್ನ ಮಾತುಕತೆಗಳು.
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ನಾನು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯ ಹೇಳದೇ ಹೋದರೆ ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಈಗ ಬಹಳ ಇಷ್ಟಪಡುವ ಯೇಟ್ಸ್, ಎಲಿಯಟ್ ಮತ್ತು ಪೌಂಡರೂ ಇನ್ನೊಂದು ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದಿಸಿದವರು. ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಸೋಲಿನಿಯೂ, ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಟ್ಲರನೂ ತಮ್ಮ ಕಾಲದ ನೈತಿಕ ಅಧಃಪತನವನ್ನು ವೀರ್ಯವತ್ತಾಗಿ ಎದುರಿಸಬಲ್ಲರೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ ಇವರಿಗಿತ್ತು. ಕೆಲವರು ಬೇಗ ಹಿಟ್ಲರ್, ಮುಸ್ಲೋಲಿನಿಯರಿಂದ ಭ್ರಮನಿರಸನರಾದರೆ ಪೌಂಡ್ ಮಾತ್ರ ಇಟಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ. ಆರ್ವೆಲ್ ಕೊನೆತನಕ ತಾನು ಸೋಷಲಿಸ್ಟ್ ಎಂದೇ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ದೇಶದ ಶ್ರೀಮಂತರ ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಸೋವಿಯತ್‌ದೇಶದ ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ಗೂ ಏಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರೋಧ ತೋರಿಸುತ್ತ ತಾನು ನಂಬಿದ್ದನ್ನು, ಕಂಡದ್ದನ್ನು ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ಬರೆದ. ನಿಜವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದ ಲೇಖಕ ಹೀರೋ ಎಂದರೆ ಆರ್ವೆಲ್ಲನೇ.
ಆರ್ವೆಲ್‌ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ನಂಬುವವನಲ್ಲ; ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಕಂಡ ಹಾಗೆ ಬರೆಯುವ ನಿಷ್ಠುರವಾದಿ. ಕಾಡ್ವೆಲ್ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ; ಕಾಣುವುದಕ್ಕೇ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ನಿರ್ದೇಶನ ಬೇಕು, ಎರಡೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿದವನು. ಆರ್ವೆಲ್‌ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ನೆಚ್ಚಿ ಆಮೇಲೆ ಅನುಮಾನಿಸ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಕಾಡ್ವೆಲ್‌ನನ್ನು ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತಲೇ ನೆಚ್ಚಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಷ್ಟ ಗೊತ್ತಿರುವವರು ಆಧುನಿಕ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿಗಳಾದ ರೇಮಂಡ್ ವಿಲಿಯಮ್ಸ್ ಮತ್ತು ನಮ್ಮವರೇ ಆದ ರಾಜಶೇಖರರಂಥವರು. ತಾನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದೇ ಒಂದು ಅಪರಾಧವಾಗಿ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ್ರಿಂದ ಅವನು ಬರೆಯುವುದನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಅವನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ ಅವನ ಒಂದು ಕಿರು ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ, ಅವನಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದ ಆಡೆನ್‌ರಂತಹವರಿಗೆ ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕವಾದವು. ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು  ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತ, ಸಂಜೆ ಪಕ್ಷ ಹೇಳಿದ ಕಾಯಕ ಮಾಡುತ್ತ ಅಪ್ವರ್ಡ್ ತನ್ನ ಕಾಲವನ್ನು ಅಜ್ಞಾತವಾಗಿ ಕಳೆದ. ಅವನು ಇದ್ದಾನೊ ಇಲ್ಲವೋ, ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಬರಹಗಾರರ ಲೋಕಕ್ಕೇ ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪರಮಹಂಸರ ಅನುಯಾಯಿಗಾಗಿ, ಅವಸಾನದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರ್ಲಿನ್‌ನಲ್ಲಿ ಬದುಕಿ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಇಷರ್‌ವುಡ್ ಮಾತ್ರ ಖ್ಯಾತನಾದ. ಅವನೂ ಆಡೆನ್ನನೂ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಬಿಗುಮಾನದ ನೈತಿಕತೆಯಿಂದ ಹೇಸಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡನ್ನು ತೊರೆದು ಅಮೆರಿಕನ್ನರಾದರು. ಎಲಿಯಟ್ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಹೆನ್ರಿ ಜೇಮ್ಸ್‌ನಂತೆ ಎಲಿಯಟ್‌ನೂ ಚರ್ಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಜನಸಮೂಹವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಅಮೆರಿಕಾವನ್ನು ತೊರೆದು ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಪ್ರಜೆಗಳಾಗಿದ್ದರು.
ಎಲ್ಲೋ ಮೂಲೆ ಸೇರಿ ತನ್ನ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ, ಬದಲಾಗಬೇಕಾದ ಅರಿವಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶೈಲಿಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಮೌನಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದವನು ಇಷರ್‌ವುಡ್ ಮಾತ್ರ. ಸ್ನೇಹಿತನ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ, ತನ್ನ ಕಾಲದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಈ ತನ್ನ ಯೌವನದ ದಿನಗಳ ಗೆಳೆಯ ಬರೆದೇ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆಂದು ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಸತತವಾಗಿ ಇಷರ್‌ವುಡ್‌ನಂಬಿದ್ದ.
ಈ ಅಪ್ವರ್ಡ್ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಪರಿಚಿತನಾದ? ಅದೊಂದು ಕಥೆಯೇ.
೩
ನನ್ನದೊಂದು ನೆನಪು. ಜಾರ್ಜ್ ಥಾಮ್ಸನ್ನಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲ (ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಹಂಗೆರಿಯನ್ನು ಸೋವಿಯತ್ತರು ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಪಕ್ಷ ಬಿಟ್ಟವರು) ಸಭೆ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಜಾರ್ಜ್ ಥಾಮ್ಸನ್ ಅವತ್ತು ತನ್ನ ಹೊಸದೊಂದು ಥೀಸಿಸ್ ಚರ್ಚಿಸುವುದಿದೆ –  ಸ್ಟಾಲಿನ್ ಬಗ್ಗೆ. ಕೈಲಾಸಪತಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಈ ಆತ್ಮೀಯ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಜಾರ್ಜ್ ಥಾಮ್ಸನ್ ತನ್ನದೇ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ: ಚರಿತ್ರೆಯ ಮಹಾ ಪುರುಷರನ್ನು ಆಯಾ ಕಾಲದ ಇಕ್ಕಟ್ಟುಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ತನ್ನ ಕಾಲವನ್ನೇ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದ ನೆಪೋಲಿಯನ್. ಅವನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ನಾವು ಕ್ಷಮ್ಯವೆನ್ನುವಂತೆ ವಿವರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೇ ಸ್ಟಾಲಿನ್ನನ್ನೂ ನಾವು ಅರಿಯಬೇಕು. ಈಗಿನ ಸೋವಿಯತ್‌ರಿವಿಷನಿಷ್ಟರಂತೆ ಅಲ್ಲ. ಸ್ಟಾಲಿನ್ನಿನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಅರಿತೂ ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಮಾವೋ ಅರಿಯುವ ಹಾಗೆ.
ನನಗೇಕೊ ಈ ಲಾಜಿಕ್ ಸರಿಯೆನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ ಕೈ ಎತ್ತಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಘಟಾನುಘಟಿ ತಾರ್ಕಿಕರಾದ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ: ‘ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ನ ವಾದದಿಂದ ಪ್ರಣೀತವಾದ ಕಮ್ಯುನಿಸಂ ಸೈಂಟಿಫಿಕ್ ಎಂದು ನಿಮ್ಮ ವಾದ. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಬಲವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ವೈಯಕ್ತಿಕ ತೀಟೆ, ಸಾಹಸಗಳ ಕಥೆ. ಆದರೆ ರಷ್ಯದ ಕಮ್ಯುನಿಸಂಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಜೋಡಣೆಯ ಸೈಂಟಿಫಿಕ್ ಚೌಕಟನ್ನು ಲೆನಿನ್ ಒದಗಿಸಿದ; ಆಗಲೇಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಅದು ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ (Democratic centralism and venguard of the proletariat etc). ಆದರೆ ಈಗ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಜೊತೆ ಸ್ಟಾಲಿನ್ನನ್ನು ಹೋಲಿಸುತ್ತೀರಿ. ಸ್ಟಾಲಿನ್, ನೆಪೋಲಿಯನ್ ನಂತೆಯೇ ಪರ್ಸನಾಲಿಟಿ ಕಲ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಪರವಶನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳು, ಈ ಸೈಂಟಿಫಿಕ್‌ಸೋಷಲಿಸಂನಲ್ಲಿ ಇಣುಕಲು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಬಿರುಕುಗಳು ಲೆನಿನ್‌ವಾದದಲ್ಲಿ, ಅವನ ಕ್ರಾಂತಿಪೂರಕವಾದ ಸಂಘಟನಾ ಕ್ರಮದಲ್ಲೇ ಇರಬಹುದಲ್ಲವೆ?’
ಥಾಮ್ಸನ್ ಗೌರವದಿಂದ ಹೇಳಿದ : ‘ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಉತ್ತರ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಯೋಚಿಸುತ್ತೇನೆ.’
ಆ ಸಭೆಯ್ಲಿದ್ದ ಹಿರಿಯ ಪ್ರೊಫೆಸರ್ ಒಬ್ಬ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಮರೆಯಲಾರೆ. ನಾನು ಸ್ಟಾಲಿನ್ ಎಂದು ಕರೆದ ದುಷ್ಟನನ್ನು ಅವನು ‘ಜೋ’ ಎಂಬ ಆತ್ಮೀಯ ಸಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದು ನನಗೆ ವಿಶೇಷವೆನಿಸಿತ್ತು. ಅವನ ವಾದಕ್ಕೊಂದು ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಇತ್ತು; ಹಂಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ಸೋವಿಯತ್ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂಕಟವೂ ಇತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಧೀಮಂತರು ಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿ ಚೀನಾ ಪರವಾಗಿಯೂ ವಿಯೆಟ್ನಾಂ ಪರವಾಗಿಯೂ ಅಮೆರಿಕಾ ವಿರೋಧವಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು.
‘ಕಮ್ ಆನ್ ಜಾರ್ಜ್, ಪರ್ಸನಾಲಿಟಿ ಕಲ್ಟ್ ತಪ್ಪೆಂದು ಹೊಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ಬೇಕಾದವೊ? ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ಜೋನ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಬ್ಬದ ದಿನ ನೀನೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಂದ ಹಣ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಜೋಗೆ ಉಡುಗೊರೆ ಕಳಿಸುವ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ. ನಾನೊಂದು ಸಾರಿ ಇದು ತಪ್ಪು, ಇದು ಪರ್ಸನಾಲಿಟಿ ಕಲ್ಟ್‌ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ನೀನೇನು ಆಗ ಹೇಳಿದಿ? ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊ.’
ಬ್ರೆಜ್ನೇವ್ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಷ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗಲೂ ಸತ್ತ ಸ್ಟಾಲಿನ್ ನನಗೆ ಎದುರಾಗುತ್ತಿದ್ದ. ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಸತ್ತ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಗೋರಿಯ ಮೇಲೆ ಯಾರೋ ಆ ದಿನವೇ ತಂದಿದ್ದ ಅರಳಿದ ಗುಲಾಬಿ ನೋಡಿದಾಗ; ಕಟುವಾದ ವಾಸನೆಯ ಸಿಗರೇಟನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ‘ಇದನ್ನೇ ಸ್ಟಾಲಿನ್ ಸೇದುತ್ತ ಇದ್ದುದು’ ಎಂದು ನಮ್ಮ ದುಬಾಷಿ ಹೇಳಿದಾಗ; ‘ಇದು ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ವೋಡ್ಕ’ ಎಂದು ಒಂದು ಸಾರಿ ಮುಚ್ಚಳ ತೆರೆದರೆ ಮತ್ತೆ ಮುಚ್ಚಲು ಬಾರದ, ಇಡೀ ಸೀಸೆ ಕುಡಿಯಬೇಕಾದ ಮೆಣಸಿನ ಘಾಟಿನ ಸೀಸೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಗ, ಜಾರ್ಜಿಯಾದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೀರೋ ಆಗಿ ಉಳಿದ ಅವನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡಾಗ, ಅವನು ತನ್ನ ದಢೂತಿ ಮೀಸೆಯಲ್ಲೆ ನಮಗೆ ಎದುರಾಗುತ್ತಿದ್ದ. ಎರಡನೇ ಮಹಾಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲ ಮರೆಯದವರೆಂದರೆ ಸೋವಿಯತ್ತರು. ಅಷ್ಟು ನಿರ್ದಯನಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಈ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ‘ಜೋ’ ಆಗಿಯೂ ಉಳಿದಿದ್ದ.
* * *
ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ನನ್ನು ಜೋ ಎಂದೇ ಕರೆದು ಥಾಮ್ಸನಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಡಿಕೊಂಡ ಸ್ನೇಹದ ನಿಷ್ಠುರ ಜಗಳವನ್ನು ನಾನು ದಿಢೀರನೆ ಮತ್ತೆ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ. ಗಾರ್ಬೆಚೋವ್ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಸೋವಿಯತ್‌ಒಕ್ಕೂಟದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ‘ಸಂಸ್ಕಾರ’ ಮೀರ ಎಂಬಾಕೆಯ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ನಂತರ. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಲಿನ್ ಕಾಲದ ಅತಿರೇಕಗಳ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ನಾನು ಪುರಂದರ ದಾಸರ ‘ಉತ್ತಮ ಪ್ರಭುತ್ವ ಲೊಳಲೊಟ್ಟೆ’ ಎಂಬ ಸಾಲನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ, ಪ್ರಭುತ್ವ ಉತ್ತಮವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ತನ್ನ ಆಂತರ್ಯದ ಸತ್ಯಗಳಿಗೆ ಲೊಳಲೊಟ್ಟೆ ಅಥವಾ ಯಾವ ಪ್ರಭುತ್ವವಾದರೂ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಾದರೂ ಉತ್ತಮವಾದೀತೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಲೊಳಲೊಟ್ಟೆ; ಇದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಲೇಖಕ ವರ್ಗ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಲೆನಿನ್‌ನನ್ನ ನೀವು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಸ್ಟಾಲಿನ್ನಿನ ಕ್ರೌರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕುರುಡಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದೆ. ನಾನು ಹೀಗೆನ್ನಬಹುದಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾವೋನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಹಿಂಸೆ ಬಯಲಾಗಿತ್ತು. ಗಾಂಧಿಯ ಭಾರತ ಎಮರ್ಜನ್ಸಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿತ್ತು.
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಲೇಖಕ ಅತ್ಯಂತ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೂತ ಲೇಖಕರೆಲ್ಲ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಕಥೆ.
ಅದು ನಡೆದದ್ದು ಹೀಗೆ: ಎಲ್ಲರೂಕೂತಿದ್ದಾಗ ಅವನು ಎದ್ದು ನಿಂತ. ಗಂಟಲನ್ನು ಕೆರೆದು ಸರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎತ್ತರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಲು ಶುರುಮಾಡಿದ. ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಭಾವುಕವಾಗಿ ಹಾಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿದ. ‘ನೀವು ಎಲ್ಲರೂ ಈಗ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ಹಾಡನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು ಅಲ್ಲವೆ? ನಾಚಿಕೆ, ಮಾನ ಏನಾದರೂ ನಮಗೆ ಆಗ ಇತ್ತೆ? ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಜೋನನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಒಂದೊಂದು ಮಾತೂ ಈಗ ಹೇಸಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದೆ, ಅಲ್ಲವೆ? ಇಷ್ಟೂ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಾವು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಕಾದಿದ್ದು ಹೇಳಿ? ನಮ್ಮದೇ ಒಂದು ಬ್ಯಾಂಕ್ ಅಕೌಂಟ್ ಓಪನ್ ಮಾಡೋದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲವೆ?’
* * *
ಹೀಗೆ ನಾವು ಅರಿಯಬಲ್ಲಂತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚೂಪು ಮಾಡಿದ, ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ನಿಂದ ಮೂಕನಾದರೂ ತನ್ನ ಕ್ರಾಂತಿಯ ನಂಬಿಕೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆಗೆ ಕೊನೆಗೂ ಒಲಿಯದೆ ಉಳಿದ, ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗದೆ ಮೂಲೆಗುಂಪಾದ, ಆದರೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಪಡೆದ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವೆ.
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಗಾಢವಾದ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ ಲಾರೆನ್ಸ್‌ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ರಿಸರ್ಚ್ ಮಾಡಲೆಂದು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಕೆ.ಎಂ. ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವೆನ್ನಿಸಿತು ಲಾರೆನ್ಸ್ ಮೇಲಿನ ಕೆಲಸ ಒಂದು ಇಂಡಸ್ಟ್ರಿಯಂತೆಯೇ ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿತ್ತು. ಕಾಲಿಡಲು ಜಾಗವಿಲ್ಲದ ಬೌದ್ಧಿಕ ಸ್ಲಮ್‌ನಂತೆ ಲಾರನ್ಸ್ ಬಗೆಗಿನ ವಿಮರ್ಶಾಲೋಕ ನನಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು.
ಈಗ ಕಾಲವಾದ ನನ್ನ ವಾರಿಗೆಯ ಮಾಲ್ಕಂ ಬ್ರಾಡ್‌ಬರಿ ಅರವತ್ತರ ದಶಕದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ವಾಙ್ಮಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ, ಉದರವಾದಿಯಾದ ಎಡಪಂಥದ ಚಿಂತಕ. ಕೆಲ ಕಾಲ ನನ್ನ ಗೈಡ್. ಈತ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಗೆಳೆಯರಲ್ಲೊಬ್ಬನೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟ (ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿಮರ್ಶಕ ಹಾಗೂ ಕಾಮಿಕ್‌ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಡೇವಿಡ್ ಲಾಡ್ಜ್ ನನ್ನ ಗೈಡ್). ಬ್ರಾಡ್ ಬರಿ ಪೈಪ್ ಸೇದುತ್ತ ತನ್ನ ಟೈಪ್‌ರೈಟರ್ ಎದುರು ಕೂತು ಹೇಳಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತಾದೆ: ‘ಎಡ್ವರ್ಡ್ ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಎಂಬ ವಿಲಕ್ಷಣ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬನಿದ್ದ, ಮುವ್ವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬ್ರಿಟಿಷರು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ಯೂರೋಪಿಯನ್ನರಂತೆ ಚಿಂತಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನಿತ್ಯಾನುಭವದ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಬದ್ಧರು. ಮಿಲ್ ಮತ್ತು ಬೆಂಥಾಮ್‌ನಂತಹ ಯುಟಿಲಿಟೇರಿಯನ್ನರು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಹೀರೋಗಳು. ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಅದಕ್ಕೆ ವಿನಾಯಿತಿ. ಮುವ್ವತ್ತರ ದಶಕವೇ ಅದಕ್ಕೆ ವಿನಾಯಿತಿ. ಅಂತಹ ಒಂದು ದಶಕವನ್ನು ಬ್ರಿಟನ್ ಮತ್ತೆ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಅವನೀಗ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಅವನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದ ಬಗ್ಗೆ ಆಗಿನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ರಿಸರ್ಚ್ ಮಾಡು.’
ನನಗೂ ಆಗ ಚೀನಾ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯಿತ್ತು. ಆಗಲಿ ಎಂದು ಸೋಮಾರಿ ಕನಸಿಗನಾದ ನಾನು ಅಳೆದು ಹೊಯ್ದು ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ನ ಮೊದಲ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದವರ ಕೇರ್ ಆಫ್ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ಗೊಂದು ಕಾಗದ ಬರೆದೆ : ‘ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ?…..’ ಹೀಗೆ ಒಂದೆರಡು ಮಾತಿನ ಕಾಗದ ಅದು.
ಕೂಡಲೆ ಉತ್ತರ ಬಂತು. ‘ನಿನಗೆ ಹತ್ತಿರ ವುಲ್ವರ್ ಹ್ಯಾಂಪ್ಟನ್‌ಗೆ ನಾನು ನನ್ನ ಮಗನ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತ ಇದ್ದೀನಿ. ನೀನು ಈ ರೈಲಲ್ಲಿ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಂದರೆ, ಕಾರ್ಮಿಕರ ಕ್ಯಾಪ್ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎನ್‌ಕೌಂಟರ್ ಪತ್ರಿಕೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಾನು ಪ್ಲಾಟ್‌ಫಾರಂನಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುತ್ತೀನಿ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಹಲವರು ನಿನ್ನ ದೇಶದವರು. ನೀನೂ ಒಂದು ಎನ್‌ಕೌಂಟರ್ ಪತ್ರಿಕೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರು. ಆಗ ಗುರುತಾಗುವುದು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ.’
ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ರೈಲಲ್ಲಿ ಆ ಪತ್ರಿಕೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ಕ್ಯಾಪ್ ಧರಿಸಿದ್ದ ಸುಂದರವಾದ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯ, ಗುಂಡುಮುಖದ, ಇಷರ್ವುಡ್‌ನ ಕಲ್ಪನಾಲೋಕದ ಮಾರ್ಟ್‌ಮಿಯಟರ್ ತೊರೆದು ಸೋವಿಯತ್ತಾಗಲಾರದೆ, ಆದರೆ ತಾನು ನಂಬಿದ ತತ್ವ ಬಿಡಲಾರದೆ, ಒಳಬದುಕನ್ನೂ ಹೊಳೆಯಿಸಬಲ್ಲ ವಾಸ್ತವ ಮಾರ್ಗದ ಶೈಲಿಯ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಎಡ್ವರ್ಡ್ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ನ ಕೈಕುಲುಕಿದೆ. ಅವನು ಅರವತ್ತು ದಾಟಿದ್ದ; ನಾನು ಮುವ್ವತ್ತು ದಾಟಿದ್ದ. ಹಳೆಯ ಕಾರೊಂದರಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನ ಮಗನ ಮನೆಗೆ, ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಅವನ ಸೊಸೆ ಆಗ ಗರ್ಭಿಣಿ. ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ನ ಹೆಂಡತಿ, ಅವನ ಜೊತೆ ಕಾರ್ಮಿಕ ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದವಳು. ಆಗಲೇ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಡವಳು, ಹೊಸದೊಂದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವಳು ನಮಗೆ ಟೀ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಶುರುವಾಯಿತು ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಆತ್ಮೀಯ ಅನುಭವವೂ ಆದ ರಿಸರ್ಚ್.
ಅವನು ಬರೆದ ಕಾಗದಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿವೆ. ಏಪ್ರಿಲ್ ೧೯೬೬ ರಲ್ಲಿ, ಅವನ ಗುರುತಾಗಿ ಸುಮಾರು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಾದ ನಂತರ ಬರೆದೊಂದು ಕಾಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ‘Meeting you has always meant a lot to me and it may yet help me to find my way back to what I really want to do in my writing.’ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸೃಜನಾತ್ಮಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಅನುಮಾನ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ತಾತ್ವಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಟೀಕಿಗೆ ಅವನು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಇದು. ಆದರೆ ಈ ಪತ್ರದಲ್ಲೂ ಅವನು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ನ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕನಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಲಿಬರಲ್ ಮನೋಧರ್ಮದ ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ.
ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಮಹತ್ವದ ದಿನಗಳು ಇವು. ನರ್ಸರಿಗೆ ಹೋಗಲೊಲ್ಲದ, ತನ್ನ ಕಲ್ಪನಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ತುಂಟಾಟದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರಮಿಸುವ ನನ್ನ ಮಗ, ಇನ್ನು ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಬರುವ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹಿತವಾದ ಆಯಾಸದ ನಡುಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಉಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಮಗಳು, ಈ ಭಾರದ ಜೊತೆ ನನ್ನ ರಿಸರ್ಚ್‌ನ ಚಾಪ್ಟರುಗಳನ್ನು ಲೈಬ್ರರಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಟೈಪ್ ಮಾಡಿಸಿ ತರುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಾಯಕ, ಈ ಎಲ್ಲದರ ನಡುವೆ ನಾನು ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕನ್ನಡದ ನನ್ನ ಕೃತಿಗಳು, ಆಗೀಗ ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನಟರಾಜ್, ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮ, ಡಿ.ಎ. ಶಂಕರ್‌, ಬಿ.ಕೆ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ಜೊತೆ ನಡೆಸಿದ ಅಹೋರಾತ್ರಿಯ ಹರಟೆಗಳು, ಅವನ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ತಯಾರಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ತುಡುವಿನ ಚಕ್ಕುಲಿ, ಕೋಡುಬಳೆ, ಜೊತೆಗೆ ಡ್ರಾಫ್ಟ್‌ಬಿಯರ್. ಸತತ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಕಿರಕಿರಿಯಾದರೂ ಅವಳ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಗೆದ್ದ ಟಾಮ್‌ಎಂಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಮತ್ತು ಅಭಿಮಾನಿ, ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತಂದು, ನಮ್ಮ ಅಡುಗೆಯನ್ನೂ ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟ ಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಆಧ್ಯಾಪಕ ಹಾಗೂ ಮಿತ್ರ ಮಾರ್ಟಿನ್ ಗ್ರೀನ್ (ಮುಂದೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ಬಗ್ಗೆ ಮಹತ್ವದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆದವನು ಇವನು) –  ಈ ಎಲ್ಲದರ ಜತೆ ದಣಿವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಬೆಳೆದ ಕಾಲ ಅದು.
* * *
ಅಪ್ವರ್ಡ್‌‌ಗೆ ನಾನು ಲಯನಲ್ ಟ್ರಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ನನ್ನು ಓದಿಸಿದೆ. ರೇಮಂಡ್ ವಿಲಿಯಮ್ಸ್‌ನನ್ನು ಅವನು ಓದಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ನನ್ನ ‘ಘಟಶ್ರಾದ್ಧ’ ಕಥೆ ವಿ.ಕೆ. ನಟರಾಜರ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಓದಿ ಬ್ರಾಡ್‌ಬರಿಯಂತೆಯೇ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ನೂ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟಿದ್ದ. ಬಾಲಕನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪತ್ತಿನ ಭಾಷೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಹುಡುಗನ ಓದಿನಲ್ಲಿ ಕೃತಕವೆನ್ನಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೈಬಿಡಲಾಯಿತು. ಮುಗ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಥೆಯ ನಾಣಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಅಲೌಕಿಕದ ಪ್ರಪಂಚ ಬ್ಲೇಕ್ ಕಾಲದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೋ ಏನೊ! ಈಗ ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಅದು ಅಪರಿಚಿತ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಜೊತೆ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತ ಇದ್ದೆ.
ಅಪ್ವರ್ಡ್ ತನ್ನ ಮಾರ್ಕ್ಸಿಸ್ಟ್ ಧೋರಣೆಗಳನ್ನು ಬಿಲ್‌ಕುಲ್ ಬಿಡದವ. ನಾನು ‘ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ’ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಅವನು ‘ಹೌದು ಆದರೆ ಈ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾದ್ದು ಮೃಗೀಯ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಕಾಣುವಂತಹುದು. ಲೇಖಕನಾಗಿ ನನಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ್ದು ನನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ್ದು’ ಎಂದು ಒಂದು ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಂದಿಸುವುದರಿಂದ, ಕೇವಲ ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವುದರಿಂದ ನೀವು ನಿನ್ನ ಜೀನಿಯಸ್‌ಗೇ ಹೊರಗಿನವನಾಗಿಬಿಟ್ಟೆ ಎಂದು ನಾನು ವಾದಿಸುವುದನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದ ಅಪ್ವರ್ಡ್, ಪಾಲಿಟಿಕ್ಸ್ ಬದ್ಧತೆ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವಂತೆ, ಅನುಭಾವ – ಮಿಸ್ಟಿಸಿಸಂ –  ಕೂಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಪ್ಪೆಗೊಳಿಸಿ ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅರವಿಂದರಿಂದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಡ ಪಡೆದು ಬರೆಯುವ ಕನ್ನಡದ ಲೇಖಕರ ವಿರುದ್ಧ ದಂಗೆಯೆದ್ದ ನವ್ಯ ಪಂಥದ ನನಗಂತೂ ಇದು ನಿಜವೆನ್ನಿಸಿತ್ತು.
ನೀನು ಹಿಟ್ಲರ್‌ವಾದಿಯಾಗಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಜಾಣ್ಮೆಯ ಪದ್ಯ ಬರೆದರೂ ಅದು ಒಳ್ಲೆಯ ಪದ್ಯವಾಗಲಾರದು; ಆದರೆ ನೀನು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ನನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೂ ಜೀವನಕ್ಕೆ ನೈಜವಾಗಿದ್ದು ಬರೆದರೆ ಬಾಲ್ಸಾಕ್‌ನಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಬದಲಾಗಿದ್ದ.
ನಾನು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಮರಳಿದ ಮೇಲೆ, ನನ್ನ ಕನ್ನಡವಾದದಿಂದಾಗಿ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಇಲಾಖೆಯಿಂದ ದೂರ ಉಳಿಯಬೇಕಾಯಿತು. ಅಪ್ವರ್ಡ್ ನನ್ನ ಹಿತಚಿಂತಕನಾಗಿ, ರಾಜಕೀಯ ಜಂಜಾಟಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬರವಣಿಗೆ ಬಿಡಬೇಡ, ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ಬರೆದ ಕಾಗದಗಳು ನನ್ನ ಬಳಿ ಇವೆ. ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಬರೆದು ಮಗಿಸಿದ ತ್ರಿವಳಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನ ಥೀಸಿಸ್‌ನನ್ನು ಇಷರ್‌ವುಡ್‌ಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ನಾನದನ್ನು ಒಂದು ಪುಸ್ತಕದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿದ್ದುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ನನಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಉಮೇದೇ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ.
ನನ್ನಿಂದ ತಾನು ಉಪಕೃತನೆಂದು ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಅವನಿಗಿಂತ ಕಿರಿಯನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಬಹುದು. ನಾನಂತೂ ಅವನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನನ್ನ ಒಳಬಾಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವನ ಜೊತೆ ಸಂಪರ್ಕ ತಪ್ಪಿ ಅದೆಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳೇ ಆಗಿಹೋದುವೊ! ಆದರೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಒಂದು ಘಟನೆಯಿಂದ ಈ ಸ್ಮೃತಿ ಸರಣಿಯನ್ನು ಕೊನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ನ ಅಭಿಮಾನಿ ಮತ್ತು ಮುವ್ವತ್ತರ ದಶಕ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಚಿಂತನಾಪರ ಲೇಖಕ (ಎನ್‌ಕೌಂಟರ್‌ಸಂಪಾದಕ) ಸ್ಟೀಫನ್‌ಸ್ಪೆಂಡರ್ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ನಾನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದೆ. ಸ್ಪೆಂಡರ್ ನಯವಾಗಿ ಅಪ್ಪಟ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ಸೌಜನ್ಯದ ಮಾತಾಡಿ ಕೈಕುಲುಕಿದರು. ನಾನು ಆಮೇಲೆ ಜಾಗ ಹುಡುಕಿ ಹಿಂದಿನ ಸಿಟಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. ಸಭೆ ಸ್ಪೆಂಡರ್‌ನನ್ನು ನೋಡಲೆಂದು ತುಂಬಿತ್ತು. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಹೆಗಡೆ ಸಭೆಗೆ ಬಂದರು. ಸ್ಪೆಂಡರ್ ಅವರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ಹೆಗಡೆಯೂ ನಿಂತು ಹುಡುಕಿ ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದರು. ಅವನ ಸಮಕಾಲೀನ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಎತ್ತರದ ಆಳಾದ ಸ್ಪೆಂಡರ್‌ನಾನು ಕೂತಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ನಡೆದು ಬಂದ, ಕೈಕುಲುಕಿ ಹೆಳಿದ : ‘ನಾನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ನೀನೇ ಇರಬಹುದೆಂದು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದಾಗ ಹೊಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ, ಸಾರಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಓದಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಯಸಿದ್ದೆ. ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್‌ಫಾರ್ ಕಮಿಂಗ್.’
ಈ ಸ್ಪೆಂಡರ್ ಬೇರೆಯ ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದ. ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸೌಜನ್ಯದ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಬಗ್ಗೆ ಹಳೆಯ ಸ್ನೇಹಿತನಂತೆ ಮಾತಾಡಿದ.
ನಾನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಸೌಜನ್ಯದ ಸ್ಪೆಂಡರ್‌ನನಗೆ ಕಂಡಿದ್ದ. ಆದರೆ ಒಲಗಿನಿಂದ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗಲೇ ನಾವು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನಿಜವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ಅಲ್ಲವೆ? ನಾನು ಕಂಡ ಅಪ್ವರ್ಡ್ ಅವನ ಯೌವನದ ಗೆಳೆಯ ಸ್ಪೆಂಡರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದ್ದ.
* * *
ಅತಿ ದುಷ್ಟವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಅಥವಾ ಸಾಧುವೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ಈ ಲೇಖನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದೆ. ಯಹೂದ್ಯರನ್ನು ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಿ ಬೇಯಿಸಿ ಸುಟ್ಟ ಆಸ್‌ವಿಟ್ಜ್ (Aushwitz) ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡ ನಂತರ ಕಾವ್ಯ ಸಾಧ್ಯವೆ ಎಂದು ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಹೇಳಿದವರು ಇದ್ದಾರೆ. ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಭಾರತ ಬಲವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲು ಕೋಮುಹಿಂಸೆ, ಭಯೋತ್ಪಾದನೆ ತಲೆಯೆತ್ತುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದು ಪ್ರೇಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದೇನೊ?
ಬ್ರೆಕ್ಟ್ ಬರೆದೊಂದು ಪದ್ಯ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ನೆನಪಾದಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ : ‘ಅಪ್ಪ, ನಾನು ಫ್ರೆಂಚ್ ಕಲಿಯಲೆ?’ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ: ‘ಕಿರುಚಿದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಸುವ ಈ ಜಂಜಡದಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ಮಗಳೆ?’ ಮಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ: ‘ಗಣಿತ ಕಲಿಯಲೇ ಅಪ್ಪ?’ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ: ‘ಎರಡು ಚೂರು ರೊಟ್ಟಿಯ ಜೊತೆ ಇನ್ನೆರಡು ಚೂರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಯಸುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಣಿತ ಕಲಿತೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ಮಗಳೆ?’ ಮಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ: ‘ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಓದಲೇ ಅಪ್ಪ?’ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ: ‘ಬಲಿಷ್ಠರು ಬಡವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ನಿಜವೆನ್ನಿಸುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೋದಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ಮಗಳೆ?’
ಆದರೆ ಈ ಪದ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಬೆರಗು ಅಪ್ಪ ಕೊಡುವ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿದೆ: ‘ಹೀಗೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದರೂ ಮಗಳೆ, ಹೇಳುವೆ ಕೇಳು – ನೀನು ಫ್ರೆಂಚ್ ಕಲಿಯಬೇಕು, ಗಣಿತ ಕಲಿಯಬೇಕು, ಚರಿತ್ರೆ ಓದಬೇಕು.’
ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಯಾವ ಕೃತಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಿಸ್ವಾರ್ಥಿಯಾಗಿ, ಅದರಲ್ಲೇ ಖುಷಿ ಕಾಣುವವನಾಗಿ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ/ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಯಾವ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾದದ ಆಶ್ರಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯದೆ ಹೇಳುವ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಓದಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿದದೇನೆ. ಅದು ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ ಬರೆದ ಒಂದು ಕಥೆ; ‘ಚಾರ್ಮಿನಾರ್‌’ (ದೇಶ ಕಾಲ – ೭).
* * *
ಮನುಷ್ಯನ ಒಳಬಾಳಿನ ಸುಳಿ ಸುತ್ತುಗಳನ್ನು, ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನು, ಕಪಟವನ್ನು, ದೈವಿಕತೆಯನ್ನು, ಆಗುಹೋಗುಗಳನ್ನು, ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಶಾಶ್ವತವು ಚಂಚಲವೂ ಆದ ಮಾಯಾಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಾದರಿಗಳಗಿ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳೂ ಇದ್ದಾರೆ; ಆಧುನಿಕರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ರಾಜಕೀಯವೆಂದರೆ ಸಂಗೀತ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಗುಂಡಿನ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿದಂತೆ ಎಂಬ ಐರೋಪ್ಯ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬನ ಮತಿದೆ. ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವಂತಿಲ್ಲ; ಕೇಳಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿಭಾಯಿಸಬೇಕು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜಕೀಯವನ್ನೆ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಪಡೆದ, ಆದರೆ ಜೀವನದ ನಿತ್ಯದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಲಾರದ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬ ಹೇಗೆ ತಾನು ಕಾಣುವ ವಿರೋಧದ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ನಿಭಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ ಇದು ಸವಾಲು, ವೇದವ್ಯಾಸರು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಸವಾಲು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ನಿಭಾಯಿಸುವ ಸವಾಲು. ಒಂದೇ ಕಾಣ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ನೆಪೋಲಿಯನ್ ಶೀತದಿಂದ ವಿಚಲಿತವಾಗುವುದನ್ನೂ, ಒಬ್ಬಳು ತಾನು ಪಡೆದ ನಸ್ಯದ ಘಾಟು ರುಚಿಸದೆ ಕಿರಿಕಿರಿಗೊಳ್ಳುವುದನ್ನೂ, ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವ ರಾತ್ರಿ ಆಕಾಶ ನೋಡುತ್ತ ಮಲಗಿ ಶೂನ್ಯದ ದರ್ಶನ ಪಡೆಯುವುದನ್ನೂ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಂಡು ಬರೆಯಬಲ್ಲ.
ಮುವ್ವತ್ತರ ದಶಕದ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯ ಅರ್ಥಹೀನ ದುರಾಸೆಯಿಂದ ನಡೆದ ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರ್ಖ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜರ್ಮನಿ ಸೋತದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ದರಿದ್ರ ದೇಶವಾಯಿತು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಹಿಟ್ಲರ್ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡೂ ಅವನನ್ನು ತಾಳಿಕೊಂಡಿತು. ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ಅವನ ಜೊತೆ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಪಂಚದ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರನ್ನು ಕಂಗಾಲುಗೊಳಿಸಿದ. ಆಮೇಲೆ ಎರಡನೇ ಮಹಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋವಿಯತ್‌ಸೈನಿಕರು ತಮ್ಮ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಶೌರ್ಯದಲ್ಲೂ ತ್ಯಾಗದಲ್ಲೂ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಹಿಟ್ಲರನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರು. ಆಗಲೇ ಸೋತ ಜಪಾನಿನ ಮೇಲೆ – ಯೂರೋಪಿನ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲ – ಸೋತರೂ ಸೋಲದ ಜಪಾನಿನ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಅಡಗಿಸಲಿಕ್ಕೂ, ಇನ್ನೂ ಕ್ರೂರವೆಂದರೆ, ತಮ್ಮ ಹೊಸ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಅದರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೂ ಅಮೆರಿಕನ್ನರು ಆಟಂಬಾಂಬನ್ನು ಬಳಸಿದರು. ಹಿಟ್ಲರ್‌ಯಹೂದ್ಯರನ್ನು ಕೊಂದರೆ, ಅಮೆರಿಕಾ ಬಡಪಾಯಿಗಳಾದ ಹಿರೋಷಿಮಾ, ನಾಗಸಾಕಿಯ ಮುಗ್ಧರನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವ ಬೂದಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಮೊಸಳೆ ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟಿತು.
ಯುದ್ಧಾನಂತರ ಸೋವಿಯತ್ತರು ಪೂರ್ವ ಯೂರೋಪಿನ ಹಲವು ದೇಶಗಳನ್ನು ಗುಲಾಮರನ್ನಾಗಿಯೂ ನಿರಭಿಮಾನರನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷದ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಆಳಿದರು. ಸೋವಿಯತ್‌ಒಕ್ಕೂಟ ನೆವದಲ್ಲಿ ರಷ್ಯದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಗೆ ತನ್ನೊಳಗಿನ ಹಲವು ದೇಶಗಳನ್ನು ಅಡಿಯಾಳಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಝಾರ್‌ದೊರೆಗಳು ಮಾಡಲಾರದ್ದನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತದ ನೆವದಲ್ಲಿ ಸೋವಿಯತ್ತರು ಮಾಡಿದರು.
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲು ಕೆಲವು ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ನನ್ನು ಬಳಸಿದರು; ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ನನ್ನು ಬಳಸಿದಿರು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಅಂತರ್ಯದಿಂದ ಹೊರಗಿನ್ನೂ ಒಳಗನ್ನೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ನೋಡಲಾರದೆ ಹೋದರು.
ಈಗ ಯಾವ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಇಲ್ಲದ ವಿಶ್ವ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ರಾಜಕೀಯ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ, ಗಾಂಧಿ – ಬುದ್ಧರು ಹುಟ್ಟಿದ ಭಾರತದಲ್ಲೂ, ಮಾವೋ ಮೆರೆದ ಚೀನಾದಲ್ಲೂ, ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ನಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲೂ ಬುಷ್‌ನನ್ನು ಎರಡು ಸಾರಿ ಗೆಲ್ಲಿಸಿದ ಅಮೆರಿಕಾಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಾಳಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ.
* * *
ಋಜುವಾತು : ಜನಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದ ಭಾಷೆ : ಕೆಲವು ಬಿಡಿ ಚಿಂತನೆಗಳು
೧. ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳೂ ಉಳಿಯುವುದು ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಲ ಜನರು ಇರುವ ತನಕ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲೊಂದು ವಿರೋಧಾಭಾಸವೆಂದು ಕಾಣುವ ಸಂಗತಿಯಿದೆ. ಭಾಷೆಗಳು ಬೆಳೆಯುವುದು ಆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಭಾಷೆಯಾದರೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ. ಹಿಂದೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಜೊತೆ ಕನ್ನಡ ಅದರ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿತು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಜೊತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿತು.
೨. ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳ ನಡುವಿನ ಕೊಡು – ಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಬಂಧದ ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಮೇಲಿನದು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಇದ್ದಾಗ ಮತ್ತು ಈ ಭಾವನೆ ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದಾಗ ಈ ಒಡನಾಟ ‘ಒಂದು ಭಾಷೆ ಕೊಡುವುದು ಮಾತ್ರ, ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆ ಪಡೆಯುವುದು ಮಾತ್ರ’ ಎಂಬ ಯಜಮಾನಿಕೆಯದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಯಜಮಾನಿಕೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದವರು ನಮ್ಮ ಹಲವು ಹಿರಿಯ ಲೇಖಕರು –  ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ತನ್ನ ಪ್ರದೇಶದ್ದು ಮಾತ್ರವಾದ ಚಲಿಸದ ಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡ ತನ್ನೊಳಗೆ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಣಿಸಬಲ್ಲದು ಎನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ಕಾಲದಿಂದ ಈವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. (ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲೂ ಅದು ಚಲಿಸದ ಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಶೆಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ಬಂದನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು.)
೩. ಚಲಿಸದ ಸ್ಥಳೀಯ ಭಾಷೆಗೂ ಚಲಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆಗೂ ನಡುವೆ ಏರುಪೇರಿಲ್ಲದ ಸಮಸಮವೆನ್ನಿಸುವ ಸಂಬಂಧವಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಮೊನ್ನೆ ತಾನೇ ಯುಗೋಸ್ಲಾವಿಯಾದ, ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಲಿಸುವ ರಾದಾ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಹಿಳೆಯನ್ನು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದಾಗ ತಿಳಿದೆ. ತಮ್ಮ ಜನರ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಸ್ವೀಡಿಷ್ ಜನರು ಸ್ವೀಡಿಷ್ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ: ಅದರಲ್ಲೇ ಕಲಿಯುತ್ತಾರೆ. ಜೊತೆಗೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಕೂಡ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ; ಹೊರಗಿನವರ ಜೊತೆ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಸಂಪರ್ಕ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರದರ ಸ್ಥಾನ, ಮನ್ನಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲ; ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಬಲದ ಭಾಷೆಗಳು. ಫ್ರೆಂಚನ್ನಾಗಲೀ, ಜರ್ಮನ್‌ನನ್ನಾಗಲೀ ಅವರು ಕಲಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಬಳಸುವಂತೆ ಉಳಿದ ಐರೋಪ್ಯ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಅವರು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಲವು ಬಗೆಗಳ ಇಂಗ್ಲಿಷುಗಳು ಇರುವಂತೆ ಹಲವು ಫ್ರೆಂಚುಗಳೂ ಜರ್ಮನ್ನುಗಳೂ ಇರಬಹುದು; ಆದರೆ ಅವು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಂತೆ ಸರ್ವ ಸ್ವೀಕಾರದ ಜಾಗತಿಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಪ್ರೊಫೆಸರ್ ರಾದಾ ಅವರು ವಾದಿಸಿದರು.
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ನನ್ನ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ನಾವು ಕೊಂಕಣಿ, ತುಳುಗಳ ಜೊತೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬಳಸುವ ಬಗೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೆಜಿಮನಿ, ಯಾಜಮಾನ್ಯದ ಮೇಲುಗಾರಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಎರಡೂ ಸ್ಥಳೀಯವೇ.
ನಾವು ಬಳಸುವ ಇಂಗ್ಲಿಷಾದರೋ ಪರಸ್ಥಳೀಯರಿಗೆ ಕಾಲ್‌ಸೆಂಟರ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಲೆಂದು, ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಥಳೀಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕೇವಲ ಅಡುಗೆಮನೆ ಭಾಷೆಯಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತಿದೆ ಅಥವಾ ಕನ್ನಡ ಆರಾಮಿನ ಬೆರಕೆ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲೇ ಓದಿದ ಪುಣ್ಯವಂತರು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕೇವಲ ಅಡುಗೆ ಮನೆ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಬಳಸಬಲ್ಲವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ; ಇವರಿಗೆ ಸ್ವಂತ ಮನೆಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಪರಿಸರವಿಲ್ಲದ ದುರದೃಷ್ಟವಂತರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಕಲಿತಾಗ ಏನನ್ನೂ ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಕಲಿಯದೆ, ಪಡೆಯದೆ ಭಾಷಾದರಿದ್ರರಾಗಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವೀಡಿಷ್ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಮಸಮವಾಗಿ ಜೊತೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡ – ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಇದೊಂದು ಕೈಗೂಡಬೇಕಾದ ಕನಸು – ಅಧಿಕರದ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಅಟ್ಟುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಹೋದಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಸಮದ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದ ಭಾರತ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಾಗಬೇಕು; ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲವರು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ರಂಗವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಬೇಕು.
೪. ಕನ್ನಡ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಕಲಿಸುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನು ತಡವಾಗಿ ಅಂದರೆ ಕನ್ನಡ ಕಲಿತ ನಂತರ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಹಲವರು ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಲಭ್ಯವಿರುವ ಸಮಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಇದು ಸರಿಯಾದ ವಾದ. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ, ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ಅನ್ವಯವಾಗುವಂತಿದ್ದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಕ್ರಮ. ಆದರೆ ತಡವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕಲಿತವರೂ, ಮುಂಚೆಯೇ ಕಲಿತವರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯಲೇಬೇಕಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ.
೫. ಹಿಂದೀ ಲೇಖಕರಿಗೆ ನಾನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ‘ನೀವು ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನಾವು ಯಾಕೆ ಜ್ಞಾನದ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಹಿಂದಿಯನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು ಹೇಳಿ? ನಾವೂ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀವಿ. ಬದಲಾಗಿ ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಜ್ಞಾನದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾವೂ ಹಿಂದಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತ ಇತ್ತು.’ ಇಡೀ ದೇಶ ತಮ್ಮ ಸರ್ವ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲೂ –  ಊಟ, ತಿಂಡಿ, ವೇಷಭೂಷಣ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಮಾನವಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು –  ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಅನುಸರಿಸುತ್ತ ಇರುವುದು ಅಮೆರಿಕಾವನ್ನು.
೫. ಇದನ್ನು ಕೊಂಚ ಬೇಸರದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರೀ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಹತ್ತನೇ ಇಯತ್ತೆಯ ತನಕವಾದರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಸ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದೂ, ನಮ್ಮದು ದುಬಾರಿ ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಗಳು ದುಷ್ಟವೆಂದೂ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಕನ್ನಡದ ವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವರ್ಗ – ವರ್ಣಗಳ ಭೇದವಿಲ್ಲದಂತೆ ಹತ್ತನೆಯ ಇಯತ್ತೆಯ ತನಕವಾದರೂ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳು ಒಡನಾಡುವಂತಿದ್ದರೆ ಅವರ ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಭಾರತೀಯರು ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಬಲಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಮಕ್ಕಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಲೋಕಗಳು, (ಈ ಲೋಕಗಳ ‘ಬಹುವಚನಗಳು’) ಏಕತ್ರವಾಗಿ ಒದಗುವುದೂ, ಪರಸ್ಪರ ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದಿತ್ತು. ಎಷ್ಟು ಕನ್ನಡ, ಎಷ್ಟು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಶಾಲೆಯ ಜ್ಞಾನಸೃಷ್ಟಿಯ ನಿತ್ಯಯಜ್ಞದಲ್ಲೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದಿತ್ತು.
೬. ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಹೋಗಿ ಕಲಿಯುವಂತಾಗಲು ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಒಂದನೇ ತರಗತಿಯಿಂದ ಕಲಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯವಾದರೆ –  ಮಾತಾಡಲು ಮಾತ್ರ –  ಓದಲು, ಬರೆಯಲು ಅಲ್ಲ –  ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಬಡ ತಾಯಿ – ತಂದೆಯರೂ ಇದನ್ನು ಬಯಸುವುದರಿಂದ – ಅಷ್ಟೆ. ನಾನು ಕೊಡುವ ಕಾರಣದ (ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕಾರಣದ) ಈ ವಾದವನ್ನು ಯಾರೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬೇಕೆನ್ನುವವರೂ ಬೇಡವೆನ್ನುವವರೂ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿದಂತೆ ನನಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ.
೭. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮದ ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಕಾನೂನುಬದ್ಧವಾಗಿ ನಾವು ಮುಚ್ಚುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾನವಿಕ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿರಬೇಕು. ಕನ್ನಡವನ್ನು ಒಂದು ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಕಡ್ಡಾಯ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಲದು. ಶೇಕಡಾ ಮುವ್ವತ್ತೈದು ಅಂಕಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಪರಿಮಿತವಾಗಿ ನಂತರ ಮರೆತುಬಿಡುವ ಭಾಷೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
೮. ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮೇಲುವರ್ಗದವರ ಸರ್ವತ್ರದ ಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತ ತನ್ನ ಜಾಗವನ್ನು ಭಾರತೀಯ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಭಾಷೆಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಒಂದು ಕಲಾಕ್ರಾಂತಿಗೂ, ಜ್ಞಾನ ಕ್ರಾಂತಿಗೂ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ತುಳಸೀದಾಸರು, ಕಂಬನ್, ಪಂಪ, ಅಲ್ಲಮ, ತುಕಾರಾಮ್ – ಹೀಗೆ ಹಲವರು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವಾಙ್ಮಯದ ಜೀವನವನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಗೊಳಿಸಿದರು. ಸುಮಾರು ಐದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಐರೋಪ್ಯ ನಾಗರೀಕತೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠರ ಜ್ಞಾನಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದ ಲ್ಯಾಟಿನ್ ಹಲವು ಐರೋಪ್ಯ ಜನ ಸಮುದಾಯಗಳ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌, ಡಾಂಟೆಯಂಥವರು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡರು. ಜ್ಞಾನಿ ನ್ಯೂಟನ್‌ಬರೆದದ್ದು ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ನಲ್ಲಿ; ಕವಿಯಾಗಿ ತಾನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಬಹುದೆಂಬ ಭಯದಲ್ಲಿ ಮಿಲ್ಟನ್ ಕೂಡ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರೆದನಂತೆ. ಅದೇ ಡಾರ್ವಿನ್‌ಜನಭಾಷೆಯಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಎಲ್ಲ ವಲಯದಲ್ಲೂ ಒಂದು ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನೇ ಮಾಡಿದ.
೯. ಈತ ತದ್ವಿರುದ್ಧದ ಕ್ರಿಯೆ ನಡೆದಿದೆ. ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಯಜಮಾನಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ವಿಕೇಂದ್ರಿಕೃತವಾದ್ದದು ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈವರೆಗೆ ಪ್ರಪಂಚ ಕಾಣದ ಯಜಮಾನಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದು ಅಲ್ಪಾಯುವಿರಬಹುದೆಂಬ ಕನಸನ್ನು ಕಾಣುವವರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬ.
೧೦. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದ ಲೇಖಕನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದೆ. ವ್ಯವಹಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವನೊಬ್ಬ ಡಾನ್‌ಕ್ವಿಕ್ಸಾಟ್‌ನಂತಹ ಹುಚ್ಚನೇ. ಆದರೆ ಈ ದಾರ್ಶನಿಕ ಹುಚ್ಚನ ಮಾತು ನನ್ನನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಕಲುಕಿತು. ಬಿಳಿ ಜನರು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದ ಮೂಲ ನಿವಾಸಿಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕದ್ದರು. ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಪಾದ್ರಿಗಳು ಅವರ ದೇವ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳೆಂದು ನಾಶಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು, ಅವರ ಕಥೆಗಳನ್ನು, ಅವರ ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಕಳಪೆಗೊಳಿಸಿದರು. ಇಂತಹ ಒಂದು ಬುಡಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಲೇಖಕ ಹೇಳಿದ : “ನನ್ನ ಜೀವನದ ಗುರಿ ಸತ್ತ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು; ಸತ್ತ ನಮ್ಮ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಜೀವ ತರುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಬದುಕುತ್ತೇನೆ. ”
ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲೂ ಮೂಲನಿವಾಸಿಗಳು ಇದ್ದರು. ನಿಸರ್ಗ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ, ನಾಗರಿಕ ನಡಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವರೇನೂ ಐರೋಪ್ಯರಿಗಿಂತ ಕಮ್ಮಿಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯೂರೋಪಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಂದೂಕಿತ್ತು. ಬಡವರಿಗಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮವನ್ನು ಇವರು ತಮ್ಮ ದುರಾಸೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಈಗ ‘ರಿಸರ್ವೇಶನ್’ ಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕಿರುವ ಅಳಿದುಳಿದ ಮೂಲನಿವಾಸಿಗಳ ಸಂತತಿಯವರು ಪೊಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬ ತಿಂದು, ದಿನವಿಡೀ ಕುಡಿದು, ಆಕಳಿಸುವ ಸೋಮಾರಿಗಳು. ಟೂರಿಸ್ಟರ ಕುತೂಹಲ ತಣಿಸುವ ವೇಷಧಾರಿಗಳು. ಹಿಂದೆ ಗುಲಾಮರಾಗಿದ್ದ ಕಪ್ಪು ಜನರ ಕೆಚ್ಚು ಅಮೆರಿಕಾದ ಮೂಲ ಯಜಮಾನರಾಗಿದ್ದ ಇವರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ.
ಭಾರತವನ್ನು ಅದರ ಜನಮೊತ್ತದಿಂದಾಗಿ, ಅದರ ಅನೇಕಾನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಿಂದಾಗಿ, ಅದರ ವೈವಿಧ್ಯದ ಮತಧರ್ಮಗಳಿಂದಾಗಿ ರಿಸರ್ವೇಶನ್ನುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಭಾರತದ ಸಿಟಿಗಳನ್ನು ಸಿಂಗಪುರ್‌ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿರುವ ನಮ್ಮ ಕೆಲವು ವಾಣಿಜ್ಯದವರಿಗೆ, ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೆ ಕರಷಿ ಜೀವನವನ್ನು ಕ್ರಮೇಣ ಕಳಪೆಗೊಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ಇಂತಹ ಬಡಜನರ ರಿಸರ್ವೇಸನ್ನುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಹುನ್ನಾರವಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
* * *
ಈಚೆಗೆ ನಡೆದೊಂದು ಘಟನೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್ ಕ್ಲಬ್‌ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅದರ ಮೆಂಬರೊಬ್ಬರು ನನ್ನನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ನಾನು ಶೂ ಪ್ಯಾಂಟು ಧರಿಸಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಕುರ್ತಾ ಹಾಕಿದ್ದೆ. ಹುಲ್ಲಿನ ಬಣ್ಣದ ತಾಜಾ ಹಸಿರಿನ ಕುರ್ತಾ. ಒಂದು ವಾರದ ಹಿಂದಷ್ಟೇ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಟಾಮ್ ಆಲ್ಟರ್‌ಎಂಬ ಭಾರತೀಯನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ನಟ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತನಾಗಿದ್ದ. ಅದರ ತಾಜಾ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ, ಅದರ ಕೈಮಗ್ಗದ ಹೆಣೆಗೆಗೆ. ನಾನು ಈ ದೇಸೀ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದು ಹೊಲಿಯುವ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಇದನ್ನು ಸಾಧ್ಯಗೊಳಿಸಿದ ನಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚಿನ ರಂಗಕರ್ಮಿ ಲೇಖಕ ಚಿಂತಕ ಪ್ರಸನ್ನನ ಸಾಹಸದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ.
ಆದರೆ ವನಸ್ಪತಿ ಲೋಕದಿಂದಲೂ ಹಳ್ಳಿಯ ಕುಶಲ ಬೆರಳುಗಳಿಂದಲೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಈ ಕುರ್ತಾ ತೊಟ್ಟ ನನ್ನನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಗೇಟಿನಲ್ಲೇ ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್‌ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು (ಕಾವಲಿನವರು) ತಡೆದರು.  ‘ಶರ್ಟ್‌ಧರಿಸಿದವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ’ ಎಂದರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದವರು ನನ್ನ ಬಣ್ಣದವರೇ. ಸುಳ್ಳು ಸೌಜನ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಅವಕಾಶವಿರುವ ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ಮಾತಾಡುವ ನಮ್ಮ ಊರಿನವರೇ. ಪಾಪ, ತಮ್ಮ ಭಾಷಾ ಸಾಧನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಸಂಬಳ ಪಡೆಯುವ ಈ ಟೆರಿಲೀನ್ ನುಣುಪಿನ ಸೂಟ್‌ಧಾರಿ ಕ್ಲಬ್ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಜೊತೆ ಹೇಗೆ ಜಗಳವಾಡಲಿ? ನಾನು ಎಲ್ಲಿದ್ದೇನೆಂದು ನನಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದೇ ತಪ್ಪೆನ್ನಿಸಿ ನನಗೇ ನಾನು ಹೀಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡೆ.
* * *
ಉಸಿರಾಡಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಬೆಳೆದಿರುವ ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಲಬ್ಬನ್ನು ಸರ್ಕಾರ ಜನಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಬಿಲ್ಡಿಂಗುಗಳನ್ನು ಕೆಡವಬೇಕು. ಮರಗಳನ್ನು ನೆಡಬೇಕು. ಸೂಟು ಹಾಕಿದವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಸೂಟಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಬಾರದಂತಾದವರಿಗೂ, ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಪಂಚೆಯುಟ್ಟ, ಪೈಜಾಮಾ –  ಕುರ್ತಾ ತೊಟ್ಟ, ಸಲ್ವಾರ್‌ಕಮೀಸ್ ತೊಟ್ಟ, ಸೀರೆಯುಟ್ಟ ಎಲ್ಲರಿಗೂ, ಚಡ್ಡಿ ತೊಟ್ಟ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ, ಕಡಲೆಯಕಾಯಿ ಮಾರಾಟ ಮಾಡುವವರಿಗೂ, ಓಡಾಡುವ ನೆರಳಿನ ಪಾರ್ಕಾಗಿ ಈ ಶ್ರೀಮಂತರ ರಿಸರ್ವೇಶನ್ನನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಬೇಕು. (ಬೇಕೆಂದೇ ನಾನು ರಿಸರ್ವೇಶನ್ ಪದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ್ದೇನೆ.) ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು ಹುರಿದ ನೆಲಗಡಲೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ತಿನ್ನುತ್ತ ಹರಟುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಖುಷಿ. ಸುಲಿದದ್ದನ್ನು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೇ ಕೂತ ಸೂಟುಧಾರಿಗೂ ತಿನ್ನಲು ಕೊಡುವುದು ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯ.
ನನ್ನ ಮಾತುಗಳು ಎತ್ತೆತ್ತಲೋ ಹರಿದಂತೆ ಕಂಡರೂ, ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೆ ಪುನಾವರ್ತನೆ ಎನ್ನಿಸಿದರೂ –  ಕುರ್ತಾಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್‌ ಕ್ಲಬ್‌, ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣ, ದಲಿತ ರೈತರ ಹೋರಾಟ, ಸಾವಯವ ಕೃಷಿ, ಮೇಧಾಪಾಟ್ಕರ್‌ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿರುವ ಹೋರಾಟ – ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದೇ ಸಮಸ್ಯೆಯೆಂಬಂತೆ ನಾನು ನೋಡಲು, ನೋಡಿದ್ದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕಾಣಿಸಲು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ.
೧೩–೧೨–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ಮನುಷ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ಬಗೆವ ಬಗೆಗಳು
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಗ್ರಹಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಇದಿರು  ಇಡಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅರಿಯಲು ಅವನನ್ನು ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೋಡುವುದು ಬಹಳ ಅಗತ್ಯ. ಇದನ್ನು ಒಂದು ತತ್ವವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಅವರು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ; ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾದ ಮಾರ್ಕ್ಸಿಸ್ಟರು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು  ಬದಲಾಯಿಸಬಹುದೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಉತ್ಪಾದನಾ ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದರಿಂದ; ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಉತ್ಪಾದನಾ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ; ಮೂರನೆಯದಾಗಿ, ಇದರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ತುಳಿತಕ್ಕೊಳಗಾದವರು ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ಹೋರಾಡುವುದರಿಂದ. ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಸಮಾಜವನ್ನು ಬದಲಿಸಲು ಚರಿತ್ರೆ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅರಿಯುವ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆ.
ಇದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದ ವಾಲ್ಟರ್ ಬೆಂಜಮಿನ್ ತನ್ನ ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟವಾದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ. ಸ್ಟಾಲಿನ್‌, ಹಿಟ್ಲರ್‌ನ ಜತೆ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ – ಇದು ‘ರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜಕಾರಣ’ದ ಅಗತ್ಯವಾಯಿತು. ಬೆಂಜಮಿನ್‌ಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ತೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಗತಿ ಡಯಲೆಕ್ಟಿಕ್ ಆಗಿ ಮುಂದುವರಿಯುವಂಥದ್ದು. ಈ ಡಯಲೆಕ್ಟಿಕಲ್ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ವಿಧಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಬಹಳ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ನೋಡುವ ಹೆಗೆಲ್‌ನ ವಿಧಾನ –  ಐಡಿಯಾಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲ ನೋಡುವ ವಿಧಾನ. ಮತ್ತೊಂದು ಇದನ್ನು ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳ ಮೂಲಕವೇ, ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮೂಲಕವೇ, ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ನ ವಿಧಾನ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಜಮಿನ್ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಟ್ಲರ್‌ನ ಜರ್ಮನಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ.
ಆತ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಥೀಸೀಸ್ ಆನ್ ಹಿಸ್ಟರಿ ಎಂಬ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ, ಬಹಳ ಬಿಗಿಯಾದ ಒಂದು ಲೇಖನ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ ಏಂಜೆಲ್ ಆಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಏಂಜೆಲ್ ಭೂತಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಿದೆ; ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಅದರ ಎದುರು ಪಾಳು ಬಿದ್ದ ಅವಶೇಷಗಳು ಒಂದು ತಿಪ್ಪೆಯ ಹಾಗೆ ಎತ್ತರೆತ್ತರ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇವೆ. ಇದನ್ನು ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಏಂಜಲ್‌ಗೆ (ಕ್ಲೀ ಎಂಬ ಚಿತ್ರಕಾರ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಏಂಜಲ್ ಇವನು) ಮತ್ತೆ ಕೆಲವನ್ನು ಜೀವಂತಗೊಳಿಸಬೇಕು, ಅರ್ಥಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಬೇಕು, ಹರಿದು ಹಂಚಿಹೋದುದನ್ನು ಒಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕು ಮುಂತಾದ ಆಶಯಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ವೇಳೆಯಿಲ್ಲ. ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಬಾರದು. ಭೂತಕಾಲದ ಅವಶೇಷಗಳನ್ನು ನೋಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ದೊಡ್ಡ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. ಆ ಬಿರುಗಾಳಿ ಏಂಜೆಲ್‌ನ ರೆಕ್ಕೆಗಳೊಲಗೆ ತುಂಬಿ ಅವನನ್ನು ವಿರುದ್ಧವಾದ ದಿಕ್ಕಿಗೇ ಸೆಳೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿದೆ. ಕಣ್ಣು ಮಾತ್ರ ಭೂತವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದೆ. ಏಂಜೆಲ್‌ನ ಶರೀರ ಭವಿಷ್ಯದ ಕಡೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿದೆ. ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕಣ್ಣೆದುರಿನ ಭೂತದ ತಿಪ್ಪೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಅಂದರೆ ಹೀಗೇ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಊಹಿಸುವಾಗ ವಾಲ್ಟರ್ ಬೆಂಜಮಿನ್, ಹೆಗಲ್‌ನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ‘ಸತತವಾದ ಪ್ರಗತಿ’ ಎನ್ನುವ ಆಶಾವಾದವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನೇ ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆ.
ಈ ಆಶಾವಾದವೆಂದರೆ ಚರಿತ್ರೆ ತನ್ನ ಡಯಲೆಕ್ಟಿಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದದ ಪ್ರಕಾರ ಉತ್ಪಾದನಾ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ, ಉತ್ಪಾದನಾ ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಾಗಿ ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ಮನುಷ್ಯ ಯಾವ ಕಿತ್ತಾಟವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನದಿ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮೀನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ ಒಂದು ಕನಸು ಕೂಡಾ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ಗೆ ಇತ್ತು. ಈ ಕನಸನ್ನು ಕಾಣಲಾರದವನಂತೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯಾಗಿ ಭವಿಷ್ಯದೆಡೆಗೆ ಚರಿತ್ರೆ ತನ್ನನ್ನು ತಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಕಣ್ಣೆದುರು ಕಾಣುವುದು ಮಾತ್ರ ತಿಪ್ಪೆ.
* * *
ಬೇಂದ್ರೆಯ ಮೊದಲಗಿತ್ತಿ ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಮತ್ತೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನ ನೆನಪಾಯಿತು. ಈ ಮೊದಲಗಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ಮೊದಲಗಿತ್ತಿಯಾದ ಭೂಮಿ, ಭೂಮಿಯೇ ಪ್ರಕೃತಿ ದೇವಿ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಚರಿತ್ರೆಯಿದೆ. ಆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವದು ಈ ಭೂಮಿ. ಬೆಂಜಮಿನ್‌ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಏಂಜಲ್. ಆದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ದೇವಿಯಾಗಿ ಬರುವವಳು ಭೂಮಿ. ಅವಳು ಮೊದಲಗಿತ್ತಿಯಂತೆ ದಿವ್ಯ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ಒದಗಿಸುವ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಮಾನವನ ದುರಂತದ ಮೇಲಿನ ದುರಂತದ ಚರಿತ್ರೆ ಜರುಗುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದು ಮಕ್ಕಳಾಟದ ಹಾಗೆ ಈ ಮೊದಲಗಿತ್ತಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳಿಗೆ ದಣಿವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಪುಂಡರು ಹಿಂಡಾಗಿ ಅಂಡಲೆದರೆ ಅವರ ನೆತ್ತರನ್ನು ಒರೆಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿದ್ದಾಳೆ ಇವಳು.
ಬೇಂದ್ರೆಯ ಈ ಪದ್ಯದ ಒಂದು ಸಾಲು ಹೀಗಿದೆ: ‘ಪಾತಾಳ ಕಂಡರು ಕೆಲವು ತಾಯಿಗ್ಗಂಡರು/ಅವರನ್ನು ಮಡಿಲಾಗ ಮಲಗಿಸಿಹೆ’. ಇಲ್ಲಿಂದ ತಾಯಿಗಂಡ ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದ ನಾವು ಬೈಗುಳದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಪದ. ಹಾಗೆಯೇ ಇದು ‘ಭೂಪತಿ’ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರವೂ ಹೌದು. ‘ಭೂಪತಿ’ಗಳು ‘ತಾಯಿಗಂಡರು’ –  ಇದು ಬೇಂದ್ರೆಯ ಅದ್ಭುತವಾದ ಒಳನೋಟ.
ಎಷ್ಟೋ ರಾಜರು ಬಂದರು ಹೋದರು. ಆದರೆ ಈ ಭೂಮಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ ಆಟವನ್ನ ನೋಡುವ ಹಾಗೆ ಈ ಭೂಮಿ ಎನ್ನುವ ತಾಯಿ ರಾಜರ ಯಶಸ್ಸಿನ ಆಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. ‘ಅವಳ ತೇಜದ ಮುಂದೆ ರಾಜ ತೇಜವು ಕೂಸು.’ ಈ ಪದ್ಯದ  ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಲು ಹೇಳುತ್ತದೆ… ‘ಕೊಡಲಿ ರಾಮನು ಎರೆದ ಕೆನ್ನೀರ ಜಳಕಕ್ಕೆ ಕೂದಲೂ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತಿಹೆ’ – ಪರಶುರಾಮ ನಡೆಸಿದ ರಾಜ ಸಂಹಾರದ ರಕ್ತಪಾತಕ್ಕೆ ಅವಳ ಕೂದಲೂ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವಳು ಇನ್ನಷ್ಟು ರಕ್ತಪಾತವನ್ನೂ ಇದೊಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಭೂಪತಿಗಳು ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸುವ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಆಟವೆಂಬಂತೆ ಸಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮೊದಲಗಿತ್ತಿಯಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾಳೆ.
ಈ ಪದ್ಯ ಕೊನೆಯಾಗುವುದು ಮಾತ್ರ ಆರ್ತತೆಯಲ್ಲ. ಬೆಂಜಮಿನ್‌ಗೆ ಇರುವಂಥದೇ ಒಂದು ಆರ್ತತೆ ಬೇಂದ್ರೆಗೂ ಇದೆ ಎಂಬುದು ಪದ್ಯದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಆತಂಕಿತ ಏಂಜಲ್ ಆಗಿ ಮಾಡಿ ನೋಡಿ ಹತಾಶರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ‘ಹಾಲಿನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಕುಬ್ಬುಸವನು ತೊಡಿಸಿ/ ಹು ಮುಡಿಸಿಕೊಂಡೆಂದು ನೀ ನಲಿವೆ?’
ಬೆಂಜಮಿನ್ ಒಬ್ಬ ಐರೋಪ್ಯನಾಗಿಮನುಷ್ಯ ಕೇಂದ್ರಿತ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಎಂಜೆಲ್ ಆಗಿ ಮಾಡಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಭಾರತೀಯರಾದ ಬೇಂದ್ರೆ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಮೂಲವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ (ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೇ) ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಭೂಮಿತಾಯಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ.. ‘ಎಂದು ಮಂಗಲ ನಿನ್ನ ದೇವಗರ್ಭಕೆ? –  ಇನ್ನೂ / ಮೊದಲಗಿತ್ತಿಯಂತೆ ಮೆರೆಯುತಿಹೆ?’
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರನಾಗಿ ನೋಡಲಾರದ್ದೊಂದನ್ನು ಕವಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ಕಾಣಬಲ್ಲ ಬೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರರಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಾವು ಈ ಘೋರ ಕ್ರೂರ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ಬೆಂಜಮಿನ್ನನಂತೆ ವಿಚಲಿತರಾಗಬೇಕು, ಚಂಚಲಿತರಾಗಬೇಕು –  ಹತಾಶೆಯ ಅಂಚಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಬೇಂದ್ರೆಯವರಲ್ಲಿ ಹತಾಶೆಯ ಬದಲು ಒಂದು ಅಚ್ಚರಿ ಇದೆ. ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ಸತತ ಚೊಚ್ಚಲಿನ ಮೊದಲಗಿತ್ತಿಯ ಸಂಭ್ರಮದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಆರಾಧಕವೆನ್ನಿಸುವ ಬೆರಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರೌರ್ಯ, ಪ್ರೇಮ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೀರಿದ ಒಂದು ಮನುಷ್ಯಾತೀತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಭೂಮಿಗೆ ಆರೋಪಿಸಿ ಮನುಷ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಅಟ್ಟಹಾಸದ ಎಲ್ಲ ಗರ್ವವನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟು ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡು. ಎಷ್ಟೇ ಕೊಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡು. ಆದರೆ ನಾನು ಮೊದಲಗತ್ತಿಯ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಭೂಮಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ.
ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ನೋಟಕ್ಕೂ ಬೇಂದ್ರೆಯ ಕವನದಲ್ಲಿ ಇರುವ ನೋಟಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾರಣ ಒಂದು ಮೇಲು ಮತ್ತೊಂದು ಕೀಳು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಲ್ಲ. ಒಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಪಾಡನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಎರಡೂ ನೋಟುಗಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ದಕ್ಕಬೇಕೆಂದು ಈ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಂದ್ರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕುವೆಂಪುರವರು ಕಾಲಪುರುಷನನ್ನು ತರುವ ಸ್ಮಶಾನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೂ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇದ್ದೇನೆ.
* * *
ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರರಾದ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನಂತೆ ಅನ್ನಿಸುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಆದರೆ ಕವಿಗೆ ಒಂದು ದಾರ್ಶನಿಕ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದು ಆಟವೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ‘ಲೀಲೆ’ ಎನ್ನುವ ಭಾರತೀಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಪದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಗಾಢವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಇನ್ನೊಂದು ಪದ ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಎರಡರ ಜತೆಗೆ ಅಡಿಗರ ‘ಭೂತ’ ಪದ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಈಗ ಮುಂದಿಡುತ್ತೇನೆ.
ಅಡಿಗರು ಭೂತಕಾಲವನ್ನು ಭ್ರೂಣ ಗೂಡುಗಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಅವು ನಮ್ಮನ್ನು ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೂ ಬಂದು ಕಾಡುತ್ತಿವೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಾವು ಅವುಗಳಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಬೆಂಜಮಿನ್ ಕೂಡಾ ತಿಪ್ಪೆಯ ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದ ಭೂತದ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅಡಿಗರು ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನಿಟ್ಟೇ ಇವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಪಿತೃಗಳಾಗಬೇಕಾದವರು ಪ್ರೇತಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ನೀರು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಲೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರದು ತಿರುಗು ಮುರುಗು ಪಾದದ ಪರಿಶೆ. ಭೂತಗಳು ನಡೆಯುವಾಗ ಹೆಜ್ಜೆ ತಿರುಗಿಮುರುಗಾಗಿರುತ್ತದಂತೆ. ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಮುಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು ಹೊರಟಲ್ಲಿಗೇ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ.
ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುವ ಭೂತದಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಅಡಿಗರು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ತಕ್ಕ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದು’ ಎಂದರೆ ಭೂತವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅಗೆದು ನೋಡುವುದು. ಈ ಅಗೆತದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅದಿರು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಬಂಗಾರದಿಂದ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಗತ್ಯಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಡಿಗರ ಯೋಚನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂತವನ್ನು ಅಗೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಭೂಮಿ ಹಸನಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡ ಸಂಚಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಮಳೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಇದು ಭೂಮಿಗೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಕಾಮದ ಸಂಬಂಧದಂತೆ (ವರುಣ) ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ‘ಅಗೆದುತ್ತ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಭತ್ತ ಗೋದುವೆಗಳು’ ಬೆಳೆದು, ಉತ್ಪನ್ನದ ಸಮೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ದೈವವಾಗುವ ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳ ಬಂಗಾರ ಶಿಖರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಬೆಂಜಮಿನ್‌ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭೂತದ ಪಾಠವನ್ನು ಓದಲಾರ, ಅರಿಯಲಾರ, ದಾಟಲಾರ. ಅಡಿಗರು ದಾಟುತ್ತಾರೆಂದರೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ಗಿಂತ ಅಡಿಗರು ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಎಂದೇನೂ ನಾನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಡಿಗರ ಪದ್ಯ ನೀಡುವ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಆ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ಅಂಥ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿದ್ದೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ ದುಃಖ ದುಃಖವೇ. ಆಗಿರುವ ಅನ್ಯಾಯ ಅನ್ಯಾಯವೇ. ಸತ್ತವರು ಸತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿನ್ನು ಬದುಕಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಚರಿತ್ರೆಯುದ್ಧಕ್ಕೂ ತಪ್ಪುಗಳಾಗುತ್ತಿವೆ ಮತ್ತು ಆ ತಪ್ಪುಗಳು ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಬೆಂಜಮನ್‌ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಘೋರಪಾತಕದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾಲುದಾರನಾದ ಸ್ಟಾಲಿನ್ನನೂ ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿದವನೇ. ಹಿಟ್ಲರನೂ ನಂಬಿದವನೇ, ಚರ್ಚಿಲ್ಲನೂ ನಂಬಿದವನೇ, ರೂಸ್ವೆಲ್ವನೂ ನಂಬಿದವನೇ. ಈ ಸತತ ಪ್ರಗತಿಯ ಫಲಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣೆದುರು ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಹೋಗುವ ತಿಪ್ಪೆ. ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣ ನಿಂತು ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರಗತಿಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಗತಿ.
ಅಡಿಗರ ಭೂತದ ಹಿಂದೆ ತಾತ್ವಿಕ ಆಲೋಚನೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನ ಸಂಕಟ ಅದರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಬೇಂದ್ರೆಯಲ್ಲೂ ಆ ಸಂಕಟವಿಲ್ಲ. ಶಾಶ್ವತಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ ನೋಟಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಗಾಢವಾದ ಚರ್ಚೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೆಂದು ಈ ಟಿಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ –  ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಸಂಕಟಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ.
೨೪–೧೨–೨೦೦೬
* * *
ಋಜುವಾತು : ನಾಗರಿಕತೆ ಎಂಬ ‘ಗುಡ್ ಐಡಿಯಾ’
ನೋಯಿಡಾ ಘಟನೆಯನ್ನು ಇಡೀ ದೇಶ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದೆ. ಬಡಮಕ್ಕಳ ಸರಣಿ ಕೊಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದೊಡನೆ ನಾವು ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಘಳಿಗೆಯ ತಲ್ಲಣ ಈಗ ಕುತೂಹಲವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮಾನವನ ಪಾಡೇ ಇದಿರಬಹುದು. ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ದರ್ಶನದ ತಲ್ಲಣವನ್ನು ನಾವು ಸಹಿಸಲಾರೆವು. ಈಗ ನಮ್ಮ ಕುತೂಹಲ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದು ಅವರು ತಿಂದಿರಬಹುದೆ? ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡಿರಬಹುದೆ? ಇದೊಂದು ಅವರ ಮನೋವಿಕಾರವಿರಬಹುದೆ? ಕಾನೂನಿನ ಪ್ರಕಾರ ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುತ್ತದೆಯೆ? ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೀಗೆನ್ನಿಸುವುದೆಲ್ಲ ಸಹಜವೇ; ಆದರೆ ಕೊಂಚ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ ನಮಗೇ ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಹೀಗೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದಿರುವ ಮೌನದಲ್ಲಿ ನಾವಿದನ್ನು ಎದುರಾಗಬೇಕು. ಆದರೆ ಅದು ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಬಡಪಾಯಿಗಳ ಆಕ್ರೋಶ ಇನ್ನೂ ಕ್ರೂರವಾಗಿರಬಹುದಿತ್ತು. ಆಗಿಲ್ಲ ಅದು ಆಶ್ಚರ್ಯ, ದುಡಿಯುವ ಜನ ತಮ್ಮ ಎಂದಿನ ದುಡಿಮೆಗೆ ಮರಳುತ್ತಾರೆ. ಅಸ್ಸಾಮ್‌ನಲ್ಲಿ ಉಗ್ರರು ಬಿಹಾರಿಗಳನ್ನ ಕೊಂದರು. ಮಾರನೇ ದಿನ ಮತ್ತೆ ಬಿಹಾರಿ ಬಡವರು ತಮ್ಮ ಇಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಲಸ ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಬಡವರು ಬದುಕುವುದು ಹೀಗೆ.
ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ. ಹದಿನೆಂಟನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಐರ್ಲೆಂಡಿನ ಪಾಡಿಗೆ ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ದುರಹಂಕಾರದಿಂದಲೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದಲೂ ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಜೊನಾಥನ್‌ಸ್ವಿಫ್ಟ್ ಎಂಬ ಬರಹಗಾರ (ಗಲಿವರನ ಕಥೆ ಬರೆದವನು) A Modest Proposal ಎಂಬ ದೀರ್ಘವಾದ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಬರೆದ. ಇಷ್ಟು ಕ್ರೂರವಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಬರವಣಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವೋ ಏನೋ? ತಣ್ಣಗೆ ಅವನು ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಐರಿಷ್ ಬಡ ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಯೆತ್ತುವುದನ್ನು ನಾವು ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ದೇಶವೂ ಬಡವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸುಧಾರಿಸುವಂತೆ ನಾವು ಏನೂ ಮಾಡಲಾರೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವನು ಒಂದು ಪ್ರೊಪೋಸಲ್ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪ್ರೊಪೋಸಲ್ ಅಂತಹ ಪ್ರೊಪೋಸಲ್‌ಗಳ ತರಹದಲ್ಲೇ ತಣ್ಣನೆಯ ವ್ಯಾಕರಣ ಶುದ್ಧವಾದ ಕಾನೂನು ಬದ್ಧವಾದ ಲೀಗಲ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಇದೆ. ಹೀಗೆ ತಾನು ಹೇಳುವುದು ಅಧಿಕ ಪ್ರಸಂಗವಲ್ಲ, ನೀವೆಲ್ಲವೂ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇ ಇರಬಹುದು ಎಂಬ ಗೃಹೀತದ ಧಾಟಿ ಈ ಲೇಖನಕ್ಕಿದೆ. ಅವನ ಪ್ರೊಪೋಸಲ್ ಏನೆಂದರೆ ಈ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಣವಂತರು ತಿನ್ನಲು ಶುರುಮಾಡಬೇಕು. ಹೆಂಗಸರು ಮಾಂಸದ ಉತ್ಪಾದಕರಾಗಬೇಕು. ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಇದು ಬಡವರ ಹಿತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮಂಜಸವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹೇಗೂ ಸರ್ಕಾರದ ಖರ್ಚಿಲ್ಲದೆ ತಾಯಿಯ ಮೊಲೆಹಾಲಿನಿಂದ ಅವು ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಚಿಕನ್ ವ್ಯವಸಾಯದ ಎಲ್ಲ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಈ ಮಕ್ಕಳ ಮಾಂಸದ ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವಂತೆ ಸ್ವಿಫ್ಟ್ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ.
ಸ್ವಿಫ್ಟ್ ಬರವಣಿಗೆಯ ತಣ್ಣನೆಯ ಮಾತಿನ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಯಾತನೆಯ ವಿಷಯ. ಆದರೆ ನಾವು ಏನೇನನ್ನು ನಿಜದಲ್ಲಿ ಸಹಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದಾಗ ಸ್ವಿಫ್ಟ್‌ನ ಬರವಣಿಗೆಯ ಸಮಾಧಾನದ ಶೈಲಿಯ ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದ ನಾವು ಹೇಸುತ್ತೇವೆಂಬುದೂ ಅಥವಾ ಅಂತಹ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಮೆಚ್ಚುತ್ತೇವೆ ಎಂಬುದೂ ಆಘಾತ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ನೈತಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ –  ಅಂದರೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ –  ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೋಗುವುದೇ ತಾರ್ಕಿಕ ವಿಲಾಸವಾಗಿ ಅನೈತಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಕೂಡಲೇ ಹೇಳಬಹುದಾದದ್ದು ಇದೆ –  ಅದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಬಡ ಹೆಂಗಸರು, ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಸುರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಹೆಂಗಸರು, ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಕಾಣೆಯಾದದ್ದೇ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ದೂರಿತ್ತರೂ ಪೋಲೀಸರು ಅದನ್ನು ದಾಖಲೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಚುನಾವಣೆಗೆ ತಯಾರಾಗುತ್ತಿರುವ ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದ ಸರ್ಕಾರ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಮ್ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು ಎನ್ನುವ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಕ್ಕಳು ದುಷ್ಟರ ಆಹಾರವಾದದ್ದು ಇನ್ನಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗುವುದು ಸಮಾಜವಾದಿ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದಿಂದಲೂ, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಶಿಫಾರಸಿನಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಪೊಲೀಸ್ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪಡೆದವರು ಈ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುವಂತೆ ನಿಜವಾದ ಕ್ರೈಮಿನ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುವಂತಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಂತರ ಕೇಸಾದರೆ ಆ ವಿಷಯ ಬೇರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆದಾಯವಿದೆ.
ಇದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವವರು ಯಾರು? ಬೇರೆ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳೂ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಮಾಡಿದ್ದು ಇದ್ದನ್ನೇ. ನಾಚಿಕೆ ಕೆಟ್ಟವರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಾಟಕ ಇಂದಿನ ರಾಜಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇದು ಆಗದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಏನೇನು ಕಾನೂನಿನ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಬೇಕು ಎಂದು ನ್ಯಾಯಪರರಾದ ನಮ್ಮಂತಹ ಸಜ್ಜನರು ಚರ್ಚಿಸಲು ತೊಡಗುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ಸತ್ಯವನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಕಾನೂನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಈಗಿರುವಂತೆಯೇ ಈ ಕ್ರೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇದಾಗದಂತೆ ತಡೆಯಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಯಾರೂ ಏನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ನಾವು ಇದ್ದೆವು.
ನಾನು ನೈತಿಕ ಅಧಃಪತನದ ಕಾಲ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನೆವದಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ರೋಲಿಗಾಗಿ ಬುಷ್ ಇರಾಕ್‌ನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರೂರ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಸದ್ದಾಂನನ್ನು ನೇಣುಗಂಬದ ಕೆಳಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅಣಕಿಸಿ ಗೇಲಿ ಮಾಡಿ, ಅವನ ರಾಷ್ಟ್ರನಿರ್ಮಾಣದ ಕ್ರೌರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಸಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಕ್ರೌರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಸದ್ದಾಂ ಮಾಡಿದ್ದು ನೆಪೋಲಿಯನ್, ಸ್ಟಾಲಿನ್ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಅಪರಾಧವಲ್ಲ. ಕೌಟಿಲ್ಯ, ಮೆಕಾವಲ್ಲಿಯಂಥವರು ಒಪ್ಪುವ ಉಪಾಯಗಳೇ ಅವನವು. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದಾಗ ಭೀತಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಆಳು ಎನ್ನುವದು ರಾಷ್ಟ್ರ ನಿರ್ಮಾಣದ ಸನಾತನ ಸೂತ್ರ.
ಸಮಾಜವಾದದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಲೋಹಿಯಾ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಮಾತಾಡುವ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯೊಬ್ಬ ನೊಯಿಡಾಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ತನ್ನ ಪದವಿ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂಬ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸರಣಿ ಕೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಧಮಕ್ಕಳು ಸತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಜಾಣ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದೀ ಸರ್ಕಾರದವರು ರೈತರ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅವರ ಫಲದಾಯಕವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೈಗಾರೀಕರಣಕ್ಕೆ ಹಂಚುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಅಪರಾಧಿಯಾದರೆ ಎಲ್ಲ ಹಿಂದೂಗಳೂ ಸೈತಾನ ಸಂತತಿಯವರೆಂದು ಕಾಣುವಂತೆ ಇಸ್ಲಾಮಿಸ್ಟರು ತಮ್ಮ ಪೂಜ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಪಾರ್ಥಕ್ಕೆ ತಿರುಚುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಮುಸ್ಲಿಂ ಅಪರಾಧಿಯಾದರೆ ಎಲ್ಲ ಮುಸ್ಲಿಮರನ್ನೂ ಶಂಕಿಸುವಂತೆ ಹಿಂದುತ್ವವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಎಲ್ಲದರ ನಡುವೆ ನಮ್ಮ ದೇಶ ಜಗತ್ತಿನ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಸೇರಲಿದೆ ಎಂಬ ಕನಸನ್ನು ಜಾಗತೀಕರಣದ ಅಧ್ವರ್ಯಗಳು ಮಧ್ಯವರ್ಗದವರಿಗೆ ಮಾರುತ್ತಾರೆ.
ಎಲ್ಲ ರಾಜಕೀಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳೂ ಹುರುಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಸುಳ್ಳೆನ್ನಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲ ದುಷ್ಟ ಕಾಲ. ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಗೊಡ್ಡಿದ ಸಣ್ಣ ಬತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಳುಕುತ್ತ ಉರಿಯುವ ದೀಪಗಳು ಇವೆ. ಈ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ದೀಪಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಾರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಉಷ್ಣಸ್ಥಾವರ ಬೇಡವೆಂದು ದನಿಯೆತ್ತುತ್ತವೆ; ಮತೀಯ ಗಲಭೆಗಳು ಆಗದಂತೆ ಸುಳ್ಳುಗಳು ಹರಡದಂತೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಪೇಚಾಡುವ ಕೆಲವು ಜನರು ಇನ್ನೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಇವು ಯಾವುವೂ ಸಂಘಟಿತವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಿನಿಕರಂತೆ ಮಾತಾಡುವುದೂ ಲಂಪಟತನವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಿಫ್ಟ್‌ನಂತೆ ಮಾತಾಡುವುದೂ ದುಃಖದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಲಂಪಟತನವೇ.
ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಪತ್ರಕರ್ತನೊಬ್ಬ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ನಾಗರೀಕತೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆಂದು ಹಲವರು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಕಾಲ. ‘ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ನಾಗರೀಕತೆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೆನ್ನುತ್ತೀರಾ?’ ಅದಕ್ಕೆ ಗಾಂಧಿ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ: ‘ಅದೊಂದು ಗುಡ್ ಐಡಿಯಾ’. ಈಗ ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ‘ಭಾರತೀಯ ನಾಗರೀಕತೆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೆನ್ನುತ್ತೀರಾ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಅವರು ಏನೆನ್ನಬಹುದಿತ್ತು? ಶಿವ ವಿಶ್ವನಾಥನ್‌ ಊಹಿಸುವಂತೆ ಗಾಂಧಿ ಹೇಳುತ್ತ ಇದ್ದರು, ಪ್ರಾಯಶಃ ಹೀಗೆ: ‘ಅದೊಂದು ಗುಡ್ ಐಡಿಯಾ’.
ಆಶಾವಾದದ ಸಮಾಧಾನವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದಂತೆ, ನಿರಾಶಾವಾದದ ಲಂಪಟತನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾವು ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಬಾಳಬೇಕಾಗಿದೆ.
೧೪–೧–೨೦೦೭
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3�PiePd p�an”;color:black’> ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾರಣ ಒಂದು ಮೇಲು ಮತ್ತೊಂದು ಕೀಳು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಲ್ಲ. ಒಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಪಾಡನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಎರಡೂ ನೋಟುಗಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ದಕ್ಕಬೇಕೆಂದು ಈ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಂದ್ರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕುವೆಂಪುರವರು ಕಾಲಪುರುಷನನ್ನು ತರುವ ಸ್ಮಶಾನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೂ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇದ್ದೇನೆ.
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ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರರಾದ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನಂತೆ ಅನ್ನಿಸುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಆದರೆ ಕವಿಗೆ ಒಂದು ದಾರ್ಶನಿಕ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದು ಆಟವೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ‘ಲೀಲೆ’ ಎನ್ನುವ ಭಾರತೀಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಪದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಗಾಢವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಇನ್ನೊಂದು ಪದ ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಎರಡರ ಜತೆಗೆ ಅಡಿಗರ ‘ಭೂತ’ ಪದ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಈಗ ಮುಂದಿಡುತ್ತೇನೆ.
ಅಡಿಗರು ಭೂತಕಾಲವನ್ನು ಭ್ರೂಣ ಗೂಡುಗಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಅವು ನಮ್ಮನ್ನು ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೂ ಬಂದು ಕಾಡುತ್ತಿವೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಾವು ಅವುಗಳಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಬೆಂಜಮಿನ್ ಕೂಡಾ ತಿಪ್ಪೆಯ ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದ ಭೂತದ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅಡಿಗರು ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನಿಟ್ಟೇ ಇವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಪಿತೃಗಳಾಗಬೇಕಾದವರು ಪ್ರೇತಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ನೀರು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಲೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರದು ತಿರುಗು ಮುರುಗು ಪಾದದ ಪರಿಶೆ. ಭೂತಗಳು ನಡೆಯುವಾಗ ಹೆಜ್ಜೆ ತಿರುಗಿಮುರುಗಾಗಿರುತ್ತದಂತೆ. ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಮುಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು ಹೊರಟಲ್ಲಿಗೇ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ.
ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುವ ಭೂತದಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಅಡಿಗರು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ತಕ್ಕ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದು’ ಎಂದರೆ ಭೂತವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅಗೆದು ನೋಡುವುದು. ಈ ಅಗೆತದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅದಿರು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಬಂಗಾರದಿಂದ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಗತ್ಯಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಡಿಗರ ಯೋಚನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂತವನ್ನು ಅಗೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಭೂಮಿ ಹಸನಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡ ಸಂಚಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಮಳೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಇದು ಭೂಮಿಗೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಕಾಮದ ಸಂಬಂಧದಂತೆ (ವರುಣ) ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ‘ಅಗೆದುತ್ತ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಭತ್ತ ಗೋದುವೆಗಳು’ ಬೆಳೆದು, ಉತ್ಪನ್ನದ ಸಮೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ದೈವವಾಗುವ ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳ ಬಂಗಾರ ಶಿಖರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಬೆಂಜಮಿನ್‌ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭೂತದ ಪಾಠವನ್ನು ಓದಲಾರ, ಅರಿಯಲಾರ, ದಾಟಲಾರ. ಅಡಿಗರು ದಾಟುತ್ತಾರೆಂದರೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ಗಿಂತ ಅಡಿಗರು ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಎಂದೇನೂ ನಾನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಡಿಗರ ಪದ್ಯ ನೀಡುವ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಆ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ಅಂಥ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿದ್ದೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ ದುಃಖ ದುಃಖವೇ. ಆಗಿರುವ ಅನ್ಯಾಯ ಅನ್ಯಾಯವೇ. ಸತ್ತವರು ಸತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿನ್ನು ಬದುಕಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಚರಿತ್ರೆಯುದ್ಧಕ್ಕೂ ತಪ್ಪುಗಳಾಗುತ್ತಿವೆ ಮತ್ತು ಆ ತಪ್ಪುಗಳು ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಬೆಂಜಮನ್‌ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಘೋರಪಾತಕದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾಲುದಾರನಾದ ಸ್ಟಾಲಿನ್ನನೂ ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿದವನೇ. ಹಿಟ್ಲರನೂ ನಂಬಿದವನೇ, ಚರ್ಚಿಲ್ಲನೂ ನಂಬಿದವನೇ, ರೂಸ್ವೆಲ್ವನೂ ನಂಬಿದವನೇ. ಈ ಸತತ ಪ್ರಗತಿಯ ಫಲಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣೆದುರು ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಹೋಗುವ ತಿಪ್ಪೆ. ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣ ನಿಂತು ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರಗತಿಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಗತಿ.
ಅಡಿಗರ ಭೂತದ ಹಿಂದೆ ತಾತ್ವಿಕ ಆಲೋಚನೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನ ಸಂಕಟ ಅದರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಬೇಂದ್ರೆಯಲ್ಲೂ ಆ ಸಂಕಟವಿಲ್ಲ. ಶಾಶ್ವತಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ ನೋಟಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಗಾಢವಾದ ಚರ್ಚೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೆಂದು ಈ ಟಿಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ –  ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಸಂಕಟಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ.
೨೪–೧೨–೨೦೦೬
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ಋಜುವಾತು : ಭಾಷಾಂತರವೆಂಬ ಗಂಡಾಂತರ
‘ಕನ್ನಡವು ಕನ್ನಡ ಕನ್ನಡಿಸುತಿರಬೇಕು’
– ದ.ರಾ.ಬೇಂದ್ರೆ
ಗಾಯತ್ರಿ ಸ್ಪೀವಾಕ್‌ ಅವರು ‘ಟ್ರಾನ್‌ಲೆಷನ್‌ ಥಿಯರಿ’ ಬಗ್ಗೆ ಅನನ್ಯವಾದ ಒಳನೋಟ ಪಡೆದವರು. ಬಂಗಾಳದ ಮೂಲ ನಿವಾಸಿಗಳ ನಡುವೆ ಅವರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸದ ಮೂಲಕ, ಜೊತೆಗೇ ಮಹಾಶ್ವೇತಾದೇವಿಯವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ತರುವುದರ ಮೂಲಕ, ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ವಿರುದ್ಧದ ಅವರ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಡೆರಿಡಾನನ್ನು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಇವರು. ಸ್ಪೀವಾಕ್‌ ಟ್ರಾನ್‌ಲೇಷನ್‌‌ಗೆ ಬಳಸುವ ಪದ ಅನುವಾದ. ಅನುಸರಿಸು, ಅನುವಾಗು, ಅನುಸಂಧಾನಿಸು –  ಈ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಳೆಯಿಸುವ ಪದ ಅನುವಾದ. ಭಾಷಾಂತರಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹೊಳಹುಗಳು ಅನುವಾದ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಇದೆ ಎಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಅನುವಾದಿಸುವುದೆಂದರೆ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಅಭ್ಯಾಸಗತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತದ ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ವೃತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಪಡೆಯಲು, ಆಧುನಿಕಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಲು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಹೀಗೆ ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಸದ್ಯದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಯಿತು. ಬಿಎಂಶ್ರೀ ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮುಖೇನ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಹೊಸ ಕಾಲದ ಒತ್ತಡಗಳಿಗೆ ಅನುವಾಗುವಂತೆ ಸಡಿಲಿಸಿಕೊಂಡರು. ಬಿಎಂಶ್ರೀ ಹುಡುಕಿದ ಹೊಸ ಲಯಗಳಿಂದ ಕುವೆಂಪು, ಕೆ.ಎಸ್. ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಅಡಿಗರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಬೇಂದ್ರೆಗೂ ಇದು ಉಪಯೋಗವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನ ಹಂಗಿಲ್ಲದರೆ ಬರೆಯುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇವರು ಜಾನಪದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಹೊಸ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುವಾಗುವಂತೆ ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಂಡರೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಲೇಖಕರಲ್ಲೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮುಖೇನ ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಬಿಗಿಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದರ ಜತೆಗೆ, ಇಂಗ್ಲಿ‌ಷ್‌ನಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಒಳಗನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿ ಬೆಳಗಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಭೀಪ್ಸೆಯೂ ಇತ್ತು.
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನ ಕಾದಂಬರಿ ಪರಂಪರೆಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಲು ಹೊರಟ ಕಾರಂತರು ಚೋಮನ ತುಳುವಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗದೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ದೊಡ್ಡ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ.
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಿಂದ ನಮಗೆ ಲಭ್ಯವಾದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೇ ಈಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಮಗೆ ಕಂಟಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇವತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕಲಿತರೆ ಸಾಕಾಗದು; ಅಮೆರಿಕನ್ನರಂತೆ ಮಾತಾಡಲೂ ಕಲಿತಿರಬೇಕು. ಆಗ ಇನ್ನೇನೂ ಮಾಡದೆ ೨೦,೦೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ಬರುವ ಕಾಲ್ ಸೆಂಟರಿನ ಕೂಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಅಮೆರಿಕದ ಹಗಲಿಗೆ ಮುಡಿಪಿಟ್ಟು ದುಡಿಯುವ ಸಾಧನವಾಗಿ (ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಯ ಸಾಧನವಾಗಿ ಅಲ್ಲ) ಈ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಶಿಲ್ಪಾಶೆಟ್ಟಿಯವರ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮೂದಲಿಸಲು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತ ಇದೆ. ಈ ಮೂದಲಿಕೆಯನ್ನು ಇಡೀ ಜಗತ್ತೇ ಕಾಣುವಂತಾಗಲು, ಅದನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸುವ ಟೆಲಿವಿಷನ್ ಚಾನೆಲ್ ಅನ್ನು ನೋಡುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಈ ಸುದ್ದಿ ಸ್ಫೋಟದಿಂದ ಬೆಳೆಯುವಂತಾಗಲು, ಬೆಳೆಯುವ ಚಾನೆಲ್ ಮುಖೇನ ಮಾರುವ ಸರಕುಗಳು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾರಾಟವಾಗುವಂತಾಗಲೂ ಒದಗಿರುವ ಜಾಗತಿಕ ಭಾಷೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಆಗಿದೆ.
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಬೇಕು ಎಂದಾಗ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಜ್ಞಾನ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರವಾಗಿ ದೊರಕಲಿ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲ; ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೊರಹೊಮ್ಮದ ಗುಪ್ತಶಕ್ತಿಯ ಕೆಳವರ್ಗದ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಪಾಲಾಗಬೇಕು, ಅರಳಬೇಕು ಎಂದು ನಾವು ಬಯಸುತ್ತ ಇರುವುದು.
ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯಲ್ಲ, ಸುಮಾರು ಐನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲು ಅಶ್ಯಾಮ್‌ಮುಲ್ ಕಾಸ್ಟರ್‌ರಂತಹ ಬಹಳ ಜನ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲಾ ಲ್ಯಾಟಿನ್ ಬಲ್ಲ ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಬಳಿಯೇ ಉಳಿದಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನಂಥವನೊಬ್ಬ ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಭಾಷೆ ಜ್ಞಾನಸೃಷ್ಟಿಯ ಭಾಷೆಯೂ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ, ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಜಗತ್ತನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದ ಡಾರ್ವಿನ್ ಬರೆದದ್ದೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ. ರಷ್ಯದಲ್ಲೂ ಇಟಲಿಯಲ್ಲೂ ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲೂ ಡೇನಿಷ್‌ನಂತಹ ಸಣ್ಣ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಇಂತಹ ಕೆಲಸ  ನಡೆಯಿತು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಶ್ರೀ ವಿಜಯ ತನ್ನ ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಾಂದಿ ಹಾಕಿದ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ಕನ್ನಡ ಮುನ್ನಡೆಯುವಂತೆ ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಂಡ. ಭಾಷಾಂತರದ ಮುಖೇನ ಅಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ರವಾನಿಸುವುದನ್ನು ತೃಪ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ.
ಈಗಿನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಭಾಷೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟೇಕೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಮೇಲೂ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಮೆರಿಕದ ಭಾಷೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಿಂದ ಅಗತ್ಯವೂ ಜೀವೋಪಯೋಗಿಯೂ ಆದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಕೊಳ್ಳುವ, ತಿನ್ನುವ, ನೋಡುವ, ಬಾಚುವ ರಾವುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಕೀಳು ಮನರಂಜನೆಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡುವ ಆತುರದ ಜಾಗತಿಕ ರಾಜಕೀಯ ಈಗ ನಡೆದಿದೆ. ಇದು ಅಮೆರಿಕದಿಂದ ನಡೆದಿದೆ; ಇಲ್ಲಿರುವ ಅವರ ಏಜೆಂಟರಿಂದ ನಡೆದಿದೆ. ದೇಶೀಯವಾದ ರುಚಿಗಳ ಅಡೆತಡೆಗಳನ್ನು, ದೇಶೀಯ ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು, ದೇಶೀಯ ಸಂಕಲ್ಪ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ನಡೆನುಡಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ವಿಸ್ತರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ರಾಜಕಾರಣ ಈ ಬಗೆಯ ರವಾನಿಸುವ ಭಾಷಾಂತರ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. ಲೋಹಿಯಾ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಕಾಸ್ಮೊಪೊಲೈಟರ ರಾಜಕಾರಣ.
ಬಿಎಂಶ್ರೀಗೆ ಇದ್ದಂತೆ ಭಾಷಾಂತರ ಕ್ರಿಯೆ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಅನುಸಂಧಾನದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಈಗ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅಮೆರಿಕನ್ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ಹೇರುವ ಸಾಧನವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಿಂದ ಭಾಷಾಂತರಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಭಾಷಾಂತರಗಳ್ಲಿ ನಮಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌, ದಾಸ್ತೋವಸ್ಕಿ, ಸಾರ್ತ್ರ್‌, ಲಾರೆನ್ಸ್‌, ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ಮುಂತಾದ ಮಹಿಮರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಅಮೆರಿಕದ ಮೂರನೆಯ ದರ್ಜೆಯ, ಪ್ರಯಾಣದ ಆಯಾಸ ಕಳೆಯಲು ಸುಲಭವಾಗಿ ಓದಿ ಬಿಸಾಕಬಹುದಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರಗೊಳ್ಳುವ ಕಾಲ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ.
ಕೊರಿಯಾದ ಕಥೆ ಕೇಳಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಸುಲಲಿತರಾಗಿ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಅಮೆರಿಕಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪಲ್ಪ್‌ಫಿಕ್ಷನ್‌ಗಳೂ ಕೊರಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಕೊರಿಯನ್ ಲೇಖಕರೇ ಬರೆದ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಪುಸ್ತಕದ ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗವಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಓದಬಲ್ಲವರಾದ್ದರಿಂದ ಓದುವ ಹಸಿವೂ ಇರುವವರಾದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅಮೆರಿಕದ ಓದಿ ಬಿಸಾಡುವ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಅಪಾಯವಿದೆ. ಭಾರತ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮಾರ್ಕೆಟ್ ಅಲ್ಲವೆ? ಐದು ಕೋಟಿ ಕನ್ನಡಿಗರು ಅಮೆರಿಕನ್ ಪಲ್ಪ್‌ಫಿಕ್ಷನ್‌ನ ಭಾಷಾಂತರಗಳನ್ನು ಓದಬಲ್ಲಂತೆ ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಾಗುವುದು ನಾವು ಈ ಸುವರ್ಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾನಬೇಕಾದ ಕನಸಲ್ಲ.
ಜ್ಞಾನದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬಳಸಬೇಕೆಂಬ ಕನ್ನಡದ ಆಶಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವೇ ಇದೆ. ಕನ್ನಡ ಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಶಿಕ್ಷಕರಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಸಂಬಳವಿದ್ದಾಗಲೂ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾದ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ತಾವೇ ಬಯಸಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾದರು. ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಫಿಲಾಸಫಿ ಓದಿ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಐಚ್ಛಿಕ ವಿಷಯವೂ ಅಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಕನ್ನಡ ಎಂ.ಎ.ಗೆ ಸೇರಿದರು. ಇದೊಂದು ತನ್ನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಎ.ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಉತ್ತೇಜನದಿಂದ ಒದಗಿದ ದೈವಕೃಪೆಯ ಕ್ಷಣವೆಂದು ಕೂಡಾ ಅವರು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ಬದಲಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡದ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ್ಕಕೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ತಿರುಮಲೆ ತಾತಾಚಾರ್ಯ ಶರ್ಮರಿಂದ ಹಿಡಿದು ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಲಂಕೇಶರ ತನಕ ಈ ಸುದ್ದಿ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಸೃಜನಶೀಲವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ನೂರಾರು ಜನ ಧೀಮಂತರಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಈಗಿನ ಪಾಡು ನೋಡಿ. ಜ್ಞಾನ ಹೋಗಲಿ, ಸುದ್ದಿಯಾದರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಈ ಸುದ್ದಿಗಳೂ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತರ್ಜುಮೆಯಾಗಿ, ಅಂದರೆ ರವಾನೆಯಾಗಿ, ಬೆಂಗಳೂರಿನ ರಾವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ವರ್ಣರಂಜಿತ ದಿನ ಪತ್ರಿಕೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಿನಿಮಾಗಳನ್ನು ಡಬ್ಬಿಂಗ್ ಮಾಡುವುದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ನಾವು ಪತ್ರಿಕೆಯ ಈ ಡಬ್ಬಿಂಗನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಇದೊಂದು ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆ: ಯಾಕೆಂದರೆ ಈಗಿರುವ ಕಾನೂನಿನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವಂತಿಲ್ಲ.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸುದ್ಧಿ, ಕನ್ನಡದ ಧೀಮಂತರಾದ ಬರವಣಿಗೆಗಳು ಕನ್ನಡದಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೂ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಅನುವಾದವಾಗುವ ಅಗತ್ಯ ಇದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಭಾರತದ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಎಲ್ಲ ವಿಘ್ನಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವವರು ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾಡುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು. ಹೊಸಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಬಲ್ಲ ಅಜ್ಞಾತರಾಗಿಯೇ ಈ ತನಕ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟಿರುವ ದೀನ ದರಿದ್ರರು. ಗಾಂಧಿಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರ ನಾರಾಯಣರು.
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಇರುವ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ಜಾಹೀರಾತನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು; ಇನ್ನೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪೈಪೋಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು. ಜಾಹೀರಾತಿನಿಂದಲೇ ನಡೆಯುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ತಮ್ಮ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಚೀಪ್ ಆದ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚೀಪ್ ಆಗಿರುವ ವಿಷಯಗಳು; ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಗಳು; ಗಾಸಿಪ್‌ಗಳು, ಕೊಂಡಾಟ ಮಂಗಾಟಗಳು ಯಾರಿಗೆ ಬೇಡ? ಅಂತಹದನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪದವರೂ, ಮೊದಲು ಕುತೂಹಲಕ್ಕಾಗಿ ಓದಿ, ನಂತರ ಅದೊಂದು ಗೀಳಾಗಿ, ನಿತ್ಯ ಕಣ್ಣಾದರೂ ಹಾಯಿಸಲು ಬಯಸುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಡೀ ಭಾರತವನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೊಂಚಿರುವ ಜಾಗತೀಕರಣದ ಶಕ್ತಿಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ಹುನ್ನಾರಗಳು ಭಾರತದ ಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಬಗೆಯ ಭಾಷಾಂತರಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತವೆ.
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸ್ವಾಮ್ಯದ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮದ ಬಂಡವಾಳ ಶಾಹಿ ಎಲ್ಲ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಬ್ರಿಟನ್ನಿನ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮನೋಧಾರಾಳದ ಗಾರ್ಡಿಯನ್ ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆ ತನ್ನ ಉಳಿವಿಗಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳೆಲ್ಲರ ಸಹಕಾರ ಪಡೆದು ಹೋರಾಡಿ ಇವತ್ತಿಗೂ ಉಳಿದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನಾವು ಕನ್ನಡಿಗರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಆಸೆಗಳನ್ನು ಹೋರಾಟಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಅಗತ್ಯವಾದ ಎಚ್ಚರವನ್ನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಹುಟ್ಟಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಭಾಷಾ ವ್ಯಾಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಪತ್ರಕರ್ತರೇ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ: ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲೂ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಸದ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅಳಿದುಳಿದ ಕೆಲವೇ ಸೃಜನಶೀಲರಾದ ಪತ್ರಕರ್ತರು ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗಾಗಿ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಬಳದ ಆಸೆಗಾಗಿ ಕೇವಲ ಭಾಷಾಂತರಿಗಳಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮೊದಲೇ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಪತ್ರಕರ್ತರಿಗೆ ಕನ್ನಡದ ಪತ್ರಕರ್ತರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಬಳವಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ರದ್ದಿಯಾಗಿ ಮಾರುವಾಗಲೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಕನ್ನಡದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚುಬೆಲೆ –  ಅದೇ ತೂಕಕ್ಕೆ. ನನ್ನ ಅಮೆರಿಕನ್ ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅಬ್ಸರ್ಡ್ ಎಂದು ನಗುತ್ತಾರೆ.
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ‘ಟ್ರಾನ್ಸ್‌ಲೇಟ್’ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದಾಗಿ ಬಿಡುವ ರೂಪಾಂತರ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆ. ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ನಾಟಕವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಾಟಮ್ ಎಂಬ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಾದ ಗಮಾರ ಪ್ರಣಯಿಯೊಬ್ಬ ರೂಪಾಂತರಗೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ಕಿವಿಗಳ ಕತ್ತೆಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವನು ಬಯಸಿದ ಸುಂದರಿ ಅವನ ಬೆಳೆದ ಕತ್ತೆ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ‘Oh! Bottom thou art trnaslated’  ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ.
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಕತ್ತೆ ಕನ್ನಡದ ಹೇಸರಗತ್ತೆಯಾಗಿ ಪ್ರತದಿನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವುದನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಲು ಕಾತರರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಜಾಹೀರಾತುಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಟ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲೇ ನಾವೀಗ ನೋಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ.
೨೧–೧–೨೦೦೭
* * *
ಋಜುವಾತು : ಓಟಿಗೋ? ಒಗ್ಗಟ್ಟಿಗೋ?
ಕನ್ನಡಿಗರಾದ ನನ್ನ ಹಿಂದೂ ಬಾಂಧವರಲ್ಲೂ ನನ್ನ ಮುಸ್ಲಿಂ ಗೆಳೆಯರಲ್ಲೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ, ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಎಂದು ತಿಳಿದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಠದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ನಾನು ಬಹಳ ಕಾಲ ಮಾಧ್ವ ಮಠದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಂಬುತ್ತ ಇದ್ದೆ. ಈ ಜಗತ್ತು ಸತ್ಯ, ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ತಿಳಿದಂತೆ ಮಿಥ್ಯೆಯಲ್ಲ; ದೇವರು ಒಬ್ಬನೇ, ಅವನೇ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಜೀವೋತ್ತಮನೇ ಹೊರತು ದೇವರು ಅಲ್ಲ, ದೇವರ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತರಗಳು ಇವೆ, ತಾರತಮ್ಯಗಳು ಇವೆ –  ಇತ್ಯಾದಿ. ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತ ಇದ್ದ ನಾನು ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅದ್ವೈತಿ ಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಬಾಲಿಶವಾಗಿ ದ್ವೈತಾದ್ವೈತದ ಪಾರಮಾಥಿಕ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆದವನು. ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಅದ್ವೈತದ ಪರ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತ ಇದ್ದ ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳುಗಳ ಹಿಂದೆ ಮೃತನಾದ.
ಮುಂದಿನ ನನ್ನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆ. ವಿವೇಕಾನಂದ, ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸ, ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಅರಿಯುತ್ತ ಹೋದಂತೆ, ಜೊತೆಗೇ, ಹರಿಜನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಓದುವ, ಒಂದು ಮಾಧ್ವ ಮಠದ ಏಜೆಂಟರಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ತಂದೆಯವರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಮಿಡಿಯುತ್ತ ಹೋದಂತೆ, ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳ ಜನರೂ ನಮ್ಮಂತೆ ಮನುಷ್ಯರು, ನಮಗೆ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಸಮಾನರು, ಲೌಕಿಕವಾಗಿಯೂ ಸಮಾನರಾಗಬೇಕಾದವರು, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಅನೈತಿಕ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದೊಂದು ಪಾಪದ ಆಚರಣೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನಾನು, ಕಾರಂತರನ್ನೂ ಕುವೆಂಪುರವರನ್ನೂ ಓದಿದ್ದರಿಂದ ಹಿಂಜರಿಯುವ ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಮೀರಿ, ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋದೆ. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಎಂದು ತಿಳಿದು ವರ್ತಿಸುವುದು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾಗಿ ಕಂಡಿತ್ತು. ಆದರೆ, ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಗೊತ್ತಿರುವವರ ನಡುವೆ ಹೀಗೆ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೃತಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ಇತ್ತು. ಈಗಲೂ ಇದು ನಿಜ. ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಜಾತಿ ಊಹಿಸುವ ನಾವು, ಯಾರಾದರೂ ತಾವು ಹಿಂದೂ ಎಂದರೆ, ಅವರ ಜಾತಿ ಯಾವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಅವರ ಅಪ್ಪ ಅಜ್ಜರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ.
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತ ಇದ್ದ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಮಡಿಮೈಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟವರಲ್ಲ. ತನ್ನ ಜಾತಿಯ ಬಗ್ಗೆ (ಉಪಜಾತಿ ಎನ್ನುವುದೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸತ್ಯ) ನಾಚಿಕೊಂಡ ಆಧುನಿಕರಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಶಾಕ್ ಆದದ್ದು ಪೇಜಾವರ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹರಿಜನ ಕೇರಿಗೆ ಹೋದರೆಂದು ಗೊತ್ತಾದಾಗ. ಯಾಕೆ ಹೋದರೋ, ಹೋದಮೇಲೆ ಅವರು ಪಂಚಗವ್ಯ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುತ್ತಾರೆಯೆ? ಎಂದೇ, ಯಾರನ್ನೂ ನಿಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣದ, ಆದರೆ ಜಾತಿ ಬಿಡದ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಮುಸ್ಲಿಮರ ದೇವರಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತರೆ, ಅಂದರೆ ಯಾವುದೋ ದರ್ಗಕ್ಕೆ ಇರಬೇಕು, ಮಕ್ಕಳ ಕೆಲವು ಕಾಯಿಲೆಗಳು ಗುಣವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದೂ ಈ ನನ್ನ ತಾಯಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ತನ್ನ ಸಾವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶನಿಮಹಾತ್ಮೆ ಓದುತ್ತ ಇದ್ದರು. ರಸ್ತೆಬದಿ ಪುಸ್ತಕದಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ, ಹಳತಾಗಿ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹರಿದ ಹಾಳೆಗಳ, ಚೂಪಾದ ಕಣ್ಣುಮೂಗಿನ ಶನಿಯ ಚಿತ್ರದ ಮಾಸಿದ ಹೊದಿಕೆಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ದಪ್ಪ ಗಾಜಿನ ಕನ್ನಡಕ ತೊಟ್ಟು ವಯಸ್ಸಾಗಿ ಹಣ್ಣಾದ ಮೇಲೆ ಬೆನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡವರು ಓದುತ್ತ, ಓದಿದ್ದನ್ನು ತನಗೇ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ತುಟಿಯಡಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ತುಳಸಿ ಕಟ್ಟೆಯ ಬಳಿ ಗಾಲಿ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತು, ತನ್ನ ಸಾವನ್ನು ಶನಿಕೃಪೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೂಡುತ್ತ ಇದ್ದದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ.
ಜಾತಿಯ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಲ್ಲೇ ಮೀರಿದ ನನ್ನನ್ನು ನೋವಿನಲ್ಲೂ ಒಪ್ಪಿ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ದೇವರೂ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಧರ್ಮದ ದೇವರೂ, ದೇವರೇ ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ. ಅಂದರೆ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂದೂ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳದ ಈ ನನ್ನ ತಾಯಿಯೇ ನಿಜವಾದ ಹಿಂದೂ ಎನ್ನಬಹುದೇನೊ? ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಜನರು, ನಾವು ಈಗ ಹಿಂದೂ ಎಂದು ಗುರುತಿಸುವವರು ಹಿಂಧುಗಳಾಗಿರುವುದು ಈ ಬಗೆಯ ವಿರೋಧಾಭಾಸದಲ್ಲೇ.
ಸೆಮಿಟಿಕ್ ಧರ್ಮದವರಾದ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಿಗೆ, ಮುಸ್ಲಿಮರಿಗೆ, ಯಹೂದ್ಯರಿಗೆ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಆದರೆ ನಿಜ ಜೀವನದ ಸತ್ಯಗಳೇ ಬೇರೆ, ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ಸಲ್ಲದ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಗತಿಗಳು ಬದುಕಿನ ಆತಾರ್ಕಿಕ ಸಂಭ್ರಮದ, ಬೆರಗಿನ ಸತ್ಯಗಳಾಗಿ ಇರುತ್ತವೆ. ದೇವರ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವರಂತೂ ಎಲ್ಲ ಮತ – ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಅವಧೂತರಾಗಿ ಪರಮಾರ್ಥಕಕ್ಕೆ ಒಳದರಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಯಾವ ವಿಶೇಷ ಅವಸ್ಥೆಗಳ ಗೊಡವೆಗೂ ಹೋಗದ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಂಥವರು ಅಪ್ಪಟ ನೈಜ ಜೀವಿಗಳು, ಆದರೆ ನಿಜ ಯಾವುದೆಂದು ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡವರಲ್ಲ. ಅವರು ಇರುವ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೂ, ಅವರ ಇರುವಿಕೆಗೂ ನಡುವೆ ಬಿರುಕುಗಳಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಇರುವಿಕೆಯ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಲು, ಅನ್ಯವಾಗಲು ಯತ್ನಿಸುವ ನಮ್ಮಂಥವರು, ನಿಜದ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಂದರ್ಭದ ನೈಜತೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಚದೆ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆದವರಾದರೆ ಏನೇನೋ ನಮಗೇ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀವಿ; ಹೊರಗೆ ಏನೇನೋ ಆಗಿ ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀವಿ. ಜಾತಿಯನ್ನು ಮೀರಬೇಕೆಂದು ಹಿಂದೂ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀವಿ. ಹಿಂದೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿವೇಕಾನಂದರಿಂದಲೋ, ಗಾಂಧಿಯಿಂದಲೋ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ, ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಲವಿದೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೀಗೆ ಜಾತಿಭಾವನೆ ಮೀರುವಂತೆ ನಾವು ಹುರುಪುಗೊಂಡದ್ದು ಇದೆ. ಆದರೆ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಡಳಿತದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲು ಈ ಹಿಂದುತ್ವದ ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನ ಭಾವನೆ ಸಾಲದಾಗಕ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭಾರತೀಯರು ಎನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು – ಹಿಂದೂಗಳು, ಮುಸ್ಲಿಮರು, ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು, ಪರ್ಶಿಯನ್ನರು ಒಳಗೊಳ್ಳುವಂತೆ –  ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ನಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದವರು. ಇದರಿಂದ ಗಡಿನಾಡಿನ ಗಾಂಧಿಯೆಂದೇ ಖ್ಯಾರಾದ ಖಾನ್ ಅಬ್ದುಲ್ ಗಫಾರ್ ಖಾನರು ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ದಕ್ಕಿದರು. ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮದ ಟೀಕಾಚಾರ್ಯರೆಂದೇ  ಕರೆಯಬಹುದಾದ ಮೌಲಾನಾ ಆಝಾದರು ನಮ್ಮ ಮೊದಲ ಸಾಲನ ನಾಯಕರಾದರು.
ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ಬದಲಾಗಿದೆ. ವಿರಾಟ್ ಹಿಂದೂ ಜಾಗೃತಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು ಒಗ್ಗಟ್ಟಿಗಾಗಿಯೋ ಓಟಿಗಾಗಿಯೋ ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಾಗದಂತೆ ಕಾವಿ ಧರಿಸಿದವರೂ, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು ಒಗ್ಗಟ್ಟಿಗಾದರೆ, ಇಸ್ಲಾಂ ಅನ್ನು ತಮ್ಮ ಜೀವದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಂಬುವವರೂ ಆದ (ಇನ್ನೊಂದು ಧರ್ಮದ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಂತೆಯೇ) ನೈಜರೂ ಮುಗ್ಧರೂ ಆದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಡಪಾಯಿ ಮುಸ್ಲಿಮರನ್ನು ಭಯಗ್ರಸ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಮರು ವಿರೋಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕಾಲು ಕೆರೆದು ಜಗಳಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಗೂಳಿಯ ಗುಪ್ತ ಆಶಯವೂ ಅಡಗಿರುತ್ತದೆ. ಬದಲಾಗಿ ಇದು ಓಟಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಆದರೆ (ಹಾಗಿರುವುದೇ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು) ಬಿಜೆಪಿ ವಿರುದ್ಧದ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ ರಾಜಕಾರಣವಾಗಿ ಮುಸ್ಲಿಮರು ಸಂಘಟಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ.
ಮುಸ್ಲಿಮನೊಬ್ಬ ಸತ್ತರೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗೆ ಲಾಭ. ಹಿಂದೂ ಸತ್ತರೆ ಬಿಜೆಪಿಗೆ ಲಾಭ. ಇದು ಓಟಿನ ರಾಜಕಾರಣ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ ಪರ್ಯಾರ ಕಾಣದೆ ಬೆಂಬಲಿಸುವ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟುವ ಆಮಶಂಕೆಯಂತಹ ಕಾಯಿಲೆ ಇದು. ಎಲ್ಲ ಪಕ್ಷಗಳೂ ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವ ಕಾಯಿಲೆ, ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದ ಅಗತ್ಯವಾದ ಚುನಾವಣೆಯ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಮನಸಾರೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ, ನಿರಾಕರಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಂಗೆಡುತ್ತೇವೆ.
ಇರಾಕಿನ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಆಳೆತ್ತರದ ಸದ್ದಾಂನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸುವಾಗ ಅವನ ಸಾಯಲಿರುವ ಮಾನವ ಜೀವದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಯಾವ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ಕೊಡದಂತೆ ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಕೊಂದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ತೊಳೆಯಿಸಿದಂತೆ ಅಸಹ್ಯವೆನ್ನಿಸಿತು. ಹೀಯಾಳಿಸಿದವರು ಶಿಯಾಗಳು. ಸದ್ದಾಂ ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಪ್ರಭುತ್ವ ನಡೆಸಿದವನು. ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿ ಇದ್ದವನು. ಆದರೆ ಶಿಯಾ ಇರಾನ್ ವಿರುದ್ಧ ಅಮೆರಿಕನ್ ಸಹಾಯ ಪಡೆದು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದವನು. ಮುಸ್ಲಿಮರೇ ಆದ ಇನ್ನೊಂದು ಜನಾಂಗವನ್ನು ವಿಷವಾಯು ಬಳಸಿ ನಿರ್ನಾಮ ಮಾಡಲು ಅಂಜದವನು. ಶಿಯಾ – ಸುನ್ನಿ ಜಗಳ ನನಗಂತೂ ನಮ್ಮ ಶೈವ – ವೈಷ್ಣವ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾದಾಟದಂತೆಯೇ ಅರ್ಥಹೀನವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕಟ್ಟುವವರಂತೆ –  ಹಿಟ್ಲರ್‌ನಂತೆ, ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನಂತೆ, ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ನಂತೆ, ಮಾವೋನಂತೆ – ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದವನು ಈ ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಸದ್ದಾಂ. (ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹಿಂಸೆ ನಡೆಸಿದವರು ಸೆಕ್ಯುಲರಿಸ್ಟರೇ). ಇವನನ್ನು ಅಮೆರಿಕಾ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ನಿರ್ನಾಮ ಮಾಡಿದ್ದು ಪ್ರಜಾತಂತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ; ಇರಾಕಿನ ಪೆಟ್ರೋಲ್‌ಗಾಗಿ. ಶಿಯಾ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅಮೆರಿಕಾದ ಪ್ರಭುತ್ವ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಗಳನ್ನೂ ಮುಸ್ಲಿಮರನ್ನೂ ಒಡೆದು ಆಳಿದ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ರಾಜಕಾರಣದ ಮುಂದುವರಿಕೆ ಇದು.
ಏನನ್ನು ಹೇಳಲು ಮೇಲಿನದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬರೆದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸದ್ದಾಂ ಪರವಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮರನ್ನು ಸಂಘಟಿಸುವುದು ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿತ್ತು. ಅಮೆರಿಕಾದ ಒಡೆದಾಳುವ, ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ತನ್ನ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಮಾಡುವ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಲು ಇರಾಕ್‌ ಆಕ್ರಮಣವನ್ನು ನಾವು ವಿರೋಧಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಮುಸ್ಲಿಮರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಹಿಂದುಗಳಿಗೂ ಇದು ಅಗತ್ಯವಾದ ಆಂದೋಲನವಾಗಬೇಕಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಮುಸ್ಲಿಮರನ್ನು ಒಟ್ಟುಮಾಡಲು ಯಾರೋ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಹಿಂದೂ ವಿರಾಟ್‌ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಬಾರದಿತ್ತು.
ಈಗ ನಡೆಯುವುದೆಲ್ಲವೂ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ವಿಸ್ತರಣದ ರಾಜಕಾರಣ. ಗುಜರಾತಿನಲ್ಲಿ ಸದ್ದಾಂನಷ್ಟು ಏಕಾಧಿಪತ್ಯದ ಅವಕಾಶವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನೇ ನಾಚಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಮಾರಣಹೋಮವನ್ನು ತಡೆಯದಂತೆ ಆಗಲು ಬಿಟ್ಟ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಮೋದಿ ಈಗ ಎಲ್ಲ ಉದ್ಯಮಿಗಳ ವಿಕಾಸವಾದೀ ಹೀರೋ. ರಿಲಯನ್ಸ್‌ನವರು, ಟಾಟಾದವರು, ಇನ್‌ಫೋಸಿಸ್‌ನವರು ಮೋದಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮೋದಿ ಮುಂದಿನ ಹಿಂದುತ್ವದ ರೂವಾರಿ. ಜಿನ್ನಾರನ್ನು ಹೊಗಳಿದ ಅದ್ವಾನಿಯವರೂ ಅಲ್ಲ; ಲಾಹೋರಿಗೆ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗಳಿಸಿದ ವಾಜಪೇಯಿಯವರೂ ಅಲ್ಲ. ಬುಷ್‌ನಂತೆಯೇ ಗುಜರಾತಿನ ಮೋದಿ ಕೂಡಾ ಪರಮ ಲೌಕಿಕ; ಜಾಗತಿಕ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಗೆ ಸಲ್ಲುವ ಹಿಂದುತ್ವದ ಎನ್.ಆರ್.ಐ.ಗಳ ಅಪ್ಪಟ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ.
ಈಗ ನಾವೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಹಿಂದೂಗಳಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು: ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯದೇ ಆದ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವವರು ಮುಸ್ಲಿಮರಲ್ಲ; ಅಮೇರಿಕಾದ ಪ್ರಭುತ್ವ. ಮುಸ್ಲಿಮರು ಅರಿಯಬೇಕು. ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಾಶವಾಗುವುದು ಬಡಪಾಯಿಗಳಾದ ಹಿಂದೂಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲ; ಅಮೇರಿಕಾದಿಂದ. ನಮ್ಮ ಮತಧರ್ಮಗಳ ಅಲೌಕಿಕ ಒಳನೋಟಗಳು ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವರಾಜಕಾರಣದ, ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಕವೆನ್ನಿಸುವ ವಿಕಾರಗಳಿಂದ, ನಮ್ಮನ್ನು ಪಾರುಮಾಡುವ ಪ್ರೇರಣೆಗಳಾಗಬೇಕು; ಬದಲಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಹಿಂಸೆಗೆ ಅವು ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಗೋಡ್ಸೆ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಕೊಂದದ್ದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ; ಲೌಕಿಕ ಖದೀಮತೆಯಲ್ಲೂ ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲೂ ಬೆಳೆಸಬೇಕಾದ ಬಲಿಷ್ಠಗೊಳಿಸಬೇಕಾದ ರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಅವರು ಹಿಂದೂಧರ್ಮದ ಆಳದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ನೈತಿಕತೆಯನ್ನು ತಂದರು ಎಂಬುದು ಗಾಂಧೀ ಕೊಲೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಂದವನು ಲೌಕಿಕ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯವಾದಿ; ಸತ್ತವನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಆಚರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ ಸಂತ.
* * *
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಮೂರ್ಖ ಮತೀಯತೆಯನ್ನೂ ಹಿಂದೂಗಳ ಪ್ರತಿರೋಧದ ಮತೀಯತೆಯನ್ನೂ ಟೀಕಿಸುತ್ತ ಇದ್ದ ದಿಟ್ಟ ನಿಲುವಿನ ಸೋಷಲಿಸ್ಟ್ ಧೋರಣೆಯ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾದ ಲೇಖಕರೊಬ್ಬರು ಇದ್ದರು. ಇವರ ಹೆಸರು ಹಮೀದ್ ದಲ್ವಾಯಿ. ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಬೇಡಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಮುಸ್ಲಿಮ್ ಮತೀಯ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಇವರು ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ಖಂಡಿಸುತ್ತ ಇದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಮುಸ್ಲಿಮರು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಮತೀಯರಾಗಲು ಕಾರಣ ಹಿಂದು ಮತೀಯತೆಯೆಂದೂ ಗುರುತಿಸಿದ್ದರು. ಮುಸ್ಲಿಮರಲ್ಲಿ ಧೀಮಂತರಾದವರು ತಮ್ಮ ಜನರ ಮತೀಯ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಟೀಕಿಸ ಬೇಕೆಂದೂ, ಹಿಂದೂಗಳು ತಮ್ಮ ಜನಗಳ ಮತೀಯ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಅವರು ಹೋರಾಡಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ಹಿಂದೂ ಧೀಮಂತರೇ ಹೆಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚುತ್ತ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಮುಸ್ಲಿಮರು ಅವರನ್ನು ಅನುಮಾನಿಸುವಂತೆ ಆದದ್ದು ಒಂದು ದುರಂತ. ಇದು ಎಲ್ಲ ಧೀಮಂತ ಮುಸ್ಲಿಮ್ ನಾಯಕರ ದುರಂತ. ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ದುರಂತವೂ ಹೌದು.
ಹಿಂದೂ ವಿರಾಟ್ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನೂ, ಮುಸ್ಲಿಮ್ ಮತೀಯತೆಯ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನೂ ವಿರೋಧಿಸುವ, ಅವು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದ ಹೇಸರು ನಮ್ಮಂಥವರು ಏನು ಮಾಡಬಹುದು? ಸದ್ಯ ಯಾವ ಮತೀಯ ವಿರಾಟ್‌ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಿಗೂ ಸರ್ಕಾರ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕ್ಷೇಮದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನುಮತಿ ಕೊಡದಂತೆ ಒತ್ತಾಯಿಸಬೇಕು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ದೈವಶ್ರದ್ಧೆಗೂ ಮತೀಯ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕು. ಮತೀಯ ರಾಜಕಾರಣದ ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳಾದ ಸಾವರ್ಕರರೂ ದೈವಶ್ರದ್ಧೆ ಇದ್ದವರಲ್ಲ. ಜಿನ್ನಾರಿಗೂ ದೈವಶ್ರದ್ಧೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯರು ಅವರಿಂದ ಮೋಸ ಹೋದರು. ಹಿಂದೆ ನಾವು ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮರು ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳಿದರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೊಗಲರು, ತುರುಕರು ಇತ್ಯಾದಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳಿದರು ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಇಸ್ಲಾಂ ನಂಬಿದವರೇ ತಮ್ಮಂತೆ ನಂಬಿದವರಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದ್ದರು. ಹಿಂದೂಗಳು ಹಿಂದೂಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡಿದ್ದರು. ಹಿಂದೂ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಪರವಾಗಿ ಮುಸ್ಲಿಮ್ ಸೈನಿಕರು, ಮುಸ್ಲಿಂ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಪರವಾಗಿ ಹಿಂದೂ ಸೈನಿಕರು ಕಾದಾಡಿದ್ದರು. ನಾವು ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಆಳ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಎಂದೂ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಆಳ್ವಿಕೆಯೆಂದೂ ಕರೆದಿರಲಿಲ್ಲ.
ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ರಾಜ ರಾಜನೇ; ಪ್ರಜೆಗಳು ಪ್ರಜೆಗಳೇ. ಬದುಕಿನ ಸಂದರ್ಭದ ನೈಜತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬದುಕುವವರೆಲ್ಲರೂ ಅಹನ್ಯಹನಿ ತಮ್ಮ ಬಾಳನ್ನು ಬದುಕಿ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಿಜವೇನೆಂದು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಇರುವವರಿಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲ ಮತಧರ್ಮಗಳೂ ಅಪೂರ್ಣವೆನ್ನಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆಗ ಜಾತಿಯನ್ನು ಮೀರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಮತಗಳನ್ನು ಮೀರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ಮೀರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ನಿಲುವನ್ನು ಸತತವಾದ ಶೋಧನೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವೇದವ್ಯಾಸ, ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌, ನಮ್ಮ ಬೇಂದ್ರೆ ಕುವೆಂಪು ಕಾರಂತರಂಥವರು ಎಡವಲು ಹೆದರದೆ ನಡೆದಂಥವರು. ಖೊರಾನ್‌, ಬೈಬಲ್, ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು, ಶರಣರ ವಚನಗಳು ತೆರೆಯುವ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಈ ಸೃಜನಶೀಲ ಲೇಖಕರಿಗೂ, ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಿಗಳಾದ ವಿಜ್ಞಾನಗಳಿಗೂ ಇಣುಕಲು, ತಮ್ಮ ಅನುಭವದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಾಕ್ಷಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶವಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ನಿಜದ ಹುಡುಕಾಟ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ವಿರಾಟ್‌ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಲ್ಲಿ, ಬಲ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಮಾರ್ಚುಗಳಲ್ಲಿ ಗುಜರಾತ್‌ಬಗೆಯ ಕ್ರೌರ್ಯ, ಪಾರ್ಟಿಶನ್ ಕಾಲದ ಕ್ರೌರ್ಯ ಬಲಿಷ್ಠ ಹಿಂದೂಗಳನ್ನು ಬಲಿಷ್ಠ ಮುಸ್ಲಿಮರನ್ನು ಬಲಿಪಶುಗಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯಬಯಸದೆ, ಮತದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮತಾಂತರವಾಗಲು ಬಯಸದೆ, ನಾನು ಬೆಳೆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂದರ್ಭದ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದವನಾಗದೆ, ಈ ಕಾಲದ ಹಿಂದುತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಇರುವ ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಯಾವ ಮತಧರ್ಮದಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಣಸತ್ವವನ್ನು ಕಾಣಲಾರದೆ, ಆದರೆ ಪರಮಾರ್ಥದ ಹುಡುಕಾಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲಾರದೆ ಬದುಕುತ್ತ ಇರುವ ನನ್ನಂಥವರು, ನನಗಿಂತ ಉತ್ತಮರು ಆಗಿಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆಂಬ ವಿನಯದ ಆಶಯ, ಈ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಮತೀಯ ಕ್ರೌರ್ಯ ನಾಶಗೊಳಿಸಿಬಿಡಬಹುದೆಂಬ ತಲ್ಲಣ ಈ ಬರಹದ ಹಿಂದಿನ ಆತಂಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ.
೨೮–೧–೨೦೦೭ 
ಋಜುವಾತು : ಜನಸಮೂಹದ ಒಟ್ಟಾರೆ ಶೂರರು
ನಾನು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಎಂ.ಎ. ಓದುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಗ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸಂಜೆ ದಾಸ್ ಪ್ರಕಾಶ್ ಹೋಟೆಲಿನ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕಾಫಿ ಹೌಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಹರಟಲು ಸೇರುತ್ತ ಇದ್ದೆವು. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಒನ್ ಬೈ ಟು ಕಾಫಿಯನ್ನು ಆರ್ಡರ್ ಮಾಡಿ ಬೆತ್ತದ ಕುರ್ಚಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಕಾಫಿ ಸವಿಯುತ್ತ ನಾವು ಓದಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಉತ್ಕಟವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದೆವು ಎಂದು ಈಗ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಅಡಿಗರೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಏನೇ ಹೊಸದನ್ನು ಓದಲಿ, ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಓದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾವು ಓದಿದ್ದನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಓದಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಲೋಹಿಯಾರ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಲಾರೆನ್ಸ್‌ನ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಓದಿಸಿದ್ದೆ – ರಾಜಾಜಿಯ ಕನ್ಸರ್ವೆಟಿವ್ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಈ ಲೇಖಕ ಚಿಂತರಕೂ ಬೇಕಾದವರು. ಅಡಿಗರ ಮುಖೇನ ನನ್ನ ಅರಿವಿಗೆ ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಬ್ಬರು: ಸ್ಪ್ಯಾನಿಷ್ ಚಿಂತಕ ಆರ್ಟೆಗಾ ಗ್ಯಾಸೆ (Jose Ortegay Gasset)  ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ನಾಗರೀಕತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದ ತಾತ್ವಿಕ ಇತಿಹಾಸಕಾರ ಆರ್ನಾಲ್ಡ್ ಟಾಯನ್‌ಬೀ. ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಂತರ್ಮುಖಿ ಅಗತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಚಿಂತಕರು ನಮ್ಮ ಒಳಗಿನ ಲೋಕವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದರು. ಲೇಖಕರಾದ ನಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮುಖ್ಯ ರೂಪಕಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಒಳಗೆ ಬರದೆ, ರೂಪಕಗಳ ಸಂಕಿರಣಗಳಾಗಿ ನಮಗೆ ಇವರು ಒದಗಿದರು. ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಂತೂ ಈ ಚಿಂತಕರು ಭಾರತೀಯ ಪುರಾಣಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಮರುಹುಟ್ಟು ಪಡೆದರು.
ಪ್ರಜಾತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಬದ್ಧರಾದ ನಮ್ಮ ಮನುಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನೋಡಲು ಸಹಕರಿಸಿದ ಚಿಂತಕನೆಂದರೆ ಆರ್ಟೆಗಾ. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆ. ಅವನ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಚ ಸರಳಗೊಳಿಸದೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ – ಈ ಲೇಖನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದ ಸವಲತ್ತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡೇ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವ ವಿಷಮ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದ ಸವಲತ್ತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡೇ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವ ವಿಷಮ ಸನ್ನಿರೋಗದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಅಗತ್ಯವಾದಷ್ಟು ಆರ್ಟೆಗಾನನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜರೂರು ನನಗೂ, ನನ್ನಂತೆ ಭಾವಿಸುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎದುರಾಗಿದೆ.
ಆರ‍್ಟೆಗಾನ ಪ್ರಕಾರ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ೨೦ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಜನಸಮೂಹ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ತನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿತು. ಸಮೂಹ ಸನ್ನಿಗೆ ಒಳಗಾದವರು ಎಂತಹ ಭಯದ ಉತ್ಪಾದಕರೂ ಅವಿಚಾರಿಗಳೂ ಆಗುತ್ತಾರೆಂದು ಹಿಟ್ಲರನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲೂ, ಮುಸೋಲಿನಿಯ ಇಟಲಿಯಲ್ಲೂ ಫ್ರಾಂಕೋನ ಸ್ಪೇನಿನಲ್ಲೂ (ಅಂದರೆ ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲೂ) ಗಮನಿಸಿದ ಆರ್ಟೆಗಾನ ವಿಚಾರಗಳು ನಮಗೀಗ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿದೆ. ಈಚೆಗೆ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಚಾರಕ್ಕೂ, ಪಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಣಾಳಿಕೆಗಳಿಗೂ ಆಸ್ಪದವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಚುನಾವಣೆ ನಡೆಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದ ನನಗೆ ಕೆಲವು ದಶಕಗಳ ಹಿಂದೆ ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರು, ತದನಂತರ ಹೆಗಡೆಯವರು, ಪಟೇಲರು, ದೇವರಾಜ ಅರಸರು, ಬೊಮ್ಮಾಯಿಯವರು, ಬಸವಲಿಂಗಪ್ಪನವರು ಎಂತಹ ಬೃಹತ್ ಸಭೆಯಾದರೂ ಜನರನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ವೈಚಾರಿಕತೆ ನೆನಪಾಯಿತು. ಈಗ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿಲುವಿಗೆ ನಮ್ಮ ಘನವಂತರಾದ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳೂ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿಯಲಾರದು ಎಂಬ ಭರವಸೆಯಲ್ಲೂ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಜನಸಮೂಹವೂ ಯಾಕೆ ಭ್ರಷ್ಟಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆರ್ಟೆಗಾ ಬಾರಿಸುವ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಗಂಟೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯವಧಾನವಿರುವ ಓದುಗರನ್ನು ಕೋರುತ್ತೇನೆ.
* * *
ಆರ್ಟೆಗಾ ತನ್ನ ಹೊಸಕಾಲವನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಮಗೇನು ಆಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಮಗೇನು ಆಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೀಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದೇ ನಮಗೀಗ ಆಗುತ್ತಿರುವುದು. ಇವತ್ತಿನ ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತ್ತ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನೇ ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಭೂತ ಹೊಕ್ಕವನಂತೆ ಅವನು ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಈ ಬಗೆಯ ಜನಸಮೂಹವೇ ಬೇರೆ. ವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೂ ವ್ಯಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜನಸಮೂದಾಯವೇ ಬೇರೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದಾಗ ಅದೊಂದು ಚಹರೆ ಚರ್ಯೆಗಳಿಲ್ಲದ ಸಮೂಹವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾವು ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿಯೇ ನೋಡಿದಾಗ ಅವನು ಸಮೂಹದವನೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ ಸಮೂಹದಲ್ಲೇ ಪಾಲುಗೊಳ್ಳುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಇತರರಿಗಿಂತ ಅನ್ಯನವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಂತೆ ತಾನೂ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ಯೆಯಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಸುಖವಿದೆ. ತಾನು ಪ್ರಶ್ನಾತೀತ, ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿತ ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಅಬಾಧಿತ ಮನಸ್ಸಿನ ಸುಖ ಇದು.
ಈ ಕಾಲದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣವೆಂದರೆ ಇದು; ಸರ್ವೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಾನು ಸರ್ವೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ; ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು – ಅಂದರೆ ಸಮೂಹದ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು – ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ಹೇರಬಹುದೆಂದು ಅದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತದೆ.
ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾವನೆ ಇದೆ. ಅನ್ಯವಾಗಿರುವುದು, ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುವುದು ಅಶ್ಲೀಲ. ಜನಸಮೂಹ ಹೀಗೆ ಅನ್ಯವಾದದ್ದು ಎಷ್ಟೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಿರಲಿ ಎಲ್ಲರಂತೆ ಈ ಅನ್ಯ ಚಿಂತಿಸುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅನ್ಯವನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತದೆ.
ಸಮೂಹದ ಮನುಷ್ಯ ‘ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯ’ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ನನ್ನ ‘ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯ’ ಎನ್ನುವ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೊಂಚ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಏನನ್ನಾದರೂ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ನೋಡಿ ಇದು ಹೀಗೆ ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಈ ಒಟ್ಟಾರೆ ಶೂರರ ಲಕ್ಷಣ. ‘ಮುಸ್ಲಿಮರೇ ಹೀಗೆ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಹೀಗೆ; ಗೌಡರೇ ಹೀಗೆ; ಲಿಂಗಾಯತರೇ ಹೀಗೆ; ತಮಿಳರೇ ಹೀಗೆ’ ಎಂಬ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುವ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಈ ‘ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯರು’ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಲುಪಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರೂ ತಮ್ಮಂತೆ ಮನುಷ್ಯರು ಎಂದು ಈ ಒಟ್ಟಾರೆ ದರ್ಪದ ಚಿಂತನೆಯ ಜನ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇವರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಮುಖವಾದ ಯಾವ ಅನುಮಾನಕ್ಕೂ ಇತರರ ಜೊತೆ ನಡೆಯಬಹುದಾದ ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೂ, ಸಂವಾದಕ್ಕೂ ಜಾಗವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.
ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯರು ನಮ್ಮ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬಲ್ಲವರಂತೂ ಖಂಡಿತ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಒಂದು ಮಾತಿದೆ. ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸವಲತ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಳಸಿಕೊಂಡು, ಅದೇ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಯಾವ ಸದ್ಭಾವಕ್ಕೂ ಮಿಡಿಯದೆ, ತನ್ನ ಮೂರ್ಖತನದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮಗೂ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನಿರದೆ ಈ ಜನಸಮೂಹದ ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯ ಸತತವಾಗಿ ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.
***
ಆರ್ಟೆಗಾನ ಪ್ರಕಾರ ಯುರೋಪ್ ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಈ ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯ ತಾನೂ ಒಬ್ಬ ವೈಚಾರಿಕ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮೂದಾಯದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಗಳಿದ್ದವು. ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿದ್ದವು. ಅನುಭವವಿತ್ತು. ಗಾದೆಗಳಿದ್ದವು. ಆದರೆ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಯಾವುದು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾದವನು ತಾನೇ ಎಂದು ಅವನು ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಕಿವಿಗಳೇ ಇಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವಾಗ, ಏನನ್ನು ತಾನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ಗರ್ವ (ಗ್ರೀಕರು ಅವನ ಕೆಲಸ. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕುರುಡನೂ ಕಿವುಡನೂ ಆದ ಈ ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಹಿಂಜರಿಯುವ ಜಾಗವೇ ಇಲ್ಲ.
ಹೀಗೆ ಸರ್ವೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಜನ ಸಮೂಹದ ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ವೈಚಾರಿಕ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದು ಪ್ರಗತಿಯ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಕೇಲಬಹುದು – ಆರ್ಟೆಗಾ ಇದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬ ವೈಚಾರಿಕನಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲನೆಯ ಗುಣ ಅವನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಯಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಈ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯುವ ಕ್ರಮಗಳಿಗೇ ತನ್ನನ್ನು ಅಧೀನಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿನಯ ಅವನಿಗೆ ಇರಬೇಕು ಎಂಬುದು. ಅವನು ಕಂಡ ಸತ್ಯ ಒಂದು ಚರ್ಚೆಗಾಗಲೀ ಸಂವಾದಕ್ಕಾಗಲೀ ನಿಲುಕುವುದು ಯಾವಾಗ ಎಂದರೆ ಸತ್ಯಾಕಾಂಕ್ಷಿ ನ್ಯಾಯಸಮ್ಮತವಾಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲವೋ, ಎಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ನಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ತೀಟೆ ತೆವಲುಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ನಮಗಿಂತ ಮೇಲಿನ ತಾಣವೊಂದು ನಡುವೆ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಕಾಳಜಿಯೇ ಇಲ್ಲವೋ ಅಂತಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಮುಖಹೀನರಾದವರು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಘ್ರಮುಖಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ.
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬದಲಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವುದು ಬರ್ಬರತೆ. ನೆಲೆಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ,  ತಾರತಮ್ಯ ವಿವೇಚನೆಯ ವಿನಯವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ನೆಲೆಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಬರ್ಬರತೆ. ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟ್ ಆಡಳಿತ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಯಾವುದು ಸರಿ, ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಒಂದು ವಾಗ್ವಾದದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ – ಬಲಾ ಚ ಪೃಥಿವೀ – ಈ ಭೂಮಿ ಬಲಿಷ್ಠರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು – ಅಷ್ಟೇ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳುವ ಜನಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಾಕೆನ್ನಿಸಿತು. ಅದೇ ನಿಯಮಾತೀತವಾದ ಮೇಜಾರಿಟಿಯ ಆಡಳಿತ. ಮೆಜಾರಿಟಿಯ ಆಳ್ವಿಕೆಯೇ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಈ ಮೆಜಾರಿಟಿ ಪ್ರಶ್ನಾತೀತವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಅದೇ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆ.
ಈ ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯ ಏನನ್ನು ವಿಚಾರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಅದು ವಿಚಾರವಲ್ಲ. ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗಿನ ರಾವು ಹೊಮ್ಮಿಸುವ ಮಾತುಗಳು ಅಷ್ಟೇ.
ವಿಚಾರ ಎಂಬ ಒಂದು ಸಂಗತಿ ನಿಜವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅಂತಹ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಕಾರಣಗಳು ಇವೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಇರಬೇಕು. ಈ ಕಾರಣಗಳು ಪರಸ್ಪರ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾದ ಅಧಿಕಾರದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಈ ವಿಚಾರ ಮಂಡಿತವಾಗಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನಾವು ಚರ್ಚಿಸುವಾಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ನಾವು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತೇವೆ ಎಂದರ್ಥ. ಆದರೆ ಈ ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಹೊರಗೆ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ಗೌರವಿಸದವನಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಚರ್ಚೆಯ ಗೊಡವೆಗೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜನಸಮೂಹ ಸನ್ನಿಯ ಬರ್ಬರತೆಯಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯದ ಮನುಷ್ಯನ ಕೊಡುಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ.
* * *
ಸಿಮೋನ್ ವೇಲ್ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬೇಕು. ದೇವರು ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಮೃಗದಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಎಂದೆಂದೂ ಅವನು ಸಮೂಹವೊಂದರಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಗೌರವಗಳು ಇದ್ದು, ಈ ಸಾಮಾನ್ಯರೇ ಸಮೂಹಗೊಂಡಾಗ ಏನಾಗಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದವರು, ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾದವರು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಲ್ಲ ಮಾತು ಇದು.
೪–೨–೨೦೦೭
* * *
ಋಜುವಾತು : ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿ ಚಿಂತನೆ: ಸವಾಲು ಜವಾಬು
ಅಡಿಗರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಾಗಿ, ಜೊತೆಗೆ ಲೋಹಿಯಾರಿಂದಾಗಿ ನಾನು ಓದಲು ತೊಡಗಿದ ಇತಿಹಾಸಕಾರ ಆರ್ನಾಲ್ಡ್‌ ಜೆ ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿ ಕೂಡಾ ಆರ್ಟೆಗಾ ಗ್ಯಾಸೆಯಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಬೀರಿದವನು. (A study of History ೧೯೬೧) ನಾನೇನೂ ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿಯನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬರಹಗಾರನಾದವನೊಬ್ಬ ಅಪಾರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗಲೂ ಇರುವ ವಿಚಾರ ನಮಗೆ ಅಗ್ಯವಾದ ಇನ್ನೇನೋ ಆಗಿ ರೂಪಾಂತರಗೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದು ಆಯಾಮವನ್ನೇ ಪಡೆದು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವುದು ಇದೆ.
ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿ ಬರೆಯುವ ಚರಿತ್ರೆ, ದೇಶಗಳ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲ; ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಚರಿತ್ರೆ. ಪ್ರತೀ ನಾಗರಿಕತೆಯೂ ಕೆಲವು ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಸವಾಲಾದರೆ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ಸಾಯುತ್ತವೆ. ಯಾರೋ ಕೊಂದಿದ್ದರಿಂದ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ; ಆತ್ಮ ಹತ್ಯೆಯಿಂದ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ಸಾಯುವುದು ಎಂದು ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಗರ್ವದ ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ ಏರಿದ ರೋಮನ್ ನಾಗರಿಕತೆ ನಾಶವಾದದ್ದು ಹೀಗೆ, ತನ್ನ ಅತಿರೇಕದಿಂದಾಗಿಯೇ ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ದುರಾಸೆಯ ಇಂದಿನ ಅಮೆರಿಕ ಕೂಡ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಜಾಗತಿಕ ತಾಪಮಾನ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿಸುವ ಅಮೇಕರಿಕಾದ ಜೀವನಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ರಾಜಕೀಯ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವನಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಹೋಗಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ನಾಶಮಾಡಬಹುದು. ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುವ ೨೨ ನಾಗರಿಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ೧೯ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ಅಮೆರಿಕಾದಷ್ಟು ಅನೀತಿವಂತವಾದಾಗ ನಾಶಗೊಂಡವು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿ. ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಹೀಗೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್ ಗಾತ್ರದ ನಾಯಿಯೊಂದಿದೆ. ಅದು ಸ್ನೇಹಸೂಚಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಆಡಿಸುತ್ತ ಇದೆ. ಹೀಗೆ ಬಾಲವಾಡಿಸಿ ಪುಟ್ಟ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕುರ್ಚಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬೀಳಿಸುತ್ತ ಇದೆ. ಅಂತಹ ನಾಯಿ ಅಮೆರಿಕಾ.
ಅನೇಕ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ನಾಶದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಆ ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಒಳಗೆ ಒಂದು ಇಂಟರ್ನಲ್ ಪ್ರೊಲಿಟೇರಿಯಟ್ (ಅಂದರೆ ತುಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಸೃಜನಶೀಲ ಗುಂಪು) ಇರಬಹುದೆಂದೂ ಅವು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ರೋಮನ್ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯದ ಅವನತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೇಸುಕ್ರಿಸ್ತ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರು ಹೀಗೊಂದು ಇಂಟರ್ನಲ್ ಪ್ರೊಲಿಟೇರಿಯಟ್ ಆಗಿದ್ದರು. ಅಂದರೆ ಆ ಕಾಲದ ಆ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸೃಜನಶೀಲ ದಲಿತರು ಇವರು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಇದು ನಿಜ, ತಮ್ಮ ಮೂಲ ಮಾತೃಕೆಯಂತೆ ಇದ್ದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನೇ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯ ವೈಭವದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೨೫೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಗೌತಮ ಬುದ್ಧ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರು ಇಡೀ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ಪುನಶ್ಚೇತನಗೊಳಿಸಬಲ್ಲ ದಾರ್ಶನಿಕರಾದರು. ಭಾರತದ ಆಗಿನ ಅಧಿಕಾರಶಾಹಿಯ ಹೊರಗಿನವರಾದ ಸೃಜನಶೀಲ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರು ಇವರು.
ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನೇ ನೋಡಿ, ಬಸವ, ಅಲ್ಲಮ, ಅಕ್ಕ ಇಂಥವರು ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕದ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಒಳಗೆ ಬದುಕಿದ ಸೃಜನಶೀಲ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರೇ ಬಿಜ್ಜಳನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ.
ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗದ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಒಳಗೆ ಇದ್ದ ಇಂಥದೇ ಒಂದು ಸೃಜನಶೀಲಶಕ್ತಿ ಎಂದರೆ ಗಾಂಧಿಯದು. ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೇ ದರ್ಜೆಯ ರೈಲಿನಿಂದ ಹೊರ ನೂಕಲ್ಪಟ್ಟ ಗಾಂಧಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ನೂಕಿದವರ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಸಿಟ್ಟು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲೂ ನಾವು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನು ನಾವೇ ಅವಹೇಳನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ, ಕೋಪ ಮತ್ತು ಕರುಣೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಇಡೀ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅದರ ಒಳಗೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಸವಾಲಾಯಿತು.
ಈ ಸವಾಲನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಬಲ್ಲ ಒಳಗಿನ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದದ್ದು ನಿರಂತರ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಸಮಾಧಾನದ ತಪಸ್ಸೂ ಈ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಬೆಳೆಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಒಳಪ್ರವೇಶ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಬೆಳೆಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಒಳಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಗಳು ಕೆಲವು ಕಾಲ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಹೊರಗಿನವರಾಗಿದ್ದು, ಅಂತ್ಯಜರಂತೆ ಇದ್ದು, ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಮೂದಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಲಿತಿರುತ್ತವೆ…. ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿ ಇದನ್ನು ವಿತ್‌ಡ್ರಾಯಲ್ ಅಂಡ್ ರಿಟರ್ನ್‌ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಯೇಸುಕ್ರಿಸ್ತ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಅಜ್ಞಾತನಾಗಿದ್ದ. ಗೌತಮ ಬುದ್ಧ ಅರಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ನಡೆದವನು ಕೆಲವು ಅಜ್ಞಾತನಾಗಿದ್ದ. ಪಾಂಡವರು ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ಮಾಡಿದರೆಂದು ಮಹಾಭಾರತ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಪೈಗಂಬರನೂ ಅಜ್ಞಾತನಾಗಿ ದೇವರ ಕರೆಗೆ ಕಾದು ಇದ್ದ. ಗಾಂಧಿ ದೂರದ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಅಜ್ಞಾತನಾಗಿ ಇದ್ದ.
ಅಡಿಗರು ತಮ್ಮ ರಾಮನವಮಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಬಗ್ಗೆ: ಅವನು ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುನ್ನ ತನ್ನಸುತ್ತ ಹುತ್ತ ಕಟ್ಟುವಷ್ಟು ಅಜ್ಞಾತನಾಗಿ, ಮೌನವಾಗಿ ಇದ್ದನೆಂಬುದು ಈ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ:
ಹುತ್ತಗಟ್ಟದೆ ಚಿತ್ತ ಮತ್ತೆ ಕೆತ್ತಿತೇನು
ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಆ ಅಂಥ ರೂಪು ರೇಖೆ?
ಈ ಸೃಜನಶೀಲ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರು ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದು ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ಚಲಾಯಿಸುವ ಮದಿಸಿದ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರೂ ಆಗುವುದುಂಟು. ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಸಾಧನೆಯನ್ನೇ ಜಪಿಸುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಸಾಧನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಾವೇ ಹೆಮ್ಮೆಪಡುವ ಇವರನ್ನು ತಾವು ಮೇಲಿನವರು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವವರಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಇದೊಂದು ಅವನತಿಯ ಸೂಚನೆ. ‘ವಿಪ್ರಾಃ ಪಶ್ಚಿಮ ಬುದ್ಧಯಃ’ ಎನ್ನುವುದು ಈಕಾರಣಕ್ಕೇ ಇರಬಹುದು. ಪುರೋಹಿತರ ನಂಬಿ ಪಶ್ಚಿಮ ಬುದ್ಧಿಯಾದೆವೋ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಅಡಿಗರು. (ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ನೋಡುತ್ತ ನಡೆಯುವ ಸತತ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ ಬುದ್ಧಿ + ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡ ದಾಸ್ಯಬುದ್ದಿ) ಇವರಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಯಕಲ್ಪವಾಗಿ ಸೃಜನಶೀಲ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರು ಇದೇ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಅಂತಃಸತ್ವದ ಮಂಥನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ನಾವು ಎದುರಿಸುವಾಗ ನಮಗೆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ವಿವೇಕವೂ ಪರಂಪರೆಯ ಒಳಗಿನ ಅಂತಹ ನೆನಪುಗಳೂ ಅಗತ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಮೊನ್ನೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಚೀನೀ ವಿದ್ವಾಂಸನೊಬ್ಬ (ಪ್ರೊಫೆಸರ್ ವಾಂಗ್ ಹುಯಿ) ತನ್ನ ದೇಶ ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸವಾಲುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ. ಅವನು ಕೊಟ್ಟ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ನನಗೆ ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ರೂಪಕ ಎನ್ನಿಸಿತು. ಚೀನಾ ವರ್ಲ್ಡ್‌ಟ್ರೇಡ್ ಆರ್ಗನೈಸೇಶನ್‌ಗೆ ಸಹಿ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಪ್ರಪಂಚದ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಜಾಗತೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತಗೊಂಡ ಚೀನಾದಲ್ಲಿ ರೈತರು ಕಡುಬಡವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಉಚಿತವಾಗಿ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಸಹಾಯ ನಿಂತುಹೋಗಿ ಅದು ಖಾಸಗೀಕರಣಗೊಂಡು ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತಾಗಿದೆ. ರೈತಾಪಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವರು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಈಗ ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗಾಗಿ ಸಿಟಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕಡಿಮೆ ಸಂಬಳ ಪಡೆಯುವ ಚೀಪ್ ಕೂಲಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಚೀನಾ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತಾವು ತಯಾರಿಸುವ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಗೆ ಮಾರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವೂ ಖಾಸಗೀಕರಣಗೊಂಡಿದೆ.
ವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯ ಸರಕಾರದ ಹಿಡಿತದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಹೋದಾಗ ಆಗಬಹುದಾದ ಎ೪ಲ್ಲಾ ಅನಿಷ್ಟಗಳೂ ಚೀನಾವನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿವೆ. ಸಾರ್ಸ್‌ಎಂಬ ವೈರಸ್ ರೋಗ ವೈದ್ಯ ಲಭ್ಯವಿರುವುದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಸಾರ್ಸ್ ಹರಡಿದ್ದೇ ಆದರೆಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಚೀನೀ ವಿದ್ವಾಂಸ ಹೂಯಿ ತಾನೇ ಕರೆದ ಒಂದು ಸಮಾಲೋಚನೆಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ಘಟನೆಯನ್ನು ಮೊನ್ನೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ. ಎಲ್ಲ ವೈದ್ಯರ ಒಂದು ಸಭೆಯನ್ನು ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಈ ಅಲೋಪತಿಯವರ ನಡುವೆ ಚೀನಾದ ಸ್ವದೇಶಿ ವೈದ್ಯ ಪಂಡಿತನೊಬ್ಬನೂ ಆಮಂತ್ರಿತನಾಗಿದ್ದ. ಅವನು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತೆ: ‘ಅಲೋಪತಿಯ ನಿಮಗೆ ಈ ವೈರಸ್ ಯಾವುದೆಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಮದ್ದನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದೂ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವೈದ್ಯಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಂತೂ ನಮಗೆ ಯಾವ ವೈರಸ್‌ಗಳ ಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಮದ್ದನ್ನು ಯಾವ ಕಾಯಿಲೆಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದೂ ಆಂಟಿಬಯಾಟಿಕ್ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ…
‘ನಮ್ಮ ಪುರಾತನ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಬೇರೆ ಬಗೆಯದು. ನಮ್ಮ ದೇಹವೇ ತನಗೆ ಬಂದ ಆಪತ್ತನ್ನು ಹೇಗೆ  ಎದುರಿಸಬೇಕೆಂಬ  ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಪಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ದೇಹಕ್ಕಿರುವ ಈ ವಿಶೇಷ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಉಪಾಯಗಳು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಸ್ವದೇಶೀ ಉಪಾಯಗಳು ನಿಮ್ಮ ಮದ್ದಿನಂತೆ ದುಬಾರಿ ಕೂಡಾ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾರ್ಸ್‌ವಿರುದ್ಧದ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ನಮ್ಮ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವೇ ನಿಮ್ಮದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾಗಿರಬಹುದು… ಅಲ್ಲವೆ?’
ಪ್ರತೀ ನಾಗರಿಕತೆಯೂ ಸ್ವಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುತ್ತಲೇ ಇರುವ ಸ್ವದೇಶಿಯಾದ ಬದುಕಿನ ವಿವೇಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಅಥವಾ ನಿರಂತರ ಪ್ರಗತಿಯ ಗರ್ವದಲ್ಲಿ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಾಗ, ನಾಗರಿಕತೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಈಗಿನ ಭಾರತವೂ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಅಮೆರಿಕದಂತೆ ಆಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಾಗ ನಮಗೆ ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಬಹು ನಿಷ್ಠುರ ವಿಮರ್ಶಕರೆಂದರೆ ಟಾಯ್ನ್‌ಬಿ, ಓಸ್ವಾಲ್ಡ್ ಸ್ಪೆಂಗ್ಲರ್ (Oswald spengler – Decline of the West ಬರೆದಾತ) ಲಾರೆನ್ಸ್, ಯೇಟ್ಸ್, ಎಲಿಯಟ್‌ರಂತಹವರು. ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನವನ್ನು ಎಲಿಯಟ್ ಕಾಣುವ ಬಗೆ ಅದೊಂದು ಮರುಭೂಮಿಯೆಂದು. ಅವನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಪದ್ಯದ ಹೆಸರು, The Waste Land.
ಈ ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಬತ್ತಿದೆ; ಹಿಮವಂತನ ಮೇಲೆ ಮೋಡಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಕವಿದಿವೆ. ಧಧಧ ಎಂಬ ಗುಡುಗು ಕೇಳುತ್ತದೆ. ಗುಡುಗಿನ ‘ಧಧಧಧ’ ನಾದವನ್ನು ಅವರವರ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೂ, ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೂ ದೇವದಾನವಮಾನವರು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದತ್ತ(ಕೊಡು) ದಯಧ್ವಂ (ದಯೆತೋರು) ದಮ್ಯತ (ನಿಗ್ರಹಿಸು) ಆಸೆಬುರುಕ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕೊಡು ಎಂದ ಈ ಗುಡುಗು ಅರ್ಥವಾದರೆ, ಕ್ರೂರಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ದಯೆತೋರು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, ಲಂಪಟರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಿಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಸೆಬುರುಕನೂ, ಕ್ರೂರಿಯೂ, ಲಂಪಟನೂ ಆದ್ದರಿಂದ ದತ್ತ ದಯಧ್ವಂ ದಮ್ಯತ ಮನುಷ್ಯನಿಗೇ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಭೂತದ ಆರಾಧನೆಯಾಗಲೀ ಹಳಹಳಿಕೆಯಾಗಲೀ ಆಗದ, ಭವಿಷ್ಯದ ಲಂಪಟ ಕನಸುಗಾರಿಕೆಯೂ ಆಗದ, ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಲದ ಸವಾಲಿಗೆ ಜವಾಬಾಗುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಚಿಂತನೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳುವ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಬೇಡವಾಗಿದೆ. ಏನನ್ನಾದರೂ ಇವತ್ತಲ್ಲ ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ವಿಜ್ಞಾನ ಬಗೆಹರಿಸಬಲ್ಲುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಅಮರ್ತ್ಯರಾಗಲು ಬಯಸುತ್ತ ಇರುವ ಮರ್ತ್ಯರಿಗೆ ಇದೆ.
ಆದರೆ ಸರ್ವನಾಶದ ಪ್ರಳವನ್ನು ಕಾಣುವ ಯೇಟ್ಸ್‌ನಿಗೂ ಯುರೋಪು ಜನ್ಮವಿತ್ತಿದೆ. ಉತ್ತಮರಲ್ಲಿ ಮನೋನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲ; ಆಧಮರಲ್ಲಿ ಭಾವೋನ್ಮಾದವಿದೆ. ಸರ್ವಗ್ರಾಹಿಯಾದ ಕೇಂದ್ರಶಕ್ತಿ ಕಾಣೆಯಾಗಿದೆ; ಎಲ್ಲವೂ ಉದುರಿ ಬೀಲುತ್ತಿದೆ. ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲ; ಹೇಳುವವರಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅರಾಜಕತೆ ಮೆರೆದಿದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತು ಶತಮಾನಗಳ ನಿದ್ದೆ ದುಃಸ್ವಪ್ನವಾಗಿದೆ. ಸಿಂಹದ ಘನ ಘೋರ ಉನ್ಮತ್ತ ದೇಹದ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಮನುಷ್ಯನ ತಲೆಯ, ಕರುಣೆಯಿಲ್ಲದ, ಏನನ್ನೂ ಕಾಣದಂತೆ ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ದಿಟ್ಟಿಸುವ ನೋಟದ ಮೃಗವೊಂದು ಮರುಳುಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ತೊಡೆಯೆತ್ತಿ ತೆವಳುತ್ತ ನಮ್ಮೆಡೆ ಬರುತ್ತ ಇದೆ. ಇದು ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣ – ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಣದ ನರಸಿಂಹನಲ್ಲ; ಶಿಷ್ಟನಾಶದ ಸಿಂಹವರ.
ಕ್ರಿಸ್ತನ ನಂತರದ ಎರಡನೇ ಅವತಾರವನ್ನು (Second coming) ಹಿಟ್ಲರನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೇಟ್ಸ್ ಕಂಡದ್ದು ಹೀಗೆ. ಆದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಆದ್ಯಂತ ನೆಲ ಮತ್ತು ಆಕಾಶಗಳ ಪಿಸುಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಸೃಜನಶೀಲರ ಸಣ್ಣ ಪಡೆಯೊಂದು ತಾನಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಆಡುತ್ತಲೂ ಇದೆ.
೧೧–೧೨–೨೦೦೭
* * *
ಋಜುವಾತು : ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಎಂಬ ನಿಜ ಭಾರತೀಯ ಮನಸ್ಸು
ನಾನು ಮತ್ತು ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಐವತ್ತು ವರ್ಷ ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ. ಅವನು ಇರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ವಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ ಟೆಲಿಫೋನ್‌ನಲ್ಲಿ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಲ್ಲಮನ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಹುರುಪಿದ್ದಾಗ – ಈ ಹುರುಪು ಬಂದಿದ್ದು ದಿವಂಗತ ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜನಿಂದ – ಒಂದು ದಿನ ನಾಗರಾಜ್ ಅಲ್ಲಮನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಇದು ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಹೀಗೆ: ‘ಅಲ್ಲಮ ಮತ್ತು ಕಾಳಿದಾಸನಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡುವುದು ಕಾಳಿದಾಸನನ್ನು.’
ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗೆ ತುಂಬ ರ್ಯಾಡಿಕಲ್ ಆಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಅನುಮಾನವಿತ್ತು. ರ್ಯಾಡಿಕಲಿಸಂ ಅತಿಗೆ ಹೋಗುವ ಅಪಾಯವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರಿಂದಲೋ ಏನೋ ಅವನಿಗೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನ ಇತ್ತು. ಅಲ್ಲಮನಲ್ಲೂ ಅಂಥದ್ದೊಂದು ರ್ಯಾಡಿಕಲಿಸಂ ಇದೆ.
ಒಂದು ಸಾರಿ ಸೋಫೋಕ್ಸಿಸ್‌ನ ನಾಟಕ  ನೋಡಿದಾಗಲೂ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ‘ಅನಂತ್‌ ನನಗೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟ ಆಗಲ್ಲ’ ಎಂದಿದ್ದ. ಇಷ್ಟ ಆಗಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಇದು ತೀರಾ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟದ ಮಾತು.
ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶ ಇತ್ತು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ನೀನಾಸಂ ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೇ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀನಾಸಂನಲ್ಲಿ ಸೋಪೋಕ್ಲಿ‌, ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್, ಬೆಕೆಟ್, ಹೊಸ ನಾಟಕಕಾರರು, ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಕಾರರು, ಇತರ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ನಾಟಕಕಾರರು ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಯ್ಕೆಗಳು ಬೇರೆಯೇ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಆಯ್ಕೆಗಳಿಗೆ ಬಂದರೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನದು ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಮೈಂಡ್. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಂಘರ್ಷದ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ನಂಬಿಕೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬದುಕಬಹುದು ಎಂಬುದರ ಶೋಧನೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನದ್ದು. ಈ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಒಂದು ರಾಜೀ ಅಲ್ಲ. ಇದನ್ನವನು ಅನುಸಂಧಾನ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ.
ಕೊನೆಯ ದಿನ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತನಾಡಿದಾಗ ನಾನು ‘ನೀನು ಅನುಸಂಧಾನ ಅನುಸಂಧಾನ ಅನ್ನುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತೀಯ. ಭಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ನಡುವಣ ತೀವ್ರ ಘರ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಆಗ ಹುಟ್ಟುವ ಬಿಸಿ ಈ ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅಗತ್ಯ’ ಎಂದಿದ್ದೆ. ಅನುಸಂಧಾನ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಘರ್ಷಣೆಯ ನಂತರದ ಬೆಳವಣಿಗೆ. ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ನಡೆಯುವ ಘರ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಕಡೆಯೂ ಸೃಜನಶೀಲ ಶಕ್ತಿ ಅನಾವರಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ತರ್ಕವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾನು ‘ಘರ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಳೆಯುವ ಸೃಜನಶೀಲಶಕ್ತಿಯ ಕುರಿತು ಕಡಿಮೆ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸಿದರೆ ಕೊನೆಗೊಂದು ದಿನ ನೀನು ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಬಗ್ಗೆಯೇ ವಾಗ್ವಾದ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಜತೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿತ್ತು.
ನಾವೆಲ್ಲಾ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬರೀ ಕಲ್ಚರ್ ಅಂದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ತುಳುವಿಗೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇದೆ. ಕೊಡವಕ್ಕೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇದೆ. ಹೀಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಸರಳವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಜೀವಿಸುವುದು ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೇ. ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಳ್ಳುವುದು ನಾಗರಿಕತೆ. ಈ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಲೇಖಕರಾದ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಈ ನಾಗರಿಕತೆ ಎಂಬುದು ತುಂಬಾ ಪೊಲಿಟಿಸೈಸ್ ಆಗಿರುವ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ. ಸಂಘ ಪರಿವಾರ ಹಿಂದೂ ನಾಗರೀಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ನಾವು ನಾಗರಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಏನು ಮಾತನಾಡಿದರೂ ಅವರ ಮಾತುಗಳೇ ಕೇಳುವಂಥ ಅಬ್ಬರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಈ ಅಪಾಯವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಊಹಿಸಿಕೊಂಡು ನಾವು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗೆ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಯಾವತ್ತೂ ಕಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ನಿತ್ಯದ ಧ್ಯಾನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಭರ್ತೃಹರಿ ಇದ್ದ. ಕಾಳಿದಾಸ ಇದ್ದ. ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ ಇತ್ತು.ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಹಳ ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಪಂಪನನ್ನು.
* * *
ನಾನು ಮತ್ತು ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಲಿಂಗಾಯತರ ಮಠವೊಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆವು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಇದು; ‘ಬಸವ, ಬಸವ ಎಂದೇ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಿರಬೇಡಿ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಸವನಿಗೆ ಹೊರತಾದದ್ದೂ ಇದೆ.’ ಇದು ನಾವೆಲ್ಲಾ ಪೊಲಿಟಿಕಲಿ ಇನ್‌ಕರೆಕ್ಟ್ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾದ ಹೇಳಿಕೆ. ಆದರೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗೆ ಈ ಭಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಭಯ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರ ಕಾರಣ ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನದ್ದು ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಆದ ಮನಸ್ಸು.
ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಆದ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಭೂತದ ಪುನರ್‌ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಮನಸ್ಸೂ ಆಗಿಬಿಡಬಹುದು. ಇದು ಬಹಳ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನದ್ದು ಇಂಥ ನೇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಮನಸ್ಸಲ್ಲ. ಅದು ಬಹಳ ಇತ್ಯಾತ್ಮಕವಾದದ್ದು. ಅವನು ಭೂತದ ಕನಸುಗಳು, ಭರವಸೆಗಳನ್ನು ಜೀವಂತಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನೇ ಹೊರತು ಭೂತವನ್ನು ಪುನರ್ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಹೊರಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಇದ್ದರೆ ವೇದ, ಉಪನಿಷತ್ತು, ಕಾಳಿದಾಸ, ಭಾಸ, ಕುರಾನ್ ಹೀಗೆ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗಿ ಆ ಕಾಲವನ್ನು ಪುನರ್ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಹೊರಡುವ ರಿವೈವಲಿಸ್ಟ್ ಆಗದೆ ಉಳಿಯಬಹುದು.
ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟ ಶಬ್ದ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುಬ ರಿವಿಷನಿಸ್ಟ್ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ನಾನು ಒಳ್ಳೆಯ ಪದ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಮಹಾನ್ ರಿವಿಷನಿಸ್ಟ್. ಭಾಸ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಪಂಪರನ್ನೆಲ್ಲಾ ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಶೋಧಿಸಿ ತೋರಿಸಿದ. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಬಂಡಾಯದ ಅಬ್ಬರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮರೆತೇಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪುತಿನ ಹೇಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತರಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ‘ಗೋಕುಲ ನಿರ್ಗಮನ’ದಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಿದ. ಭಾರತದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ನಗರೀಕರಣದೆಡೆಗಿನ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರವನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೂಲಕ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಪ್ರಯತ್ನ ಕೂಡಾ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಕಾಳಿದಾಸ ಒಬ್ಬ ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಲೇಖಕನಲ್ಲ. ಅವನ ಕಲ್ಪನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಗರದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತೀಕಗಳೇ ಎಂಬುದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
* * *
ನಾವು ವರ್ತಮಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಆತಂಕ ಪಡಬೇಕಾದದ್ದು ಬಹಳ ಅಗತ್ಯ. ವರ್ತಮಾನದ ಆತಂಕಗಳಿಗೆ ನಾವು ಜೀವಕೊಟ್ಟು ಸ್ಪಂದಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಆತಂಕ ಪಡುವುದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ದುರಹಂಕಾರ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ನನಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ರಾಜಕೀಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಿಗಳ ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆ ಎಂದರೆ ಅವರ ಆತಂಕಗಳೆಲ್ಲಾ ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿವೆ. ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವರು ನಾವೇ ಎಂಬ ಅಹಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಈ ಆತಂಕಗಳು ಮೊಳಕೆಯೊಡೆಯುತ್ತವೆ.
ಪರಮ ವಿನಯವಿರುವ ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸು ನಮ್ಮದಾಗಿದ್ದರೆ ನಾವು ಇಂದಿಗಾಗಿ ಆತಂಕಪಡುತ್ತೇವೆಯೇ ಹೊರತು ನಾಳೆಗಾಗಿಯಲ್ಲ. ನಾವು ಅನೇಕರು ಭವಿಷ್ಯದ ಕುರಿತ ಆತಂಕವನ್ನು ಪೊಲಿಟಿಕಲಿ ಕರೆಕ್ಟ್ ಆಗಿರುವ ವರ್ತನೆಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಹೀಗೆ ಭವಿಷ್ಯದ ಕುರಿತ ಆತಂಕ ಅತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಹಿಂಸೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಆತಂಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ‘ಮುಂದೆ ಕನ್ನಡ ಅಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೆ ಇನ್ಯವುದಾದರೂ ಭಾಷೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ’ ಎಂದು ಲಘುವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಧೈರ್ಯ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡದ ಅನೇಕ ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ‘ಋ’ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಕನ್ನಡ ವರ್ಣಮಾಲೆಯಿಂದ ಕೈಬಿಡುವ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗೆ ಆತಂಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಅವನು ವರ್ತಮಾನದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ‘ಋ’ ಅಗತ್ಯ ಎಂದು ವಾದಕ್ಕಿಳಿದಿದ್ದ. ನಾನು ತುಮಕೂರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಆಯ್ಕೆಯಾದಾಗ ‘ನಿನ್ನ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ‘ಋ’ ಬಿಡಬೇಡಿ ಅಂತ ಹೇಳು’ ಎಂದು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದ್ದ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಆತಂಕಗಳೆಲ್ಲವು ವರ್ತಮಾನದ ಆತಂಕಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದರೆಇಂದ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಆತಂಕಪಡುವವರಿಗೆ ಇದ್ದ ಗರ್ವ ಅವನಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ.
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು ಭಾರತೀಯವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿದ್ದ. ಇದು ನಮ್ಮ ಕ್ಲಾಸಿಕ್‌ಗಳಲ್ಲಿದೆ ಎಂದೇನೂ ಅವನು ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಾನಪದದಲ್ಲೂ ಇದರ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅವನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದ. ಹಾಗೆಯೇ ಜಾನಪದ ಎನ್ನುವುದು ಕ್ಲಾಸಿಕ್‌ಗಿಂತ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಿನ್ನವಾದುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಅವನು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವೆರಡೂ ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದರ ಜತೆ ಸದಾ ಅನುಸಂಧಾನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡಿವೆ ಎಂಬುದು ಅವನ ನಿಲುವು.
ಸದ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಆತಂಕ ಪಡುತ್ತಾ ಸದ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಔದಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಪಡುವ ಆತಂಕದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಗರ್ವವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಹೇಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ವೈದಿಕ ಮನಸ್ಸಿನ ಮನುಷ್ಯ. ಇದನ್ನು ಅವನಿಗೇ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಆತನೇನು ಬೇಜಾರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ.
ಆದರೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗೆ ತಾನು ವೈದಿಕ ಅಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆತನಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವಂಥ ಒಂದು ಸಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಇದರ ಜತೆಗೇ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯ ವಿನಯವೂ ಇತ್ತು. ಒಂದು ದಿನ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆಸಿದೆವು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೇಳಿದ: ‘ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ನಿವಾರಣೆ ಆಗಬೇಕು ನಿಜ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳು. ಮೊದಲು ಅವರು ಹೊರಗಡೆ ನಿಂತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ನಾನವರನ್ನು ಅಂಗಳದ ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೀನಿ. ಇನ್ನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೋ? ಇಲ್ಲವೋ? ಅನ್ನುವುದು ನನ್ನ ಸಮಸ್ಯೆ. ಅದನ್ನು ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಉಳಿದಿದ್ದನ್ನು ಮಾತನಾಡುತ್ತೇನೆ.’
ಇದು ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ವಿನಯ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಂಥದ್ದೊಂದು ವಿನಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಪೊಲಿಟಿಕಲಿ ಕರೆಕ್ಟ್ ಆಗಿರುತ್ತಾ ನಾವು ಏನನ್ನು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ತಾನಂದುಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವ ಯಾವುದನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
* * *
ನಾನು ಸಮಾಜವಾದಿ, ಉಗ್ರವಾದಿ ಹೀಗೆ ಏನೇನೋ ಆಗಿದ್ದ ಕಳೆದ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಂಥ ಗೆಳೆಯ ನನಗಿದ್ದದ್ದು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ. ಅವನ ಜತೆ ನನ್ನ ತಲ್ಲಣಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಿತ್ತು. ಅದರ ಮೂಲಕ ಮತ್ತೆ ಸಹಜ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮರಳಬಹುದಿತ್ತು.
ಈ ಸಹಜ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂಬುದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ. ಸಹಜವಾದ ಮಟ್ಟದ ಹೃದಯ ಬಡಿತ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಸಹಜವಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಿಡಿತದ ಅಗತ್ಯವೂ ಇದೆ.
ಇಂಥದ್ದೊಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಿಡಿತವಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಬೇಕೆಂದರೆ ಅದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಿಗೆ ಇದ್ದಂಥ ಮನೋಭೂಮಿಕೆ ಇರಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ನಾನು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೇನೆ, ಆದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನೇ ನನಗೆ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಧೈರ್ಯ ಇರಬೇಕು.
ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪ್ರಭಾವ ಎಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೂ ಪಶ್ಚಿಮದ ಒತ್ತಡ ಎಷ್ಟೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ ನಾವು ನಮ್ಮತನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಎರಡಕ್ಕೂ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾ ಬದುಕುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಈ ಹುಡುಕಾಟ ಬಹಳ ಹಳೆಯದ್ದು. ನಾನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಆನರ್ಸ್‌ಮಾಡುತ್ತ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಲೇಖಕರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಆತ ಪಂಪನನ್ನೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಯನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಓದಿ ಹೇಳಿದ್ದ. ನಾನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆತ ‘ಅವೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಿದೆ’ ಎಂದು ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಿಯೂ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ.
ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಂಥ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಮನಸ್ಸು ನಮಗೆ ಸಿಗುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ.ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಆಯ ತಪ್ಪಿದರೂ ಬರೇ ಗೊಡ್ಡು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದೀ ಮನಸ್ಸೂ ಆಗಿಬಿಡಬಹುದು. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಕೊನೆಯ ತನಕವೂ ಆಯ ತಪ್ಪದೆ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದ ಭಾರತೀಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ.
೨೫–೨–೨೦೦೭
* * *
ಋಜುವಾತು : ಕಾವೇರಿಗೆ ಬೇಕೇ ಅಗಸ್ತ್ಯ ನ್ಯಾಯ?
ಕೊಡವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಿಧಿಯಾದ ‘ಪಟ್ಟೋಲೆ ಪಳಮೆ’ ಈಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಗೆ ಭಾಷಾಂತರಗೊಂಡಿದೆ. ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದವರು ನಾಡಿಕೇರಿಯಂಡ ಚಿಣ್ಣಪ್ಪ (೧೯೨೪) ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದವರು, ಅವರ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಾದ ಬೋವೇರಿಯಂಡ ನಂಜಮ್ಮ ಮತ್ತು ಚಿಣ್ಣಪ್ಪ. ಭಾಷಾಂತರಕ್ಕೆ ಬರೆದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಈ ಕಾಲದ ಕೊಡವ ಯುವಕರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಇರಬಹುದು, ಅವರಿಗಾಗಿ ಈ ಅನುವಾದವನ್ನು ತಾವು ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಾವೇರಿ ಪುರಾಣ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕ ಎನಿಸಿದ ಕಥೆ ಇದು:
ಕವೇರ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿರುತ್ತಾನೆ. ಋಷಿ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಈತ ಕೊಡಗಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ತನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಉಗ್ರಘೋರ ತಪಸ್ಸೇ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬೇಯಿಸತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳಂತೆ  ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ ವರ ಕೊಡಲು ಬರಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕವೇರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಒಂದು ಮಗುವಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಿಂದೆ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದ ಕವೇರನಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಾಕುಮಗಳಾಗಿದ್ದ ಲೋಪಾಮುದ್ರಾದೇವಿಯನ್ನೇ ಕವೇರನಿಗೆ ಸಲುಹಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ತನ್ನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಾಕು ತಂದೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಂಡು ಕಾವೇರಿಯಮ್ಮ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವನ ಮಗಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಮರ್ತ್ಯರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಡುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯಲು ತಾನು ಒಂದು ದಿನ ನದಿಯಾಗುವುದಾಗಿ ಸಾಕುತಂದೆಗೆ ಮಾತು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ.
ತಾಯಿ – ತಂದೆ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ರಿ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಕಾವೇರಿಯಮ್ಮದೇವಿ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಬದುಕುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಶಿವನನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೇರಿದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ  ಕುಮಾರಿಯಾದ ಈ ಸುಂದರಿ ಕಾವೇರಿ ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವನಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೇ ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ‘ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನುನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಬೇಕು’ ಎಂದು ಅಗಸ್ತ್ಯ ಅವಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ತನಗೆ ತಕ್ಕವನಾದ ಪತಿಯೆಂದುಕೊಂಡು ಕಾವೇರಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕೊಡವ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಹಾರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವರು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡುವಾಗ ಕಾವೇರಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಋಷಿಗೆ ‘ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಬಾರದು. ಹೋದದ್ದೇ ಆದರೆ, ತಾನು ನದಿಯಾಗಿ ಹರಿದು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ’ ಎಂಬ ಷರತ್ತನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ.
ಒಮ್ಮೆ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಋಷಿ ತನಕೆ ಎಂಬ ನದಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವೇರಿಯನ್ನು ಒಂದು ಬಂಗಾರದ ಗಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿಸಿಟ್ಟು ಇವಳನ್ನು ಜೋಪಾನ ಮಾಡಿ ಎಂದು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ‘ನೋಡಿದಿಯಾ, ಒಂದು ಬಂಗಾರದ ಗಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟನಲ್ಲಾ ಈ ಮಹರ್ಷಿ, ಈ ನನ್ನ ವಚನಭ್ರಷ್ಟ ಗಂಡ’ ಎಂದು ಕಾವೇರಿ ಕುಪಿತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಬಂಗಾರದ ಗಿಂಡಿಯನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹುಡುಗ, ಋಷಿವರ್ಯನ ಶಿಷ್ಯ, ಕಾವೇರಿಯ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲದಿಂದಾಗಿ ಎಡವಿ ಬೀಳುತ್ತಾಣೆ. ಗಿಂಡಿ ಬಂಗಾರದ್ದಾದರೇನು? ಅದು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದದ್ದೇ, ಕಾವೇರಿ ತನ್ನ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೊರೆದು ನದಿಯಾಗಿ ಹರಿದು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ.
ಅಗಸ್ತ್ಯನಿಗೆ ಇದು ತಿಳಿದದ್ದೇ ಅವನು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾವೇರಿಯ ಮಧ್ಯೆ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ತಡೆಯಲೆಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಕಾವೇರಿ ಬಲಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಆದರಿಂದ ಬಲಮುರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊಡವ ಹೆಂಗಸರು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಸೀರೆ ಉಡುವುದು ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಬಲಕ್ಕೆ ಸೆರಗನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ.
* * *
ಕಾವೇರಿ ಈಗ ಸುದ್ದಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳು ಹೀಗೆ ಯಜಮಾನಿಕೆ ಮಾಡುವ ಗಂಡನ ಹಂಗು ತೊರೆದು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ತನಕ ನಾವು ಅವಳನ್ನು ನಮಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನಮಗೂ ಮಿಕ್ಕು ಅವಳು ಹರಿಯುತ್ತಾಳಾದ್ದರಿಂದ ತಮಿಳುನಾಡಿನವರೂ ಅವಳನ್ನು ಬಳಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಸಿಗುವುದು, ಮಿಕ್ಕುವುದು, ದಕ್ಕುವುದು, ಉಕ್ಕುವುದು, ತೆವಳುವುದು ಅವಳ ಕೃಪೆಯೇ.
ಈ ನದಿ ಕಥೆ ಅದ್ಭುತವಾದ ಒಂದು ಸ್ತ್ರೀ ವಿಮೋಚನೆಯ ಕತೆಯೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಕಾವೇರಿಯ ದಯೆಯಿಂದಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೀತೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ.
* * *
ಕಾವೇರಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹರಿಯುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅಂತರ್ಜಲವೂ ಆಗುತ್ತಾಳೆ. ಮೇಲಿರುವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವೇಗವಾಗಿ ಸೀದಾ ಇಳಿಮುಖ ಹರಿಯುವವಳು ಕೆಳಗಿರುವ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹರಿದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂತರ್ಜಲವಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನವರು ಮೇಲೆ ಕಾಣದವಳನ್ನು ಅವಳ ದಯೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಒಳಗೂ ಹುಡುಕಿ ಪಡೆಯಬಹುದು.
ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಕಾವೇರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಾವೇರಿ ಎಂಬ ತೀರ್ಪು ಹೊರಬಿದ್ದಿದೆ. ಕೇರಳಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ಸಿಗಬೇಕಾದ್ದು ಸದ್ಯ ತಮಿಳುನಾಡಿಗೆ ಸೇರಲಿ ಎಂದೂ ಆದೇಶವಾಗಿದೆ. ಸ್ವತಃ ಕೈಹಿಡಿದ ಗಂಡನೇ ತಡೆಯಹೋದಾಗ ಅದನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದ ಕಾವೇರಿ ನಾವು ಮಾಡುವ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಪಿಗೆ ಖಂಡಿತಾ ಬಂಧಿತಳಾಗುವವಳಲ್ಲ. ಅಗಸ್ತ್ಯನಂತೆ ಬ್ರಿಟಿಷರು ಕಾವೇರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಲು ಹೊಂಚಿದ್ದರು.
ಅವಳು ಈ ತನಕ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಾಕಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ ನೀರು ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದಾಗ ವಿವೇಕಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ಇರುವಷ್ಟು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂಬ ಜ್ಞಾನ ಇರಬೇಕಾದವರು ಅದನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮಂಡ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಸಬೇಕಾದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನೀರನ್ನು ಬಳಸಿ, ಬೆಳದದ್ದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬೆಳೆದು, ನೆಲ ಬಂಜರಾಗುವಷ್ಟು ರಾಸಾಯನಿಕ ಗೊಬ್ಬರ ಬೆರಸಿ, ನಾವು ಭೂಮಿಗೂ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ನೀರಿಗೂ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡಿನವರು ಮೂರು ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆದು, ಅದೂ ಹೆಚ್ಚು ನೀರನ್ನು ಬೇಡುವ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆದು, ತಮಗೆ ಸಿಗುವ ಕಾವೇರಿಯ ನೀರು ಏನೇನೂ ಸಾಲದು ಎಂದು ಬೊಬ್ಬೆಯಿಡುತ್ತಾರೆ. ಬೆಂಗಳೂರು ‘ಗ್ರೇಟರ್’ ಆಗುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ವಲಸೆ ಬರುವ ತಮಿಳರೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿ, ಕರ್ನಾಟಕದ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ, ಬಾಯಾರುವವರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಏರುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ.
ಕಾವೇರಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ವಿವೇಕದಿಂದ ಬಗೆಹಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದದ್ದು. ನೀರನ್ನು ಸದ್ಬಳಕೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡೂ ಕಲಿಯಬೇಕು. ನಾವೂ ಕಲಿಯಬೇಕು. ಪರಂಪರಾನುಗತವಾದ ಈ ವಿವೇಕ ಎಲ್ಲ ರೈತರ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲೂ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಬೇಕಾದಷ್ಟೇ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಆವರ್ತನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಾಗರಿಕವಾಗಿ ಈ ದೇಶ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಕಾಪಾಡಿದವರು ನಮ್ಮನೇಗಿಲಯೋಗಿಗಳು. ಆದರೆ, ಪ್ರಕೃತಿ ಅವಳ ಧಾರಾಳದಲ್ಲಿ ಹೇಗೂ ನಮಗೆ ಒದಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾಳೆ ಎಂದು ನಾವು ಭ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ಈ ವಿವೇಕ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾವೇರಿಯ ಸುಖ – ಕಷ್ಟ ಎರಡನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವ ಕರ್ನಾಟಕದ ರೈತರು ಮತ್ತು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ರೈತರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂತು ಯಾರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನೀರು, ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಬೆಳೆಯಬಹುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ಎಚ್.ಎನ್. ನಂಜೇಗೌಡ ರಂಥವರಿಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದೆ. ರೈತ ನಾಯಕರಾದ ಪುಟ್ಟಣ್ಣಯ್ಯನವರಿಗೆ ರೈತ ಜೀವನದ ಕಷ್ಟಗಳು ತಿಳಿದಿವೆ. ಹಿರಿಯರಾದ ಮಾದೇಗೌಡರಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಆತಂಕವಿದೆ. ಅಂಥವರು ಈಗ ನಾಯಕತ್ವ ವಹಿಸಬೇಕು. ತಮಿಳು ಸಿನಿಮಾಗಳನ್ನು, ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದು. ರಸ್ತೆ ತಡೆ, ರೈಲು ತಡೆ, ಪ್ರತಿಕೃತಿ ದಹನ ಇವುಗಳಿಂದ ಜನ ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಸುದ್ದಿಗಾಗಿ ಹದ್ದುಗಳಂತೆ ಹಾರಾಡುವ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿದ್ದು ನೀರು ಬಳಸುವ ತಮಿಳರೂ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೇ ಇನಮ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾವೇರಿ ನೀರು ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ – ಸಹಜವಾಗಿ.
ಕಾವೇರಿ ಹುಟ್ಟುವುದು ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ. ಕರ್ನಾಟಕದ ನಾವು ಈಗ ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ದಾಂಧಲೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿದರೆ ಕಾವೇರಿಯಮ್ಮ ಕ್ಷೀಣಳಾಗುತ್ತಾ ಬತ್ತಿಹೋಗುವ ಅಪಾಯವಿದೆ. ಆದುರಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ರಾವಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಅದರ ತಳದಲ್ಲೇ ಏನನ್ನಾದರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಲ್ಲ ಸಮುದ್ರವಿದೆಯೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿ ನಾವು ಉಷ್ಣಸ್ಥಾವರಗಳಂಥ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರೆ ಸರ್ವನಾಶದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಪಶ್ಚಿಮಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಮಾಡಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ತ್ಯಾಗಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಾವು ತೋರಬೇಕು. ನೀರಿನ ಸದ್ಬಳಕೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುತ್ತೇವೆಂಬ ಸಂಯಮವನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡು ತೋರಬೇಕು. ಸಂಯಮವನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡು ತೋರಬೇಕು. ಇದರ ಬದಲಾಗಿ ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಏನೆಂದರೆ, ಕಾವೇರಿ ಹರಿಯುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಓಟು ಗಳಿಸಲು ತಾವು ಎಷ್ಟು ಅಬ್ಬರದಿಂದ ಕೂಗಾಡಬೇಕೆಂಬ ರಾಜಕೀಯ.
ನ್ಯಾಯಾಧೀಕರಣ ಈ ಮೂಲಭೂತ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಪಿನಿಂದ ನಮಗೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ; ತಮಿಳುನಾಡಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನೀರೇ ಇಲ್ಲದಾಗ ಏನನ್ನು ತಾನೇ ನಾವು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು? ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾವೇರಿ ತೀರ್ಪನ್ನು ನಾವು ಗೌರವದಿಂದ ಕೈಬಿಡಬೇಕು.
ತಮಿಳುನಾಡಿಗೆ ನಾವು ನೀರನ್ನೇ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಚಳವಳಿ ಹಿಂದೆ ಶುರುವಾದಾಗ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಅವರು ಪಾದಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದರು. ನಾನೂ ಅವರ ಜತೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ – ಹಲವರಂತೆ. ಟೆಲಿವಿಷನ್ ಸಂಸ್ಥೆಯೊಂದು ‘ನೀವೇಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರಿ?’ ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿತ್ತು. ‘ಹೇಗೂ ಹರಿಯುವ ನೀರನ್ನು ಬಿಡಲೇಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬಿಡಬೇಕಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಜನ ಕೊಡಬೇಕು’ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆ. ನಾವು ಒಂದು ಹನಿಯನ್ನೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮೂರ್ಕತನದ ಮಾತನ್ನಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಕೋರ್ಟಿನ ಆದೇಶದ ಮೇರೆಗೆ ಬಿಡಲೇಬೇಕಾಗಿ ಬಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಬಾರದು ಅಥವಾ ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಕದ್ದು ಮುಚ್ಚಿ ನೀರು ಬಿಡಬಾರದು.
ನಾವು ಒಂದು ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸವಾಲು ಈಗ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿದೆ. ರಾಜಕೀಯದಿಂದ ಏನನ್ನಾದರೂ ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಚಾಣಾಕ್ಷರ ಮುಂದೂ ಈ ಸವಾಲು ಇದೆ. ಜೆ.ಎಚ್. ಪಟೇಲರು ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಮಾತು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಕರುಣಾನಿಧಿಯವರೂ ಇದ್ದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಇವು; ‘ಕರ್ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ನಾನು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ರೈತರ ಹಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ಕರುಣಾನಿಧಿಯವರು ನಮ್ಮ ರೈತರ ಹಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ತಾಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ?’ ಈ ವಿವೇಕ ನಾಡಿನ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಕಾವೇರಿ ಅಂತರ್ಜಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ.
೪–೩–೨೦೦೭
* * *
ಋಜುವಾತು : ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ದಿನಗಳು
೧
ನಾನು ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜನ್ನು ಸೇರಿದ್ದು ೧೯೫೦ರ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಶಕದಲ್ಲಿ –  ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಆನರ್ಸ್ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ. ಇಂಟರ್‌ಮೀಡಿಯೆಟ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ‘ಕೆಮಿಸ್ಟ್ರಿ’ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ಫೇಲಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಪಾಸಾದೆ. ಫೇಲಾಗಲು ಒಂದು ಕಾರಣ ನೆವ –  ‘ಕಾಗೋಡು ರೈತ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ’. ಆದರೆ ಫೇಲಾದ ವರ್ಷ ಎಚ್.ಎಸ್. ಬಿಳಿಗಿರಿಯ ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ಶುರು ಮಾಡಿದೆ. ಗಾರ್ಕಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಸಮಾಜವಾದದ ಒಲವಿನಿಂದಾಗಿ ಓದಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ.
ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ಮೈಸೂರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಓದಿಸುವುದು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಓದುವ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಅವರೇ ಓಡಾಡಿ ಮಾಡಿದರು. ನನಗಾಗ ಸಿಕ್ಕ ರೂಮು ಯಾರ ಮನೆಯದು ಎಂದು ನೆನೆದರೆ ಈಗ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನು ಓದಿದ ಶರಶ್ಚಂದ್ರರ ಎಲ್ಲ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ ಹಿರಿಯರೊಬ್ಬರ ಮನೆ ಅದು. (ನನಗೀಗ ಥಟ್ಟನೆ ಅವರ ಹೆಸರು ನೆನಪಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ.)
ಇಂಟರ್‌ಮೀಡಿಯೆಟ್‌ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಫೇಲಾದ ವರ್ಷವೇ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಫಸ್ಟ್‌ಕ್ಲಾಸ್ ಅಂಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಆನರ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಸೀಟು ಸಿಗುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಸಮಾಜವಾದೀ ಸಂಬಂಧದಿಂದಾಗಿ ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿದ್ದ ಡಿ.ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಎಂಬ ಧೀರೋದಾತ್ತ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರ ತಮ್ಮ ರಾಜಗೋಪಾಲ್ ಎನ್ನುವವರು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೊ. ಭರತ್‌ರಾಜ್ ಸಿಂಗ್ ಎಂಬುವರ ಬಳಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು (ಡಿ.ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಅತ್ಯಂತ ಅಪರುಪದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದ ‘ಪೀಪಲ್ಸ್ ಬುಕ್‌ಹೌಸ್’ ನಮಗೆ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಯ ಹರಟೆಯ ತಾಣ). ಭರತ್‌ರಾಜ್‌ಸಿಂಗರು ಬಹಳ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳಿ ತಮ್ಮದೊಂದು ಪುಸ್ತಕದ ಲಿಸ್ಟ್ ತೆಗೆದು ‘ಇವುಗಳನ್ನು ಓದಿದ್ದೀಯಾ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಆ ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದವು. ನನ್ನ ತಂದೆಯವರ ಆಸ್ಥೆಯಿಂದಾಗಿ ನಾನು ಗೋಲ್ಡ್‌ಸ್ಮಿತ್‌ನ ‘ದಿ ವಿಕಾರ್ ಆಫ್ ದಿ ವೇಕ್ ಫೀಲ್ಡ್’ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಓದಿದ್ದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ‘ಸಿಟಿಜನ್ ಆಫ್‌ದಿ ವರ್ಲ್ಡ್’ ಪುಸ್ತಕದ ಕೆಲವು ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಓದಿದ್ದೆ. ಪ್ರೊ. ಸಿಂಗರ ಲಿಸ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ ಉಳಿದ ಯಾವ ಪುಸ್ತಕವನ್ನೂ ಓದಿರಲಿಲ್ಲ.
ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗದೇ ಸ್ವತಃ ಓದುವುದನ್ನು ಕಲಿತ ನನ್ನ ತಂದೆ ವಾಲ್ಟರ್ ಸ್ಕಾಟ್‌ನ ‘Ivan hoe’ ಎನ್ನುವ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಿ ಕೆಲವು ದಿನ ಮಂಕಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಂತೆ. ಅವರ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ನೀರು ತುಂಬಿದ ಕೊಡವನ್ನು ಸುರಿದು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಾನು ಓದಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಪಟ್ಟಿದ್ದ ನನ್ನ ತಂದೆ ನನ್ನ ಸಮಾಜವಾದಿ ಆಂದೋಲನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಹುಚ್ಚನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ್ದರು: ‘ನೀನು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಓದು, ಆದರೆ ಆ ವಾಲ್ಟ್‌ಸ್ಕಾಟ್‌ನ ‘Ivan hoe’ ಮಾತ್ರ ಓದಕೂಡದು’ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಈ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೂ ಅದನ್ನು ಓದಿಲ್ಲ.
ಪ್ರೊ. ಸಿಂಗರಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದೆ: ‘ನಾನು ಏನೇನು ಓದಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೇ ಸರ್?’
ಕೇಂಬ್ರಿಡ್ಜ್‌ನಲ್ಲಿ ಓದಿ ಬಂದಿದ್ದ ಸ್ನೇಹಮಯಿಯಾದ ಈ ಯುವ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ‘ಹೇಳಿ’ ಎಂದರು. ನಾನು ಹೇಳತೊಡಗಿದೆ. ಗಾರ್ಕಿಯ ಕಥೆಗಳು, ಅವನ ‘ಮದರ್‌’, ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ನ ‘ರಿಸರಕ್ಷನ್‌’, ಗಾಂಧಿಯ ಆತ್ಮಕತೆ, ನೆಹರೂರ ‘ಡಿಸ್ಕವರಿ ಆಫ್‌ಇಂಡಿಯಾ’, ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ‘ಲೈಟ್ ಆಪ್ ಇಂಡಿಯಾ’, ವಿವೇಕಾನಂದರ ಭಾಷಣಗಳು, ಜಯಪ್ರಕಾಶರ ಮೈ ಸೋಷಲಿಸಮ್‌’ –  ಈ ಲಿಸ್ಟ್‌ನ ಹಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಭರತರಾಜಸಿಂಗರ ಹುಬ್ಬೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿದವು. ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರೊಬ್ಬರ ಲಿಸ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದನ್ನು ನಾನು ಓದಿದ್ದೇನೆಂಬುದು ಅವರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಗೆ ಕಾರಣವಾದಂತೆ ತೋರಿತು.
ಆಗ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರಾಗಿದ್ದವರು ಡಾ. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ. ಇವರು ಜಗತ್ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ಎಂದು ಆಗ ಎಲ್ಲರ ಅಭಿಮತ. ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಆ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದರೆಂಬುದು ಅವನ ಕೀರ್ತಿ. ಇಂತಹ ಹಿರಿಯ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರೊಬ್ಬರು ಕೇವಲ ಪೈಜಾಮ ಜುಬ್ಬದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ಎಷ್ಟು ಸರಳರೋ ಅಷ್ಟೇ ಉದಾರಿಯೂ, ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾನಾಡದ ಚಿಂತಕರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಟಾಕೀಸೆಂದರೆ, ‘ಗಾಯತ್ರಿ’ ಟಾಕೀಸು. ನೂರಡಿ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಸಿನೆಮಾ ಮಂದಿರ ಅದು. ಅಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಡಿಮೆ ದರ್ಜೆಯ ಟಿಕೆಟ್ ಪಡೆದು ಬೆಂಚುಗಳ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕೂರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಡಾ. ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ನಡುವೆ ಕಂಡು ನಾನು ಬೆರಗಾಗಿದ್ದೂ ಉಂಟು.
ಡಾ.ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಶತಮಾನೋತ್ಸವ ನಡೆದಿತ್ತು. ಆಗ ಮೈಸೂರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಿಲ್ಪಿಯಾದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಸರಸ್ವತಿ ವಿಗ್ರಹ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ಟೇರ್‌ಕೇಸ್ ಹತ್ತಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಒಂದು ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಇತ್ತು.
ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜು ಎಲ್ಲ ಕಾಲೇಜಿನಂತಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ನೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾನುಭಾವರು ಯಾವ ಯಾವ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿರುತ್ತಿದ್ದರು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೊಸ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾದ ನಮಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ‘ಇಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್ ಕೂತಿರುತ್ತಿದ್ದರು’, ‘ಇಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್‌ರಿಗೇ ಭಾರತೀಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಸಿದ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಕೂತಿರುತ್ತಿದ್ದರು’ …. ಹೀಗೆ. ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಅಧ್ಯಾಪಕರಿದ್ದರು. ಕುವೆಂಪು ಚ್ಚೆ ಪಂಚೆಯುಟ್ಟು, ಬಿಳಿಯ ಜುಬ್ಬಾ ಧರಿಸಿ, ಮೈಸೂರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಟಾಂಗಾದಲ್ಲಿ ಬಂದು, ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಳಿದು, ಆಕಾಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಡೆದು ಬಂದು, ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನು ಹತ್ತಿ, ಸೀದಾ ತಮ್ಮ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೂರುತ್ತಿದ್ದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನಾವು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಗೌರವದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಡಿ.ಎಲ್. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ತಾವು ಹಿಡಿದ ಕೊಡೆಗೆ ಒಂದು ಕೈ ಇದೆ ಎನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯದವರಂತೆ ಅದನ್ನೊಂದು ದೊಣ್ಣೆಯಂತೆ ಹಿಡಿದು, ತಮ್ಮ ಪೇಟದಲ್ಲೂ, ಕಿರಿದಾದ ನಾಮದಲ್ಲೂ ಬಹಳ ತೂಕದವರಂತೆ ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನೂ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನಿಂದ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದ ಪ್ರಿಯಮೇಷ್ಟು ಎಂದರೆ ತ.ಸು. ಶಾಮರಾಯರು. ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಗೌರವದಿಂದ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆವು.
ಈ ಔದಾರ್ಯದ ಕಥೆಗಳು ಹಲವಿದ್ದವು. ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದ ಪ್ರೊ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾಯರು ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಘಟನೆಯನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತೇನೆ. ಬಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ ಬೇಕಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅಂಜುತ್ತಾ ಅವರು ಪ್ರೊ. ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಈ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾಯರು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆರೆದಾಗ ಅದರೊಳಗೆ ಕೆಲವು ರೂಪಾಯಿಗಳ ನೋಟುಗಳಿದ್ದವು (ಹಣ ಎಷ್ಟಿತ್ತೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಿರಬೇಕು, ನಾನು ಮರೆತಿದ್ದೇನೆ). ಮರೆತು ಪುಸ್ತಕದೊಳಗೆ ಇಟ್ಟ ಹಣವಿರಬಹುದೆಂದು ಶಂಕರನಾರಾಯಣರು ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಪ್ರೊ. ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರು ನಸುನಕ್ಕು ‘ನಾನೇ ನಿಮಗಾಗಿ ಅದನ್ನು ಇಟ್ಟದ್ದು’ ಎಂದರು.
ನಾವು ಓದುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರು ಬದುಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಬಿ.ಎಂ. ಶ್ರೀಯವರು ಕೂಡಾ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎ.ಆರ್.ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರು ನಿವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಒಂದು ಅಂಶವೆಂಬಂತೆ ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದರು.
ನಾನ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದುವಾಗ ಆ ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗ್ಮಿಯೆಂದರೆ ಫಿಲಾಸಫಿ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಆಗಿದ್ದ ಪುರುಷೋತ್ತಮ್. ಅವರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಲು ನಾವೆಲ್ಲಾ ಕಿಕ್ಕಿರಿಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಓದಿ ಬಂದ ಪ್ರೊ. ಎಲ್. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ರಾಜ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾದರು. ಕಾನೂನು ಪದವಿ ಪಡೆದಿದ್ದ ಇವರು ಬಹುಬೇಗ ಕಾಲೇಜಿನ ನೌಕರಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಅಪ್ಪಟ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ಬೆಂಬಲಿಗ. ಅವರೊಮ್ಮೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮ್ ಅವರ ಆದರ್ಶವಾದಿ ಚಿಂತನೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ತಮ್ಮ ವಾಸ್ತವವಾದಿ ಮಾರ್ಕ್ಸಿಸ್ಟ್ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಗಾಢವಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಿತು. ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಒಮ್ಮೆ ಎಂ.ಎಲ್.ಎ. ಕೂಡಾ ಆದರು. ಆದರೆ ಕುಟಿಲ ರಾಜಕಾರಣ ಮಾಡಲಾರದ ಅವರು ಚಿಂತನಶೀಲರಾಗಿಯೇ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು.
೨
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಗಾಢವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿದವರು ಕೇಂಬ್ರಿಡ್ಜ್‌ನಲ್ಲಿ ಎಫ್‌.ಆರ್‌. ಲೀವಿಸ್‌ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಓದಿ ಆಗತಾನೇ ಮರಳಿದ್ದ ಸಿ.ಡಿ. ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರು. ಇವರು ಪಾಠ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮವೇ ಬೇರೆ. ನಾವು ಇದ್ದುದೇ ಏಳೆಂಟು ಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು. ಅವರ ಸಣ್ಣ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾವು ಪಾಠಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದುದು. ಪಾಠವೆಂದರೆ ಲೆಕ್ಚರ್ ಅಲ್ಲ, ಸತತವಾದ ಚರ್ಚೆ. ಯಾರು ಏನನ್ನಾದರೂ ಕ್ಲಾಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಒಂದು ಗಂಟೆ ಕಳೆದದ್ದೇ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಂಭೀರವಾದ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ತಮಾಷೆಗೂ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಸಹಪಾಠಿ ಡಾ. ರತ್ನ ಬಹು ಹಾಸ್ಯಪ್ರಿಯರು. ಈಗ ನಾವು ಡಿಕನ್‌ಸ್ಟ್ರಕ್ಷನ್ (Deconstruction) ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಆಗಲೇ ಆತ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಹಾಪ್‌ಕಿನ್ಸ್‌ಎಂಬ ಕಠಿಣವಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಕವಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ‘ನಾನು ಅರ್ಥವಾಗಬೇಕಾದರೆ read it with your ear ಎಂದು. ಪ್ರೊ. ಸಿ.ಡಿ.ಎನ್. ಇದನ್ನು ನಮಗೆ ತಮ್ಮ ತೀವ್ರವಾದ ಉತ್ಕಟತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಾಗ ರತ್ನ. ಹಾಪ್‌ಕಿನ್ಸ್ ಪದ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಕೂತು, ‘ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ’ ಎಂದು ತಲೆಯಾಡಿಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಗಿಸಿದ್ದ.
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅರ್ಥ ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಸಿ.ಡಿ.ಎನ್. ಪಾಠ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಅವರಿಗೂ ಹಿರಿಯರಾದ ಪ್ರೊ. ರಂಗಣ್ಣನವರು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್‌ನಿಂದ ಈತನಕ ಬಂದ ಘನ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಕುರಿತು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ, ನಾವು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುವಂತೆ, ನಿಧಾನವಾಗಿ ತಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ನೋಟ್ಸನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ಇವರಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಕಲಿತೆ. ನಮ್ಮದೇ ಆದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ರಂಗಣ್ಣನವರು ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವ ಕತೆ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಇದು ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜವಲ್ಲ. ನಾನು ಆನರ‍್ಸು ಮುಗಿಸಿದಾಗ ಇವರು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟ್ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತ್ತು. “ಇವನು ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಓದಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದ. ಆದರೆ ಇವನಲ್ಲಿದ್ದ ‘ಒರಿಜಿನಲ್ ಥಿಂಕಿಂಗ್’ ನನಗೆ ಬಹಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗಿದೆ.”
ಈ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ಗಳೂ ನಮ್ಮನ್ನು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು, ಊಟ ಹಾಕಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರೊ. ರಂಗಣ್ಣನವರು ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಾ ಊಟ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೇ, ಸರಸ್ವತಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಟೆ ಭರ್ಜರಿ ಉಪದೇಶಾತ್ಮಕ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು ಸರಸ್ವತಿಯ ಮೇಲಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ರುಚಿಕರವಾದ ಊಟ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಆದರೆ ಆಧುನಿಕರಾದ ಸಿ.ಡಿ.ಎನ್.ರ ಆದರಾತಿಥ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹಾಡಬಹುದಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಅತ್ತ ಹೋಗಿ ಸಿಗರೇಟನ್ನೂ ಸೇದಬಹುದಿತ್ತು.
ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪರಮಾಪ್ತ ಗೆಳೆಯನೆಂದರೆ ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ. ಅಡಿಕೆ ಬೆಳೆಗಾರರ ಶ್ರೀಮಂತ ಕುಟುಂಬದಿಂದ ಬಂದ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ. ನನ್ನ ಸೋದರಮಾವನ ಜೊತೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನ್ನ ಮಾಡಿ ಹೊಟೇಲಿನಿಂದ ಸಾಂಬಾರನ್ನು, ಮೊಸರನ್ನು ತಂದು ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು, ಅದರಿಂದ ಬೇಸತ್ತು ಕೆಲವು ದಿನ ಸುತ್ತೂರು ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ನಲ್ಲೂ, ಬಹಳ ಕಾಲ ಗಾಂಧಿವಾದಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನವರು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ನಲ್ಲೂ ಬಿಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಖುಷಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದೆ. ನನ್ನಪ್ಪ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಂದು ವಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಯರ್ ಕುಡಿದೋ, ಸಿಗರೇಟ್ ಸೇದಿಯೋ, ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಅಯ್ಯರ್ ಎಂಬೊಬ್ಬ ಧಾರಾಳಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ಯಾಂಟೀನ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಸಾದೆ ದೋಸೆ ತಿಂದೋ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿರುತ್ತಿದ್ದೆ.
ಊಟ ತಿಂಡಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವತಃ ಹಸಿದಿರುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ ಅದು. ಈ ಹಸಿವನ್ನು ತಣಿಸಲು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಹಣವಿದ್ದ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಂತಹ ಸ್ನೇಹಿತರಿದ್ದರು. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನ ಜೊತೆ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ, ಸಿನೆಮಾಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರತೀ ಭಾನುವಾರ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯೂಟ ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಕ್ಲಾಸ್‌ಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ರತ್ನ, ವಿಶ್ವನಾಥ ಮಿರ್ಲೆ, ರಾಘವನ್, ಕೆ. ಸದಾಶಿವ ಇವರ ಜೊತೆ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಕುಳಿತು ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತ್, ಶೆಲ್ಲಿ, ಕುವೆಂಪು, ಕಾರಂತ, ಬೇಂದ್ರೆ, ಅಡಿಗರನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಚ್.ಎಸ್. ಬಿಳಿಗಿರಿ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಎಂ.ಎನ್.ರಾಯ್‌ರನ್ನು ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕದ ಖ್ಯಾತ ನಿರೀಶ್ವರವಾದಿ ಇಂಗರ್‌ಸಾಲ್‌ರನ್ನು ಓದಿಸಿದ್ದ. ನಾನು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನ ಓದಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದೆನೆಂದರೆ ನನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲದ ಕ್ಲಾಸ್‌ಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಎರಡನೇ ವರ್ಷದ ಆನರ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಆಟೆಂಡೆನ್ಸ್‌ಸಿಗದೇ ಹೋಯಿತು. ‘ನೀನು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕೂರುವಂತಿಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಆದೇಶ ಬಂದದ್ದೇ –  ನನ್ನ ಎಂದಿನ ಸಮಾಜವಾದೀ ಆಂದೋಲನದ ಹುರುಪಿನಲ್ಲಿ ಸೀದಾ ಆಗಿನ ವೈಸ್ ಛಾನ್ಸಲರ್‌ಆಗಿದ್ದ ಮಂಜುನಾಥರ ಮನೆಗೆ ಹೋದೆ. ‘ನನಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ ಕೂಡಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು’ ಎಂದು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿದೆ. ಕುಲಪತಿ ಮಂಜುನಾಥರು ನಕ್ಕು ‘ನೀನೇ ಒಬ್ಬ ಗುಮಾಸ್ತನಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವನು ಅದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಈಗ ನೀನು ಬಂದು ನನ್ನ ಬಳಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಏನೂ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಕಾನೂನು ಹೇಗಿದೆಯೋ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ’ ಎಂದರು.
ನಾನು ಕೋರ್ಟ್‌‌ನಿಂದ ಸ್ಟೇ ತರುವುದಾಗಿ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆಗ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು ಪ್ರೊ. ರಂಗಣ್ಣನವರಾದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕೂರಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಸಿಂಡಿಕೇಟಿಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಪರೀಕ್ಷೆಯೂ ಆಯಿತು. ನಾನು ಪಾಸಾದೆನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಂತರ ಸಭೆ ಸೇರಿದ ಸಿಂಡಿಕೇಟು ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಬಂದ ರಿಸಲ್ಟ್ ಎರಡೂ ‘Voild ab initio’ ಅಂದರೆ ‘ಆಗಿದ್ದೂ ಆದಂತಲ್ಲ’ ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನ ಕೊಟ್ಟಿತು. ನಾನು ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷ ಅದೇ ಕ್ಲಾಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ನಿಲಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಓದಿದೆ. ಹೀಗಾದ್ದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ರತ್ನ, ವಿಶ್ವನಾಥ ಮಿರ್ಲೆ, ಮೊನ್ನೆ ತಾನೇ ಗತಿಸಿದ ಡಿ.ಕೆ. ಸೀತಾರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಮತ್ತು ಪದ್ಮಾ ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮ ಮುಂತಾದವರು ಸಹಪಾಠಿಗಳಾದದ್ದು. ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನನಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಆನರ್ಸ್‌ನ್ನು ಮುಗಿಸುವಂತಾದದ್ದು. ಎರಡು ವರ್ಷದ ಇಂಟರ್‌ಮೀಡಿಯಟ್‌ನನಗೆ ಮೂರು ವರ್ಷವಾಯಿತು, ಮೂರು ವರ್ಷದ ಆನರ್ಸ್‌ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ನಷ್ಟವಾದಂತೆ ನನಗೆ ಈಗ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಗೆಳೆಯರಾದರು. ಹೆಚ್ಚು ಓದುವಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಸಮಾಜವಾದಿ ಚಟುವಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚುರುಕಾಗಿದ್ದ ಟಿ.ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾವ್ (ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಚಳವಳಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವರು ಇವರೇ) ಮುಂತಾದವರ ಜೊತೆ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದನ್ನು ಆರಾಮದಲ್ಲಿ ಓದುವಂತಾಯಿತು.
ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಆಂದೋಲನಗಳಿದ್ದವು. ಒಂದು ಘಟನೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ಯಾಂಟೀನನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ವಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಎಷ್ಟೆಂದರೆ ಅಷ್ಟು ಸಾಲದ ಲೆಕ್ಕ ಬರೆಯಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಅಯ್ಯರ್‌ವಿರುದ್ಧ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಗುಂಪೊಂದು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ನಡೆಸಿತು. ಈ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಆ ಕ್ಯಾಂಟೀನನ್ನು ನಡೆಸಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿತ್ತು. ಆಗ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯವರು ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ನಾಯಕರನ್ನು ತಮ್ಮ ಛೇಂಬರಿಗೆ ಕರೆಸಿ, ಅವರ ದೂರನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ‘ಅಯ್ಯರ್‌ ಕೊಡುವ ಕಾಫಿ ಏನೇನೂ ರುಚಿಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ’ ಎನ್ನುವುದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ದೂರು. ಜೊತೆಗೆ ಪಕ್ಕದ ಯುವರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕಾಸ್ಮೊಪಾಲಿಟನ್ ಕ್ಲಬ್‌ನ ಕ್ಯಾಂಟೀನು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮ ಎಂಬುದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು ಎಂದೂ ಕ್ಯಾಂಟೀನುಗಳಿಂದಲೂ ಎರಡು ದೊಡ್ಡ ಫ್ಲಾಸ್ಕ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಫಿಯನ್ನು ತರಿಸಿ ಫ್ಲಾಸ್ಕ್‌ನ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಕ್ಯಾಂಟೀನ್‌ನದೆಂದು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಗುರುತು ಮಾಡಿ, ಮೊದಲು ಒಂದು ಫ್ಲಾಸ್ಕ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಫಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕುಡಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಫ್ಲಾಸ್ಕ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಫಿಯನ್ನೂ ಕುಡಿಸಿದರು. ನಂತರ ‘ಈ ಎರಡು ಕಾಫಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಉತ್ತಮ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕಾಫಿ ಅಯ್ಯರ್ ಕ್ಯಾಂಟೀನ್‌ನದಾಗಿತ್ತು.
ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯರಾದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೆಂದರೆ ಜಿ.ಎಚ್. ನಾಯಕರು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹಾಸ್ಟೆ‌ಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ಅವರು ಕನ್ನಡದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ. ನಾವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಚಾಮುಂಡಿಪುರಂನಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಯಿಂದ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು. ಬರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ನಾನಾಡುವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರು ಜಿ.ಎಚ್.ನಾಯಕರು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನಂತೆಯೇ ಇವರೂ ನನಗೆ ಬಹು ಆಪ್ತರಾದವರು.
ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲದೇ ಬುದ್ಧಿವಂತರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞರೂ ಕಲಾವಿದರೂ ಆದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರೂ ಇದ್ದರು. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ‘ಮಿತ್ರ ಮೇಳ’ ಎಂಬ ನಾಟಕ ತಂಡ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ರತ್ನ, ಸಿಂಧುವಳ್ಳಿ ಹೀಗೆ ಹಲವರು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಮತ್ತು ಅರಳಿದ್ದು ಮಿತ್ರಮೇಳದಲ್ಲಿ. ಯುವಕರೂ ಚೆಲುವರೂ ಎಲ್ಲರ ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಕೇಂದ್ರವೂ ಆಗಿದ್ದ ಸಿ.ಡಿ.ಎನ್‌. ಮಿತ್ರಮೇಳದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು. ಈ ಮಿತ್ರ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರೂ ಹುಡುಗಿಯರೂ ಬೆರೆಯುವುದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ ಕೆಲವು ಕೇಡಿಗರು ಏನೇನೋ ಲೈಂಗಿಕ ಅಪಾದನೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ, ಈ ಮಿತ್ರಮೇಳದ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದರು. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮುಖ್ಯ ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದು ಇದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತೆಂಬುದು ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ತುಂಬಾ ಬೇಸರದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಮಿತ್ರ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾಗಿದ್ದವರೇ ಮುಂದೆ ‘ಸಮತೆಂತೋ’ ಎನ್ನುವ ರಂಗಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಇದರ ಅಧ್ವರ್ಯು ನನ್ನ ಎಂದೆಂದೂ ಮುಗಿಯದ ಕಥಾ ಸಂಕಲನವನ್ನು ಮೊದಲು ಪ್ರಕಟಿಸಿದವರು. ಅವರೂ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನವರೇ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಅವರ ಹೆಸರು ಸಿಂಧುವಳ್ಳಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಎಂದಿದ್ದರೂ ನಾವು ಕರೆಯುವುದು ಸಿಂಧುವಳ್ಳಿ ಎಂದು. ಒಂದು ಜೋಕ್ ಇತ್ತು. ಯಾರಾದರೂ ಅವನನ್ನು ‘You (U), are (R) Ananthamurthy?’ ಎಂದರೆ ಅವನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ‘Yes (S). Ananthamurthy  ಎಂದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ಸಾಯುವ ತನಕವೂ ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಅವನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದಾಗಲೂ ಈ ಜೋಕನ್ನು ನೆನೆದು ನಾವು ನಗುತ್ತಿದ್ದೆವು.
ನಾನು ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದ್ದು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ. ಪ್ರೊ. ಸಿ.ಡಿ.ನ್‌. ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲಿಯೆಟ್ ಪಾಠ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂಜೆ ಕಾಫಿ ಹೌಸ್‌ನಲ್ಲಿ ನಾವು ಅಡಿಗರ ಜೊತೆ ಕೂತು ಹೊಸ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಚರ್ಚೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಹೀಗಾಗಿ ಹೊಸ ಕಾವ್ಯದ ಕ್ರಾಂತಿ ಲಂಡನ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆದದ್ದು ಅಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಆಯಿತು. ಸಂತ ಫಿಲೋಮಿನಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಮೇಷ್ಟ್ರಾಗಿದ್ದ ಅಡಿಗರು ಎಲಿಯೆಟ್‌ನಂತೆ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯರೆನಿಸಿದರು. ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮರೂ ಆಗೀಗ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. (ಮುಂದೆ ಅವರು ಮದುವೆಯಾದ ಪದ್ಮಾ ನನ್ನ ಸಹಪಾಠಿಯಾಗಿದ್ದರು). ನನ್ನ ಆಗಿನ ವಯಸ್ಸಿಗೂ, ಸದ್ಯದ ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಹತ್ತಿರವಾದವರು ರಾಮಚಂದ್ರಶರ್ಮರಾದರೆ, ನನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕ್ರಮೇಣ ಆಳವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಿದ್ದು ಅಡಿಗರ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ಪದ್ಯಗಳು. ಮೈಸೂರಿನ ಕಾಫಿಹೌಸ್‌ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಕಥೆಗಾರ ಕೆ. ಸದಾಶಿವ, ಟಿ.ಜಿ. ರಾಘವರೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ನಮಗೆ ಬಹು ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಥೆಗಾರ್ತಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ. ಎನ್.ರಾವ್‌. ಕೂಡಾ ಪರಿಚಯವಾದರು. ನಾನು ಮೊದಲು ಬರೆದ ಪುಟ್ಟ ಕತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದು ವಿ.ಎಸ್. ರಾಘವನ್ ಎಂಬ ನನಗೆ ಗೆಳೆಯ. ಮಿರ್ಲೆ ವಿಶ್ವನಾಥರ ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ‘Varsity Times’ ಎನ್ನುವ ಇಂಗ್ಲಿಷ್, ಕನ್ನಡ ಒಳಗೊಂಡ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದುವುದು ಬೇರೆಯಲ್ಲ, ನಾವು ಇಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಎನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಪೂರ್ವ ಕಾಲ ಅದು. ನಾವು ಬರಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮೈಸೂರು ಇಡೀ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅವಸರವಾದರೆ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಸೈಕಲ್ ಪಡೆದು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹೊಟೇಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕ ಬರೆಸಿ ತಿಂಡಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಕ್ಯಾಂಟೀನ್‌ನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ಮನಿ ಆರ್ಡರ್ ತರುತ್ತಿದ್ದ ಪೋಸ್ಟ್‌ಮ್ಯಾನ್ ನಮಗೆ ದೇವತೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ.
ಆಕ್ಸ್‌ಫರ್ಡ್ ಕೇಂಬ್ರಿಡ್ಜ್‌ನಂತೆಯೇ ನಮ್ಮದೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆ. ಎಲಿಯಟ್ ಮಿಲ್ಟನ್‌ರಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಕುವೆಂಪು ಮತ್ತು ಅಡಿಗರು. ತೀ.ನಂ.ಶ್ರೀ., ಡಿ.ಎಲ್.ಎನ್. ಮತ್ತು ಎ.ಆರ್.ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೂ ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲ. ನಾವು ಕೂಡಾ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವವರು ಎಂದು ನಮಗೆಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜನ್ನು ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ.
೭–೧–೨೦೦೭
* * *
ಋಜುವಾತು : ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು -ಅನಂತ ಅನುಭವ (ಎನ್.ಎ. ಎಂ. ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್)
ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಪತ್ರಕರ್ತನಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆನಷ್ಟೆ. ಆಗಿನ್ನೂ ಉಡುಪಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ದಕ್ಷಿಣಕನ್ನಡ ಭಾಗವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಈಗ ನಾಗಾರ್ಜುನ ಸಂಸ್ಥೆ ಉಷ್ಣ ವಿದ್ಯುತ್ ಸ್ಥಾವರ ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಹೊರಟಿರುವ ಅದೇ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಅಮೆರಿಕದ ಕೊಜೆಂಟ್ರಿಕ್ಸ್ ಸಂಸ್ಥೆ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿದ್ದ ಮಂಗಳೂರು ಪವರ್ ಕಂಪೆನಿ ಒಂದೂ ಕಲ್ಲಿದ್ದಲು ಆಧಾರಿತ ಉಷ್ಣ ವಿದ್ಯುತ್ ಸ್ಥಾವರವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಹೊರಟಿತ್ತು. ಅದರ ವಿರುದ್ಧವೂ ಈಗಿನಂತೆಯೇ ಚಳವಳಿಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ಚಳವಳಿಯ ಭಾಗವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ ಪರಿಸರಾಸ್ತಕ ಒಕ್ಕೂಟ ಮಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಕ್ಕೊತ್ತಾಯ ಸಮಾವೇಶವನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪುಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬರು ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಯು. ಆರ್. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ.
ಮಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಜಿಲ್ಲಾ ಕ್ರೀಡಾಂಗಣದಿಂದ ಜಾಥಾ ಹೊರಡಲಿತ್ತು. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪತ್ರಕರ್ತರು, ಪತ್ರಿಕಾ ಛಾಯಾಗ್ರಾಹಕರೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು. ಆಗಷ್ಟೇ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮದ ಮೊದಲ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಜತೆಗಿದ್ದ ಮಲೆಯಾಳಿ ಗೆಳೆಯ ‘ದೀಪಿಕಾ’ ಪತ್ರಿಕೆಯ ವರದಿಗಾರ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರನ್ನು ಕಂಡದ್ದೇ ಥ್ರಿಲ್ ಆಗಿ ಅವರನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸೋಣ ಎಂದು ಒತ್ತಾಯಿಸತೊಡಗಿದ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಅವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓದಿದ್ದೆನಾದರೂ ಏಕಾಏಕಿ ಹೋಗಿ ಏನೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಸುವುದು ಎಂದು ಅರಿಯದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಆ ಮಲೆಯಾಳಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ.
ಜಿಲ್ಲಾ ಕ್ರೀಡಾಂಗಣದ ಪ್ರವೇಶ ದ್ವಾರದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಜುಬ್ಬಾ ಧರಿಸಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಜತೆಗೆ ಶ್ವೇತವಸನಧಾರಿ ನಿ. ಮುರಾರಿ ಬಲ್ಲಾಳರೂ ಇದ್ದರು. ಬಲ್ಲಾಳರಿಗೆ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅವರೇ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸಿದರು. ಮಲೆಯಾಳಿ ಗೆಳೆಯ ಎಂದಿನ ಕೇರಳೀಯ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಂಡ. ತನ್ನ ಪದವಿ ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮದೇ ಸಹಿ ಇದೆ. ‘ನಾನು ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಾಣಿಜ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಕಲಿತೆ’ ಎಂದೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ‘ಹಳೆಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ’ಯಾಗಿಬಿಟ್ಟ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿವರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಕೇರಳದ ವಿಷಯ ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದರು. ಈ ಮಾತುಕತೆ ಹೇಗೋ ಪರಿಸರ ಹೋರಾಟಗಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಾದ ಧೈರ್ಯ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಯೇ ಬಿಟ್ಟೆ. ‘ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಪರಿಸರ ಹೋರಾಟವೇ?’
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ತಕ್ಷಣ ಕೇರಳದ ಕುರಿತು ಮಾತುಕತೆಗಳನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು ‘ಯಾಕೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ದಕ್ಷಿಣಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಹೋರಾಟದ ಹಿಂದಿನ ಪರಿಸರಪರ ಸಂಘಟನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಎಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಶಕ್ತಿಹೊಂದಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿತ ಬೃಹತ್ ಯೋಜನೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ವಸತಿಯ ಭೀತಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವವರು ಈ ಹೋರಾಟದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಸರಿದ ತಕ್ಷಣ ಅದು ಹೇಗೆ ಶಕ್ತಿ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಪತ್ರಕರ್ತನ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ.
ನಿರ್ವಸಿತರು ಹೋರಾಟದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಎಂಆರ್‌ಪಿಎಲ್ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಸರಕಾರ ಹೇಗೆ ವಿಫಲಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ ಮತ್ತು ಪರಿಹಾರ ಸಿಕ್ಕ ತಕ್ಷಣ ನಿರ್ವಹಿಸಿತರು ಹೇಗೆ ಹೋರಾಟದಿಂದ ದೂರವಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅತಿರಂಜಿತವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ.
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ‘ಸರಕಾರ ನಿರ್ವಸಿತರಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ದುಡ್ಡು ಕೊಡಬಹುದು…’ ಎಂದು ಏನೋ ವಿವರಿಸಲು ಹೊರಟರು. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜಾಥಾ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಮಾತು ಮುಂದುವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ.
’ಪರಿಹಾರ ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ದುಡ್ಡು ಕೊಡಬಹುದು!’ ಎಂಬ ಮಾತುಗಳ ಕುರಿತು ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ದುಡ್ಡು ಎಂಥಾ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೊಸ ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸರಕಾರ ಹೇಳುವ ‘ಪುನರ್ವಸತಿ’ ಈ ‘ದುಡ್ಡಿನ’ ಆಚೆಗೆ ಹೋಗಲಾರದು ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಕರಾವಳಿಯ ಎರಡು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್ ಉದ್ದಿಮೆಗಳ ವಿರುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಹೋರಾಟ ಎಲ್ಲಾ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳ ‘ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ವಾದ’ದ ನಡುವೆಯೂ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಪುನರ್ವಸತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯೆ ದುಡ್ಡಿನಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಬೆಳೆಯದೇ ಇದ್ದದ್ದು. ಅದು ಈಗ ಅತ್ಯಂತ ನಿರಾಶಾವಾದಿಯಾದ ಪತ್ರಕರ್ತನಿಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ.
* * *
ಮಂಗಳೂರಿನ ಹಕ್ಕೊತ್ತಾಯ ಜಾಥಾದ ದಿನದಂದಿನಿಂದ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅವರನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಆಸೆ ಇತ್ತು. ಇದು ಕೈಗೂಡಿದ್ದು ಮೂರು ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ‘ಉದಯವಾಣಿ’ಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದ ನಂತರ. ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಐದು ವರ್ಷಗಳು ಉರುಳಿ ಹೋಗಿದ್ದವು.
‘ಉದಯವಾಣಿ’ಯ ಬೆಂಗಳೂರು ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಶನಾಧರಿತ ಅಂಕಣ ‘ಸಮ್ಮುಖ’ ೨೦೦೨ರಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಈ ಅಂಕಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಶನ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರದ್ದೇ ಆಗಿರಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಡಾ. ಆರ್. ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಅವರ ಹಠ. ಸಂದರ್ಶನ ಮಾಡುವ ಹೊಣೆಯನ್ನು ನನಗೆ ವಹಿಸಿದ ಅವರು ‘ಕನ್ನಡದ ಬೌದ್ಧಿಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಹೊಸ ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು. ಸಂದರ್ಶಿಸುವಾಗ ಈ ಅಂಶ ನಿಮಗೆ ನೆನಪಿರಬೇಕು’ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರು.
ಐದು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಮಂಗಳೂರಿನ ಜಿಲ್ಲಾ ಕ್ರೀಡಾಂಗಣದ ಬಳಿ ನಿಂತು ಹೋಗಿದ್ದ ಮಾತುಕತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು ಸಿಕ್ಕ ಈ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದೇ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಮನೆಗೆ ದೂರವಾಣಿಸಿ ಸಂದರ್ಶನದ ವಿಷಯ ಹೇಳಿ ಸಮಯ ಕೇಳಿದೆ. ಅವರುಯಾವ ವಿಷಯದ ಕುರಿತು ಸಂದರ್ಶನ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಜಾಗತೀಕರಣ, ನಿರ್ವಸತಿ ಮುಂತಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ‘ನನಗೆ ಕೋಮುವಾದದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕು. ಅದು ಹೊಸ ಬಗೆಯ ನಿರ್ವಸಿತರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದೆ’ ಎಂದರು.
ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮಿತಿಗಳು ನನಗೇ ಅರ್ಥವಾಗತೊಡಗಿತು. ಮಂಗಳೂರಿನ ಭೀಕರ ಕೋಮುಗಲಭೆಯೊಂದನ್ನು ಅದು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಿಂದಲೇ ವರದಿ ಮಾಡಿದ ಅನುಭವ ಇತ್ತಾದರೂ ಕೋಮುವಾದದ ಸ್ವರೂಪದ ಕುರಿತು ನನಗಿದ್ದದ್ದು ಕೇವಲ ಜನಪ್ರಿಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಮಾತ್ರ. ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಗುಜರಾತ್‌ನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನರಮೇಧ ಕೋಮುವಾದದ ಕುರಿತು ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲಾ ಜನಪ್ರಿಯ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ಕೋಮುವಾದವೂ ಆಧುನಿಕ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಂತೆಯೇ ಜನರ ಬದುಕನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಅಭದ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಭಾರತೀಯ ಮುಸ್ಲಿಮನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೂ ನನಗೂ ಇದ್ದವು. ಕೋಮುವಾದದ ರಾಜಕೀಯ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಕುರಿತ ನನ್ನ ಅನುಮಾನಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರೆದುರು ಕುಳಿತೆ.
ಸುಮಾರು ಎರಡು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಕೋಮುವಾದದ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಮಾತನಾಡಿದರು. ಅಂದು ಧ್ವನಿಮುದ್ರಿಸಿದ ಆ ಸಂದರ್ಶನ ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಬಳಿ ಇದೆ. ಬಹುಶಃ ಈವರೆಗಿನ ವೃತ್ತಿಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಂದರ್ಶನ ಅದು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಬಹಳ ಬೇಸಿಕ್ ಆದಂಥವು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಕೇಳಬಹುದಾದ ತೀರಾ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು. ಆದರೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರಗಳು ಆಧುನಿಕೋತ್ತರ ಭಾರತದ ಹೊಸ ಸವಾಲೊಂದನ್ನು ತಲಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಂಥವು. ಈ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಕ್ಷರ ರೂಪಕ್ಕಿಳಿಸುವ ಕೆಲಸ ಇನ್ನೂ ಬಾಕಿ ಇದೆ ಎಂಬುದು ಈಗಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧಭಾವವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ಅನೇಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ.
ಈ ಸಂದರ್ಶನದ ವೇಳೆ ನಡೆದ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಘಟನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದು ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಗುಜರಾತ್ ನರಮೇಧದ ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ‘ಗುಜರಾತ್ ಗಲಭೆಗಳು ಆರಂಭವಾದ ನಂತರ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಸಿಕ್ಕ ಮೊದಲ ಮುಸ್ಲಿಂ ನೀನು’ ಅಂದರು. ಈ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೇ ನನ್ನೊಳಗಿದ್ದ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗೆ ಜೀವ ಬಂದು ‘ನನ್ನನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಂ ಅನ್ನಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ. ಅವರದನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗಲೂ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಿದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮನಾಗಿರುವುದು ಎಂದರೆ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜಾತಿಯವನಾಗಿರುವಂಥದ್ದೇ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂಬುದು ಈಗ ನನಗೂ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ.
ಈ ಸಂದರ್ಶನದ ನಂತರ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಬೆಂಗಳೂರು ದಕ್ಷಿಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಲೋಕಸಭಾ ಚುನಾವಣೆಗೆ ನಿಲ್ಲಲು ಹೊರಾಟಾಗ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂದರ್ಶನ ನಡೆಸಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ಬೆಳಗಾವಿಯ ಇಬ್ಬರು ಮರಾಠಿ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಹೋರಾಟಗಾರರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಮಸಿ ಬಳಿದಾಗ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಂದರ್ಶನಗಳ ವೇಳೆಯಲ್ಲೂ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಜತೆ ಸಣ್ಣ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜಗಳ ತೆಗೆಯುವಂಥ ಬಾಲಿಶ ಪ್ರಶ್ನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಅವರು ನನ್ನ ಜಗಳದ ತಂತ್ರವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಅರಿತು ನನ್ನನ್ನೇ ಕೀಟಲೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಉತ್ತರಗಳನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಾನೂ ಅಷ್ಟೇ. ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಈ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ತಹತಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ.
* * *
ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಅಂದರೆ ೨೦೦೬ ಜನವರಿಯಲ್ಲಿ ಆವರೆಗೂ ಮಣಿಪಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ‘ಉದಯವಾಣಿ’ಯ ಭಾನುವಾರದ ಪುರವಣಿ ‘ಸಾಪ್ತಾಹಿಕ ಸಂಪದ’ವನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಯಿತು. ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಹೊಸತನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾಲನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಂಪದಾಕರಾದ ಡಾ.ಆರ್. ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಈ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊರಿಸಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಉಪ ಸಂಪಾದಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ ಸುರೇಶ್ ಕೆ.ಯವರನ್ನು ಜತೆಯಾಗಿಸಿದರು. ಹೊಸ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ನಮಗೆ ‘ಸಾಪ್ತಾಹಿಕ ಸಂಪದ’ ಹೊಸ ಬಗೆಯಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿತ್ತು. ಅಂಕಣಗಳು ಹೊಸ ಬಗೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಚರ್ಚೆ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಸಂಪಾದಕರು ‘ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ನಮಗೊಂದು ಅಂಕಣ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ’ ಎಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು.
‘ಅವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವುದು ಹೇಗೆ?’ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವ ಮೊದಲೇ ‘ನಾಳೆಯೇ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಅಪಾಯಿಂಟ್‌ಮೆಂಟ್ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ’ ಎಂದು ಆದೇಶಿಸಿಯೂ ಬಿಟ್ಟರು. ಮರುದಿನವೇ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಮನೆಗೆ ಹೋದೆವು. ಅವರು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ ‘ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಒಬ್ಬರು ಜತೆಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಕೆಲಸ ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ…’ ಎಂದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದರು. ‘ರೊಟ್ಟಿ ಜಾರಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದು’ ಎಂದರೇನು ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವಾಯಿತು.
ಅಂದಿನಿಂದ ಆರಂಭಗೊಂಡು ಮುಂದಿನ ೧೩ ತಿಂಗಳುಗಳ ಕಾಲ ‘ಋಜುವಾತು’ ಒಂದು ವಾರವೂ ತಪ್ಪದೇ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಪ್ರತೀ ಬರೆಹವೂ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ಮ್ಯಾಜಿಕ್ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನದೊಂದು ಬರೆಹ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಏಕೈಕ ಅರ್ಹತೆ ಬಹುಶಃ ಅದು ಮಾತ್ರ.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರನ್ನು ಪ್ರತೀ ಬಾರಿ ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಮುನ್ನವೂ ನಾನು ಇನ್ನಿಬ್ಬರನ್ನು ‘ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ’. ಒಬ್ಬರು ನಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕರು, ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮ ಸೋಮಯಾಜಿ. ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಈ ‘ಸಂದರ್ಶನ’ಗಳ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಬಾಲಿಶವಲ್ಲದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೇನಾದರೂ ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರ ಪಾಲು ದೊಡ್ಡದು. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಅಂಕಣಕ್ಕೊಂದು ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಕೊಡಬೇಕಲ್ಲ ಎಂದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವರೇ ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ‘ರುಜುವಾತು ನೆನಪಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಮರುಹುಟ್ಟು ಕೊಡೋಣ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಪಟ್ಟಾಭಿ ಅದನ್ನು ‘ಋಜು ಮಾತು’ ಎಂದು ಬದಲಾಯಿಸಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದು ‘ಋತು’ ಮತ್ತು ‘ಸತ್ಯ’ದ ಕುರಿತ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೆ ಇದು ‘ಋಜುವಾತು’ ಎಂದಾಯಿತು. ಈ ಪದ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದದ್ದು ಎಂದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರೂ ಒಪ್ಪಿದರು.
ಈ ಅಂಕಣ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಪಟ್ಟಾಭಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಈಗಲೂ ನನಗೆ ನೆನಪಿದೆ – ‘ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಗ್ರ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾತನಾಡಬಲ್ಲ ಏಕೈಕ ಲೇಖಕ ಅವರು ಮಾತ್ರ. ನೀವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದು ಎಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ…?
ಅಂಕಣ ಆರಂಭವಾದ ಮೊದಲ ವಾರವೇ ಪಟ್ಟಾಭಿಯವರ ಹೇಳಿಕೆ ಸಾಭೀತಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟಗಿರಿಗೆ ರೋಪ್‌ವೇ ಹಾಕುವುದರ ಕುರಿತ ಈ ಲೇಖನ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಸಂವಾದದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿತು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ‘ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆ’ಗಳಿಗೆ ಧಕ್ಕೆಯಾಗಬಹುದು ಎಂದು ಪೊಲಿಟಿಕಲಿ ಕರೆಕ್ಟ್ ಆಗಿ ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತಿದ್ದವರೆಲ್ಲಾ ಮೈ ಕೊಡವಿಕೊಂಡು ‘ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸದ ರೋಪ್ ವೇ’ಯ ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ರೋಪ್ ವೇಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಮಾತ್ರ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಲೇಖನ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿತ್ತು. ಇದು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಅಧಾರ್ಮಿಕ ಆಯಾಮವೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವಂತೆಯೇ ವರ್ತಮಾನದ ಮತ – ಧರ್ಮದ ಆಷಾಢಭೂತಿತನವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಲೇಖನ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದೇನೋ.
ಪೊಲಿಟಿಕಲಿ ಕರೆಕ್ಟ್ ಆಗುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ನಿಜವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಹೇಗೆ ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ ಹಲವು ಲೇಖನಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿವೆ. ವರ್ತಮಾನದ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ಅವರ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ‘ನಿಜವಾದ ಜನನಾಯಕ ಜನರಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ನಿರ್ಧಾರಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು’ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ಅಡಿಗ ಮತ್ತು ಟಾಲ್ಸ್‌ಟಾಯ್ ಕುರಿತ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ‘ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸದೆ ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಇದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ನಡವಳಿಕೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೂ ನಿಜ. ‘ಋಜುವಾತು’ ಅಂಕಣ ಆರಂಭಗೊಂಡ ಕೆಲವೇ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ರಾಜ್ಯಸಭಾ ಚುನಾವಣೆಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿದರು. ದುಡ್ಡಿರುವ ಉದ್ಯಮಿಯೊಬ್ಬರ ವಿರುದ್ಧ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಅಭ್ಯರ್ಥಿಯಾದುದರ ಹಿಂದಿನ ‘ರಾಜಕಾರಣ’ ವನ್ನು ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ರಂಜನೀಯವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದವು. ‘ಋಜುವಾತು’ ಅಂಕಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ರಂಜನೀಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಪಾಲುದಾರನಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೇನೋ?
‘ನೀವು ಚುನಾವಣೆಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕು’ ಎಂಬ ಬಿ.ಆರ್. ಪಾಟೀಲರ ದೂರವಾಣಿ ಕರೆ ಬಂದ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಚುನಾವಣೆಯ ಫಲಿತಾಂಶ ಹೊರಬೀಳುವವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಚುನಾವಣಾ ಚಿತ್ರವೇ ಬೇರೆ. ಅಭ್ಯರ್ಥಿಯಾಗುವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ತಾನು ಸೋಲಬಹುದು ಎಂಬುದರ ಅರಿವಿತ್ತು. ನಾನಿದನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ‘ನಾನು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರುವುದು ಗೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಅಂತ ನಿನಗ್ಯಾರು ಹೇಳಿದ್ದು’ ಎಂದು ಮರುಪ್ರಶ್ನೆ ಎಸೆದಿದ್ದರು.
ಮುಂದಿನ ಘಟನೆಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುವಂಥದ್ದೇ. ‘ದೇಶಭಕ್ತ’ರಾದವರು, ‘ಮಣ್ಣಿನ ಮಕ್ಕಳು’, ‘ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗಗಳ ನಾಯಕ’ರೆಲ್ಲರೂ ‘ಪೊಲಿಟಿಕಲೀ ಕರೆಕ್ಟ್’ ಆಗಿರುವ ಅಂದರೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಧಕ್ಕೆಯುಂಟಾಗದ ನಿರ್ಧಾರಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು (ಬಿ.ಆರ್. ಪಾಟೀಲ್‌ಮತ್ತು ಅವರ ಜತೆಗಿದ್ದ ಕೆಲವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರು.) ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತೊಂದಷ್ಟು ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ಮೈಮೇಲೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡರು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ ‘ಚುನಾವಣೆಗೆ ನಾನು ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಲಂನಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದುನೈತಿಕವಾಗಿ ಸರಿಯಲ್ಲ’ ಎಂದರು. ಆ ವಾರ ನಾನು ಮೀಸಲಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಮಾಡಿದ್ದ ಭಾಷಣವೊಂದನ್ನು ಲೇಖನರೂಪಕ್ಕಿಳಿಸಿದೆ. ಅದನ್ನೇ ಅಂಕಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ತಿದ್ದಿಕೊಟ್ಟರು.
ಚುನಾವಣೆಯ ಫಲಿತಾಂಶಗಳು ಬಂದ ನಂತರ ಇಡೀ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ಬರೆಯಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ. ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋದುದನ್ನು ನಾನೇ ಟೈಪ್ ಮಾಡಿದೆ. ಅಂಕಣದ ಮಿತಿಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಉದ್ದವಿದ್ದ ಆ ಲೇಖನವನ್ನು ಎಡಿಟ್ ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದವರು ಸಂಜೆ ಬೇರೆಯೇ ಲೇಖನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಬರೆಹಗಳಿಗಿಂತ ಪುಟ್ಟದಾಗಿರುವ ಆ ಬರೆಹದಲ್ಲಿ ನಾನು ಟೈಪ್ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಒಂದು ಪದವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ‘ಇದೇನ್ಸಾರ್’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅವರು ‘ಕಾಲಂ ನನ್ನ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದು ಬೇಡ’ ಎಂದು ಬಿಟ್ಟರು.
’ಇದೂ ಒಂದು ತರಾ ಪೊಲಿಟಿಕಲಿ ಕರೆಕ್ಟ್ ಆಗಿರುವ ನಿಲುವೇ ಆಗುತ್ತೆ’ ಎಂದು ಕೀಟಲೆ ಮಾಡೋಣ ಅನ್ನಿಸಿದರೂ ಅದು ಸಂದರ್ಭವಲ್ಲ ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಟ್ಟೆ. ಅನೇಕ ಕಾಲಮಿಸ್ಟ್‌ಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ನಾನು ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಯಮ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕಂಡಿದ್ದಂತೂ ನಿಜ. ಅಂದು ಟೈಪ್ ಮಾಡಿದ ಲೇಖನದ ಪ್ರತಿ ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಕಂಪ್ಯೂಟರಿನಲ್ಲಿದೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಅನುಮತಿ ದೊರೆತರೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯೂ ಇದೆ. ಈ ಲೇಖನ ರಾಜ್ಯಸಭಾ ಚುನಾವಣೆಯೊಂದರ ಹಿಂದಿನ ‘ರಾಜಕಾರಣ’ವನ್ನು ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಚುನಾವಣೆಯೊಂದರ ಕುರಿತು ಇದು ಹಲವು ಸತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ.
* * *
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲಕರವಾದದ್ದು. ಅವರು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿಷಯವೊಂದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ಅವರ ಚಿಂತನೆಗಳೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಅವರ ಬರವಣಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆತ್ಮೀಯ ಅನ್ನಿಸುತ್ತವೆಯೇನೋ. ಅವರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬರೆಯುವುದರ ಬದಲಿಗೆ ಆ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಓದುಗನ ಜತೆಗೆ ಸಂವಾದ ನಡೆಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ‘ಋಜುವಾತು’ ಅಂಕಣಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಮೊದಲ ಓದುಗ/ಕೇಳುಗನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಮ್ಯಾಜಿಕ್ ಅನ್ನು ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.
ನನ್ನ ಟೈಪಿಂಗ್ ವೇಗ ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಟೈಪಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ (ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮೊದಲಿಗೆ ರೆಕಾರ್ಡ್ ಮಾಡಿ ಕೆಲ ಮಟ್ಟಿಗಿನ ಸಂಪಾದನೆಯ ಕೆಲಸದೊಂದಿಗೆ ಇದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಉಂಟು.) ಈ ಬರೆಹವನ್ನು ಸ್ಫುಟಗೊಳಿಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅವರು ತೊಡಗಿದರೆಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಅವರಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯೂ ಕಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಅಂತಿಮ ಪ್ರತಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನಂತರ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬದಲಾಯಿಸಿದ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂತಿಮ ಪ್ರತಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ನಾವಂತೂ ಕೊನೆಯ ಕ್ಷಣದವರೆಗೂ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಅಂಕಣವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ‘ಫೈನಲ್ ಡ್ರಾಫ್ಟ್’ಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬದಲಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಅದು ಮೊದಲಿದ್ದ ರೂಪವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ನಿರಂತರ ಬದಲಾವಣೆ ಪತ್ರಕರ್ತನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದು ನುಂಗಲಾರದ ತುತ್ತು. ಪ್ರತೀ ಬದಲಾವಣೆಯ ಜತೆಗೆ ಲೇಖನದ ಗಾತ್ರವೂ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪುಟದ ಮರುವಿನ್ಯಾಸವೂ ಅಗತ್ಯ. ಈ ಒತ್ತಡವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದವರು ನನ್ನ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿ ಮತ್ತು ಗೆಳೆಯ ಸುರೇಶ್ ಕೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಲೇಖನದ ಕೊನೆಯ ಪ್ರತಿಯೇ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರುವ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಿದರು.
’ಋಜುವಾತು’ ಅಂಕಣದ ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ‘ಆಡಿದ ಮಾತು ನನಗೇ ಆಡಿಕೊಂಡ ಮಾತಾಗಿರುವಂತೆ’ ಈ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಅವರೊಳಗೇ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇದ್ದೆವು ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿನ ದೊಡ್ಡ ಕೌತುಕ. ತನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೇ ಸಂವಾದವಾಗಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ ಅದರ ಬಾಹ್ಯ ಸಂವಹನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ದೊಡ್ಡ ಅಪಾಯ ಎಂದರೆ ಅದು ‘ಜನರಿಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು’ ಕೊಡುವ ಜನಪ್ರಿಯ ಬರೆಹ ಮಾತ್ರವಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಫಣಿರಾಜ್ ಹೇಳುವ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಬರೆಹಗಳ ‘ಫೇರ್ ಪ್ಲೇ’ಯ ಗುಣದಿಂದಾಗಿ ಅವು ಕೇವಲ ಜನಪ್ರಿಯ ಬರೆಹಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಯಾವ ಹಂತದಲ್ಲೂ ಓದುಗನನ್ನು ಓಲೈಸದೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವಂತೆ, ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಬರೆಹ/ಮಾತುಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಇರುವ ಅಪರೂಪದ ಶಕ್ತಿ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಾವು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಮತ್ತೊಂದು ಗದ್ಯವಿದ್ದರೆ ಅದು ಪಿ. ಲಂಕೇಶ್ ಅವರದ್ದು ಮಾತ್ರ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಜತೆ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರೆ ಸೋತು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದಲೋ ಏನೋ ಅವರ ‘ಕಟು ವಿಮರ್ಶಕ’ರು ಕಲ್ಲೆಸೆದು ಓಡಿ ಹೋಗುವ ತುಂಟ ಹುಡುಗರ ತಂತ್ರವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ಬಗೆಯ ‘ಹಿಟ್ ಅಂಡ್ ರನ್’ ವಿಮರ್ಶೆ. ತಮಾಷೆಯೆಂದರೆ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಲಿ ಎಂಬ ಅವರ ಆಸೆಯೇ ಮೇಲುಗೈ ಸಾಧಿಸಿರುತ್ತದೆ.
ಗೋ ಮಾಂಸದ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ಲೇಖನವೊಂದು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿದೆ. ಇದನ್ನು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಗದ್ಯದ ಸಂವಾದದ ಶಕ್ತಿಯ ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆ ಗಳಲ್ಲೊಂದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಫಣಿರಾಜ್ ಅವರ ಭಿನ್ನಮತವಿದೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ಇದನ್ನೇ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಗೋವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಣುವುದನ್ನು ಆ ಭಕ್ತಿಯ ಜತೆಗಿರುವ ಮುಗ್ದತೆಯೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಲೇಖನ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ಗೋಮಾಂಸದ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ರ್ಯಾಡಿಕಲ್‌ಗಳಾದ ನಾವು ಗೋವಿನ ಪಾವಿತ್ಯ್ರವನ್ನುಗೌರವಿಸುವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ‘ಇವರು ಗೋವಿನ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ರಾಜಕೀಯ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡವರ ಬಲಿಪಶುಗಳಾಗಿರಬಹುದೇ?’ ಎಂಬ ‘ಬೌದ್ಧಿಕ ಎಚ್ಚರ’ದೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗೋಮಾಂಸದ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದವರ ಅಜೆಂಡ ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನಮಗರಿವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ ನಾವು ಗೋಮಾಂಸದ ರಾಜಕಾರಣದ ವಿಜೃಂಭಣೆಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಗೋಮಾಂಸದ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಗೋವನ್ನು ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುವವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ‘ಕ್ರಿಟಿಕಲ್ ಇನ್‌ಸೈಡರ್’ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ತೀರಾ ಸರಳೀಕರಣವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ರೂಪಕದಂತೆ ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವ ‘ನೀನಾಗರಿಗಾದೆಯೋ ಎಲೆಮಾನವ… ಹರಿ ಹರಿ ಗೋವು ನಾನು’ ಎಂಬ ಪದ್ಯ ಗೋವಿನ ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾಂಸಗಳೆರಡರನ್ನೂ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಟೆಕಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ಗೋವಿನ ಪಾವಿತ್ಯ್ರವು ‘ಗೋಮಾಂಸದ ರಾಜಕಾರಣ’ ವಾಗಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ‘ಮುಗ್ಧ ಆಸ್ತಿಕ’ರೊಳಗೆ ಕ್ರಿಟಿಕಲ್ ಇನ್‌ಸೈಡರ್ ಆಗುವ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅದೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗೋಮಾಂಸದ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ರ್ಯಾಡಿಕಲ್‌ಗಳಾದ ನಮ್ಮಮಧ್ಯೆಯೂ ಕ್ರಿಟಿಕಲ್ ಇನ್‌ಸೈಡರ್ ಆಗುತ್ತಾರೆ.
’ಅಲ್ಲಿರುವ ತಿರುಪತಿಗೆ ಇಲ್ಲೊಂದು ತಿರುಪತಿ’ ಲೇಖನ ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವ ಸಂವಾದವೂ ಇಂಥದ್ದೇ. ದೇವಸ್ಥಾನ, ಆರತಿ, ಜಾತ್ರೆಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಅವುಗಳ ಸೌಂದರ್ಯಾಸ್ವಾದನೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಿರುವ ಮುಗ್ಧ ಭಕ್ತಿಯ ಜತೆಗೇ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೂ ಪೊಲಿಟಿಕಲಿ ಕರೆಕ್ಟ್ ಆದ ಜಾತ್ಯತೀತನಾಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಕೇವಲ ಮುಗ್ಧ ಭಕ್ತನಲ್ಲ. ಈ ಲೇಖನದ ಎರಡನೇ ಭಾಗದಂತೆ ಇರುವ ‘ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೀಪ್‌ಗೊಳಿಸುವ ಆಧುನೀಕರಣದ ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ದೇವರು, ದೇವಸ್ಥಾನ, ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ‘ದೇವರನ್ನು ಇದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ ತೊರೆದ ಅಕ್ಕ, ಮೀರಾರನ್ನು ಕಂಡೂ ಬೆರಗಾಗುವುದು; ಜೊತೆಗೇ, ಬಡಜನರು ಈ ಲೋಕದ ಒಡೆಯರಾಗುವ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡ ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನೂ ಅಲ್ಲಾಹುವಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಸರ್ವಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಪೈಗಂಬರರನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳು ಎಂದು ಪವಿತ್ರ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಗೌರವಿಸುವುದು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಮುಖ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಹಿಂಸೆಯು ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ತಲ್ಲಣಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಅಗತ್ಯ. ಈ ಅಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಜಾಣತನವಿಲ್ಲ; ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹುಡುಕುವ ಸತ್ಯವೂ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸತ್ಯವೂ ಅಡಗಿದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ಮತವೂ ತನ್ನಲ್ಲೇ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಲ್ಲ; ಪೂರ್ಣತೆಗೆ ಹಂಬಲಿಸದ ಯಾವ ಮತವೂ ಇಲ್ಲ.’
* * *
ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಖರ ಚಿಂತಕರಾದ ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ಸೈದ್ ಮತ್ತು ನೋಮ್ ಚಾಮ್‌ಸ್ಕಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎರಡು ಧ್ರುವಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ವಾದಿಸಿದ್ದರು. ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ಸೈದ್ ‘ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ (Power) ಸತ್ಯಹೇಳಬೇಕು’ ಎಂದರೆ ಚಾಮ್‌ಸ್ಕಿ ‘ಜನರಿಗೆ ಸತ್ಯ ಹೇಳಬೇಕು’ ಎಂದು ವಾದಿಸಿದ್ದ. ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಸೈದ್‌ನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಚಾಮ್‌ಸ್ಕಿಯ ವಾದವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವರ್ತಮಾನದ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಪ್ರತೀ ಲೇಖನದಲ್ಲೂ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಅಧಿಕಾರದ ಕೇಂದ್ರಗಳಿಗೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಅವರು ಜನರಿಗೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಲು ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ.
ಮೀಸಲಾತಿಯ ಕುರಿತ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ನಿಲುವುಗಳು ಕೇವಲ ಅದರ ‘ಪರ – ವಿರೋಧ’ದ ಮಾದರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡುವಂಥದ್ದಲ್ಲ. ಇದು ಜಾತೀಯ ಅಸಮಾನತೆಯ ಚರ್ಚೆಯಾಗುವಂತೆಯೇ ಆಧುನಿಕತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಹೊಸ ಜಾತಿಗಳು ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯ ಕುರಿತ ಚರ್ಚೆಯೂ ಹೌದು. ಮೀಸಲಾತಿಯ ಕುರಿತ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ‘ಮೆರಿಟ್‌’ನ ಪರವಾಗಿ ಮತ್ತು ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವಾದಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ಆಧುನಿಕ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಹೊಸ ಸಾಮಾಜಿಕ ಶ್ರೇಣೀಕರಣ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ನಿಜ ವಾರಸುದಾರರನ್ನು ಅಂಚಿನಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಸಿ ಕೌಶಲ್ಯಗಳನ್ನು ತಮಗಾಗಿ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ‘ಮ್ಯಾನೇಜ್‌ಮೆಂಟ್ ಎಕ್ಸ್‌ಪರ್ಟ್’ಗಳೇ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ತಿಳಿದವರಾಗುತ್ತಿರುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ಅಪಾಯಗಳಿಗೆ ಒತ್ತು ನೀಡಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮೀಸಲಾತಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಅವರು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ ಲೆದರ್ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿ ಇನ್ಸ್‌ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ನ ಉದಾಹರಣೆ ಈಗಿನ ಮೀಸಲಾತಿ ಸೋತಿರುವುದೆಲ್ಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಪರ್ಯಾಯ ಹೇಗಿರಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ.
ಲೆದರ್ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್ ಒಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆಯಲು ಎಸ್‌ಎಸ್‌ಎಲ್‌ಸಿ, ಪಿಯುಸಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ದರ್ಜೆ, ಆಮೇಲೋಂದು ಪ್ರವೇಶ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅರ್ಹತೆಯಾಗಿಟ್ಟರೆ ಅಲ್ಲಿ ಚಪ್ಪಲಿಯನ್ನು ಕಾಲಿಗೆ ಹಾಕುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವುತ್ತೂ ಯೊಚಿಸದವರೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಚಪ್ಪಲಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸದೆ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಗೊತ್ತಿರುವ ಕುಶಲಕರ್ಮಿಗಳನ್ನು ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌ಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ.
ಕೆಳಜಾತಿಯ ಕುಶಲಕರ್ಮಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಮೇಲ್ಜಾತಿಯ ಮ್ಯಾನೇಜರ್ ಗಳಿಗೆ ಬೇಕಿರುವ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಡಿ.ಆರ್.ನಾಗರಾಜ್ ಅವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ಟೆಕ್ನಿಸೈಡ್‌ಗೆ ಸಮೀಕರಿಸುವ ಈ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಆಯಾಮವಿದೆ. ಆರ್ಥಿಕ ಉದಾರಿಕರಣದ ಭಾಗವಾಗಿ ಭಾರತ ಸರಕಾರ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ಪೇಟೆಂಟ್ ಪದ್ಧತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ದೇಶೀ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಪೇಟೆಂಟ್ ಆಫೀಸಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವೊಂದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವವರಿಗೆ ಅದರ ಪೇಟೆಂಟ್ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪೇಟೆಂಟ್‌ನ ಮೂಲಕ ಯಾರದ್ದಾದರೂ ಹಕ್ಕು ಉಲ್ಲಂಘನೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲು ಪೇಟೆಂಟ್ ಆಫೀಸಿನ ಭಾಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿದಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನೂ ಪೇಟೆಂಟ್ ಆಫೀಸ್ ಮಾನ್ಯಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ಮೀಸಲಾತಿ ಬೇಡ ಎನ್ನುತ್ತಿರುವವರೆಲ್ಲಾ ತಮಗೆ ತಾವೇ ‘ಪ್ರತಿಭೆ’ಗೆ ‘ಮೆರಿಟ್’ ಎಂಬ ಪೇಟೆಂಟ್ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪೇಟೆಂಟ್‌ಗೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದ ಭಾಷೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಜನರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಅಧಿಕಾರಿವೂ ಆಲಿಸಲೇ ಬೇಕಾದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
* * *
‘ಅನುಸಂಧಾನ’, ‘ಸಂಸಾರಿಯ ಆಯ್ಕೆ’ಗಳೆಂಬ ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಅವರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ಇಷ್ಟ. ಇನ್ನೊಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ್ದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಮಾತು ಮತ್ತು ಬರೆಹಗಳು. ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರದ್ದು ‘ಸಂಸಾರಿಯ ಆಯ್ಕೆ’. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ಅವರುಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸದೆ ಅದನ್ನು ಪಳಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಧ್ಯಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಇದನ್ನು ವರ್ತಮಾನದ ಆರ್ಥಿಕತೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪರ್ಯಾಯ ರಾಜಕಾರಣವಾಗಿಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕಲಿಯಿರಿ – ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯಿರಿ’ ಎಂಬ ಘೋಷಣೆಯ ಹಿಂದೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ‘ಅನುಸಂಧಾನ’ದಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಂಬಿಕೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡ ಬೆಳೆದ ಹಾಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡೂ ಕನ್ನಡ ಬೆಳೆಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಅವರು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಒಂದು ವಿಷಯವಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವ ಬದಲಿಗೆ ಮಾನವಿಕ ವಿಷಯವೊಂದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುವುದು ಇದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ. ಈ ಚರ್ಚೆ ಇಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ‘ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಶಿಕ್ಷಣದ ಯಜ್ಞ’ವೊಂದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದು ಅವರ ಕನಸು. ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಸಲಹಾ ಮಂಡಳಿಯ ಉಪಸಮಿತಿಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾಗಿ ಅವರು ನೀಡಿದ ವರದಿಯ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿದ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಎ. ನಾರಾಯಣ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಕುಚೇಲನ ರೂಪಕದ ಮೂಲಕ ವಿವರಿಸಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನೂ ಕುಚೇಲನೂ ಒಂದೇ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಕಲಿತಿದ್ದರಿಂದಷ್ಟೇ ಕುಚೇಲನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಇದೊಂದು ರೀತಿಯ ಸೋಷಿಯಲ್ ಕ್ಯಾಪಿಟಲ್‌ನ ಅನುಕೂಲತೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆ ಕೇವಲ ಒಂದು ‘ಐಡಿಯಾ’ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಾದರಿಯೂ ಹೌದು.
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಈ ಸಂಸಾರಿಯ ಚಿಂತನೆಗಳು ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಪಡೆಯುವ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಗಳಗಳಿವೆ. ವರ್ತಮಾನದ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುವಾಗಲೂ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಎಂ.ಪಿ. ಪ್ರಕಾಶ್, ಸಿದ್ಧರಾಮಯ್ಯ ತರಹದ ‘ಕೇವಲ ರಾಜಕಾರಣಿ’ಗಳೂ ಮುಂದೆ ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದುದನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದು ಎಂದು ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ನಂಬಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಾದರೂ ವರ್ತಮಾನದ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಲ್ಲ.
ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್ ರಾಜಕಾರಣದ ಕುರಿತ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ನಿಲುವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಜಗಳ ತೆಗೆಯಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ನ ಮುಸ್ಲಿಂ ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್ ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಬಿಜೆಪಿಯ ಹಿಂದೂ ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್ ರಾಜಕಾರಣ ಹುಟ್ಟಿದೆಯೆಂಬ ಸರಳ ಸೂತ್ರವೊಂದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗರು ಮಾಡಿದ ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್ ಕೇವಲ ಮುಸ್ಲಿಮರದ್ದಲ್ಲ. ಅವರು ದಲಿತರ ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದರು. ಕರ್ನಾಟಕದ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಾಯತ ಮತ್ತು ಒಕ್ಕಲಿಗ ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಲು ಕಾರಣವಾದದ್ದೇ ಈ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ನಿಂದ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಮುಸ್ಲಿಂ ವೋಟ್ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಅಪಾಯಗಳಿವೆ. ಇದು ಒಬ್ಬ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸತ್ತರೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ಗೆ ಅನುಕೂಲ, ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಸತ್ತರೆ ಬಿಜೆಪಿಗೆ ಅನುಕೂಲ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಸರಳ ಸಮೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ಇರುವ ಕೋಮುವಾದದ ಈಗಿನ ಸ್ವರೂಪ ಹೇಗಿದೆಯೆಂದರೆ ಒಬ್ಬ ಮುಸ್ಲಿಮ ಸತ್ತರೂ ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ಸತ್ತರೂ ಬಿಜೆಪಿಗೇ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಳೆದ ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕರಾವಳಿ ಮತ್ತು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಕರಾವಳಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಡೆದ ಕೋಮುಗಲಭೆಗಳಿಗೆ ತಥಾಕಥಿತ ಜಾತ್ಯತೀತ ಪಕ್ಷಗಳಿಂದ ಬಂದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಬಿಜೆಪಿಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಕೋಮುವಾದೀ ರಾಜಕಾರಣದ ಬೇರೆಯದೇ ಆದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವ ‘ಸಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕೋಮುವಾದ’ ಇದಲ್ಲ.
* * *
ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಲುಗೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಕೆಲ ಜಗಳಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದಿದ್ದೇನೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಲು ನಾನೆಷ್ಟು ಅರ್ಹ ಎಂಬ ಭಯ, ಸಂಕೋಚದೊಂದಿಗೇ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ.
* * *
ಋಜುವಾತು : ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು -ವಾಸ್ತವದ ಋಜುತ್ವವನ್ನು ಕಾಣುವ ರೂಪಕದ ಹಂಬಲ(ಕೆ. ಫಣಿರಾಜ್)
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಋಜುವಾತ ಅಂಕಣ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲು ಉದಯವಾಣಿ ಸಾಪ್ತಾಹಿಕ ಸಂಪದ ಪುರವಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು; ಪ್ರತಿ ಆದಿತ್ಯವಾರವೂ, ಅವರ ಅಂಕಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಓದುವಷ್ಟು ವೈಚಾರಿಕ ವಾಗ್ವಾದ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಂಕಣ ರೂಢಿಸಿತ್ತು. ಕೆಟ್ಟ ಅಂಕಣ ಬರಹಗಳು ಬರಹಗಾರನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹಸಿ ಹಸಿಯಾಗಿ ಓದುಗರ ಮುಂದಿಡುತ್ತವೆ; ಆ ರೀತಿ ಮಾಡಿದಾಗ, ಒಂದೋ ಅದರ ನೈತಿಕ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಓದುಗರು ಬೆದರಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ, ಇಲ್ಲವೇ ಹೇವರಿಕೆಯಿಂದ ಓದುವುದನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಅಂಕಣ ಬರಹಗಳಿಗೆ ಆಟದ ಗುಣವಿರುತ್ತದೆ; ಬರಹಗಾರ ಆಟದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿದರೂ, ಇದು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಆಡುವ ಆಟವಲ್ಲ ಎಂದೂ ಓದುಗರನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಕಣಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದಷ್ಟೂ ಆಟ ರೋಚಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಂಕಣದ ಮುಕ್ಕಾಲುವಾಸಿ ಬರಹಗಳಿಗೆ, ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ತನ್ನಂತಲ್ಲದ ಓದುಗರನ್ನು ಅಂಕಣದಿಂದ ಹೊರದೂಡದ, ಆದರೆ ಆಟದ ಕೆಚ್ಚನ್ನು ಮರೆಯದೇ ಅಂಕಣ ಸುತ್ತಿಸುವ ‘ಫೇರ್ ಪ್ಲೆ’ ಸತ್ಯ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ, ಅವರ ಜೊತೆ ವಾಗ್ವಾದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಈಗ, ಋಜುವಾತು ಅಂಕಣದ ಬರಹಗಳು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಆಯಾ ವಾರ ಪ್ರಕಟವಾದ ಬರಹಗಳಿಗೆ, ನಾನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕೆಂದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಪ್ರತಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನಾನು ನೇರವಾಗಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೇ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದ್ದರಿಂದ, ವಾಗ್ವಾದ ಪ್ರಥಮ ಮತ್ತು ದ್ವಿತೀಯ ಪುರುಷದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು; ಒಂದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು (ವಾಸ್ತವದ ಋಜುತ್ವವನ್ನು ಕಾಣುವ ರೂಪಕದ ಹಂಬಲ) ಉದಯವಾಣಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತು ‘ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯ ಜೊತೆ ರಾಗಿ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ’ನೀಡಿರುವ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ್ರಬಂಧ ಸಂಕಲನ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ನೆವದಲ್ಲಿ (ಅಭಿನವ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು, ೨೦೦೭) ನ ಬರಹಗಳಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಬಂದ್ದರಿಂದ, ತೃತೀಯ ಪುರುಷದಲ್ಲಿವೆ; ಇಷ್ಟನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ನನ್ನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಖಾಸಗಿ ಎನ್ನಿಸುವ ಗುಟ್ಟಿನ ಮಾತುಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ, ಅವರೇ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆತ್ಮೀಯತೆ ಹಾಗು ಜರೂರಿನ ಗುಣಗಳಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದ್ಲಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವಾಗ ಅವುಗಳ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ, ಅದು ಸಮಂಜಸವೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದೇ ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳ ಜೊತೆ ನನ್ನ ತಕರಾರುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವುದು, ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ವೈಚಾರಿಕ ವೈಶಾಲ್ಯ ಹಾಗು ಹಿರಿಮೆಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತದೆ; ಈ ಪ್ರೀತಿಗೆ ನಾನುಋಣಿ.
ಭಾರತ – ಪಾಕಿಸ್ತಾಣ ಸಂಬಂಧ
ಋಜುವಾತು ಅಂಕಣದಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಬರೆದಿರುವ ಕಾಲ ದೇಶ ಮೀರಿದ ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಈ ಮೂರು ಅಂಕಣಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ (ಭಾರತ – ಪಾಕಿಸ್ತಾನ: ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮೀರುವ ಕನಸು, ದೇಶ ವಿಭಜನೆ: ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣದ ಕಥನ, ಕಾಲ ದೇಶ ಮೀರಿದ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆ) ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಕಥನ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕಥನಶೈಲಿಯ ನಿರೂಪಣೆ ಆಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಕತೆಗಾಗಿಯೇ ಓದುವ ಕುತೂಲಹವನ್ನು ಓದುವವರಲ್ಲಿ (ಕೇಳುವವರಲ್ಲಿ) ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಈ ಗುಣಗಳಂತೂ ಇದ್ದೇ ಇವೆ – ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ನಮ್ಮ ಅಗ್ರಪಂಕ್ತಿಯ ಕತೆಗಾರರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ವಿಶೇಷವಲ್ಲ. ಆದರೆ ವೈಚಾರಿಕ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಕಥನಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುವಾಗ, ಅದರಲ್ಲೂ ಸ್ವಾನುಭವದ ಕಥನವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವಾಗ, ಕೆಲವು ಅಪಾಯಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಸಿದ್ಧವಾದ ಸೈಧ್ಧಾಂತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವಾಗ ಕಣ್ನೋಟ ಕಿರಿದಾಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಉದ್ದೇಶಿತ ನಿಲುವನ್ನು ಕಥಾಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುವಾಗಲೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ, ನಿರೂಪಕನ ವಿಚಾರಗಳ ಸಾಚಾತನವನ್ನು ಸಾಬೀತು ಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರ ಕತೆಯ ಕೆಲಸ. ಇದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಪಾಯ. ಮತ್ತೊಂದು ಇದಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾದ್ದು; ನಿರೂಪಕ, ತನ್ನ ಕತೆಯ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಸಿಲುಕಿ, ಕತೆ ಹೇಳುವುದೇ ಒಂದು ವಿಲಾಸವಾಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ತಾನು ಹೇಳಹೊರಟ ವಿಚಾರದ ಸ್ಪಷ್ಟತೆಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿಡುವುದು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಕಥನ ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿಯಬೇಕು?
ವೈಚಾರಿಕ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಕಥನವಾಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಉದ್ದೇಶವಿರಬೇಕು:
೧. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ಅದೇ ಪೂರ್ಣ ನಿಜವಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಘಟನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಸಹಿತ ನಾನು ಒಂದು ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಲೀನವಾಗಿ ಪುರುಷ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು.
೨. ಘಟನಾವಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಗತಿ ಎಂತಾದರೂ ಒಟ್ಟೂ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ವಾಸ್ತವದ ಋಜುತ್ವವನ್ನುಕಾಣುವ ಒಂದು ರೂಪಕ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೀತು ಎಂಬ ಹಂಬಲ,
ಈ ಉದ್ದೇಶಗಳು ಈಡೇರದಿದ್ದರೆ ಕಥನಗಳು ಪಂಡಿತರ ಅಹಂನ ಕಾಲಕ್ಷೇಪವೋ, ಮುದ ನೀಡುವ ವಿಲಾಸವೋ ಆಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. ಈ ಅಂಕಣಗಳು ಪರಿಶೋಧನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ರೂಪಕಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅಪರೂಪದ ಕಥನಗಳಾಗಿವೆ.
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಈ ಅಂಕಣಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಏಷಿಯಾದ ಹಿಂದು – ಮುಸ್ಲಿಮರ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ನಿಲುವುಗಳಿವೆ. ಒಂದನೆಯದು: ಮುಸ್ಲಿಮರದ್ದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮೂಲಭೂತವಾದವನ್ನು ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಮುದಾಯ. ಹಿಂದೂ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ನಿರ್ನಾಮ ಮಾಡುವುದೇ ಅವರ ಗುರಿ. ಈ ಗುರಿ ಸಾಧಿಸಲು ಅವರು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹೇಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರು ಲಾಗಾಯ್ತಿನಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆ ಬದುಕಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಊರಿನವರಾದರೂ ಸರಿ, ನಂಬಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲದ ಶತ್ರುಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿದು, ಅವರನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಡಲಿಕ್ಕೆ ಎಂಥಾ ದುಷ್ಟ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನಾದರೂ ಅನುಸರಿಸುವುದುತಪ್ಪಲ್ಲ. ಇದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ತಳ ಊರಿರುವ ಹಿಂದುತ್ವವಾದಿ ನಿಲುವು.
ಎರಡನೆಯದು: ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ ಪೀಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಹಿಂದೂಗಳ ಜೊತೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಗುಣ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಗೌರವ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬದುಕಿದರೆ ಯಾವ ತಕರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಮರು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದು ಅತ್ತ ಇತ್ತ ತೂಗುತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ನಿಲುವು.
ಮೂರನೆಯದು: ಕೊಡು ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯ ಕೆಲವು ಪ್ರಸಂಗಗಳು, ಎರಡು ಧರ್ಮಗಳ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾನ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಾಳೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ‘ಹಿಂದೂ ಮುಸ್ಲಿಂ ಭಾಯಿ ಭಾಯಿ’ ಎಂಬ ರಮ್ಯವಾದ ನಿಲುವು.
ನಾಲ್ಕನೆಯದು: ಭಾರತದ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ ಸಂವಿಧಾನಿಕ ನಿಲುವು; ಹಿಂದುಗಳು – ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಭಾರತದ ಸಮಾನ ಪ್ರಜೆಗಳು. ಸಂವಿಧಾನಬದ್ಧ ಹಕ್ಕು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಗಳು, ಕಾನೂನು ನಡಾವಳಿಗಳು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮ ಸಮ. ಈ ಸಾಂವಿಧಾನಿಕ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದು ಎಲ್ಲರ ಕರ್ತವ್ಯ.
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ‘ಹಿಂದುತ್ವ ವಾದ’ಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ವಿರೊಧ ತೋರುತ್ತಿರುವವರು; ಉಳಿದ ಮೂರು ನಿಲುವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡವರಲ್ಲ; ಆದರೆ ಸಭ್ಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಮುಖ್ಯವೋ ಅಂತಹ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಈ ಮೂರು ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ತಯಾರಿರುವವರು. ಹಾಗೆಂದು ಈ ಮೂರು ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಆಯ್ದು, ‘ಹಿಂದು – ಮುಸ್ಲಿಮ್ ಸಂಬಂಧ’ದ ಒಂದು ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎನ್ನುವ ಭೋಳೆಯಾದ ನಿಲುವನ್ನು ಅವರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ಅವರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲವೈಚಾರಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುವ ಕಥನಗಳನ್ನುಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಥನಗಳು ಮೂರು ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ:
೧. ಒಂದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ ಸಮುದಾಯಗಳ ನಡುವಿನ ನಂಟು ರಮ್ಯವಾದುದ್ದಲ್ಲ; ನಂಬಿಕೆ, ಜೀವನಕ್ರಮಗಳ ಭಿನ್ನತೆಯಿಂದ ಸಮುದಾಯಗಳ ನಡುವೆ ಬಿರುಕುಗಳಿರುವುದು ಸಹಜ. ಈ ಬಿರುಕುಗಳು – ಅವುಗಳ ಉದ್ಭವಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು ಏನೇ ಇದ್ದರೂ – ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಇಂದು ಇವೆ, ಮುಂದೆಯೂ ಮುಂದುವರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಭಾಗವಾಗಿ ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
೨. ಸಮುದಾಯಗಳ ನಡುವಿನ ಬಿರುಕನ್ನು ರಾವುಗನ್ನಡಿ ಇಟ್ಟು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿಸಿ, ಅಧಿಕಾರ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಉದ್ರೇಕಿಸುತ್ತಿರುವ, ಹಿಂದುತ್ವವೂ ಸೇರಿದ ಹಾಗೆ, ಆಧುನಿಕ ರಾಜಕೀಯದ ವರಸೆಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಬೇಕು.
೩. ಹಿಂದೂಗಳ ಹಾಗೆ ಮುಸ್ಲಿಮರೂ ಸುಖ – ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವ ದೇಹ, ನೆಮ್ಮದಿ – ನಿರಾಶೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದೀಪಿಸುವ ಉದ್ಯೋಗ, ಕಷ್ಟ – ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಬದುಕು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿತ್ಯಜೀವಿಗಳು. ಇದು ನಮಗೆ ಅರ್ಥವಾದರೆ, ನಮ್ಮ ನಡುವಿನ ಬಿರುಕಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಬದುಕುವ ದಾರಿಗಳನ್ನುಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ ನಿತ್ಯದ ಬದುಕನ್ನು ಒರೆಗಲ್ಲು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ನಾವು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಮನಗಂಡು, ಹಂಬಲಿಸಿ, ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಉತ್ಸುಕವಾಗಬೇಕಾದ ರಾಜಕೀಯ.
ಹಿಂದುತ್ವದ ಭೀಭತ್ಸ ಹಿಂಸೆ ಹಾಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಪ್ರತಿಹಿಂಸೆಗಳಿಂದ ಆತಂಕಿತರಾಗಿರುವ ನನ್ನಂತಹವರಿಗಂತೂ ಈ ಕಥನಗಳು ಅಪೂರ್ವವಾದವು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಹಿಂದುತ್ವದ ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವವರನ್ನೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಯೋಚಿಸುವಂತೆ, ತಮ್ಮ ಒಳಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಈ ಕಥನಗಳಿಗೆ ಇದೆ.
ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಒಂದು ವಿಸಗಂತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಭಾರತ – ಪಾಕಿಸ್ತಾನ: ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮೀರುವ ಕನಸುವಿನ ಬುಖಾರಿ, ದೇಶ ವಿಭಜನೆ: ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣದ ಕಥನದ ಭುಟ್ಟೊ, ಕಾಲ ದೇಶ ಮೀರಿದ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆಯ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಲೇಖಕ ಇಂತಿಜಾರ್ ಹುಸೇನ್ ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕಿ – ಇವರೆಲ್ಲ ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಕೂತ ಸಪಾಟು ಚಿತ್ರಗಳ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಾವಂತರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞರೂ ಆದ ಈ ಜನ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ನಿರಾಶೆಭರಿತ ಗೊಂದಲದಲ್ಲೂ ಭಾರತದ ಲಿಬರಲ್ ವಾತವರಣದ ಬಗ್ಗೆ ಆಕರ್ಷಣೆಯಲ್ಲೂ ಭಾರತದ ನಾಯಕರು ಒಂದಿಷ್ಟು ರಾಜಕೀಯ ಸಂಕಲ್ಪ ತೋರಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಈರ್ಷೆಯಲ್ಲೂ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ, ಕನಿಕರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದ ಮನುಷ್ಯರ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಾರೆ. ಭಾರತದ ಉನ್ನತಮಟ್ಟದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ನೆನಪಿನ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುವ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಚಿತ್ರವೂ ಭಾರತದ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ವಿನಿಮಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಭಾಗವಾಗಿ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಶಿಕ್ಷಕರು – ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ ಬಂದ ಜನರೂ ನೀಡುವ ವಿವರವೂ ಹೆಚ್ಚುಕಮ್ಮಿ ಇದೇ ರೂಹುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ನಮಗೇ ಮುದ ನೀಡುವಂತಹ ಒಂದು ಸಿದ್ಧ ಮಾದರಿಯ ಕಣ್ನೋಟವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇವೆಯೇ? ಈ ಚೌಕಟ್ಟಿನಾಚೆಗೆ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಅಸ್ತಿತ್ವವಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಲುಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದರ ಅರ್ಥ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಸಮ್ಮುಖ ನಾವು patronizing civilian world ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆಯೇ? ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಕಥನದ ಉದ್ದೇಶವೇ ಸಹಜವೂ, ಕಲ್ಪಿತವೂ ಆದ ಬಿರುಕುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ವಿಸಂತಿಯೂ ಕಥನ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಂದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕಥನ ವಿಸಂತಿಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸದೆಯೂ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ.
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಣ್ನೋಟಕ್ಕೆ ವಿದ್ರೋಹ ತೋರಿದ ಒಂದು ಕಥನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಜಾವೇದ್ ಮಿಯಾಂದಾದ್ ಒಬ್ಬ ಅದ್ಭುತ ಕ್ರಿಕೆಟ್ ಆಟಗಾರ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಆಟದಂಗಳದಲ್ಲಿ ರೋಚಕ ಜಗಳಗಂಟನೂ ಆಗಿದ್ದವನು. ಆತ ತನ್ನ ಕೊನೆಯ ಕ್ರಿಕೆಟ್ ಪಂದ್ಯವನ್ನು ಆಡಿದ್ದು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ. ಆ ಮಹಾನ್ ಆಟಗಾರನ ಬಗ್ಗೆ ಮರುದಿನ ನಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಬರೆಯದಿದ್ದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಮಿಯಾಂದಾದ್‌ನ ಪ್ರತಿಭೆ ಹಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಭಾರತದ ಖ್ಯಾತ ಆಟಗಾರರನ್ನೂ ಸೇರಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡಿಬಿಡುವಂತಹುದು. ನಮ್ಮ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟ ಒರಟ, ಜಗಳಗಂಟ ಮಿಯಾಂದಾದನ ಸಪಾಟು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಛಿದ್ರಮಾಡಿ, ಜೀವಂತ ಮಿಯಾಂದಾದ್‌ನನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಕಪಿಲ್‌ನ ಕಥಾನಕ ಇವತ್ತೀಗೂ ಅಪರೂಪ.
ಅಯ್ಯಪ್ಪನೂ ಭಕ್ತಿಪಂಥವೂ
ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾನುಭವವಾಗಿ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ವಾನುಭಾವವಾಗಿ, ಈ ಬರಹ ಅನುಭವ – ಅನುಭಾವವಗಳ ಎಳೆದಾಟವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ತುಡಿಯುವ ಮಹಾತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿ ಕಥನವಾಗಿ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಓ.ವಿ.ವಿಜಯನ್‌ರ ಒಡನಾಟದ ನೆನಪಿನಿಂದ ಇಡೀ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಒಂದುಕೊಂಕಿನ ಮೆರುಗು ದಕ್ಕಿದೆ. ಈ ‘ಮೆರಗು’ ನಿಷ್ಕಂಳಕ ಸೌಂದಾರ್ಯಾನುಭವದ ರೇಕು, ಅದು ಬುರುಡೆಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಕು; ‘ಕೊಂಕಿನ ಮೆರಗು’ ಸೌಂದಾರ್ಯಾನುಭವದ ಒಳಗಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವ ಲೋಕವಿರೂಪ, ಸೌಂದಾರ್ಯಾನುಭೂತಿಯ ನಿಷ್ಕಳಂಕತೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಛಾತಿ.
ಅಯ್ಯಪ್ಪನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾಲೆ ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ದಕ್ಕುವ ಐಡೆಂಟಿಟಿಯನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲಾಗದು ಎಂಬುದು ನನ್ನ ನಿಲುವು ಸಹ ಹೌದು; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ನಿರೂಪಣೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲದೆ, ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರವಂತರಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಕ್ತಿಪರವಶರಾಗಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ನಮ್ಮ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ವೈಚಾರಿಕ ಅಹಮಿಕೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡರೂ, ಲೋಕವಶರಾದವರು ಶುದ್ಧಾಂಗ ಭಕ್ತಿಪರವಶವಾಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಭವದುಃಖ (ಬಸವಣ್ಣ)ದ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ತಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಈ interplay ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಅತಿಯಾದ ನಿಲುವಿನ ತರ್ಕಲೋಲುಪತೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ – again I am giving credit to strength of narrative structure, without ignoring the intellectual insights. ಇಷ್ಟಾದರೂ ನಿರೂಪಣೆಯ ಪರಿಣಾಮ, ಬೌದ್ಧಿಕ ತಳಮಳವಾಗದೆ ಬೌದ್ಧಿಕ ಪ್ರಸನ್ನತೆ ಯಾಕಾಗಿದೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಕಥನದ ಓಘದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂಕಷ್ಟದ ಸಂಗತಿಗಳು ನುಣುಚಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದೇ? ಎಂಬ ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಎರಡು ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ:
೧. ಅಯ್ಯಪ್ಪನೂ ಸೇರಿದ ಹಾಗೆ, ಪಳನಿಯ ಮುರುಗ ಹಾಗು ನಮ್ಮ ಸಂಡೂರಿನ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ – ಇವರೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳು – ಇವುರಗಳ ಕುರಿತು ಸಂಸಾರ ಕಲಹದ ಪುರಾಣ ಕಥನಗಳಿವೆ. ಸಂಡೂರಿನ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಇರುವ ಕಥನ – ತಾಯಿ, ಮಗನ ನಡುವೆ ನಡೆದ ಸಂಸಾರ ಸಂಬಂಧಿ ಕಲಹ. ಪುರಾಣದ ಪ್ರಕಾರ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸಕಲ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೂ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಾಣುವವನಾಗಿ, ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾರ್ವತಿ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಹೆಂಗಸರ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರೂ ಅವನು ಜಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಕ್ರುದ್ಧಳಾದ ಪಾರ್ವತಿ, ತಾಯಿಯ ಮಾತು ಮೀರುವವನಾದರೆ, ತಾಯುಣಿಸಿದ ಹಾಲನ್ನು ಕಕ್ಕು ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಪ್ರಕಾರ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಎದೆ ಹಾಲನ್ನು ಕಕ್ಕುತ್ತಾನೆ; ತನ್ನ ತಾಯಿಯೂ ಸೇರಿದ ಹಾಗೆ ಸಂತಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಇರುವ ಹೆಂಗಸರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೈದು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇವತ್ತಿಗೂ ಸಂಡೂರಿನ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸರು ಹೋಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇದು ಬರಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ ಪರಿತ್ಯಾಗದ ತಿಳಿಸಾರಿನ ಕತೆಯಲ್ಲ; ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ನಿಷ್ಠೆ ಹಾಗು ಲೋಕಗತಿಯ ಸಾತತ್ಯಗಳ ನಡುವಿನ ವಿಷಾದಪೂರ್ಣವೂ ಅಪರಿಹಾರ್ಯವೂ ಆದ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಕಥನ. ಇದೊಂದು ದುರಂತ ಕಥನ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ನಿಷೇಧಕ್ಕೆ ಈ ದುರಂತದ ಛಾಯೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ ನಿಯಮಾವಳಿಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಥನವಿದು. ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ ನಿಯಮಾವಳಿಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಥನವಿದು. ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ ನಿಯಮಾವಳಿಯಷ್ಟೇ ಈ ದುರಂತ ಪುರಾಣಾನುಭವವೂ ನಮ್ಮ ಸದ್ಯದ ಲೋಕಜೀವನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ.
ಆದರೆ ಸದರಿ ಲೋಕಜೀವನ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಹಾಗಿದೆ; ಪುರಾಣ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ಲೋಕಸಮಾನತೆಯ ತತ್ವವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಎರಡನ್ನೂ ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡವರ ಸಂಕಲ್ಪದ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ರೂಪಕಗಳು ಇಲ್ಲ. ಗಾಂಧಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಸಭೆಗಳಿಗೆ ಈ ತರಹದ ರೂಪಕವಾಗುವ ಶಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ಫಂಡರಾಪುರದ ವಿಠಲನ ಭಕ್ತರ ದಿಂಡಿ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಈ ಹೊರೆ ಇಲ್ಲ, ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದು ವೈಚಾರಿಕ ಆಧುನಿಕತೆಗೂ ಪೂರ್ವದ್ದು. ಆದರೆ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಮತ್ತು ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು – ಇಬ್ಬರೂ ಆಧುನಿಕ ಭಾರತದ ಉತ್ಪಾದನೆಗಳು; ಮೂಲ ಆಚರಣೆಯ ಆಯಸ್ಸು ಎಷ್ಟೂ ಇರಲಿ, ಮಾಲಧಾರಣೆ ಒಂದು syncretic ಆಚರಣೆ ಯಾಗಿರುವುದು ತೀರಾ ಆಧುನಿಕವಾದ ವಿದ್ಯಮಾನ. ಅಯ್ಯಪ್ಪನ ಭಕ್ತಾಧಿಗಳ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆ – ಲೋಕ ಸಮಾನತೆಯ ಸಾಮರಸ್ಯ, ಆಳದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆ ಮತ್ತು ಸಮಾನತೆಯ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಮರೆಸುವುದಕ್ಕೆ ರೂಪಪಡೆದಿರಲೂ ಸಾಕು ಅಲ್ಲವೆ?
೨. ನಮ್ಮ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವ, ಹೇಗೆ ಸಮಾನತೆಯ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೃಸ್ವಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಸಂಖ್ಯಾಬಲದ ರಾಜಕೀಯದ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಎಳೆದು ತಂದಿದೆಯೋ, ಹಾಗೇ ಅಯ್ಯಪ್ಪನಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತು ಮಾಲೆ ಧರಿಸುವ ವ್ರತಾಚರಣೆ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನೆಲೆಯ ಸುಮುದಾಯ ನಿರ್ವಚನವಾಗದೆ, ಸೋಷಿಯೋ – ಪೊಲಿಟಿಕಲ್  ಮೊಬಿಲೈಜೇಶನ್‌ನ ಸಾಧನವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ದಲಿತ ಸಂಘರ್ಷ ಸಮಿತಿಯ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಒಗ್ಗೂಡುತ್ತಿದ್ದ ದಲಿತರು ಈಗ ಅಯ್ಯಪ್ಪನ ಮಾಲೆ ಧರಿಸುವ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಗ್ಗೂಡುತ್ತಿರುವುದು, ಸಂಘಪರಿವಾರ ಬಾಬಾಬುಡನ್‌ಗಿರಿಯನ್ನು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡಲು ಕೆಳಜಾತಿಯ ಯುವಕರನ್ನು ಅಯ್ಯಪ್ಪನ ವ್ರತಧಾರಿಗಳ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ, ದತ್ತಮಾಲಾಧಾರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಸಂಘಟಿಸುತ್ತಿರುವುವಂಥ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳೆಲ್ಲಾ ಏನನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ? ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಯ್ಯಪ್ಪನ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಮಾಸ ಕೋಮುಗಲಭೆಯ ಕಿಡಿ ಹೊತ್ತಿಸಲು ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿರುವ ದಿನಗಳೂ ಹೌದು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಸಂಘಪರಿವಾರ ಇತ್ತೀಚಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜೋತ್ಸವ ಕೆಳಜಾತಿಯ ಜನರಿಗೆ ನೀಡುತ್ತಿರುವ ಐಡೆಂಟಿಟಿಗೂ ಅಯ್ಯಪ್ಪನ ಮಾಲೆ ಧರಿಸಿದವರು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಐಡೆಂಟಿಟಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಆಧುನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪಂಥದ ಮಾರ್ಗಗಳ ಮರುಪ್ರವೇಶ ಅಷ್ಟು ಸುಖದಾಯಕವಾದುದಲ್ಲ. ಗಾಂಧಿಯ ಕೊನೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಖುರಾನ್ ಪಠಣ ಕೂಡದು ಎಂದು ಹಲವು ಪ್ರಾರ್ಥನಾರ್ಥಿಗಳು ತಕರಾರು ತೆಗೆದಾಗ, ಗಾಂಧಿ ‘ಪಠಣ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ, ಬೇಡದವರು ಸಭೆಯಿಂದ ಹೊರನಡೆಯಬಹುದು’ ಎಂದು ಕಟುವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಹತ್ಯೆಯ ಮುಂಚಿನ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಈ ತರಹದ ಘಟನೆ ಕೆಲವು ಭಾರಿ ನಡೆಯಿತು. ತನ್ನ ಮಾರ್ಗದ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಗಾಂಧಿ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. They were quite disturbing, as did the following days.
ರಂಪ ಮತ್ತು ಗಣಿಗಾರಿಕೆ
ಉದ್ಧಟತನ ಎನ್ನಿಸಿದರೂ ಸೈ, ದಡ್ಡತನ ಎನ್ನಿಸಿದರೂ ಸೈ, ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟುಕೊಂಡವರ ಹತ್ತಿರ ನೇರವಾಗೇ ಮಾತನಾಡಬೇಕು. ಈ ಬರಹ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವ ನೈತಿಕ ಸಿಟ್ಟು ನಿಜ. ಆದರೆ ಉತ್ಕಟವಾದ ನೈತಿಕ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಮ ಎರಡೂ ಒದಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ‘ಭೂಮಿ ತಾಯಿಯ ರೇಪ್’ ಎನ್ನುವ ಮೆಲೋಡ್ರಾಮ್ಯಾಟಿಕ್ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಸುವ ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಲದ ದುರಂತವನ್ನು ಹೇಳುವ ವಿಷಾದಮಯ ತಾಳಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆಯೇ?
ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯಬೇಡಿ, ಈ ಬರಹದ ಭಾಷೆ, ಶೈಲಿ ಇಂಇಡಯನ್ ಎಕ್ಸ್‌ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಟಿ.ಜೆ.ಎಸ್.ಜಾರ್ಜ್‌‌ನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದೆ; ಆತ ನಮ್ಮ ಅಧಃಪತನಗಳ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ – ಹೇಗೆಂದರೆ ಎತ್ತರದ ಬಾಲ್ಕನಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರ ನೈತಿಕ ನಡುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಟೀಕಿಸುವ ಹಾಗೆ. He won’t even allow them to wink back at him! ರಂಪ ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ರಕ್ತಗತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವ ಕೆಡುಕಿನ ಒಂದು ಝಲಕ್ ಅಲ್ಲವೆ? ಅಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಇಡಿ ಸಮಾಜದ ಹಿಸ್ಸೆ ಇದ್ದೆ ಇದೆ; ರಂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವಾಗ ಈ ತರಹ ಹದಗೆಟ್ಟ ನೈತಿಕತೆಯ ಒಂದುವರ್ಣಪಟ್ಟಿಕೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರು ರಾಚಬೇಕು, ರಾವುಗನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮುಖವೂ ಕಂಡು ನಾವೇ ಬೆಚ್ಚಬೇಕು. ನೈತಿಕ ವ್ಯಾಖೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ರೆಫರಿಗಳ ತರಹ ಮಾತನಾಡಲು ತೊಡಗಿದ ತಕ್ಷಣ ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ರಂಪ ರೂಪಕ ತಂದಿದ್ದೀರಿ ಎಂದು ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿದೆ; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಧ್ವನಿ ಒಬ್ಬ ರೆಫರಿಯದ್ದು; ಅದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಸಂಸಾರದ ಬಗ್ಗೆ, ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ರಂಪವಿಲ್ಲದ ಸಂಸಾರಸ್ಥನ ಗತ್ತು; ಯಾಕೋ ನಿಮ್ಮ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಅದು ನನ್ನ ಸಂಸಾರದ್ದೂ ಆಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಧ್ವನಿ ಇಲ್ಲ. ನ್ಯಾಯಕರ್ತದಲ್ಲಿ ನಾವು ರೆಫರಿಯಾಗಿರಬೇಕು, ನಾನು ಯಾಕೆ ಒಂದು ಪಕ್ಷದ ಪರವಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ – ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರೇ ಎನ್ನುವುದು ಉಡಾಫೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನೈತಿಕ ವ್ಯವಹಾರ ಹಾಗಲ್ಲವಲ್ಲ.
ಇವತ್ತಿನ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಹೇವರಿಕೆಗೆ ಒದಗಿಬರುವುದು ಬ್ರೆಕ್ಟ್ ಮತ್ತು – ಅವನಿಗಿಂತ ಹರಿತವಾಗಿ – ದಾರಿಯೋಫೋನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಧಾನ. ಬಿಳಿಗಿರಿಯವರ ಪದ್ಯ ಒಂದು ಇದೆಯಲ್ಲ ‘ಬಿ ಐ ಎಲ್ ಐ ಜಿ ಐ ಆರ್ ಐ/ ಶಿವನಿಗೆ ಮೂರೈ, ನನಗೆ ನಾಲ್ಕೈ’ ಎಂಬ ನಮೂನೆಯ ವಿಟ್ ಮಾತ್ರ ನೈತಿಕ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಮೆಲೋಡ್ರಾಮ್ಯಾಟಿಕ್ ಆಗುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬಲ್ಲದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ – ನಂಗಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಹೌದು, ಯಾವತ್ತೂ ಇಂತಹ ಜಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿ, ಸವೆಸಿದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಚಟಕ್ಕೆ ಬೀಳದೆ, ಹೊಸ ದಾರಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಆದರೆ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದೆ ಅನ್ನಿಸಿದರೆ, ವಾಪಾಸು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಖಂಡಿತಕ್ಕೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಬ್ಯಾಟಿಷ್ ಅನ್ನಿಸುವ ಈ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅಂತಹ ಒಂದು ಗುರುತಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದಲ್ಲ?
ಕೃಷಿಯೋ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯೋ?
ನಿಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತಿನ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಮಾಡಿರುವ ಧ್ಯಾನವೇ ನಾನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದುದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ ಬಾಣದ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ದಾರಿ ಹುಡುಕುವ ಟ್ರೆಷರ್ ಹಂಟರನಂತೆ, ನನಗೆ ನಾನೇ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆ. ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುದ ಮಾಡಬಾರದು/ ಗರಗಸದಂತೆ ಹೋಗುತ್ತ ಕೊರೆವುದು;/ಬರುತ್ತ ಕೊಯ್ವದು/ ಘಸರ್ಪನಲ್ಲಿ ಕೈದುಡುಕಿದರೆ ಹಿಡಿಯದೆ ಮಾಂಬುದೆ? ಎಂಬ ಬಸವಣ್ಣನ ಭವದುಃಖದ ಒಕ್ಕಲಿನವನು ನಾನು; ತಾವು ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಈ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಡಾವಳಿಗಳು ಎಕ್ಕ ಎದ್ದು ಹೋದಾಗ, ಆಡುವ ಭಾಷೆಯೂ ಸಭ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಮಾತಿಗೆ ದನಿ ಒಂದು ಇತ್ತೆಂಂದುಂಬುದನ್ನೇ ನಾವು  ಭಂಡತನದಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಿಸತೊಡಗುತ್ತೇವೆ. ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಕುಲಗೆಡುವುದು ಹೀಗೆ ? ರಸದ ಭಾವಿಯ ತುಡುಕಬಾರದು/ ಕತ್ತರಿವಾಣಿಯ ದಾಂಟಿದವಂಗಲ್ಲದೆ? ಎನ್ನುತ್ತಾನಲ್ಲ ಅಲ್ಲಮ! ಭೂಮಿಗೂ, ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಮನುಷ್ಯರ ಬದುಕಿಗೆ ಕೇಡು ಬಗೆಯದ ಹಾಗೆ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಕಾರ್ಯಸಾಧ್ಯವಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀವು ಬಾಲಬೋಧೆ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವುದು ಸರಿಯಾಗಿದೆ; ಅದು ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುವಂತಹದು ಮತ್ತು ಅವರು ತಿಳಿದೇ ಅದನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿರುವಂತಹುದು. ಇವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಲುವುದಕ್ಕೇನಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮತ್ತು ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂದು ಹಾಗೇ ಹಠಕಟ್ಟಿ ಹೇಳ ಹೋದರೆ ಸವೆದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದ ಚಾಳಿಗಳು ನಮ್ಮ ದನಿಗೇ ದುಸ್ಸಂಗವಾಗಿಬಿಡುವ ಆತಂಕವನ್ನೂ ನೀವು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದು ಸಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ಇದೆ.
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ನಿಸ್ಸಾರವಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮುಂಚೆ, ಅದರ ಆತ್ಯಂತಿಕ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ನೀವು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವೂ ಹರಿತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನನಗಾದ ಒಂದು ನೋವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಬಿಡುವೆ. ‘ಯುವ ಮಿತ್ರ’ಹಾಗೂ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ಬಗೆಗಿನ takeಗಳು invitingಆಗಿವೆ; ‘ಯುವ ಮಿತ್ರ’ನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆ ವಾಗ್ವಾದಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಬಹುದು, ಅದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೂ ಇದೆ; ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತ ಹಾಗು ಆತನ ಮಾತು – ಕೃತಿಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಶ್ರಮವಹಿಸಿದರೆ ಸಿಗುತ್ತವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಓದುಗರು ನಿಮ್ಮ ಅರ್ಥೈಸುವಿಕೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ವಾಗ್ವಾದಕ್ಕಿಳಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ ವಾಲ್ಟರ್ ಬೆಂಜಮಿನ್ ನಮ್ಮ ಅಕ್ಷರಸ್ತರಿಗೂ ಅಜ್ಞಾತ, ಆತನ ಕೃತಿಗಳು ದುರ್ಲಭ. ಆತ ವೈಚಾರಿಕ ಹಠಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿ – ಭಾವಗಳಿದ್ದವನು, ತನ್ನ ದೇಶ – ಕಾಲದ ದುರಂತಗಳ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಆಳವಾದ ದುರಂತದ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದವನು; ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರ ಎಷ್ಟು ಹೃಸ್ವವಾಗಿದೆ ಅಂದರೆ ಆತ ನಮ್ಮ ಬಂಡಾಯದ ಸರಳೀಕೃತ ವಾದಗಳ ವಕ್ತಾರನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ನನಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ ಹಾಗು ಅವನನ್ನು ಹಗುರವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ – ಇದು ನನಗೆ ಖಂಡಿತ ಗೊತ್ತು. If you really mean what you have said, then we have to go back to Benjamin and re – read him to see your meaning. But as I said, Benjamin is hard to get for common readers.
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಛೇದಿಸಿ ಧ್ವನ್ಯಾಕೃತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞರಿಗೆ, ಸದ್ಯದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆಯ್ಕೆಯಾದರೂ ಏನು? ಒಂದನೆಯದಾಗಿ, ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಾರೆ ಎಂದು ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಪ್ರತಿರೋಧಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು – ಆದರೆ ಸಾಮೂಹಿಕ ಪ್ರತಿರೋಧದ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದ ಹಂಗನ್ನು ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ತೊಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದು; ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಸಮ್ಮತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಧ್ವನ್ಯರ್ಥವನ್ನು ನೀಡಿ ಲೋಕನಾಯಕರಾಗುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯದು, ಧ್ವನಿವಿಹೀನವಾದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಲ್ಲಟಗೊಳಿಸಿ, ಛಿದ್ರ ಮಾಡಿ, ಲೋಕವಿಲಕ್ಷಣ ರೂಪಕಗಳ ಮೂಲಕ ಬೆಚ್ಚಿಬೀಳಿಸುವ ಲೋಕವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಲೋಕೋತ್ತರ ಕಾಯಕ – ಪ್ರತಿಭೆ ಕೈಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ಅಗ್ಗದ ಪ್ರಹಸನವಾಗಿ ಲೋಕವೇ ನಮ್ಮನ್ನು ನುಂಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ! ಮೂರನೆಯದು ನೀವು ಆಯ್ದುಕೊಂಡಿರುವ ಧ್ವನಿ ನಿರೂಪಣಾಮಾರ್ಗ – ಅಥವ ನೀವು ಕರೆದ ಹಾಗೆ ‘ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ನಿವೃತ್ತಿ’; ಇದು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ, ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡವರಿಗೆ ಸಲೀಸು ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ನಾವು ಆಯ್ದು ನೇಯ್ದ ಧ್ವನಿಯ ಆಕೃತಿ ಸದ್ಯದ ಲೋಕವಿಕಾರವನ್ನು ಪೂರ್ಣಲೋಕಾಕಾರದ ಬಿಡಿಸಲಾಗದ ಭಾಗವಾಗಿ ತೋರಿಸುವ ಒಂದು ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿರಬೇಕು (ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕ ‘ಕನ್ನಡಿ’ಯನ್ನು ತುಂಬ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾದ ಧ್ವನಿಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾಷೆಯ ವಾಚಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಸಾರ್ಥಕ ಸಾಧನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ದೇಶವಿಭಜನೆಯೊಟ್ಟಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ಎರಗಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ – ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಉರ್ದು ಭಾಷಿಕಲೋಕ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳ ಮೂಲಕ ಎದುರಿಸಲು ಹೆಣಗಿದ ಕಥನ ಬೋಧನೀಯವಾಗಿದೆ ಎಂದೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಮೂರು ಮಾದರಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಸಲೀಸಲ್ಲ, ಮೂರೂ ಸಂಕಷ್ಟದ ಹಾದಿಗಳೇ ಸರಿ; ಹಾಗೆಂದೇ ಈ ಹಾದಿಗಳ ಪಥಿಕರು ನಮನೀಯರು. ಬಸವಣ್ಣ ಧ್ವನ್ಯಾರ್ಥದ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಇದೇ ನಮೂನೆಯ ಸಂಕಷ್ಟದ ಹಾದಿ ತುಳಿದ ಎಂದೇ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ – ಆತ ‘ಭಾಷೆ ತೀರಿದಲ್ಲದೆ ದಾರಿದ್ರ‍್ಯವಿಲ್ಲ’ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನ ಸಹಜೀವಿಗಳಾದ ಶರಣಾಢ್ಯರನ್ನು ‘ಪುರಾತರು’, ‘ಪ್ರಥಮರು’ ಎಂದು ಆವಾಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ‘ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮೃಗ ಎನ್ನನಟ್ಟಿ ಬಂದು ನುಂಗಿತು’ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ! ಅದು ಅಂತಿರಲಿ.
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಛೇದ ಹಾಗು ಧ್ವನ್ಯಾಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾನ ಕಾಯಕದ ಯಾವುದೇ ಆಯ್ಕೆಯಗೂ, ಸಮಕಾಲೀನ ಚರಿತ್ರೆ (contemporary history)ಯ ಪೂರ್ಣ ಅರಿವು ಮತ್ತು ಆ ಅರಿವು ಉದ್ಧೀಪಿಸುವ ಒಳನೋಟ ತುಂಬ ಅಗತ್ಯ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ, ಈ ಕಾಯಕದ ಸಂಕಷ್ಟಗಳು ಮತ್ತಷ್ಟೂ ನಿಚ್ಚಳವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣವಾಗಿಯೇ, ‘ಕೃಷಿಯೋ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯೋ’ ಅನ್ನು ನಾನು ತಕ್ಷಣದ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯ ಸಲೀಲ ಲಹರಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸದೆ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕ ಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಚಿತ್ರದ ತುಣುಕು ಎಂದೇ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಚಿತ್ರದ ಅನುಭಾವಾಸ್ವಾದನೆಗೆ ಭಿತ್ತಿಯೇ ಭಾರವಾಗಬೇಕೆ? ಲೋಕಾರೂಢವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇರಾದೆಯ ಧ್ವನ್ಯಾಕೃತಿ ನಿರ್ಮಿತಿ ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ‘ಸಮಯ ಪರೀಕ್ಷೆ’ಯ ಲಂಗರು ಬೇಕೆ? ನಿರಾಕಾರ ಆವರಣದ ಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯತ್ತ ಧ್ವನಿಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲೇನು ಅಡ್ಡಿ? ಬೇಕಿಲ್ಲವೇನೊ, ಆದರೆ, ‘ಧ್ವನಿವಿಲಾಸ’ ಮತ್ತು ‘ಧ್ವನಿ ಪ್ರತಿಮೆ’ಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದು – ಅದೂ ಅಲ್ಲದ, ಇದೂ ಅಲ್ಲದ ಒಂದು ಪಟ್ಟಿ (ಗ್ರೇ ಏರಿಯ) – ಮಸುಕಿನ ಆವರಣವಿದೆಯಲ್ಲ; ನಾವೆಲ್ಲ ಬಹುತೇಕ ಈ ಆವರಣದ ಪಥಿಕರು, ವಿಳಾಸ ತಪ್ಪಿ ‘ಧ್ವನಿವಿಲಾಸ’ದ ಸೀಮೆಗೆ ನುಗ್ಗುವುದು ಸಹಜ; ವಾಪಾಸು ಬರಲು ಒಂದು ಗಟ್ಟಿ ವಿಳಾಸ ಬೇಕಲ್ಲ! ಇದೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದ್ದೇ ನೀವು ಡ್ರೈವರ್ ಶಿವನನ್ನು ಅಂಥಾ ಒಂದು ವಿಳಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ ಎನ್ನುವುದು ವಿದಿತ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಶಿವನನ್ನು ನೀವು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಕೃತಗೊಳಿಸಿರುವ contemporary historyಯಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ. ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಹಾಗಲ್ಲ, ನಿಜಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬ ಪ್ಲೆಬಿಯನ್ – ಇದರಲ್ಲಿ ತಕರಾರಿಲ್ಲ; But he is a plebian who doesn’t have a stake in tha part of the society – in our case region of Bellary – under focus. ಮಸಲ ಶಿವ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಂಸಾರಿಕ ನಂಟು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಒಬ್ಬ ಸಂಸಾರಸ್ಥ ಎಂದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರೆ, ಅವನಾಡುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಸಾರಸ್ಥನ ವಿವೇಕದ ಮಾತುಗಳ ಹಾಗೆ ಕೇಳದೆ, ದೇಶವಾರಿ moral verboseನ ಧ್ವನಿ ಕೇಳತೊಡಗುತ್ತದೆ.
ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ಬೆಳೆದದ್ದು ನನ್ನ ಊರು ಎಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ‘ಕೆ’ ಆಗಿ ಲಗತ್ತಿಸಿರುವ ಊರು ಇರುವುದು ಎಲ್ಲ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ. ಹಾಗಾಗಿ ನನ್ನ ಬದುಕು ಕಂಡ contemporary historyಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಊರುಗಳು ಮೊದಲು ಹಣದ ರುಚಿ ಕಂಡದ್ದು ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಆಧುನಿಕ ಕೃಷಿಯಿಂದಲೂ ಹೌದು. ೧೯೬೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಭರಾಟೆಗೆ ಬಂದ ಹೈಬ್ರಿಡ್ ತಳಿಯಾಧಾರಿತ ಕೃಷಿ, ತುಂಗಭದ್ರ ಅಣೆಕಟ್ಟಿನ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯ ನೀರಾವರಿಯ ಕಾರಣವಾಗಿ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದ ಭತ್ತ, ಕಬ್ಬಿನ ಕೃಷಿಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತಿನ ಮಹಿಮೆ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿತು. ಲಾಭದಾಯಕ ನೀರಾವರಿ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಸಾಹುಕಾರರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಗದ್ದೆಗಳನ್ನು ಖರೀದಿಸಿ, ಟೆನೆನ್ಸಿ ಸೀಲಿಂಗಿನಿಂದ ನುಣುಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಲೆಯರಿತ ಭೂಮಾಲೀಕರಾದರು. ಕಬ್ಬಿನ ಬೆಳೆಯಿಂದಾಗಿ ಸಕ್ಕರೆ ಕಾರ್ಖಾನೆಗಳು, ಹೆಂಡ ಸಂಸ್ಕರಿಸುವ ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿಗಳೂ ಬಂದವು. ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗಣಿಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಂಡು ಕೊಂಡು ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಶುರುಮಾಡಿದ ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರದ MMDC, ಖಾಸಗಿ ಗಣಿಗಾರಿಕೆ ಶುರುಮಾಡಿದ ರಾಜಸ್ಥಾನದಿಂದ ಬಂದ ಉದ್ಯಮಿಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರಿಗೆ ಮೇಸ್ತ್ರಿ ಕೆಲಸ, ಕೂಲಿ ಕೆಲಸ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರಷ್ಟೆ; ಆದರೆ ಘೋರ್ಪಡೆ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಸಂಸ್ಕೃರಣ ಕೈಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಒಂದು ಕೈಗಾರಿಕೆ ಸಮಾಜದ ಛಾಪನ್ನು ಈ ಊರುಗಳಿಗೆ ಒತ್ತಿದ. ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿನ ಶ್ರೇಣೀಕೃತ ನೌಕರಿಗಳ ಜೊತೆ, ಘೋರ್ಪಡೆ ಶುರುಮಾಡಿದ ಶಾಲೆ, ಕಾಲೇಜು, ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳು ಆತನನ್ನು ಜನ ಯಜಮಾನ ಎಂದು ಸಮ್ಮತಿಸಲು ದಾರಿ ಮಾಡಿದವು. ಈ ಘೋರ್ಪಡೆ, ಈ ಯಜಮಾನಿಕೆಯ ವತಿಯಿಂದ ಒಂದು ಪಾಳೇಗಾರಿಕೆಯನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಭೂಹಂಚಿಕೆಯ ಕಾನೂನುಗಳಿಂದ ಸಾಮ – ದಂಡಗಳ ಮೂಲಕ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನೂ ಸಂಡೂರಿನ ಭೂಹೀನರು ಸೋಶಿಯಲಿಸ್ಟರ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಪಾಳೇಗಾರಿಕೆಗೆ ಸವಾಲು ಹಾಕಿದ್ದನ್ನೂ ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು.
೧೯೬೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಉದ್ಯಮವಾಗಿ ಮಧ್ಯಮ ಗಾತ್ರದ ಸ್ಟೀಲ್ ಪ್ಲಾಂಟ್ ಕೂಡ ಬಂತು. ೧೯೭೦ರಲ್ಲಿ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಲಯದ ಭಾರಿ ಗಾತ್ರದ ವಿಜಯನಗರ ಉಕ್ಕು ಕಾರ್ಖಾನೆಯ ಕನಸನ್ನೂ ಈ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿಹೋದರು. ಮುಂದಿನ ೨೫ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅದು ಎಲ್ಲ ನಮೂನೆಯ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳ ಅಂಜೆಂಡವಾಗಿತ್ತು ಹಾಗು ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜ್ಯವ್ಯಾಪಿ ಚಳುವಳಿಯನ್ನೂ ನಡೆಸಿದರು. ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನದ ವಿರಗಳನ್ನು ಯಾಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದರೆ, ಈ ಊರುಗಳು ಆಧುನಿಕ ಕೃಷಿಯನ್ನು, ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯ ಉದ್ದಿಮೆಯನ್ನು, ತತ್ಸಂಬಂಧಿ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಸುಖ, ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಸಂಕೇತ ಎಂದು ನಂಬಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಯನ್ನು, ಕೈಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಜನ ಎರಡು ಭಿನ್ನವಾದ ಅನ್ನದ ಸಾಧನಗಳು ಎಂದೋ, ಎರಡು ಒಡೆದು ಕಾಣುವ ರೀತಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ ಎಂದೋ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ; ಈ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ಯಾರಿಗಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ತಲೆನೋವು ಎಂದು ನಾವು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಉಂಟು. ‘ಹಂಪಿಯ ಜೊತೆ, ಅಣೆಕಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಗಣಿಗಾರಿಕೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಚಳುವಳಿ ಮಾಡದೇ ಇರುವ ಜನರು ವಾಸಿಸುವ ಜಗತ್ತಿನ ಏಕೈಕ ಪ್ರದೇಶವೆಂದೂ ನಮ್ಮೂರು ಖ್ಯಾತವು!’ಎಂದು ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ನಾನು ಸ್ನೇಹಿತರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಉಂಟು. ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದ ಗಣಿಗಾರಿಕೆ, ಅದರಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ ಹಣ ಈಗಿನ ೧೦ ವರ್ಷಗಳ ವಿದ್ಯಮಾನ ಎನ್ನುವುದು ಸರಿ. ಆದರೆ ಈ ವಿದ್ಯಮಾನಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಜನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವ ರೀತಿ ನೋಡಿ. ಜನ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಮ್ಯದ ಪುಡಿ ಜಾಗಗಳನ್ನು ಅಗೆದಗೆದು, ಅಗ್ಗದ ಅದಿರನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ದುಡ್ಡು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಲಾರಿಗಳಿಂದ ದಾರಿಗುಂಟ ಚೆಲ್ಲಿದ ಅದಿರಿನ ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಬಿದ್ದು ಹೆಕ್ಕಿ ಒಂದು ಕೆ.ಜಿ. ಯಾದರೆ ಒಂದು ಕೆ.ಜಿ. ಎಂದು ಮಾರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಲಸೋಲ ಮಾಡಿ ಲಾರಿಗಳನ್ನು, ಟಿಪ್ಪರ್‌ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು, ನೋಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ದುಡ್ಡು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹುಡುಗರು ಈಗ ಊರವರ ಕಣ್ಮಣಿಗಳು. ವಿಪರ್ಯಾಸಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಲಯದ ಉಕ್ಕು ಕಾರ್ಖಾನೆಗೆ ೨೫ ವರ್ಷದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದರೂ ಏನು ಆಗಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಐದೇ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಭಾರೀ ಖಾಸಗಿ ಉದ್ಯಮಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಸಾರ್ವಜನಿಕವಲಯದ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಧ್ಯಮಗಾತ್ರದ ಸ್ಟೀಲ್ ಪ್ಲಾಂಟ್ ರೋಗಗ್ರಸ್ತ ಎಂದು ಘೋಷಿತವಾಗಿ, ಬಹುಶಃ ಈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಘೋರ್ಪಡೆಯ ಕಾರ್ಖಾನೆಗಳಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಕೆಲಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದಾರೆ. ಪರಿಸರವಂತೂ ಸರಿಯೇ. ಇನ್ನು ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರೆದರೆ ಹೊಸಪೇಟೆಯಿಂದ ಬಳ್ಳಾರಿಯವರೆಗಿನ ಪ್ರದೇಶ ಇಡೀ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನರನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹುಗಿದರೂ ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಜಾಗ ಮಿಕ್ಕಿದ ಗುಂಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮೂರ ಜನ ಶಾಕ್ ಆಗದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಹಿಂದಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಉಚ್ಛ್ರಾಯವೆಂದು ಖುಷಿಗೊಂಡಿದ್ದಾರಾ? ಗಾಳಿ ಬಂದಾಗ ತೂರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಜಾಣತನವಾ? ‘ಸಿರಿಯ ಗರವೇ’ ಊರಿನ ಗುಣವಾದರೆ ಆ ಊರಿನ ಜನ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಯಾವುದು? ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದುರಂತಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವ ಧ್ವನಿ ಪ್ರತಿಮೆ ಯಾವುದು?
ಸೆಪ್ಟಂಬರ್ ೧೧
ಮೊದಲಿಗೆ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗದ ನಿಮ್ಮ ಸಾಲುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನೇರವಾದ ಭಿನ್ನಮತ:
“ಅಮೆರಿಕದ ರಾಜಕೀಯ ನೀತಿಯನ್ನು ಟೀಕಿಸುವ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥರೇ ತಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟದ ಜೀವನ ನಡೆಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರರೇನೋ? ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿ ಆದಾಯತೆರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಿಲ್ಲ; ಬ್ರೆಡ್ಡು ಹಾಲಿನ ಬಲೆ ಏರುವಂತಿಲ್ಲ; ಪೆಟ್ರೋಲ್ ಬೆಲೆಯಂತೂ ಏರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಾಯಲೇ ಬೇಕಾದ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಾಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಮುದಿಯಾಗುವುದು ತೋರದಂತೆ ಮಾಡುವ ಅಮರರಾಗುವ ಕನಸಿನ ಭ್ರಮಾದೇವಲೋಕ ಆಧುನಿಕ ಅಮೇರಿಕಾ.” ಇದು ಒಂದು ಗ್ರಾಸ್ ಸ್ಟೇಟ್ಮೆಂಟ್; ನೀವು ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಹಣವಂತರ ಪರ ಆಡಳಿತಕ್ಕೂ, ಈಗಲೋ ಆಗಲೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ‘ಸೋಷಿಯಲ್ ಸೆಕ್ಯುರಿಟಿ ಮೆಷರ್ಸ್‌’ಗೂ ಅಂಥಾ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದು, ಕನಿಷ್ಟ ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ತಪ್ಪು. ನೀವು ಅಮೆರಿಕಾದ ಭಿನ್ನಮತೀಯರ ಧಾರಣ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೃಸ್ವಗೊಳಿಸುವುದನ್ನು ನಾನು ಸುತಾರಾಮ್ ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶಶಿ ತಾರೂರನ ಕಾಸ್ಮೋಪಾಲಿಟನ್ಯಾಸಮ್ಮನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಪಶ್ಚಿಮದವರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಭಾರತದ ಹಿಂದುತ್ವ ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಆರೋಪಿಸಿದರೆ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ? ಅಥವಾ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ನನಗೂ ತುಂಬ ಇಷ್ಟವಾದ ‘ಕಾಮನ್ ಸ್ಕೂಲ್ಸ್’ನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ; ಅದಕ್ಕೆ ಸರಕಾರ ಹಣ ಖರ್ಚು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ವಾದಿಸುವವರು ನಾವು; ಹಾಗಾದರೆ ಸಮಾಜ ಕಲ್ಯಾಣ ಯೋಜನೆಯ ಇತರ ಖರ್ಚನ್ನು ಕಡಿತಗೊಳಿಸಿ ಈ ಯೋಜನೆ ಬರಲಿ ಎಂದರೆ ನಾವು ಏನನ್ನುತ್ತೇವೆ? ಅಮೇರಿಕಾದ ರಾಜಕೀಯ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಪೂರ್ಣ ವಿವೇಚನೆಯ ಮೂಲಕ ಇಂಥಾ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಾವು ನೋಡುವುದು ಉತ್ತಮ ನಿಮ್ಮ ಬರಹದ ಉದ್ದೇಶ ಅದಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ತೀರಾ ಅನವಶ್ಯಕವಾದ ತೆಳು ನಿಲುವು.
ನಿಮ್ಮ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೂಪಕಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಿಕ್ಕಿರಿದುಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಒಂದು ಗಾಢವಾದ (ಅಡೆನ್‌ನ ಕವನ) ರೂಪಕ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಶುರುವಾದದ್ದು, ಸಾಂಗತ್ಯ ಮೀರಿದಂತಹ ಹಲವು ರೂಪಕಗಳ ಕಡೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ಬಹುರೂಪಕತೆಗೆ ತೋರಿಕೆಯ ಸಾಂಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದ ಗೊಂದಲಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಚಬಾರದು ಎಂಬ ನಿಮ್ಮ ನಿಲುವನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪುವೆ. ಆದರೆ ವೈರುಧ್ಧ್ಯಮಯವಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾವು ಮೋಚಿಯ ಹಾಗೆ ಬಡಿದದ್ದನ್ನೇ ಬಡಿಯಬೇಕು, ಒಂದು ಹದ ಬರುವವರೆಗೆ. ತೀವ್ರವಾದ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ. ಆಡೆನ್‌ನ ಕವನದ ವಿವೇಚನೆಯ ಎಳೆಕಡಿದುಕೊಂಡು, ಉಳಿದ ಪ್ರಸ್ತಾವಿತ ರೂಪಕಗಳ ಜೊತೆ ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳದೆ, ಜೋತು ಬಿದ್ದಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಐ ವಿಷ್ ದಟ್ ಯು ಪ್ಲೇಸ್ ಲಿಟ್ಲ್‌ಬೈ ಲಿಟ್ಲ್‌ದ್ಯಾನ್ ಲೀಪ್ ಇನ್ ಮೆನಿ ಡೈರಕ್ಷನ್ಸ್. ಇದನ್ನು ಸದ್ಯದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿಗೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಸ್ಪಂದಿಸಿ, ಹೊಸ ಕಾಣ್ಕೆಯನ್ನು ಕಾಣುವ ನಿಮ್ಮ ತಹತಹಿಕೆಯನ್ನು ತುಂಬ ಗೌರವದಿಂದ ಕಂಡು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾ ಜೊತೆ ರಾಗಿ ಸಂಬಂಧ
ಆಧುನಿಕತೆ – ಪರಂಪರೆಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅತಿಯಾದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡವರಲ್ಲ. ಅವರು ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಜೀವನಕ್ರಮಗಳ ಸಮ್ಮುಖ ತಮ್ಮನ್ನು ಕ್ರಿಟಿಕಲ್ ಇನ್‌ಸೈಡರ್ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಪಂರೆಯಿಂದ ಬಂದ ಶಠ ವಾದಗಳನ್ನು ಆಧುನಿಕ ವಿಮೋಚನಾ ವಿಚಾರಗಳ ಮೂಲಕವೂ, ಆಧುನಿಕ ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ದರ್ಪ – ಅಹಂಕಾರಗಳನ್ನು ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಒದಗಿ ಬರುವ ಜೀವನ ಕಾಣ್ಕೆಗಳ ಮೂಲಕವೂ ನೀಗಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಮಾರ್ಗದ ಹುಡುಕಾಟವೇ ಲೇಖಕನಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಪೊರೆಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಹಲವು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು, ಈ ನಮೂನೆಯ ಪರಾಮರ್ಶೆಗೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಆತ್ಮಕಥನಾ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಕುತೂಹಲಕರ. ಕುಶಲ ಸಂಸಾರಸ್ಥರು ಹಾಲಿನಿಂದ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದ ಹಾಗೆ, ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ಕಡೆದು ಪರಂಪರೆ – ಆಧುನಿಕತೆಗಳ ಸಹಜ ಸಹಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ಅವರ ವಿಚಾರದ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಕುದುರೆ ಬಡಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಬಗ್ಗುವಂತಹದಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ, ಇಂಥಾ ವಾಗ್ವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಪಳಗಿದ ಜಟ್ಟಿ; ಸತ್ವಶಾಲಿ ರೂಪಗಳ ಮೂಲಕ ಚಿತ್ತು ಹಾಕುವ ಪಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಜಟ್ಟಿ! ಹಾಗಾಗಿ, ಕೊಂಚ ನಾಟಕೀಯತೆಯಿಂದಲೇ ನನ್ನ ತಕರಾರನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತೇನೆ.
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಆಡಳಿತವಿರುವ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ವಿಹಾರಗಳು ಹಾಗು ಅವುಗಳ ಉಸ್ತುವಾರಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಿಕ್ಷುಗಳು ತಲುಪಿರುವ ದೈನೇಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ತಮಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ;
ನನಗೆ ಬಡಪಾಯಿಯಂತೆ ಕರುಣಾಜನಕನಾಗಿ ಕಂಡ ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷು ಮತ್ತು ಅವನ ಹಿರಿಯರು ಹಿಂದೆ ಹೇಗಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿದೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಗ್ರಾಮದ ಎಲ್ಲರೂ ಅವರ ಗೇಣೀದಾರರಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅವರು ಗೇಣಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ ಈ ಭಿಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಒಂದು ಮಠದ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಬಂದ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಮಠದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯದ ಪೂಜೆಯ ಜತೆಗೇ ನಿತ್ಯದ ಜಪ್ತಿಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ನೆನಪಿದೆ. ಆದರೂ ನನಗೆ ಬುದ್ಧ, ಕ್ರಿಸ್ತ, ಪೈಗಂಬರ, ಶಂಕರ, ಆನಂದತೀರ್ಥ, ರಾಮಾನುಜ, ರಮಣ, ಪರಮಹಂಸ – ಎಲ್ಲರೂ ಬೇಕು. ಅವರ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಮೆಟೀರಿಯಲಿಸ್ಟರಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಬೇಕು; ಅವರ ಕಪಟ ಭಕ್ತರಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಬೇಕು. ಅವರೇ ಆಗಿಬೇಕು; ಅವರ ಕಾಲದವರೂ ಆಗಿ ಬೇಕು; ನಮ್ಮಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವವರೂ ಆಗಿರಬೇಕು.
ಇದೇ ಅರ್ಥ ಧ್ವನಿಸುವ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಕಳೆದ ಎರಡು ದಶಕಗಳ ಅನೇಕ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ  ಹತ್ತಿರದ್ದು ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯಲ್ಲದೆ, ತಮ್ಮ ಚಿಂತನೆಯ್ಲಲಿ ಅವರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ವೈಚಾರಿಕ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ (ಇಂಟೆಲೆಕ್ಟುಯಲ್ ವಿಲ್ – ವಾಸ್ತವ ಬದಲಾಗದು ಎನ್ನುವಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಭಿನ್ನ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು, ಬದಲಾವಣೆಯ ಒಳದಾರಿಗಳನ್ನು ಅರಸುವ ಬುದ್ಧಿಯ ಛಲ) ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ವಿಚಾರಧಾರೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹೊಳೆದು ಕರಗಿ ಬಿಡುವ ವಿಲಾಸದ ಮಾತಲ್ಲ. ಮೇಲಿನ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ವಿಚಾರ, ಆಧುನಿಕನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡೇ ಪರಂಪರೆಯ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವರ ವೈಚಾರಿಕ ಸಂಕಲ್ಪದ ಹಂಬಲವಾಗಿ ಎನ್ನುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಯಾವ ಅನಮಾನವೂ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಕಾಣ್ಕೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ತಿರುಚಿ ಹೀಗೆ ಬರೆಯಬಹುದು (ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ, ಅವರ ಜೊತೆ ಇರುವವರು ಅಲ್ಲಿನ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಪ್ರಭುತ್ವ ನಿಯೋಜಿಸಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳು);
ನನಗೆ ತಿಂದುಂಡು ಆರೋಗ್ಯವಂತರಂತೆ ಕಾಣುವ ಹಾಗು ಈಗ ಅಧಿಕಾರಸ್ಥರ ಬೆಂಬಲವಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ಹಿರಿಯರು ಹೇಗಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂದು ಊಹಿಸಿದೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವರ ಕುಟುಂಬದವರು ಹಾಗೂ ಅವರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಗ್ರಾಮದ ಎಲ್ಲರೂ ಭಾರಿ ಜಮೀನುದಾರರ ಗೇಣಿದಾರರೋ ಜೀತದಾಳುಗಳೋ ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಆ ಜಮೀನುದಾರರಿಗೆ ಇವರನ್ನು ನಿರಂಕುಶವಾಗಿ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ನನ್ನೂರಿನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಜಮೀನುದಾರರ ಅಧಿಕಾರ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಂಡಿರುವ ನನಗೆ ಯಾವ ನಮೂನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯದ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ನೆನಪಿದೆ. ಈ ಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ನನಗೆ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌, ಲೆನಿನ್‌, ಸ್ಟ್ಯಾಲಿನ್, ಮಾವೋ, ಕಿಮ್‌ಸಾಂಗ್, ನಂಬೂದ್ರಿಪಾಡ್, ಚಾರು ಮಜುಂದಾರ್, ದೇವರಾಜ ಅರಸು – ಎಲ್ಲರೂ ಬೇಕು. ಅವರ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಭೂಮಾಲಿಕರು, ಕ್ಯಾಪಿಟಲಿಸ್ಟರಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಬೇಕು; ಅವರ ಕಪಟ ಭಕ್ತರಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಬೇಕು. ಅವರೇ ಆಗಿ ಬೇಕು; ಅವರ  ಕಾಲದವರೂ ಆಗಿ ಬೇಕು; ನಮ್ಮ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವವರೂ ಆಗಿರಬೇಕು.
ಈ ಸಾಲುಗಳು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕ ಅಣಕವಾದರೂ ಸುಳ್ಳನ್ನೇನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈ ಸಾಲುಗಳು ಧ್ವನಿಸುವುದು ವಾಸ್ತವದ ಅರ್ಧ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ. ಹಾಗೆಯೇ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಸಾಲುಗಳು ಉಳಿದ ಅರ್ಧಸತ್ಯವನ್ನು ಧ್ವನಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ, ಎರಡನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದರೂ ಒಂದು ಪೂರ್ಣ ರೂಪ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಎರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಲೆ ಕೆಳಗಾದ ಚಿತ್ರಗಳು, ಒಟ್ಟಾದರೆ ದಕ್ಕುವುದು ಕ್ರೂರ ಪರಿಹಾಸ. ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ಗ್ರಾಫಿಕ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರದ ಕಣ ಕಣಗಳನ್ನು ಛಿದ್ರ ಮಾಡಿ, ಡಿಜಿಟಲ್ ರೂಪದಲ್ಲಿ – ಅಂದರೆ ೦ ಮತ್ತು ೧ ರ ತಾರ್ಕಿಕ ಸಮೂಹವಾಗಿ – ಶೇಖರಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಂತೆ; ಆ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದಲೇ, ಶೇಖರಿಸಿದ ಡಿಜಿಟಲ್ ಚಿತ್ರದ ತರ್ಕವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ, ಇಚ್ಛಿಸಿದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ಪಡೆಯಬಹುದಂತೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅದೊಂದು ಭ್ರಮೆಯೇ ಹೊರತು ವಾಸ್ತವ ಚಿತ್ರವಲ್ಲ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಯವರ ಕಥಾನಿರೂಪಣೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಓದಿಕೊಂಡರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಒಳನೋಟಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಬಲಪಂಥೀಯರ ಹಾಗೆ, ಸಾಂಸ್ಥಿಕವಾಗಿ ಬೌದ್ಧವಿಹಾರಗಳು ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ಭಾಗಗಳಾಗಿದ್ದವು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ತುತ್ತಾದವರು ಈಗ ಅಧಿಕಾರಹೀನವಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ತೋರುವ ಕಟು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಯಾಳಿಕೆಯ ಧೋರಣೆ ತಾಳುವ ಅಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯನ್ನೂ ಅವರು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂಹೀನರನ್ನು ಲೌಕಿಕ ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಕ್ರಾಂತಿಯ ತತ್ವಾಚರಣೆಗಳಿಗೆ, ಬೌದ್ಧಧರ್ಮವು ಲೋಕ ಸಮಾನತೆಯ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ಸಂಚಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಿರಿಯಾಗಿ, ತಾನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಹೊರಟಿರುವ ಲೌಕಿಕ ಸಮಾನತೆಗೆ ಅಪೂರ್ವ ಸಹಯೋಗವಾಗಿ ಕಾಣದೆ, ಪ್ರತೀಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವುದು ಒಂದು ದುರಂತ. ಬೌದ್ಧಧರ್ಮವನ್ನು ಸಾಂಸ್ಥಿಕವಾಗಿ ನಿರ್ವಿಣ್ಣಗೊಳಿಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ, ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಅಂತಃ ಚೇತನವನ್ನು ಒದಗಿಸಬಲ್ಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಅಧಿಕಾರ ದರ್ಪ, ಅದು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಸಾರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಜನರ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮಾರಕ. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ, ಈ ಪ್ರಸಂಗ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಉಪಸಂಹಾರದಂತೆ ಅವರು ಕೊಡುವ ಪರಂಪರೆಯ ಕುರಿತಾದ ಸಂಕಲ್ಪದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ್ದೇ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ.
ಕೊರಿಯಾದ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಪ್ರಭುತ್ವ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಮನಸಾರೆ ಅನುಮೋದಿಸುವ ಆ ಇಬ್ಬರು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳು, ಬೌದ್ಧ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮೂಲೆಗುಂಪುಮಾಡುವುದೇ ಪ್ರಗತಿ ಎಂಬಂತೆ ವರ್ತಿಸುವುದರ ಸಮ್ಮುಖ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಉದ್ದೀಪಿಸಲು ನೀಡುವ ನಾಮಾವಳಿಯೂ ಭಕ್ತನ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸದ್ಯದ ತುರ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯೂ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಮೆಲೋಡ್ರಾಮ್ಯಾಟಿಕ್ ಗುಣ ಪಡೆದುಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತದೆ. ನಾವು ಸಂಕಷ್ಟ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ, ದಿಕ್ಕು ಕಾಣದೆ ಇರುವಾಗ ಯಾರಾದರೂ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಒದಗಿ ಆಸರೆ ನೀಡಿದರೆ ಅವರು ದೇವರ ಹಾಗೆ ಬಂದರು ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ – ಇದು ಲೋಕ ಸಹಜತೆ. ಅದೇ, ನಮ್ಮ ಸಂಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಲೋಕದ ಆಸರೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವಾಗ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ ದೇವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ, ಇಡೀ ಸಂಕಷ್ಟದ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನೇ ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಯ ಮೂಲಕ ಕ್ಷುಲ್ಲಕಗೊಳಿಸುವುದು ಮೆಲೋಡ್ರಾಮ್ಯಾಟಿಕ್. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಹೇಳುವ ಉದ್ದಂಡ ನಾಮಾವಳಿ ಎಕ್ಲೆಕ್ಟಿಕ್ ಆಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ನನ್ನ ತಕರಾರು ಅಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕ ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ವೈದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಅವರು ಆ ನಾಮಾವಳಿಯ ಮೂಲಕ ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಆ ವಾಸ್ತವಕ್ಕೂ ಪರಂಪರೆಯ ಅವರ ಪ್ರತಿಮೆಗೂ ಪ್ರಮಾಣ (ಸ್ಕೇಲ್)ದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇದೆ – ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಎತ್ತರದ ಮನುಷ್ಯರು ಅಡ್ಡಾಡುವ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ತುಂಬಿದ ಬೃಹತ್ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ತೇಲಿಸಿ ದಿಗ್ಭ್ರಮೆಗೊಳಿಸುವ ಹಾಗಿದೆ! ಉತ್ತರ ಕೊರಿಯಾದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಜೀವನ ನಡೆಸುತ್ತಲೇ, ಪ್ರಭುತ್ವದ ವರ್ತನೆಗೆ ಪ್ರತಿರೋಧ ತೋರುವ ಬೌದ್ಧರು – ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ – ಅವರು ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ಪರಂಪರೆಗೆ ವಾರಸುದಾರರು. ಅಂತಹವರು ಇರದ ವಾತಾವರಣ ಅಲ್ಲಿದೆ ಎಂದರೆ ಪ್ರಭುತ್ವದ ದರ್ಪಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಮ್ಮತಿ ಇರುವ ಲಕ್ಷಣವದು. ದರ್ಪಕ್ಕೆ ಸಹಮತ ದುರಂತ, ಅದು ಬರೀ ಆಧುನಿಕತೆಯ ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆಯ ವಾಸ್ತವ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹೌದು.
ಬರ್ಮಾ ದೇಶವೂ ಬೌದ್ಧರು ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ ದೇಶವೇ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಭುತ್ವದ ನೀಚತನದ ಎದಿರು ನಾವು ಪ್ರತಿರೋಧವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ಆಂಗ್‌ಸಾನ್ ಸೂಕಿಯನ್ನೇ ಹೊರತು ಬುದ್ಧನನ್ನಲ್ಲ. ಆಕೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ಚಳುವಳಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬೌದ್ಧಧರ್ಮ, ಯಾವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆಯನ್ನು ನಾವು ಕೊಂಡಾಡಬೇಕು? ಇನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ, ನರ್ಮದಾ ಕಣಿವೆಯ ಆದಿವಾಸಿಗಳು ಯಾವ ಪರಂಪರೆಯ ಮೂಲಕ ವಿನಾಶಕಾರಿ ಆಧುನಿಕತೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವುದು ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ – ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಮೇಧಾರನ್ನು ಲೌಕಿಕವಾಗಿಯೂ, ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿಯೂ ಬೆಂಬಲಿಸಿರುತ್ತಿರುವವರು ಅವರು. ಸೋಜಿಗದ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ, ನರ್ಮದ ಕಣಿವೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಮೇಧಾರ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ಆಧುನಿಕತೆ ಸಮ್ಮುಖ ಬಂದಾಗ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಎಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರು (ನಾವು ಈ ತೆರನಾದ ಪಾಠ ಕಲಿತಿರುವುದು ಅವರಿಂದಲೇ, ಇದನ್ನು ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಯಾವ ಸಂಕೋಚವೂ ಇಲ್ಲ.)  ಅಂದರೆ ನರ್ಮದಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮೇಲಿನ ತರಹದ ಮೇಲೋಡ್ರಾಮ್ಯಾಟಿಕ್ ಆದ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಉದ್ದೀಪಿಸದೇ – ಅಲ್ಲಿ ರಮಣ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿರಲಿ ಗಾಂಧಿಯನ್ನೂ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅನವಶ್ಯವಾಗಿ ಎಳೆದು ತರುವುದಿಲ್ಲ – ಲೌಕಿಕ ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿರೋಧ ಒಡ್ಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲ – ದೇಶ ಸಮೀಪವಾದ ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಮೂಲಕ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುತ್ವ, ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ ನೀತಿ – ನಡಾವಳಿಗಳನ್ನು ಕ್ಷುಲ್ಲಕಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ, ಇಂಥಾ ವರ್ತನೆ ತರುವ ಗಂಡಾಂತರವನ್ನೂ ಆತಂಕದಿಂದ ತೋರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ಪರಂಪರೆ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಗಳನ್ನು ಮೆಲೋಡ್ರಾಮ್ಯಾಟಿಕ್ ಆಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದಿರಲಿ, ವಾಚ್ಯಗೊಳಿಸುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಲೋಕಪ್ರತಿರೋಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವ ಜೀವಂತ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ (ಲಂಕೇಶ್ ಮತ್ತು ಡಿ.ಆರ್.ನಾಗರಾಜ್, ಸೂಕಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವಾಗ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಇದೇ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು). ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿತ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು?
* * *
ಋಜುವಾತು : ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು – ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದ ಆಶಾವಾದ (ಜೀವಿ ಶಿವು)
ಇವತ್ತೀನ ನಮ್ಮ ಆತಂಕಗಳೆಂದರೆ —  ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಮತೀಯತೆ ಮತ್ತು ಜಾಗತೀಕರಣ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಆಳವಾಗಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಸಿಗುತ್ತಿಲ್ಲವೇನೋ ಎನ್ನುವ ಸ್ಥಿತಿ. ಬೇರುಸತ್ತ ಮರವನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಬಲ್ಬುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವುದು, ಜೀವಂತ ಮರವಾಗಲಿ, ಸತ್ತ ಮರವಾಗಲಿ ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲವೆಂದಾದರೆ ಬಲ್ಬುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಯೇ ತೀರುವುದು, ಮಾರುವುದು ತೀವ್ರ ವೇಗ ಪಡೆದಿವೆ. ಇವೆರಡರ ಮಿಲನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಪೀಳಿಗೆ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಹುಟ್ಟುಕುರುಡಿನ, ಕುರುಡಿನ ಅರಿವಿರದೆ ತೀವ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಬಲ್ಬಿನ ಪ್ರಖರತೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಿರುವ ಮರಗಳೂ ಬೇಗನೇ ಸಾಯುತ್ತಿವೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಲ್ಬುಗಳ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಮರವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವುದು, ಪುಷ್ಟಿಕರ, ರುಚಿಕರ ಹಣ್ಣು ಕಾಣುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಕುರುಡಿದೆ. ಮರದ ನೆರಳಿನ ತಂಪಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಬಹುದು, ನೆಮ್ಮದಿಯ ನಿದ್ರೆ ಅನುಭವಿಸಬಹುದು ಎನ್ನುವುದು ಮರೆತಿದೆ. ಸುಂದರವಾದ ಬಲ್ಬಿನ ಕೆಳಗೆ ವಿಷಪೂರಿತ ಹಣ್ಣಿದ್ದರೂ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಿದೆ. ಒಟ್ಟು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಆದಷ್ಟೂ ಮರಗಳನ್ನು ಸಾಯಿಸಿ, ಆದಷ್ಟೂ ಬಲ್ಬುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸಿ, ಜೀವಂತ ಮರಗಳನ್ನು ಸ್ಮೃತಿಯಿಂದಲೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನಾಗಾಲೋಟವಾಗಿದೆ.
ಇವುಗಳ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಆ ಭೂತದಿಂದ ಈ ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ತಲಪಿದ ಬಗೆ, ನಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಆತಂಕಗಳು, ಸವಾಲುಗಳು, ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ತುಳಿದ ಹಾದಿಗಳು, ಅದರ ಪರಿಣಾಮ – ಇವೆರಲ್ಲದರ ಕುರಿತ ಚಿಂತನೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯ. ಡಾ.ಯು.ಆರ್. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಗಳ ಋಜುವಾತು ಲೇಖನಗಳು – ಎಂದಿಗೂ ಸಲ್ಲುವಂತೆ ತಾತ್ವಿಕ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿಂದ ಇಂದನ್ನು ಮರೆಸದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ – ಈ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿವೆ, ನನ್ನಂಥವನನ್ನು ಚಿಂತನೆಗೆ ಪ್ರೇರೇಪಸಿವೆ. ನಾನು ಇತಿಹಾಸ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ವರ್ತಮಾನ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಹವ್ಯಾಸೀ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಷ್ಟೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನೀ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನನಗೆ ನಾನೇ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪ್ರರ್ಶನೆ, ಅನುಮಾನ, ಇಬ್ಬಂದಿತನಗಳ ಮೂಲಕ ರೂಪಿಸಲೆತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಋಜುವಾತು ಅಂಕಣವಲ್ಲದೇ ಅವರ ಹಿಂದಿನ ಲೇಖನಗಳ ಜೊತೆಗೂ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಲೆತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದಷ್ಟೂ ಪ್ರತೀಕಗಳ ಮೂಲಕ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅತಿರೇಕವಿದೆ.
* * *
ಈ ಅಂಕಣದ ಕೇಂದ್ರದಂತಿರುವ – ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬಗೆವ ಮೂರು ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ರೀತಿಗಳಾಗಿ ಬೇಂದ್ರೆ, ವಾಲ್ಟರ್ ಬೆಂಜಮಿನ್, ಅಡಿಗರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುವ – ಲೇಖನದ ಒಟ್ಟು ಚಿಂತನೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿ ಪ್ರತಿಫಲನಗೊಂಡಿವೆ.
ಒಬ್ಬ ತಾಯಿ, ಒಬ್ಬ ಮಗ. ತಾಯಿ ಪರಂಪರೆಯ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿನಿಧಿ. ದೇವರಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ, ಕಾಲದ ನಿರಂತರತೆ, ಗಾಢವಾದ ಭಕ್ತಿ – ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೀರುವುದು – ಆಕೆಗೆ ಸಹಜ. ಇತಿಹಾಸ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಪುರಾಣ ಗೊತ್ತು. ಇತಿಹಾಸ ಅವಳಲ್ಲೇನೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಆಕೆಗೆ ಆ ಆಕ್ರಮಣದ ಅರಿವಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಅದೊಂದು ನಾಟಕ. ಆಕೆ ಕೇಡಿಗೆ, ಕೊಳಕಿಗೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಲ್ಲ. ಅವಳಷ್ಟು ಅದೃಷ್ಟವಂತರಲ್ಲದ ಅವಳ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಕರನೇಕರ ಅಪಾರ ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ,ದುರ್ಬರ ನೋವಿಗೆ ಸಹಜ ಸಂಬಂಧದ ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ, ಮಾನವೀಯವಾಗಿಯೂ ಈಕೆ ಮಿಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಈ ಅನುಭವ ಈಕೆಯ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಸಿಲ್ಲ. ಶರಣಾಗತಿ, ಭಕ್ತಿಗಳೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಕ್ರೂರಿಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪುರುಷಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜವನ್ನು ಮೀರುವ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಲ್ಲದ ತನ್ನ ಗಂಡ, ಮಕ್ಕಳಿಂದಾಗುವ ಪರೋಕ್ಷ ಅನ್ಯಾಯಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಈಕೆ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೀರುತ್ತಾಲೆ. ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಅಸ್ವಸ್ಥರಾಗಿರುವ ತಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಕರನ್ನೂ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಕಾಣಬಲ್ಲ, ಅವರ ಜೊತೆ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ವರ್ತಿಸಬಲ್ಲ, ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಜೀವ ಚಿಮ್ಮಿಸಬಲ್ಲ, ಕ್ಷಣಕ್ಕಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾಂತ್ವನ ತರಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ದುಃಖವಾದಾಗ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಅತ್ತು, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ದೇವರ ನಾಮಗಳನ್ನು, ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ದೇವರಿಗೆ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿ, ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಮೀರಬಲ್ಲಳು. ಪಕ್ಕದ ಮನೆಯ ಮುಸ್ಲಿಮರನ್ನು ಗಣಪತಿ ಪೂಜೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಬಲ್ಲಳಾದರೂ, ಅವರ ರಮ್ಜಾನಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅರಬ್ ಮುಸ್ಲಿಮರಿಂದ ಬಂದ ಕಾಫಿ ಈಕೆಗೆ ಉಪವಾಸದ ದಿವಸದ ಮಡಿ ಆಹಾರ. ಆದರೆ ಇದು ಅರಬ್ ಮುಸ್ಲಿಮರಿಂದ ಬಂತು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಇವಳೊಂದಿಗೆ ವಾದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕೋಪ ಬಂತೆಂದರೆ ಅಪಾರವಾದ ಕೊಂಕುಗಳಿಂದ ಎದುರಿರುವವರ ಮನಸ್ಥೈರ್ಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ, ಅವರನ್ನು ರಾಕ್ಷಸತ್ವಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಬಲ್ಲಳು. ತಾನು ಮಾತ್ರ ರಾಕ್ಷಿಸಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮರುಕ್ಷಣ ಅದನ್ನು ಮರೆತು, ಮೊದಲಿನಂತಾಗಬಲ್ಲಳು. ಪ್ರೀತಿಸಬಲ್ಲಳು. ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕವರನ್ನು ಉಸಿರುಗಟ್ಟಿಸುವ, ತಾನೇ ನಡೆಸುವ ಆಕ್ರಮಣಗಳು ಇವಳ ಅರಿವಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಲಾರಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಪ್ಪಿಗೆ ಅಪರಾಧಿಭಾವ ಸುಳಿವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಮುನ್ನಡೆವವಳು. ತನ್ನ ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರತೀಕಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಇವಳ ವ್ಯವಹಾರ. ಈ ತಾಯಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಭೂಮಿ. ಬೇಂದ್ರೆ ಪರಂಪರೆಯ ಪೂರ್ವಜಳೂ ಸಹ. ಏಕೆಂದರೆ ಇವಳು ಆಧುನಿಕತೆಯನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡವಳಲ್ಲ, ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದವಳಲ್ಲ.
ಈಕೆಯ ಮಗ. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ವಿಹರಿಸಿ, ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡವನಾದರೂ, ಅದೇ ಪ್ರಪಂಚದ ನರಕವನ್ನು, ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಉಸಿರುಗಟ್ಟಿಸುವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಂಡೆದ್ದವನು, ವೈಚಾರಿಕನಾದವನು. ತನ್ನ ವೈಚಾರಿಕತೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ಕ್ರಮೇಣ ದೂರವಾಗುತ್ತಾ, ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ alienationಗೆ ಒಳಗಾದವನು. ತಾಯಿಯಿಂದ ಒಂದಿಷ್ಟು ದೂರ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡ ನಂತರ ತಾಯಿಯ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದವನು. ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಕಂಡವನು. ಆ ಗೋಡೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ರೌರವ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕಂಡವನು. ತಾಯಿಯ ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಜ್ಞಾನಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವವನು. ಆದರೆ, ಅದನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲೇ access ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿರುವವನು. ಅವಳ ಭಂಗಿ, ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲೂ, ಮಾತುಗಳಲ್ಲೂ ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣದಷ್ಟು ಈಗ ಕಾಣುತ್ತಿರುವವನು. ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಬಿರುಕುಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವವನು. ಆಧುನಿಕ ವೈಚಾರಿಕ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಮನುಷ್ಯನ ಅಧಃಪತನಕ್ಕೆ ದಿಗ್ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ನಿಂತವನು. ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲೇನೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಅಸಹಾಯಕತೆಯಿಂದ ಕೀಳರಿಮೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡವನು. ಈತನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅಥೃವಾಗುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಏನೂ ಮಾಡಲಾರ. ಸದಾ ಅಪರಾಧಿಭಾವದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಡುವವನು. ತಾನು ಕಂಡ ಸತ್ಯಗಳಿಂದ ಇವನ ಜೀವಂತಿಕೆಗೆ ಅದೆಷ್ಟು ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿದೆಯೆಂದರೆ ಇವನಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈತ ವಾಲ್ಟರ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನಂಥವನು.
ಈ ತಾಯಿಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು, ಆಧುನಿಕತೆಯನ್ನೂ ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೇಂದ್ರೆಗೆ ‘ಮೊದಲಗಿತ್ತಿ’ ಪದ್ಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಕೆಯ ಮಗ – ವೈಚಾರಿಕತೆ ಮತ್ತು ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಅವನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಜೀವನದ ಅನುಭವಗಳು ಅದೆಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದರ ಮೇಲೆ – ಅವನು ಅಡಿಗರ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತಾನೋ, ವಾಲ್ಟರ ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತಾನೋ ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಾಯಶಃ ನಿರ್ಧಾರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಆದರೆ ಈ ತಾಯಿ ಅದೆಷ್ಟು ಕೌಟುಂಬಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಒತ್ತಡಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಭಿಜಾತ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದಲೇ ಎದುರಿಸಬಲ್ಲಳು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳಷ್ಟೆಯೇ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತರಾದ ಅವಳ ಸಂಬಂಧಿಕರನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಜೀವನ ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಅವಳ ಓರಗೆಯ ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಈ ಮಗನ ಹಾಗೆ ವೈಚಾರಿಕರಿಲ್ಲ. ಅವನ ವೈಚಾರಿಕತೆ ತಾಯಿಯಿಂದ ಪೋಷಿತವಾದದ್ದಲ್ಲ, ತಂದೆಯಿಂದ ದೊರೆತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪರಿಣಾಮ. ಬೆಂಜಮಿನ್‌ನನ್ನು ಸದಾ ಅನುಭವಿಸುವ ಈತ ತನ್ನ ಆವರಣದಲ್ಲಿ  ಬೇಂದ್ರೆ, ಅಡಿಗರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲವನು. ಅವಳೆದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಎಲ್ಲ ಒತ್ತಡಗಳನ್ನೂ, ಸ್ವತಃ ತನ್ನಿಂದಲೇ ನಡೆಯುವ ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಾಯಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿಕೊಂಡು ಅರಿತಿರುವವನು ಈ ಮಗ. ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗೇ ತನ್ನಸುತ್ತಣ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾಯಿಯ ಪಾರಂಪರಿಕ ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಮಗನ ವೈಚಾರಿಕತೆಯಿಂದಲೇ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೊಂಡು, ಪೋಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡುತ್ತಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ.
ಈ ಸಂಕೀರ್ಣ ‌ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಒಂದು ದಿಕ್ಕಿನ ಅತಿರೇಕದ ಹಂತದಲ್ಲಾಗಬಹುದಾದ ವಾಲ್ಟರ ಬೆಂಜಮಿನ್ನನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯು – ಒಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಇದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಕೆರೆಗೆ ಹಾರ. ಮತ್ತೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ – ಭೂಮಿ ತಾಯಿಯ ಮೂರು ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಬೇಂದ್ರೆ, ಬೆಂಜಮಿನ್ ಮತ್ತುಅಡಿಗರನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ ನೋಡುವುದಾದರೆ – ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಬರೆಯಬಹುದಾದ ಕವನ ಅಥವಾ ಅದೇ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಕಥೆಗಾರ ಬರೆಯಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಕಥೆ ಯಾವ ತರಹದ್ದು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
* * *
ಚರಿತ್ರೆ, ಆಧುನಿಕತೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣ ಎಂದೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ – ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಯಾವತ್ತಿನ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾಗಿರುವ – ಯೂರೋಪನ್ನು ಕುರಿತ ಡಾ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಗಳ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ರಾವಿನಲ್ಲಿ, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯ ನೆವದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಗತಿಯ ಹುಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ, ಮತೀಯತೆಯ ಹುರುಪಿನಲ್ಲಿ. ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಇರಲಾರದು ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಅತಿ ಮುಖ್ಯ ಗ್ರಹಿಕೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಟ್ಯಾಗೋರ್‌ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿಯಿದ್ದಾರೆ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕುರಿತ ನನ್ನ ಅನುಮಾನಗಳು – ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕ್ರಾಂತಿ, ಆಧುನಿಕತೆ, ಕಮ್ಯುನಿಸಂ, ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ, ಮತೀಯತೆ, ಫ್ಯಾಸಿಸಂಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರಣಿಯಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಒಂದೇ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲವೆನ್ನುವಂತೆಯೂ ಕಂಡಿರುವ ಯೂರೋಪು, ಕಡೆಗೆ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಅಮಾನುಷತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನಾಯುವಂತಹ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗೆ ಏಕೆ ತಲುಪಿತು? ಯಂತ್ರಗಳ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಎಡವಿಬಿಟ್ಟ ಯೂರೋಪು, ಆ ಕಾರಣಕ್ಕೇ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಯ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಅನಾಮತ್ತಾಗಿ ಕೈಗಾರಿಕೀರಣಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ, ನಂತರ ಅದನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲೇಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಿಂದ ಬೃಹತ್ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿಕೊಂಡು, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ ಸಾಧಿಸಲು ಒಂದೋ ಪ್ರಗತಿ ಇಲ್ಲವೋ ಮತೀಯತೆಯನ್ನು ನವಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಲು ತೊಡಗಿತೇ? ಇದು ಅಮಾನುಷತೆಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುವಂತಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ಮೌಲ್ಯವೊಂದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಯ ಕುರಿತು ಇದು ವಿಶೇಷ ವಾದ್ದೇನಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೇ? ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿಗೆ ಬರುವುದಾದರೆ, ಯಂತ್ರಗಳ ಆವಿಷ್ಕಾರದ ನಂತರ ಆಯ್ಕೆಗಳು ಸೀಮಿತವಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಹೀಗಾಯಿತೇ?
ಯಂತ್ರಧಾರಿತ ಆರ್ಥಿಕತೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಬೃಹತ್ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಫ್ಯಾಸಿಸಂನಂತಹ ವಿಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಬೆಳೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೆದುರಿಸುವ ಏಕಮಾತ್ರ ಆಯ್ಕೆಯಾಗಿ, ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರಬಹುದಾದ ಕಮ್ಯುನಿಸಂ, ಕಡೆಗೆ ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ರಂಥವರನ್ನು ರೂಪಿಸಿತು. ಅಂದರೆ ವಿರೋಧ ಮಾತ್ರವೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಧಿಸಯ ಎಲ್ಲ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲೇ ಆವಾಹಿಸಿಕೊಂಡಿತೇ? ಹಿಟ್ಲರ್ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಹೀಗೇ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದೇ? ಇಷರ್‌ವುಡ್, ಸ್ಪೆಂಡರ್, ಆಡೆನ್ ಮಹನೀಯರುಗಳು ಕಮ್ಯುನಿಸಂ ಹಾದಿಯಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದು ಮನುಯನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಸಿವನ್ನು ಇಂಗಿಸಲಾರದ್ದರಿಂದ ಇವರುಗಳು ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯೇ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದಿರುವಂತಿದ್ದರೂ ಕಮ್ಯುನಿಸಂ ಅನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡ ನಂತರ ಮುನ್ನಡೆದರು ಎನ್ನುವುದು ಮುಖ್ಯ. ಕಮ್ಯುನಿಸಂ ಅನ್ನು ಮೀರಬೇಕಾದ ನೆಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಇದು ದಾರಿ ತೋರಿಸುವಂತಿದೆ. ಆದರೆ ಒಳಗಿದ್ದೇ ಆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಸಿವಿನ ದಾರಿಯನ್ನು ತುಳಿಯಲಾಗದಾಯಿತೇ? ಜಾರ್ಜ್‌ಥಾಮ್‌ಸನ್‌ರಂಥವರೂ ಮಾವೋ, ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ರನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಹೋದ ಅಂಶ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲೇ ಕಲ್ಟಿಸಂ ಅನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗದ ಅಂಧತೆ ತಂದೊಡ್ಡುವ ಅವಕಾಶವಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆಯೇ? ಈ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೇ? (ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಾಣುವ ನ್ಯೂನತೆ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಕಂಡು, ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ಕುರುಡರಾಗುತ್ತೇವೆಯೇ? ಟಿಪ್ಪು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಎರಡಪಂಥೀಯರಿಗಾಗಿರುವುದು ಇದೇನೇ? ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬಲಪಂಥೀಯರಿಗಾಗಿರುವುದು ಇದೇನೇ? ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಪದ್ಬಾಂಧವನಾದವನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ತೀಟೆಗಳು ನಮಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ?) ಮಿಕ್ಕ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ಒಂದೋ ಆರ್ಥಿಕತೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕತೆಗೆ ಮಿತಿಗೊಂಡ ಸಮಾನತೆಯ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್ ಆಕರ್ಷಣೆ ಮಾತ್ರ ಮೀರಲಾರದವರು. ಅಥವಾ ಕಮ್ಯುನಿಸಂನ ಒಳಗಡೆಯೇ ಇರುವ ಬಿರುಕಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ತೀಟೆಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶ ಕಂಡುಕೊಂಡವರು. ಇದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಕಮ್ಯುನಿಸಂ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನಿನ್ನೂ ಅಪ್ಪಿರುವ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರಿದ್ದಾರೆಯೇ? ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಸಮಾನತೆಯ ಹಸಿವಿನಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳತ್ತ ಗಮನ ಹರಿಸಿರುವ ಕಮ್ಯುನಿಸಂ ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಗುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿಸಿದೆಯೇ? ಕಡೆಗೆ ಸಮಾನತೆಯನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲಾರದೇ ಕೇವಲ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ಸಾಧಿಸಿ, ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೇ ಈಡೇರಿಸಿತೇ?
ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಲು ಡಾ| ಅನಂತಮೂರ್ತಿಗಳು ಅಪ್ವರ್ಡ್‌‌ರನ್ನು ಕೇಂದ್ರಲ್ಲಿಟ್ಟು ನಡೆಸಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಅಪ್ವರ್ಡ್‌ಕಮ್ಯುನಿಸಂ ಒಳಗಡೆಯೇ ಇರಬಹುದಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಾಧ್ಯತೆಯಂತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರೆ ನಮಗೆ ಕಮ್ಯುನಿಸಂನೊಳಗಿನ ನಿಜದ ಸಾಧ್ಯ – ಅಸಾಧ್ಯಗಳು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕಮ್ಯುನಿಸಂ ಮೇಲಣ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌‌ರ ಗಟ್ಟಿ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಕಾರಣಗಳಾದರೂ ಏನು? ಸಮಾನತೆಯ ಹಸಿವೇ? ಬೇರಿನ್ನಾವ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾರದ್ದರಿಂದಲೇ? ಈ ಮಧ್ಯೆ ಅಪ್ವರ್ಡ್‌‌ರ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇಷರ‍್ವುಡ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು ಎನ್ನುವುದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಸಿವಿಗೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಒಳನೋಟವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. (ಅಪ್ವರ್ಡ್‌‌ರ  ಹೆಚ್ಚು ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರಾದ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಆ ಸಾಧ್ಯತೆ ಕಂಡಿತ್ತೇ? ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಸಿವು ಮಿಗಿಲಾದ ಯೇಟ್ಸ್, ಎಲಿಯಟ್, ಪೌಂಡ್ ಮುಂತಾದವರು ಹಿಟ್ಲರ್, ಮುಸ್ಸೋಲಿನಿಯರ ಮೇಲೆ ಭರವಸೆಯಿಟ್ಟದ್ದು ಸಮಾನತೆಯ ಹಸಿವಿನ ಅಭಾವವೇ? ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಗ್ರಹಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದಾದರೆ – ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಸಿವು ಸಮಾನತೆಯ ಹಸಿವಿನ ಅಭಾವದಿಂದ ಕೇವಲ ಬಲಪಂಥೀಯತೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಬಲಪಂಥೀಯತೆಯ ವಿರೋಧ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಸಿವಿನ ಅಭಾವದಿಂದ ಕೇವಲ ಎಡಪಂಥೀಯವಾಗಿ ಭ್ರಮನಿರಸನಗಳಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನವಾದವೇ?
‘ಉತ್ತಮ ಪ್ರಭುತ್ವ ಲೊಳಲೊಟ್ಟೆ’ – ಯೆನ್ನುವುದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಸಿವಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ದಾರ್ಶನಿಕ ಒಳನೋಟ. ಮಾನವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿರುವ ಕಮ್ಯುನಿಸಂ ಮತ್ತು ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳೆರಡೂ ಪ್ರಭುತ್ವದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟಂಥವು. ಅಂದ
ಋಜುವಾತು : ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು-‘ಒಳ ವಿಮರ್ಶ’ಕನ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳು (ಸುದರ್ಶನ ಪಾಟೀಲ ಕುಲಕರ್ಣಿ)
ಕನ್ನಡದ ಓರ್ವ ಹಿರಿಯ – ಧೀಮಂತ ಲೇಖಕರಾಗಿ ಶ್ರೀ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಕಳೆದ ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳಿಂದ ಕಥೆ, ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಕ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸೃಜನಶೀಲ ಚಿಂತನೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಗಾಂಧಿ – ಲೋಹಿಯಾ ಪ್ರಣೀತವೆನ್ನ ಬಹುದಾದ ನೆಲೆಯೊಂದರಿಂದ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾರೆನೋಟದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾ, ನಮ್ಮನಾಡಿನ ಶಿಕ್ಷಿತ ಮಧ್ಯಮ – ಮೇಲ್ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಸಾಕ್ಷಿಪ್ರಜ್ಞೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೆಣಕುತ್ತಾ, ಟೀಕಿಸುತ್ತಾ, ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ‘ಬೆತ್ತವ ಪಿಡಿದ’ ಹಿರಿಯ ಶಿಕ್ಷಕನಂತೆ ನಮ್ಮ ಕೈ – ಹಿಡಿದು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಕಳೆದ ಸುಮಾರು ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಉದಯವಾಣಿಯ ‘ಋಜವಾತು’ ಅಂಕಣದ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮೊಡನೆ ನಡೆಸಿದ ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ (ಈ ಅಪೂರ್ವ ಅವಕಾಶಕ್ಕೆ ನಾನಂತೂ ಕೃತಜ್ಞ) ನನ್ನ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅವರನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕಾಡುವ ಸಮಸ್ಯೆ – ಆತಂಕಗಳ ಕುರಿತ ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಮೂಲಕ ಪ್ರಸ್ತುತಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಸ್ತು – ವಿಂಗಡಣೆ  ಚರ್ಚೆಯ ನೆಪಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧರಹಿತವೇನೂ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ಎಚ್ಚರದೊಂದಿಗೆ:
ಆಧುನಿಕತೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಪಾತ್ರ
ವಿಜ್ಞಾನ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ, ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ಇವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ನಂಟು ಮತ್ತು ಕಳೆದ ಕೆಲವು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಕಂಡ ಕ್ಷಿಪ್ರಗತಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಇವೇ ಇವೊತ್ತಿನ ‘ಆಧುನಿಕತೆ’ಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ್ದು, ಮನುಕುಲವನ್ನು ವಿಶಾಲ ಅರ್ಥದ ಮಾನವೀಯ ಮುಖದ ‘ಧರ್ಮ’ದಿಂದ ವಿಮುಖವಾಗಿಸುತ್ತಿವೆಯೇನೋ ಎಂಬುದು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರನ್ನು ಸೇರಿದಂತೆ ಹಲವಾರು ಸಂವೇದನಾಶೀಲ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಆತಂಕ.
ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನದ ‘ದರ್ಶನ’ಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನೂ, ಹೃದಯವನ್ನೂ ಹಿಗ್ಗಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ ಎಂದು ನಂಬಿರುವವನು ನಾನು. ವಿಶ್ವ ನಿರಂತರ ವಿಕಸನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಲಿ, ಮಿಲಿಯನ್‌ಗಟ್ಟಲೇ ಗ್ಯಾಲಕ್ಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಕುಲವು ತೃಣ ಸಮಾನ ಜೀವಿ ಎಂಬ ಅರಿವಾಗಲಿ, ವಿಶ್ವದ ಜನ್ಮರಹಸ್ಯ ಕಪ್ಪುರಂಧ್ರವೆಂಬ ತಾರೆಯ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಘಟ್ಟದಲ್ಲೇ ಅಡಗಿರಬಹುದೆಂಬ ಸೋಜಿಗವಾಗಲಿ, ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಸ್ತು ಪರಸ್ಪರ ರೂಪಾಂತರಗಳೆಂಬ ಜ್ಞಾನವಾಗಲಿ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆಯ ಭಾವವನ್ನೂ, ವಿವೇಕವನ್ನೂ, ವಿನಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಚೈತನ್ಯಪಡೆದಿವೆ. ಧರ್ಮ – ಗ್ರಂಥಗಳ ದರ್ಶನಕ್ಕಿಂತ ಇವುಗಳೇನೂ ತೀರಾ ಭಿನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್ ‘ನಮಗೆ ಇಉ ಮಾತ್ರ ಸಾಕು – ಅದು ಬೇಡ’ ಎಂಬ ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ಧೋರಣೆ ಪ್ರಗತಿಪರವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಈಗ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಮತೀಯತೆ, ಭಾಷಾ ಅಥವಾ ಜನಾಂಗೀಯ ಮೂಲಭೂತವಾದ, ಅನಿಯಂತ್ರಕ ಕೈಗಾರಿಕೆ, ಅಸಮರ್ಪಕ ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾತ್ಮಕವಲ್ಲದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ, ಅನೈಸರ್ಗಿಕ ವಲಸೆ ಮತ್ತು ಸಮುದಾಯಗಳ ವಿಘಟನೆ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣ ಫಲ ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ.
ಕೆಲವೇ ದಶಕಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಲಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಮುಗ್ಧವೂ, ಸದ್ಭಾವ, ಸದುದ್ದೇಶ – ಪೂರಕವೂ ಆಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಗಣೇಶ – ಚತುರ್ಥಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿ ಪೂಜೆಯೇ ಆಗಿರಬಹುದು, ಮೊಹರಂನ ಹುಲಿ – ನರ್ತನವೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಇಂದು ಯಾರಿಗೂ ಹಾಗನ್ನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅಂಥ ಚಟುವಟಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಆಕ್ರಮಣದ ವಾಸನೆ ಕಾಣತೊಡಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅತಿರೇಕದ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷ ಸರ್ಕಾರೀ ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲೂ, ಶಾಲಾ – ಕಾಲೇಜುಗಳಂಥ ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ನಡೆಯದಂತೆ ನಿಷೇಧಿಸಬೇಕೆನೋ ಎಂದು ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಲವರಿಗೆ ಅನಿಸತೊಡಗಿದೆ.
ಆದರೆ ಭಾರತದಂಥ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ ಒಂದು ಶುದ್ಧಾಂಗ ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ವಾತಾವರಣದ ನಿರ್ಮಾಣವೇ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗದಂಥದ್ದು. ಅಮೇರಿಕೆ – ಐರೋಪ್ಯ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲೇ ವಿಜ್ಞಾನ – ತಂತ್ರಜ್ವಾನ, ಕೈಗಾರಿಕೆ, ನಗರೀಕರಣ ಬೆಳೆದಂತೆ ಸಮಾಜ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಆಗಬಹುದೆಂಬ ಸಮಾಜ – ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ವೆಬರ್‌ನ ಕನಸು ಸುಳ್ಳಾಗಿದೆ. ಅಮೆರಿಕೆಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಕನ್ಸರ್ವೇಟಿಸ್ಮ್ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವುದು, ಮೌಢ್ಯ, ಕಂದಾಚಾರ, ಕೂಪ – ಮಂಡೂಕತನಗಳು ಇವೊತ್ತಿಗೂ ಆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವುದು ವೆಬರ್‌ನ ನಂಬಿಕೆ ಸುಳ್ಳಾದುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಆದುದರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಹ್ಯೂಮನಿಟ್ ಸಮಾಜ ಎಂಬುದೊಂದು ನಾವು ಸಾಧಿಸಲಾಗದ ಯುಟೋಪಿಯಾ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಬಹುಶಃ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಯಸುವ ತೀವ್ರ – ವಾದ ಕೊಂಚ ಅನಾರೋಗ್ಯಕರವೂ ಹೌದು. (ನಾನು ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ೫ ವರ್ಷ ಅಮೆರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಸಮುದಾಯದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸ್ವ – ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾದ ಒತ್ತಡವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ತೀರಾ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮುಂಬೈನ ಪೊಲೀಸ್ ಠಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಯಾದ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಆದರೆ ಮುಸ್ಲಿಮ್ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹಾಸ್ಟೆಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಮಾಜು ಮಾಡಲು ಅನುಮತಿ ನಿರಾಕರಿಸಲಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿರೋಧಾಭಾಸಗಳಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಮೋದಿಸಬೇಕೆ ಬೇಡವೆ ಎಂದು ಗೊಂದಲಕ್ಕೀಡಾಗಿದ್ದೇನೆ.) ಇಂಥಾ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಮತದವರು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮತದೊಡನೆ ಬೆಸೆದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವಾಗ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂವೇದನೆ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ನಿಲುವು ಮತ್ತು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನನಗೆ ತೋಚುವ ಪರಿಹಾರ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಶುದ್ಧಾಂಗ ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಸಮಾಜದ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರರ ಭಾವಿಸಿರುವಂತೆ ಜನಪರತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಮೌಢ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸುವವರೂ ಅಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆಗಳು ನಾವು ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ಮತ್ತು ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಷದಪಡಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾತ್ರ. ಸೆಕ್ಯುಲರಿಸಂಗಳ ಅತಿರೇಕದ ವಾದಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಲೇ ನೆಹರೂರವರ ಸೆಕ್ಯುಲರಿಸಂ ಸಂಪೂರ್ಣ ವರ್ಜ್ಯವಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿಲುವು ನನ್ನದು.
ಈ ವಿಷಯದ ಕುರಿತಂತೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಬರೆವಣಿಗೆ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ತಕರಾರಿದೆ. ಹಿಂದೂಧರ್ಮದ ಸಂಕೀರ್ಣ ‘ಪೇಗನ್’ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಎತ್ತಿ – ಹಿಡಿಯುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಭಾರತೀಯ ಮುಸ್ಲಿಮ್ ಮತ್ತು ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೇನೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅನ್ಯಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಏಕರೂಪತೆಯನ್ನು ಆರೋಪಿಸುತ್ತಾರೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿರಿಯರಾದ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಜಾತಿ – ಮತಗಳ ಗಡಿ ದಾಟಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತವರು; ವಿಶಾಲ ಪ್ರಪಂಚದ ಜೊತೆ ಸಂಪರ್ಕವಿರಿಸಿಕೊಂಡವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗಲೂಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಾಣುವ ಈ ಮಿತಿ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ‘ಒಳ – ವಿಮರ್ಶಕ’ನಾಗಿ ಉಳಿಯ ಬಯಸುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತದೆ.
ಕನ್ನಡ – ದ ‘ಅಳಿವು – ಉಳಿವು – ಬೆಳೆಯ’
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪ್ರಣೀತ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಉಳಿವು ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿಡುವ ಯೋಚನೆಗಳು ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಕನ್ನಡ, ಭಾಷೆಯಾಗಿ ‘ಕಚ್ಚಾ ಇಂಗ್ಲಿಷ್’, ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಸಲು ಮಾದರಿ ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ – ಶಾಲೆ (ಆಧುನಿಕವಾಗಿ ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ಖಾಸಗೀ ಶಾಲೆಗಳು ಲಭ್ಯವಿರುವ ತನಕ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಈ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸುವಷ್ಟು ನಾವುಗಳು ಧೀಮಂತರಾಗುವುದು ಅನುಮಾನ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಾಮನ್ ಸ್ಕೂಲುಗಳು ಸೌಲಭ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಗುಣಮಟ್ಟದ್ದಾಗಿರಬೇಕು), ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್ ಮತ್ತು ವೈದ್ಯಕೀಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಆಗಲೇಬೇಕಾದ ಯೋಜನೆಯಾದರೂ ಇದು ಸಾಕಷ್ಟು ಪೂರ್ವತಯಾರಿ ಬೇಡುವಂಥದ್ದು. ಇದು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಆಧುನಿಕ ಜ್ಞಾಣವೆಲ್ಲವೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು (ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದೇವೆ. ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ – ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಿ.ಟಿ. ನಾರಾಯಣರಾಯರ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದರೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚೀನೀಯರು ಮತ್ತು ರಷ್ಯನ್ನರು ನಮಗೆ ಮಾದರಿಯಾಗಬೇಕು) ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ – ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು – ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಪದವಿ – ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಹಂತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲಾಗದು. ಇದೇ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಂತ್ರಾಂಶಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ (ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ತಾಳಮೇಳವಿಲ್ಲದೇ ಸ್ಥಿತಿ ಶೋಚನೀಯವಾಗಿದ್ದು) ಕನ್ನಡ ಮೂಲದ ಉದ್ಯಮಿಗಳು, ತಂತ್ರಜ್ಞರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಇನ್ನು ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕಾ – ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ದೇಶದ ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯಾಪಾರೀ ಆಂಗ್ಲ ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರಗೊಳಿಸಿದ ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅನ್ಯಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಸಕಿಹಾಕುವ ಹುನ್ನಾರದಲ್ಲಿರುವುದು ಆತಂಕದ ವಿಷಯವೇ. ಆದರೆ ಭಾಷಾ ಪತ್ರಿಕೆಯಾಗಿ ಜನರ ನಿತ್ಯದ ಬವಣೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸದೇ ಹೋದಲ್ಲಿ ಅದು ನಿಲ್ಲಲಾರದು ಎಂಬ ಭರವಸೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮನ್ನಣೆ ಕೊಡದಿರುವುದೇ ನಾವು ತೋರಬಹುದಾದ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ.
‘ಭೂತ’ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆ
ತನ್ನ ‘ಗ್ರಹಿಕೆ’ಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ದಕ್ಕದೇ ನುಣುಚಿಕೊಳ್ಳುವ ‘ಭೂತ’ದ ಜೊತೆ ಮನುಜನದು ಅಳಿಸಲಾಗದ ತೊಡಕಿನ ನಂಟು. ಹೀಗೆ ದಕ್ಕದಿರುವ ‘ಭೂತ’ವನ್ನು ‘ವರ್ತಮಾನ’ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತವಾಗಿಸಿ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಕೋಮು, ಜನಾಂಗ, ದೇಶ, ಭಾಷೆಗಳ ಮೂಲಭೂಥವಾದಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು ಇತ್ತೀಚಿನ ವಿದ್ಯಮಾನ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಈ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಲು ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ವಾಲ್ಟರ್ ಬೆಂಜಮಿನ್, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ ಮತ್ತು ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ‘ದರ್ಶನ’ಗಳನ್ನು ಜೊತೆಗಿಟ್ಟು ಹೊಸ ಅರಿವಿಗಾಗಿ ತುಡಿಯುವ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನ ಬಹುತೇಕ ಸಫಲವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು.
ವಾಲ್ಟರ್ ಬೆಂಜಮಿನ್ ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಜಿಸ್ಮ್ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ, ಹೀಗೆ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಂ ಬೆಳೆಯಲು ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? ಎಂಬ ಕಳವಳದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿಯಾಗಿಯೇ ಆ ವಾದದಲ್ಲಿನ ಲೋಪಗಳಿಗಾಗಿ ತಡಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಜನಸಂಘದ ಬಗ್ಗೆ ಒಲವಿದ್ದ ಅಡಿಗರು ಹಾರೆ ಎತ್ತಿ ಕುಕ್ಕಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತ ಬಯಸಿದ್ದು ಸನಾತನ ಧರ್ಮದ ‘ಬಂಗಾರದ ಕಲಶ’. ಇವೊತ್ತಿನ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟ್ ಶಕ್ತಿಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವಾದ ‘ಭೂ’. ಸೆಕ್ಯುಲರ್ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿತುಳುಕುವ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಅನುಮಾನಿಸಲು ಬೆಂಜಮಿನ್ ಬಳಸುವ ಸಲಕರಣೆ ‘ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿರುವ ಹಾರುವ ಆಂಜೆಲ್‌ನ ಪ್ರತಿಮೆ’ಗ್ರೀಕ್ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಆಧುನಿಕ ಮನುಷ್ಯನ ‘ಇರುವಿಕೆ’ಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸ ಬಯಸುವ ಅಡಿಗರು ಕಾಣಬಯಸುವ ‘ಭೂತ’ ಕೂಡಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಲೇಪ ಉಳ್ಳದ್ದು. ಅದೊಂದು ಸಾವಿರ ಕಂಬದ ಬಸದಿ. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲಿನ ಸಮೂಹ – ಸನ್ನಿಯಿಂದ ಅನ್ಯರಾಗುಳಿಯಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಡಿಗರು ಇವೊತ್ತಿನ ಜನಸಂಘದ ಉಗ್ರವಾದಗಳಿಗೆ ರೋಸಿ ಹೋಗಿ ದೂರವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ? ಒಳ – ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡದಿರದು.
ಇದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರದ್ದೇ ಆದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆ ‘ಅಕ್ಕಯ್ಯ’ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಕಥಾನಾಯಕ ಪ್ರೊಫೇಸರ್ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌‌ವಾದವನ್ನು ಮೊದಲು ಆದರ್ಶಕ್ಕಾಗಿ ನಂತರ ತನ್ನ ಕೆರಿಯರ್‌ಗಾಗಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಅಮೇರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ‘ಯಶಸ್ವಿ’ಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಆತನೇ ಬಿಡಿಸಿದ ಚಿತ್ರವೊಂದರಲ್ಲಿ ‘ವಿಲೇಜ್‌ಈಡಿಯಸಿ’ಯ ಪ್ರತೀಕಳೆಂಬಂತಿರುವ, ತನ್ನ ಜೀವನಕ್ರಮದ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿಗಿಂತ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿಯೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಆತನ ಅಕ್ಕ, ಈ ಅಕ್ಕಯ್ಯ ಏಂಜೆಲ್‌ನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಾರುತ್ತಾ ಕೈಬೀಸಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಮತ್ತು ಜೀವನ – ಕ್ರಮದ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿಗಿಂತ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿಯೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಆತನ ಅಕ್ಕ, ಈ ಅಕ್ಕಯ್ಯ ಏಂಜೆಲ್‌ನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಾರುತ್ತಾ ಕೈಬೀಸಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಮತ್ತು ಜೀವನ – ಕ್ರಮದ ವಿಮರ್ಶಕಿಯಾಗಿ ಅವರು ಅವಳನ್ನು ನಮಗೆ – ಓದುಗರಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಳೆದ ಸುಮಾರು ಒಂದು – ದಶಕದಿಂದಲೂ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಬರಹಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಓದುತ್ತಿರುವ ನಾನು, ಅವರ ವೈಚಾರಿಕ ಬರಹಗಳೂ ಮತ್ತವರ ಸೃಜನಶೀಲ ಕೃತಿಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಪೂರಕವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಪರಸ್ಪರ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವರ ಈ ಸೃಜನಶೀಲ ಮತ್ತು ಅಪಾರ ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಚಿಂತನಧಾರೆ ಸದಾ ಹರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರಲಿ. ಕನ್ನಡ ಸಮುದಾಯದ ಜೊತೆ ಅವರ ಈ ಅನುಸಂಧಾನ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಾಗಲಿ.
ಋಜುವಾತು : ಕವಿ ಅಡಿಗರು ಕಾಣಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವ ‘ಇಂದು ನಮ್ಮೀ ನಾಡು’
ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಇಂದಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾವತ್ತೋ ಅವರು ಬರೆದ ‘ಇಂದು ನಮ್ಮೀ ನಾಡು’ ಎನ್ನುವ ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳು ಇವೆ. ಆ ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವತ್ತಿಗೂ ಪ್ರಸ್ತುತವೆಂದರೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗಬಾರದು; ಬದಲಾಗಿ, ಆ ಪದ್ಯಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗುವಂತೆ ನಾವಿನ್ನೂ ಬದುಕುತ್ತ ಇದ್ದೀವಿ ಅಲ್ಲವೆ ಎಂದು ನಾಚಿಕೆಯಾಗಬೇಕು.
ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದು ನಮ್ಮೀ ನಾಡು ಜಾತ್ರೆ ಗಜಿಬಿಜಿ ಕಳೆದು ಪಡಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ ಜನರ ಪಾಡು ಆಗಿದೆ. ತೇರ ಹಿಡಿದೆಳೆದ ಕೈ, ಬಾಗಿ ಪೊಡಮಟ್ಟ ಮೈ, ಭಕ್ತಿ ತುಳುಕಾಡಿದ್ದ ಅಂತರಂಗ ಈಗ ನರಕಕ್ಕೆ ಕೈಮರ. ಉತ್ಸವದ ಮೂರ್ತಿ ರಥವಿಳಿದು ದೇವಾಲಯದ ಮೂಲೆ ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಗುತಿಹುದು. ಇನ್ನು ಮೂಲ ವಿಗ್ರಹವೋ? ಅದು ಅಚಲವಾದ ಕಲ್ಲು. ಅದರ ಘೋರ ನೈರಾಶ್ಯವನ್ನು ಹಲ್ಲಿ ಲೊಚಗುಟ್ಟಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. ಜಾತ್ರೆ ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತದೆ; ಹೋಗುತ್ತದೆ; ತೇರು ಅರಳುತ್ತದೆ; ಬೋಳಾಗುತ್ತದೆ. ಕವಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಆಶಯಗಳು ಇವೆ. ಮೂಲವಿಗ್ರಹವೆ ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿಯಾದೀತೆ? ದಿನದಿನವು ಜಾತ್ರೆಯ ಉತ್ಸಾಹ ಹೊಮ್ಮೀತೆ?
ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದು ನಮ್ಮೀ ನಾಡು ಹೊಸ ಹೊಸ ಸರಕುಗಳನ್ನು ಮಾರುತ್ತಲಿದೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ನೊಯಿಡಾ ಘಟನೆಯನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾರುವುದು ಏನನ್ನು? ‘ಕೂಸುಗಳ ಕಂಕಾಲ, ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳ ಗಾಜು, ಹೃತ್ಪಿಂಡ ಚೆಂಡು, ಬೆನ್ನಲುಬಿನ ದಾಂಡು’.
ಮೂರನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವೀಗ ನಮ್ಮ ಭವ್ಯ ಸಮಾಜೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ನಡೆಸುವ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ, ಮಠಾಧೀಪತಿಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೊಡುವ ದಿವ್ಯ ಸಂದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತ ಇರುವುದನ್ನೇ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ಏ ಮಗು ಬೇರು ಸತ್ತೀ ಮರವ ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸು. ಕೊಂಬೆರೆಂಬೆಗಳು ಅವೇ ಇರಲಿ. ಒಣಗಿದೆಲೆಯ ತಂದು ಕಾಫಿಕಾಯಿಸಿ ಕುಡಿದು ನಿನ್ನ ಕಂಠಕಳಲ ಬೇಗೆಯನ್ನು ನೀಗಿಕೊ.’
ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಈ ಬೇರುಸತ್ತ ಮರದ ಸುತ್ತ ಒಂದು ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟು. ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕು. ಕೊಂಚ ವಿಷಾದವೆ? ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಣ್ಣೀರನ್ನೂ ಹಾಕು. ಮರ ಚಿಗುರಲಿಲ್ಲವೆ? ಬಲ್ಬುಗಳನ್ನು ತಂದು ಜೋಡಿಸು. ಕಾಗದ ಹೂ ಕುಚ್ಚುಗಳನ್ನು ತಂದು ಹಚ್ಚು.
ಈ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನೆರಳಿಲ್ಲ; ಕೊಂಬೆ ಬರಿ ಪೊಳ್ಳು ಎಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಹೊನ್ನಿನ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಕು. ಅದರ ಮಿರುಗಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ನೆರಳು ಯಾಕೆ ಬೇಕು? ನೆನಪಿಡು. ಇದು ಸನಾತನ ವೃಕ್ಷ. ನೇಣು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಸನಾತನ ವೃಕ್ಷದ ಕೊಂಬೆಗಿಂತ ಬೇರೆ ಆಧಾರ ಯಾಕೆ ಬೇಕು ನಿನಗೆ? ಈ ಮಹಾನ್ ಭವ್ಯ ಸನಾತನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಈ ನಮ್ಮ ದಿವ್ಯತರು ನೆಲದ ಕೊಳೆ ನೀರನ್ನು ಒಲ್ಲದು; ಅದು ಕುಡಿದು ಬೆಳೆಯುವುದು ಸ್ವಪ್ನಲೋಕದ ಅಮೃತವನ್ನೆ. ನಮ್ಮ ವಿರಾಟ್ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮಠಾಧೀಶರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ಸತತ ಹರಿಸುತ್ತ ಇಲ್ಲವೆ?
ಇಲ್ಲಿಗೊಂದೂ ಹಕ್ಕಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬೇಸರವೆ? ಬೇರುಸತ್ತ ಮರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಹಠದ ಕೋಗಿಲೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲು. ಅದರ ಒಳಗೆ ಹುಲ್ಲು ತುರುಕಿ ಕೊಂಬೆ ಮೇಲೆ ಸಾಲಾಗಿ ಇಡು. ಅಪರಂಜಿ ತಡಗನ್ನು ಮರದ ಹುಳುಕು ತೊಗಟೆಗೆ ಹೊದೆಸು. ಇದರ ಮೇಲೆ ಈ ಮರದ ಅಪೂರ್ವ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೆತ್ತಿಸು. (ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಬೆರೆಸದೆ ಅಡಿಗರ ಸಾಲುಗಳನ್ನೆ – ಹಾಗೆ ಬರೆಸಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯುಳ್ಳ ಈ ಕಾಲದ ಭಾಗ್ಯಶಾಲೀ ಶೂರರಿಗೂ, ಅವರನ್ನು ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿ ಪಡೆದ ಮಠಾಧೀಶರಿಗೂ, ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಲ್ಲ ತಾಂತ್ರಿಕರಿಗೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಲಿ ಎಂದು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ):
ಇಲ್ಲಿ ನೆರಳಿತ್ತು, ಹಸುರೆಲೆತಳಿರು ಹೂ ಹಣ್ಣು,
ಕೋಗಿಲೆಯ ಸರವಿತ್ತು, ಗಿಳಿಯನಿಲಯ!
….
ಇಲ್ಲಿ ಮಿಡಿದಿತ್ತು ಕೋದಂಡ, ಮೊಳಗಿತ್ತಿಲ್ಲಿ
ಪಾಂಚಜನ್ಯವು, ಚಕ್ರ ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು;
ದಂಡವೊ, ಕಮಂಡಲವೊ, ದರ್ಭಾಸನವೊ, ಪರ್ಣ –
ಶಾಲೆಯೋ ಈ ಇಲ್ಲಿ ಸೊಗಸುತ್ತಿತ್ತು.
ಮುಂದೆ ಅಡಿಗರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನನ್ನ ಮಾತು ಬೆರೆಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ‘ಯುವಜನ ನಾಯಕ ಮಹಾಶಯರೇ, ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮುಕುಟಮಣಿಗಳೇ, ಮೋದಿಪ್ರಿಯರೇ, ‘ಇತ್ತು’ಗಳ ಧ್ವಜವನ್ನೆ ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ… ಅವು ಇನ್ನೂ ಇದೆಯೆ ಎಂದು ಕೇಳುವ ಸಂಕಟ ನಿಮಗೆಬೇಡ.’
ಮರ ಉಂಟು.
ಮರಕ್ಕೆ ಬಂಗಾರವೂ ಉಂಟು.
ಅಲ್ಲದೆಯೆ ಕಟ್ಟೆಯೂ ಉಂಟಲ್ಲವೆ?
ನೀರಿಕ್ಕು ಅದಕೆ.
* * *
ದೇಶದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟರು ಸೇರಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳ ಸಹಮತದಿಂದಲೂ ಇವರೂ ಅವರೂ ಎಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಮಿಸಲಿರುವ ಸ್ಪೆಶಲ್ ಎಕನಾಮಿಕ್ Zoneಗಳ ಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಇಂತಹ ಮರಗಳನ್ನು ನೆಡಬಹುದು ಅಲ್ಲವೆ?
* * *
ಏನಾದರೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಗೊಂದಲಪುರದ ಶೂರರ ಬಗ್ಗೆ (ಸಮೂಹಸನ್ನಿಯ ಒಟ್ಟಾರೆ ಶೂರರ ಬಗ್ಗೆ) ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳಾದರೆ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವ ನಮ್ಮಂತಹ ಹಲವರ ಬಗ್ಗೆ ಅಡಿಗರ ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ:
‘ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ – ಏನೊಂದನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಇವನು’
ಇವನು ಒಂದುಕೊರಡಿನ ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಒಂದು ಕೆಂಡದ ಮಳೆ ಹುಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ‘ಕೊರಡಿನ ತುದಿ ಹೊತ್ತಿತು/ಬೆಳಕಿನ ಗುಡಿ ಎತ್ತಿತು’. ಆದರೆ ಇದು ಒಂದೆ ನಿಮಿಷ – ಅಷ್ಟೆ! ಬೆಂಕಿ ಕೂಡ ತಿನ್ನದಂಥ ಬರಡು ಕೊರಡು ಅದು. ‘ಉರಿ ಹತ್ತಿಯು ಉರಿಯಲಿಲ್ಲ/ಬೆಳಕು ಬಂದೂ ಬೆಳಗಲಿಲ್ಲ/ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಏನೊಂದನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಇವನು.’
ಕಗ್ಗವಿಯಲಿ ಕುಳಿತು ರವಿಯ
ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು;
ಬಾಳಬೇರು ಅಲುಗುತಿರಲು
ಹೂವನರಸುತಿದ್ದನು;
ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತಿ ಉರಿಯುತಿರಲು
ಮಗ್ಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು
ಹುಟ್ಟಿದುದಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿದನು; ಹೊಟ್ಟೆಗಷ್ಟು ಗಿಟ್ಟಿಸಿದನು; ಹಣಕೆ ಕುಣಿಯ ತೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನತನವ ಮುಟ್ಟಿಸಿದನು.
‘ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಏನೊಂದನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಇವನು’
* * *
ಈ ಬಗೆಯ ದುರವಸ್ಥೆಯ ಆತಂಕಕಾರಿಯಾದ ನಮ್ಮ ಕಾಲ ಬದಲಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಆರ್ತತೆಯ ಕವಿ ಅಡಿಗರು. ಆದರೆ ನಾವು ಹಾಗೇ ಇದ್ದೇವೆ ಎಂಬ ದುಃಖವನ್ನಾದರೂ ನಮಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಮುಟ್ಟಿಸುವ ತೀವ್ರ ಸಂವೇದನೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ.
೧೮–೨–೨೦೦೭
ಋಜುವಾತು : ನಾನು, ಓ.ವಿ. ವಿಜಯನ್, ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಮತ್ತು ರಾಮ
ಕೇರಳದ ಓ.ವಿ. ವಿಜಯನ್‌ ಈ ನಮ್ಮ ಯುಗದ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ಈಗ ಅವರು ಬದುಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹಲವು ಮಲೆಯಾಳಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಇವತ್ತಿಗೂ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಲೇಖಕ ವಿಜಯನ್‌. ಅವರ ‘ಕಸಾಕಿನ ಇತಿಹಾಸ’ ಎನ್ನುವ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಪುಸ್ತಕದ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಇಡೀ ಪೇಜುಗಳನ್ನು ನೆನಪಿನಿಂದ ವಾಚಿಸುವವರನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದು ಕಾದಂಬರಿಯಾಗಿದ್ದೂ ಒಂದು ದೀರ್ಘ ಕವನದಂತಿದೆ. ಈ ಕಾಲದ ಎಲ್ಲ ಬೌದ್ಧಿಕ ಹಾಗೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಡೀ ಜೀವನವನ್ನು ವಿಜಯನ್ ಕಳೆದರು. ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್ ಆಗಿ ಕಾರ್ಟೂನುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವಿಜಯನ್‌ ಆಗಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಂಕರ್ಸ್ ವೀಕ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಮೇಲೆ ಸ್ಟಾಲಿನ್ ವಿರೋಧಿಯಾದರು. ವಿಜಯನ್ ಎಮರ್ಜೆನ್ಸಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಟೂನುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ಪ್ರಜಾತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂದ ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕಟುವಾದ ವಿಡಂಬನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಆತ್ಮವಂಚನೆಗಳನ್ನೂ ಪರ ವಂಚನೆಗಳನ್ನೂ ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವಿಜಯನ್‌ ಜನಪ್ರಿಯನಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟವರೇ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ ಬ್ಯಾಡ್‌ಫೈತ್‌ನಲ್ಲಿ ಅವರು ಬದುಕಲೇ ಇಲ್ಲ.
ಈ ವಿಜಯನ್‌ರವರ ಒಳಜೀವನ, ದೇವರನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಅವರ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕಟದ ದಿನಗಳು ನನಗೆ ನೆನಪಿವೆ. ನಕ್ಸಲೀಯರಾದ ಯುವಕರ ತೀವ್ರವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯದ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಅದರ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದಲೂ ಕಂಡು ಬರೆದ ವಿಜಯನ್‌ ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನ ಒಳಗೆ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಚೈನತ್ಯದ ಹುಡುಕಾಟಕ್ಕೂ ಅವರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಒಗಟಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ವಿರೋಧಿಗಳಂತೂ ತಮ್ಮ ಒರಟಾದ ‘ಸೆಕ್ಯುಲರಿಸ್ಟ್’ ಧೋರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಮೃದುವಾದ ಕೋಮುವಾದವೆಂದೇ ಜರೆದರು. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಗೊಂದಲಗಳ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿಶೀಲರಂತೆ ಕೋಮುವಾದಿಗಳೂ ಸಂಶಯದಿಂದ ನೋಡುವ ಲೇಖಕರಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಆದರೆ ಗಾಢವಾದ ಮಾನವೀಯವಾದ ಈ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಅವರೊಬ್ಬ ಖೋಟಾ ಅಲ್ಲದ ಗುರುವನ್ನೂ ಪಡೆದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. (‘ಗುರುಸಾಗರಂ’ನಲ್ಲಿ ಈ ಅನುಭವದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳು ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ) ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಾನತೆ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯದ ಹುಡುಕಾಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡದಂತೆ ದೈವದ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲೂ ಇದ್ದ ಈ ಲೇಖಕ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯರಾದ ಲೇಖಕ.
ಅವರ ಜತೆಗಿನ ಒಂದು ಸಂವಾದವನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀ ಅಧ್ವಾನಿಯವರು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮ ಮಂದಿರ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಯಾತ್ರೆ ಹೊರಟಾಗ ನಾನೂ ಅವರೂ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆವು:
ಅಧ್ವಾನಿಯವರ ಯಾತ್ರೆ ಪಕ್ಷರಾಜಕೀಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಎಂದು ವಾದಿಸುವವರು ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಯಾತ್ರೆಯ ಜೊತೆ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಭಕ್ತರು ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಅಯ್ಯಪ್ಪನನ್ನು ನಂಬುವವರ ಯಾತ್ರೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಹಜ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯದೂ, ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಊರಿ ಬೆಳೆದದ್ದೂ ಎಂದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಧ್ವಾನಿಯರದು ವೋಟಿನ ರಾಜಕೀಯವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. (ರಾಮಚಂದ್ರ ಗಾಂಧಿಯವರ ಸೀತಾಸ್ ಕಿಚನ್, ಸೀತೆಯ ಅಡುಗೆಮನೆ ಎಂಬುದು ಆ ಕಾಲದ ಮಹತ್ವದ ಪುಸ್ತಕ.)
ಯಾಕೆಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ಭಕ್ತಿ ಪಂಥದ ಹಲವು ಗುಣಗಳು ಈ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಂಡಿದ್ದವು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ: ಭಕ್ತರು ತಾವೊಂದು ಮೇಲು ಕೀಳಿಲ್ಲದ ಕಾಂಗ್ರಗೇಷನ್? ಕುಟುಂಬ/(ಅಲ್ಲಮನ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ‘ಸಮಯ’) ಎಂದು ಬಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಶರಣರಾದವರು ನಿಜ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಟೋ ಡ್ರೈವರ್‌ ಇರಲಿ, ಗುಮಾಸ್ತನಿರಲಿ, ಆಫೀಸರ್‌ ಇರಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೊಡುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸ್ವಾಮಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪಂಡರಪುರದ ವಿಠಲನಿಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಭಕ್ತರಂತೆ ಇವರೂ ಕಷ್ಟಸಹಿಷ್ಣುವಾದ ಒಂದು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತಪಸ್ವಿಗಳಂತೆ ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಚಟಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಯಾತ್ರೆಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಹಾಗೂ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ ದರ್ಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಭಕ್ತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಈ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಯ್ಯಪ್ಪ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದ ನನಗೂ, ವಿಜಯನ್‌ರಿಗೂ ಕೆಲವು ಅನುಮಾನಗಳೂ ಇದ್ದವು.
ವಚನ ಚಳವಳಿಯ ಹಲವು ವಚನಗಳು ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗ ಬಹಿರಂಗಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ನಮ್ಮ ಅರಿವನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸುವಂತಿವೆ. ದಾಸರ ಹಾಡುಗಳು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಆರ್ದ್ರಗೊಳಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಹಂಕಾರ ಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಅರಿವನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸುವ, ವಿಸ್ತರಿಸುವ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಗೊಳಿಸುವ ಯಾವ ಗುಣವನ್ನೂ ನಾವು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಇದೊಂದು ಅಬ್ಬರದ ಸಿನಿಮೀಯ ಭಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಮಗೆ ಕಂಡಿತ್ತು. ಸಿನಿಮಾ ಹೀರೋ ಎನ್‌ಟಿ ಆರ್‌ಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ದೇವಾಲಯವೂ ಇತ್ತೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೆ. ನಮ್ಮ ಅರಿವನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸದೇ ಕೇವಲ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತರುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚಳವಳಿಗಳು ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಹೇಳುವಂತೆ ಅಫೀಮು ಆಗತೊಡಗುತ್ತವೆ.
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅಧ್ವಾನಿಯವರ ರಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾರದ ನಮಗೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖಜೀವನ ನಡೆಸುವವರೂ ಕೂಡಾ ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತು ದಿನಗಳ ಕಾಲವಾದರೂ ವ್ರತನಿಷ್ಠರಾಗಿ ಸರಳವಾಗಿ ಬದುಕುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಲೌಕಿಕದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವರು ಯಾವುದೋ ಹೊರದಾರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಮೇಲುಕೀಳುಗಳು ಅಚ್ಚೊತ್ತಿದ ಈ ಜಾತಿಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಭಕ್ತವೃಂದದ ಒಳಗೆ ಕೆಲಕಾಲವಾದರೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಅದರ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ.
* * *
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದ ನಾನು ರಾಮ ಎನ್ನುವ ಒಬ್ಬ ದಲಿತ ನೌಕರನೊಬ್ಬನ ಜತೆ ಆಗೀಗ ತುಂಬಾ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೋಣೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛ ಮಾಡುವುದು ಈತನ ಕೆಲಸ. ರಾಮನ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಅದೇ ಕೆಲಸ. ಆದರೆ ಇಡೀ ಸಂಸಾರದ ನಿರ್ವಹಣೆ ಹೆಂಡತಿಯದ್ದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ರಾಮ ಸಂಬಳ ಬಂದಿದ್ದೇ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಕೊಂಚ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿದಿದ್ದನ್ನು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರ ಜತೆಗಿನ ಕುಡಿತದಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ರಾಮನಿಗೆ ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೂ ಇತ್ತು. ಜನತಾ ಪಕ್ಷದ ಬೆಂಬಲಿಗನಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಒಮ್ಮೆ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ: ‘ನೋಡು ರಾಮ ನಿನ್ನ ಜನರೇ ಆದ ಬಾಬೂ ಜಗಜೀವನ್‌ರಾಂ ಅವರು ಜನತಾದ ಈಗಿನ ಮುಖಂಡರು. ಅವರ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೀನು ಓಟು ಕೊಡುತ್ತೀತಾನೆ?’ ಎಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪೊರಕೆ ಹಿಡಿದು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕವಳತುಂಬಿ ನಿಂತ ರಾಮ ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ್ದ : ‘ನನ್ನ ಓಟು ಅಮ್ಮನಿಗೇ. ಅಮ್ಮ (ಇಂದಿರಾ) ಮಾತ್ರ ನಮಗೇನಾದರೂ ಮಾಡಿಯಾರು. ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಉಳಿದವರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಜಗಜೀವನ್ ರಾಂ ನಮ್ಮವರೇ ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತೀರಿ?’
ಈ ರಾಮ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೇ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ವ್ರತಿಯಾದ. ಕಪ್ಪು ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೌರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ ಮುಖದಲ್ಲಿ, ವಿಭೂತಿ ಧರಿಸಿದ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ, ಕುಡಿಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಆರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಎದುರಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗಂತೂ ಇದರಿಂದ ಅಪಾರವಾದ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳೂ ಕವಳ ತುಂಬಿದ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಳು; ‘ನಾಯಿ ಬಾಲ ಯಾವತ್ತೂ  ಡೊಂಕೇ. ಆದರೆ ಈ ನಲವತ್ತು ದಿನಗಳಾದರು ನನ್ನ ಯಜಮಾನ ಕುಡಿಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾನಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ನನಗೆ ಸಾಕು. ಪ್ರತೀ ವರ್ಷ ನಲವತ್ತು ದಿನ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ ಅಂತ ದೇವರಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೋತೇನೆ’ ಎಂದು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೈಮುಗಿದವಳು ಹೊರನಡೆದು ಕವಳ ಉಗುಳಿ ಬಂದು, ‘ಸ್ವಾಮಿ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗೋವ್ನಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಅಯ್ಯಾರವರು ಕೊಡಬಾರದ? ಕುಡೀಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಡ್ತಾ ಇದ್ದವರು ನೀವೇ ಅಲ್ವ?’ ಎಂದು ನಗೆಮಾಡಿ ನನ್ನಿಂದ ಅವನ ದಾರಿ ಖರ್ಚಿಗೆ ಕೊಂಚ ಹಣ ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು.
ನನಗಾದ ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು. ರಾಮ ತಾನೊಬ್ಬ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮರೆತು ಅಯ್ಯಪ್ಪ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ಬಂದವನು ನನಗೆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಆಮೇಲೆ ಯಥಾಪ್ರಕಾರದ ರಾಮನಾಗಿದ್ದ.
* * *
ದೇವರು ಇದ್ದಾನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ನಾನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬದುಕಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ಉಪನಯನ ಮಾಡಲೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ತಿರುಪತಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಉಪನಯನ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಆಗಲೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ಯೂನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವಾಲಂಕೃತನಾದ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನನ್ನು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಾಗ ಇದು ದೇವರಲ್ಲ ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿ ಬಹಳ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದೆ.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕುಲಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರದ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಕೆಲಕಾಲವಾದರೂ ಬಿಡುವ ಆಸೆ ನನಗಾಯಿತು. ನನಗೊಬ್ಬ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯನಾದ, ಬಹಳ ಚುರುಕಿನ ಡ್ರೈವರ್‌ ಇದ್ದ. ಅವನು ನಾರಾಯಣ ಗುರುಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಈಳರವನು. ಅವನಿಂದ ನಾನು ಅಯ್ಯಪ್ಪ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟದ ತನಕ ಹೋಗಿ, ಎಲ್ಲರ ಎದಿರು ಮುಜುಗರಪಡುತ್ತ ಬಟ್ಟೆ ಬಿಚ್ಚಿ, ಕಾಚಾ ಮಾತ್ರ ತೊಟ್ಟು  ತಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಕಪ್ಪು ಬಟ್ಟೆ ತೊಟ್ಟು ಅವನ ಜತೆ ಬೆಟ್ಟ ಹತ್ತಿದೆ.
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಇತ್ತು. ಅವನನ್ನು ನಾನು ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಕರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಅವನೂ ನನಗೆ ಸ್ವಾಮಿ. ನಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿ. ಆದರೆ ಅವನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮರೆತು ನನ್ನನ್ನು ‘ಸ್ವಾಮಿ ಸರ್‌’ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ಇದರಿಂದ ನನಗೂ ಅವನಿಗೂ ನಗು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನದೊಂದು ನಾಟಕವಾಯಿತಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಮುಜುಗರವೂ ಆಗುತ್ತಿತು.
ಆದರೂ ಆ ಬೆಟ್ಟ ಹತ್ತುವುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಖುಷಿ. ಹತ್ತುವ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಮರೆಯಲೇ ಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಂತೂ ಏದುಸಿರಿನ ಆರ್ತ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನ ಗುರುತು ಹಿಡಿದಾರು ಎಂದು ಮುಜುಗರಪಡುತ್ತಲೇ ಬೆಟ್ಟ ಹತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ಡ್ರೈವರನ ತನ್ಮಯತೆ ನನಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಅನಾಮಧೇಯ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ಬೆಟ್ಟ ಹತ್ತಿ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಮಾಧ್ಯಮದವರು ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇ ನಾನೊಬ್ಬ ಕೇವಲ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆ. ನನ್ನನ್ನು ಅವರು ಟೇಪ್‌ರೆಕಾರ್ಡರ್ ಹಿಡಿದು ಇಂಟರ್ ವ್ಯೂ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಭಕ್ತನಾಗುವುದರ ಬದಲು ನಾನೊಬ್ಬ ಎಂದಿನ ಎಚ್ಚರದ ಮಾತುಗಾರನಾದೆ. ಆ ಜನಸಂದಣಿಯ ನಡುವೆಯೂ ನನಗೆ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ದರ್ಶನ ಮಾಡುವ ಸ್ಪೆಷಲ್ ಉಪಚಾರವೂ ಆಯಿತು.
ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಯಾಕಿಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ? ಎಂಬುದು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿತ್ತು. ಜೊತೆಗೇ ಕೊನೆಯ ದಿನ ಆಗುವ ಮಕರ ಜ್ಯೋತಿ ದರ್ಶನ ನೈಜವಾದುದೇ? ಯೋಜಿತವಾದುದೇ? ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಭಕ್ತರು ಮುಡಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತರದೇ ಟೇಪ್‌ ರೇಕಾರ್ಡರ್‌, ಕ್ಯಾಮರಾಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಇದೂ ಒಂದು ಪಿಕ್ನಿಕ್ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು, ವಾಹನೋದ್ಯಮಿಗಳಿಗೆ ಟೂರಿಸಂ ಉದ್ಯಮವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನೂ ನಾನು ಗಮನಿಸಿದ್ದೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಅದರ ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೋ ಏನೋ ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸಿತ್ತು.
ಬಾಲೆಯರು ಮತ್ತು ವೃದ್ಧೆಯರು ಅಯ್ಯಪ್ಪ ದರ್ಶನ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಸ್ತ್ರೀ ವಿರೋಧಿಯಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಯುವತಿಯರಿಗಷ್ಟೇ ವಿರೋಧಿಯಾದ ನಿಯಮ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಲವತ್ತು ದಿನಗಳ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ದೈವನಿಷ್ಠೆಯ ವ್ರತ ಬಹಿಷ್ಠೆಯರಾಗಬಹುದಾದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸಲ್ಲದ ವ್ರತ ಎಂದು ಈ ನಿಯಮ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇದನ್ನು ನಾನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಯುವತಿಯರಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಮತ್ತು ಮೀರಾ ಸಂತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದವರು ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಗಾಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ದೈವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಾದರೂ ಆಗಬಹುದು ಎನ್ನುವುದೇ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗದ ಗಾಢವಾದ ನಂಬಿಕೆ. ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಮತ್ತು ಧ್ರುವ ಬಾಲರಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ದೈವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಪಡೆದವರು.
ಮಾನವ, ದೇವರು ಮತ್ತು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಗಾಢವಾದ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ –  ಅವನ ಆದಿಮ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಇವತ್ತಿನ ತನಕವೂ. ಗಂಡುಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಂತೂ ಕಾಡುವ ಎರಡು ಸಂಗತಿಗಳು: ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ದೇವರ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರೇಮ. ಅಕ್ಕನಿಗಂತೂ ದೇವರು ಸಾಕಾರನಾದ ಶಿವ. ಮನಮೋಹಕನಾದ ಅವಳಿಗೆ ಒಲಿದ ಗಂಡು. ವೇದ, ಉಪನಿಷತ್ತು, ಬೈಬಲ್‌, ಖೊರಾನ್‌, ಹಲವು ಸಂತರ ವಚನಗಳು –  ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಮಾನವ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ಆಳವಾದ ಪಠ್ಯಗಳು. ಮತ್ತು ಯಾವತ್ತೂ ಸದ್ಯವೆನ್ನಿಸುವಂತೆ ಉಳಿದ ನೆನಪುಗಳು. ದೇವರನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡವರು ಎಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯುವ ಪರಮಹಂಸರು, ಬಸವ – ಅಲ್ಲಮರು, ತುಕಾರಾಂ – ಕಬೀರರು, ಶಿಶುನಾಳ್ ಶರೀಫರು ಅತೀತವಾದುದನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೇ ನಿಜ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ತುರ್ತಿನ ಹಂಬಲದವರು; ಮತ್ತು ಈ ಹಂಬಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂಕಟದವರು. ದೇವರನ್ನು ಕಂಡೆನೆಂದು ಇವರು ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡಾಡುವುದುಂಟೋ, ಅಷ್ಟೇ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹಲುಬುವುದುಂಟು. ‘ಕಸ್ಮೈದೇವಾಯ ಹವಿಷಾ ವಿಧೇಮ’ – ಯಾವ ದೇವರಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಎಂದು ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸುವುದುಂಟು.
ಭಕ್ತರಿರಲಿ, ರಸೆಲ್, ಐನ್‌ಸ್ಟೀನ್‌ರಂಥಹ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳು ಕೂಡ ನಿಜದ ದರ್ಶನಕ್ಕೂ ಅದರ ಜತೆಗಿನ ನಿತ್ಯದ ಒಡನಾಟಕ್ಕೂ  ಹಂಬಲಿಸಿದವರು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು. ದೇವರು ಇದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವುದು ಎಷ್ಟು ಉತ್ಕಟವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ತರಬಲ್ಲದೋ ಹಾಗೆಯೇ ದೇವರು ಎಂಬ ಒಂದು ವಸ್ತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ರಹಸ್ಯವೇ ಅಷ್ಟೇ ಉತ್ಕಟವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ತರಬಲ್ಲದೆಂಬುದು ಒಂದು ಅಚ್ಚರಿಯ ಸಂಗತಿ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧನೇ ಇಲ್ಲವೆ?
ಮಾನವನಿಗೆ  ಈ ಹುಡುಕಾಟ ಅಗತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಅಯ್ಯಪ್ಪ ವ್ರತ ಇದನ್ನು ತೀರಿಸಲಾರದೇನೊ ಎಂಬ ನನ್ನ ಸಂಶಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಂಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ.
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